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حهححا ܒܝܚ ܕܠܩܐ܆ ܢܗܝܪܐ ܫܒܝ ܒܪܩܐ ܘܩܢܛܝܪܘܢܐ 
ܪܡ ܐܝܩܪܐ ܥܠܠܢܐ ܝܩܝܪ ܡܩܡܐ ܘܕܘܒܪܐ܆ ܡܠܦܢܐ ܕܠܩܘܫܬܝܢ 
ܘܐܒܐ ܕܪܓܘܐ ܠܣܘܪܝܝܘܬܐ ܐܡܐ ܕܛܒܝܒܝ̈ܢ ܘܡܫܡܗܝ̈ܢ ܘܡܝܩܪ̈ܝܝܢ܆ 
ܝܝܪܘܬܐ ܕܡܝܪܝ ܦܛܝܪܘܣ ܪܝܫܐ ܕܫܠܝܚܐ ܘܒܥ ܐ ܓܐ ܕܡܝܪܝ 
ܣܘܝܪܝܘܣ ܪܒܐ܆ ܘܡܪܝ ܐܬܢܣܝܘܣ ܐܡܠܐ ܦܬܐ ܚܟܡ̈ܝܬܐ ܟܢܬܐ 
وؤمهبا ܫܒܝ̈ܝܝܐ܆ سكول ܕܝܝܢ ܟܬܘܒܝܐ ܘܡܟܬܒܢܐ ܘܤܣܝܘܡ ܐ 
ܘܫܘܦܪܐ ܕܝܕ̈ܘܥܬܢܐ ܘ ܒܬܐ ܕܓܐܵܝ̈ܐ ܪܡܐ ܘܝܘܦܬܢ̈ܐ. 


حصرحوا ܬܪܝܢܝܬܐ ووؤا ܬܡܝܢܝܐ ܐܬܝܠܝܕ ܒܬܠܡܚܚܪܐ 
ܕܒܝܐܬܪܐ ܕܐܘܪܗܝ ܡܝܢ ܐܒܝܗ̈ܐ ܡܝܬܪ̈ܐ ܘܡܝܩܪ̈ܐ. ܡܝܢ وحيجةا 
ܛܨܦܪܘܗܝ ܐܒܒ ܠܕܝܕܝܘܬܐ ܘܢܩܦ ܠܡܪܝܐ ܡܫܝܚܐ ܟܝܪ ܕܐܬܥܛܝܦ 
ܒܐܣܒܺܝܡ ܐ ܡܠܐܟܝ ܐ ܕܢܙܝܪܘܬܐ ܘܥܢܘܝ ܘܬܐ ܘܡܝܬܪܘܬܐ܆ ܘܩܒܝܠ 


ܠܐܣܟܝܡܐ ܩܕܝܫܐ ܕܙܝܪܝܘ̈ܬܐ, 

ܡܛܠ ܙܢܝܘ̈ܗܝ ܪ̈ܡܚܐ ܘܥܠܝ̈ܐܐ ܘܡܚܝܬܪ̈ܬܗ ܡܓܒܝܐܬ| 
ܘܛܒܝܒܘܬܗ ܒܗܠܝܢ ܝܡܝܢܝ̈ܬܐ܆ كببب| ܒܪܬ ملا ܩܝܪܬܗ ܛܝܒܘܬܐ 
لهذا ܕܐܪܒܠܝܚܝܢ ܘܬܡܢܝܢ ܐ امه مهيا ܩܘܢܪܘܘܗܝ 
ܠܦܛܪܝܪܟܚܘܬܐ ܗܕ ܕܢ ܗܘܐ ܦܛܪܝܪܟܚܐ حدوزهنا مسا 
ܕܐܢܛܝܘܟ ܘܐܒܐ ܕܓܘܐ ܕܣܘܪܝܝܘܬܐ. 

ܙܢܘ̈ܗܝ ܪ̈ܡܐ ܘܚܟܡ̈ܝܬܐ ܕܰܒ݂ܬܗ ܒܗܘܢ ܡܝܪܢ ܝܫܘܥ 
ܡܫܝܚܐ مف ܥܬܐ ܘܡܫܬܐܣܢܗܿ ܐܣܩܝܘܗܝ >( ܒܐ ܗܢܐ ܪܡ ܐ 
ܘܢܟܨܝܚܐ ܘܐܫܬܡܗ (ܪܥܝܐ كا ܘܚܟܝܡܐ)܆ ܘܒܟܘܢܝܐ ܗܢܐ ܐܬܝܕܥ 
ܠܗܘܢ ܝܘ̈ܡܬܐ ܕܚܝ̈ܘܵܗ ܝ . 
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ܒܕܝܝܪܐ ܕܡܝܪܝ موسب ܒܝܪ ܐܦܬܘܢܝܐ ܕܩܢܫܪ̈ܝܝܢ وز 
ܘܐܬܥܰܡܝܩܣ حن حدما ܪܽܘܚܢܝܝܬܐ ܟܝܬ ܘܚܟܡ̈ܝܬܐ ܘܝܘܠܦܢܐ 
ܡܫܚܠܦ̈ܐ ܘܦܪܝܫ ܗܘܐ ܛܒ ܘܝܕܝܥ ܒܕܒܬܐ ܗܠܝܢܢ ܘܐܬܩܠܓܣ 
ܠܢܘܬ܆ ܟܠ حو حب ܦܚܐܝ̈ܬܐ وعنا ܘܐܬܪܡ ܢܪܡ ܒܝܬܝܢܪܘ 


ܒܡܕܒܪܢܘܬܗ ܚܟܝܡܬܐ ܘܒܥܘܫܢܗ ܘܠܒܝܒܘܬܗ ܘܢܘܩܺܝܗ. 


ܣܒܠ ܐܘܠ ܨܢ ܘܣܤܝܒܪ ܥܠ ܪܕܘܦܝܐ ܕܥܨܰܘ ܥܠ 
ܥܢ̈ܗ ܘܥܝܕܬܗ ܘܣܚܘܦܝܐ ܕܕܚܝܪ̈ܬܐ ܘܥܕ̈ܬܐ ܘܢܘܩܙܬܐ ܕܥܢܝܗ 
ܘܕܡܗܝܡ̈ܢܐ ܘܐܗܦ ܟ ܢܝܢ ܩܘܝܡܢܐ ܘܤܣܚܘܦܝ ܐ ܕܟܠ ܡܝ ܕܡ 
ومعسحه ܣܢ̈ܐܐ ܕܫܪܪܐ. 

حمر هه حينا ܘܡܕܒܪ̈ܢܐ ܘܐܟ ܘܢܐ ܕܐܬܪ̈ܘܬܐ܆ ܐܣܝܝܪܘܬܐ 
ܪܒܬܐ منا ܗܘܐ ܥܡ ܐܝܩܪܐ ܪܒܐ ܕܦܠܓܝܢ ܗܘܘ ܠܗ܆ ܡܠܘܢ 
ܕܝܢ ܬܚܠܘܦܐ ܥܒܐܣܝܐ ܪܒܐ ܡܐܡܘܢ ܒܪܗ ܕܬܚܠܘܦܐ ܗܐܪܘܢ 
ܐܠܪܫܝܕ ܘܐܡܝܪܐ ܬܓܠܒܝܐ ܥܒܕܐܠܗ ܒܪ ܛܐ ܗܖܿ. 

ܘܠܦ ܘܬ ܒܥܝܬܗ ܕܡܐܡܘܢ ܬܚܠܘܦܐ ܕܒܓܕܕ ܐܐܐܠ 
ܠܡܨܪܹܝܢ ܘܪܥܝ ܠܗ ܓܡܘܢ̈ܐ ܕܡܨܪܹܝܢ ܥܡ ܗܠܝܢ ܕܒܓܕܕ ܘܩܢܐ 
محا ها ܒ( 342 0050 
ܕܐܝܓܘܦܛܝ̈ܐ ܘܚܣܝ̈ܐ ܘܩܠܝܪܘܣ ܘܒܘܟܢ̈ܐ برمشا. 

ܘܡܕܟܪ ܬܠܡܚܪܝܐ ܒܡܟܬܒܢܘܬܗ ܕܦܛܪܝܪܟܐ ܐܝܓܘܦܛܝܐ 
ܐܡܪ ܠܗ ܠܬܠܡܚܪܝܐ ܕܡܝܢ ,رحبا ܕܡܝܪܝ ܣܘܝܪܝܘܣ ܪܒܐ ܆ ܠܐ 
ܗܘܬ ܕܣܥܚܪ ܦܛܪܝܪܟܐ ܡܢ ܐܢܛܝܚܝܘܟ ܠܡܨܙܝܢ ܘܠܠܝܐ 
ܐܝܓܘܦܛܝܬܐ܆ ܘܦܢܝ ܥܠܘܗܝ ܬܠܡܚܪܝܐ ܕܒܬܪ ܡܪܝ ܣܘܝܪܝܘܣ 
ܣܥܪ ܪܝܢ ܡܪܝ ܐܬܢܣܝܘܣ حصلا 5 631܆ ܘܡܩܦ 
ܬ ܠܡܒܪܝܐ ܕܟܡܐ ܦܫܝܛܝܢ ܗܘܘ ܐܝܓܘܦܛܝ̈ܐ ܒܝܕܥܬܗܘ ܢ. 


]ܐ 
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ܟܢܫ ܬܠܡܚܪܝ ܐ ܬ ܠܝܬ ܣܝ ܘܢܢܗܕ̈ܿܘ ܠܪܘ̈ܒܚܕܵܐ ܕܥܝܕܬܐ 
ܒܩܐܠܘܢܝܩܝ ܫܢܬ 818 ܘܒܕܚܪܐ ܕܐܣܦܘܠܣ عبج 828 
ܘܒܬ ܓܪܝܬ 333 ܘܣܡ ܘܬܰܚܡ مدنا ܣܓܝܐܐ ܘܐܣܪܚ ܡ ܐܐ 
ܡܝܛܪ̈ܦܘܠܝܛܐ ܘܐܦܣܩܘ̈ܦܐ ܘܣܡ ܟܬܒ̈ܐ ܡܫܚܠܦܐ܆ ܡܠܘܢ 
ܕܝܕ ܡܬܒܢܘܬܐ يحبا ܠܡܬ 2010 عدف عر مب ܣܢܬܐ 
3 ܘܗܐ ܠܫܢܬ 833. 


ܘܒܥܣܪܝܢ ܘܬܪܝܢ ܕܐܒ ܝܪܚܐ هبج 845 ܫܰܢܝ ܠܘܬ 
ܡܪܗ ܘܥܠ ܠܚܕܘܬܐ ܕܡܪܗ. ܘܩܢܐ ܫܘܡܗ̈ܐ ܡܥܠܝ̈ܐ ܕܡܝܬܪܘܬܐ 
ܘܣܦܪܝܘܬܐ ܘܐܬܝܕܥ ܒܫܡ (ܚܟܝܡܐ ووو ܬܫܝܥܝܐ). 

ܝܘܡܢܐ ܕܝܢ ܡܥܠܚܘܬܗ ܕܡܝܪܝ ܓܪܝܓܘܪܝܘܣ رحا 
مسطجحهة ܢ سؤزهه ها وهر ܪܡ ܐܢܪܐ ܒܐ معنب 
ܣܘܪܝܝܐ ܠܥܪܒܝܐ ܡܢܬܐ ܕܦܳܫܰܬ ܡܢ ܡܟܬܒܢܘܬܐ ܕܬܠܡܚܪܝܐ ܐܝܟ 
ܣܝܡܬܐ معنا ܕܡܝ̈ܐ ܡܝܢ ܒ ) ܫܒܝܚܝܬܐ ܘܡܪܙܕܘܐ ܢ ܪܡܬ 


ܡܥܠܝ ܘܬܗ ܕܡܝܪܝ ܓܪܝܓܘܪܝܘܣ رحا ܫܡܥܘ ܢ 
ضهزا ܗܘ ܪܒܐ ܘܟܬܘܒܐ ܡܗܝܪܐ܆ ܡܠܘܢ ܕܝܢ ܒܬܘܪܓܡܐ ܕܡܝܢ 
معوؤمما ܠܥܪܒܝܐ ܕܢܣܝܢܐ ܐܝܬ ܠܗ حزما جايهوةنا به دأ 
ܘܗܘܝܘ ܕܐܥܒܝܪ ܠܡܟܬܒܢܘܬܐ ܕܡܝܪܝ ܡܝܟܐܝܠ ܪܒܐ ܒܬܠܬ 
ܡܢܘ ܢ ܡܢ ܣܘܪܝܝܐ ܠܥܪܒܝܐ ܘܐܘܠܝܬܐ ܕܡܪܩܘܣ ܒܪܩܝܩܝ ܡܝܢ 
ܣܘܪܝܝܐ ܠܥܪܒܝܐ ܘܟܬܒ̈ܐ هه ܓܐ[ ܆ ܘܟܬܒ ܟܬܒ̈ܐ ܡܫܚܠܦ ܐ 
ܒܠܫܢܐ ܡܥܠܝܐ ܘܩܘܝܡܐ ܡܩܠܣܐ. 
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ܘܣܦܪܝܘܬܟ ܪܡܬܐ ܘܡܩܠܣܬܐ. هنل ܠܟ ܡܪܝܐ ܡܚܪ ܢ ܫܝܠܐ 
ܘܡܵܠܚܢܘܬܐ ܕܬܡܛܐ ܠܢܝܫܝ̈ܟ ܘܢܪܝܡ ܩܪܢܐ ܕܣܘܪܝܝܘܬܐ ܒܡܪܕܘܬܟ 
ܘܢܪܡܪܡ ܩܪܢܐ ܕܥܕܬܢ. 


ܘܩܘܐ ܚܠܝܡ ܠܣܘܪܝܝܘܬܐ ܘܠܡܪܙܘܐ ܢ ܪܡܬ ܒܦܠ . 


ܬܠܡܝܕܟ 
ܛܘ ܠܒ݁̈ܢܢ ܒܓ ته © .هس ܒܝܐ 9 ܬܐܘܦܝܠܘܣ ܓܘ ܪܓܝ ܨܠܝܒܐ 
ܥܘܗܕܢ ܫܘܢܝܚ ܦܬܼܪܝܪܟܐ ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܐ ܕܛܘܪ ححب 


ܐܦܪܝܡ ܩܕܡܝܐ ܕܒܝܬ ܒܨ ܘܡ 


تاريخ التلمحري سي الجا تراه 


اذا كان النبي ارميا قد وُصف بالنبي البكّاء أو الراثي لكثرة ما 
ورد في سفره ومرائيه» من نبوات» عمّا ستلاقيه بعض الشعوب 
ومنهم السريان من الظلم والعنف والمذلة من حكام لا يعرفون الله 
ولا يخشون الناسء اذ لا يكاد اصحاح واحد من هذين السفرين 
يخلو من نبوات تعلن الويل والثبور وعظائم الامورء على شعوب 
ابتعدت عن الله وأخذت تتمرغ في حمأة المآثم: ܟ نصف المؤرخ 
السرياني الكبير البطريرك مار ديونيسيوس التلمحري»ء مصنف 
هذا الكتاب» الذي ما زال لا يفتأ يبكي على شعبه؛ء لما أصابه من 
فقر واذلال بسبب الظلم الذي لحق به لمجرد كونه شعباً مسيحيا 
ملتزما بايمانه بالذي افتداه بدمه القدسي الكريم. ذلك انه رأى هذا 
الشعب يعاني الكثير الكثير ممن فقدوا الضميرء أو لأنهم 
خصعوا لقساوة 5 تلق 3 عنيفا بين خير 
المخلصء يسوع؛ وشر رئيس هذا العالم؛ ابليس. فنراه يدرف 
الدموع نادباً الظروف العصيبة التي مرّ ويمر بها شعب الله 
المؤمن. أفليس جديراً والحالة هذه؛ أن يوصف بارميا العهد 
الجديد؟ لا سيما وقد حشر في مؤلفه هذا » العديد من الكوارث 
الطبيعية والظواهر الغريبة أو الكارثية والتي غالبا ما ينسبها الى 


غغعضصب الله والذي تديره الخطيئة. 


تاريخ التلمحري 1 


من هو التلمحري؟ ولد في بلدة تلمحرة من أعمال الرهاء عشق 
الحياة الرهبانية فانتسب الى دير قنسرين الذائع الصيت» حيث 
ارتشف فيه أفاويق العلم الأولى واتشح بالاسكيم الرهباني. وفي 
عام 815 انتقل الى دير مار يعقوب في كيسوم. انتخب بطريركاً 
وهو ما زال راهباً مبتدئاً. انتقل الى ديار ربه عام 845. وهو 
شخصية فذة شجاعة يتمتع بقوة اقناع منقطعة النظيرء» لا يهاب 
لومة لاثم تجاه التصريح بالحقيقة مهما كانتء لا يدون حدثاً الا 
بعد إشباعه تحقيقاً وتمحيصاً. الى جانب هذا اتسم بالتواضع. 
الأمر الذي أهله لتسنم مقاليد ادارة الكنيسة بكل جدارة. الى جانب 
ثقافته العالية وادارته الحكيمة؛ حريص على التقاليد الكنسية 
الرسولية» فاز بالقدح المعلّى من الكرامة والجاه لدى ذوي السلطة 
يومذاك وبخاصة الخليفة العباسي مأمون حيث تمكنت بينهما 
أواصر الصداقة!. 

أورد المؤرخ الكبير البطريرك مار ميخائيل الكبير موقفه 
الشجاع أمام الخليفة مأمونء ناقلاً حديثه معه لدى زيارته إياه 
لبعض شؤون كنسية. قال عن لسانه" ... صرت أصرخ وأحّرك 
يدي تجاهه كالذي يخاصم نذا له... قلت له: بيننا مواثيق وعهود 
مختومة بختم الخلفاء... اذا نكثتم تلك العهود ومنعتم عنا شرائعنا 
وشعائرنا تكونون قد الحقتم الغبن بنا.." فتمحّض هذا اللقاء عن 


٠‏ إقرأ تفاصيل الحديث الذي دار بين البطريرك والخليفة في كتاب تاريخ مار 
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كسب ثقة الخليفة به. وقد أرسله بوفادة الى مصر ليقوم بدور 
الوسيط لحل مشكلة له مع بعض المسيحيين في جنوب مصر. 
فانتهت المشكلة. 

الى جانب أخبار الكنيسة؛» شمل الكتاب أخبار المجتمع 
المدني. وتناول في كتابه بمجلداته الأربعة أحداث الفترة ما بين 
الخليقة وحتى وفاته. أما المجلد الرابع فتناول أحداث ما بين سنة 
5 حتى تاريخ وفاته سنة 845م. وما يؤسف له جداء فقدان 
المجلدات الثلاثة الأولى ولم يبق سوى المجلد الذي نحن ܢܝܠ ܠܘ 
والذي نشر بالسريانية في باريس عام 1895. ويبدو أن المشرفين 
على طبعه؛ كانت تعوزهم الخبرة الكافية في قواعد اللغة 
السريانية» لذا جاءت الطبعة خصبة بالاخطاء المطبعية 
والقواعدية» < ܐ 0 7 569 للأخطاة لد الترحسة: 
يذكر المؤلف أنه سلك سبيل الايجازء اقتداء بالذين سبقوه من 
المؤرخين والكتّاب؛ الأمر الذي ترك فراغاً في الحديث بين فقرة 
واخرىء؛ لعدم وجود رابط يربطها. 

وباعتماده اسلوب الايجاز» ينتقل احياناً من صيغة الجمع الى 
صيغة المفرد والعكس بالعكس. أو الانتقال من صيغة الماضي 
الى الحاضر بغياب ما يوصل بين الفقرتين. وقد يكون للمشرفين 
على الطبع يد بذلك. 

ومن الأمور الملفتة للنظر في هذا الكتاب. إيراده العديد من 
الكلمات العربية معنى ومبنى. كاستعماله كلمة "تعداد" أي 


الإحصاء. ܙ 'ܩܝ ܐܟܥܕ ' بمعنى المصالحة أو والاتفاق أو العهد. 
وكلمة "مال" بعنى الثروة والاموال. وعبارة "أهل السنّة", وهذا 
تعبير معروف لدى المسلمين يعني المسلمين السَنّة: وغيرها 

ونظراً لأهمية هذا الكتاب. فقد غدا مصدراً هاماً في التاريخ 
الكنسي خاصة؛ وحجة في هذا الشأن اعتمده مشاهير المؤرخين 
السريان وسواهم؛» والى يومنا هذا. كالعلامة البطريرك مار 
ميخائيل الكبير» وابن العبري وسواهما. 


كلمة شكر جديرة بالاب الربان داؤد متي شرف لإسهامه الفاعل 
في تنضيد وتنسيق واخراج هذا الكتاب واعداده للنشر. 
. 


الأحد الجديد 1 أيار 2011 _ الموصل 


ل ل را 


. كافة الهوامش والكلمات التوضيحية بين القوسين( ) هي من وضع المترجم: 
وكدلك ارقام الايات المقتبسة حيث جاءت خالية من الارقام. 
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مار ديونسيوس التلمحري. 
اجن ء الرابع 


يبدأ هذا الحساب أي التاريخ ببدء الخليقة وحتى ولادة ابراهيم. 

ܥܠܟ نينوس باني نينوى التي حكمها مدة اثنين وخمسين 
` السنة الثانية والاربعين لنينوس ولد ابراهيم أبو الآباء 
بحي شهادة اوسابيوس كسندرنا فى كتاية هذا التاريث حتى عيد 
الملك قسطنطين. فمن هنا وحتى تاودوسيوس الصغير اقتبسنا 
من سقراط وهو من شيعة ناوطينوسء» ومن تاودوسيوس حتى 
الماك ورسطينين التيسدا من يويخنا اندقف أسيا :| لاسي | حي 
1153 مساق ريحي الملذة زاف فدن فيا فى 1006 
للاسكندر و1585ه لم نعثر في الشؤون التاريخية على ما هو 
بدقة الأحداث الأولية» حتى ولا حول الظروف العصيبة والمريرة 
التي وامنقتبا وانادقاء ولا بسو عصيرنا الرافن» عصير ` 
والمرارة الذي حل فينا جراء خطايانا. كما لحقت بنا إهانة 
شين وبري رك جود كي عن ها اردان | 
وعن الضيق الشديد الذي تحتمله الأرض في أيامنا من 


الاشوريين كما وصفهم النبي "ويل لآشور قضيب غضبي والعصا 


ܠ 9 < 
أوصيه" (اش6:5:10). إن عصا الرب هذه التي أسلمها 
للاشوري ليؤدب بها الأرضء قد ظهرت في السماء وتراءت لايام 
عدة» فقلنا علّه يسمع الذين سيأتون الى العالم بعدنا فيخافون 
ويتّقون الله ويسيرون معه بالاستقامة» لئلا يطالهم العقاب كما 
طالنا نحن عبر هذا الذئب الكاسر. فقد كُتِب 'أدبوا أبناءكه" 
وكذلك اسأل والدك فيكشف لكء وأجدادك فيخبروك". لقد بحثنا 
7 أماكن غديدة ذون أن تجد أي شئ حقيقي دقيق باستدتناء شئ 
زهيد ܟܠܐ الى جانب ما سمعناه من أجداد قدماء الذين رأوا ومروا 
بأمثالهاء أضف الى هذاء الأمور التي رأيناها بأم أعينناء فرغبنا 
في جمعها شيئاً فشيئاً ووضعها في هذا الكتاب. أما إن حدث 
وصادف أحد أمورا مغايرة» يريجى أن لا يتسرّع بنبذهاء لأن 
الأحداث على تنوعها قد تحدث في هذا البلد أو الدولة أو 
المنطقة ولا تحدث في غيرها. وهنا أيضاً نقول» إن وجدت ثبذ 
تاريخية مغايرة لما كتبناه» فليعلم أن هذا حدث لدى المؤرخين 
القدامى.فهذا مثلاً يوجز وآخر يسهب. واحد يكتب عن الكنيسة 
وآخر يكتب عن شؤون أخرى.واذا كان الاختلاف يدور حول 
نقص أو زيادة سنة او سنتين»فهذا لا ضير فيه؛ وهو مفهوم لدى 
ذوي الألباب. وللأتقياء نقول: اذا وقفتم على الضربات السابقة؛ 
فابتعدوا عن الظلم لئلا تطالكم مثلها. فاحذر واخش الله ربك؛: 
فربما تطالك أنت أيضاً تلك الضربات 
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نبدأ اعتباراً من سنة 5898. 
سنة 898 توفي الملك يوسطنيان» فحكم يوسطنيان الرابع 
وطبريوس قيصر . 
سنة 901 توفي يوسطنيان وتسلم طبريوس زمام المملكة. 
سنة 905 مات طبريوس وخلفه موريقي» $ سنوات. 
سنة 912 خيم ظلام دامس في منتصف النهار”. وظهرت 
الكواكب وكأنها في الليل واستمرت نحو ثلاث ساعات ثم أخذ 
الظلام ينقشع فعاد النهار الى ما كان عليه. وفي ذات السنة 
توفي موريقي وحكم موريقي آخر تيتسيس 12 سنة. 
سنة 914 غزا نرسا قائد قوات الفرسء الرها واجتاحها والقى 
القبض على اسقفها ساويراء فمات رمياً بالحجارة. 
9 915 975 الناسيوس يطريركا لانطاكية .: 
سنة 916 فتحت الرها. 


سنة 920 (أو 13) قتل موريقي وابنه تيداسيسء وحكم فوقا 18 
سينة: 

سنة 928 أصدر فوقا أمرأ بوجوب إقتبال جميع يهود منطقة 
نفوذه المعمودية» وأرسل جاورجي الى اورشليم وسائر فلسطين 


لإكراه اليهود ܒ العماد. فلما ذهب جمع يهود اورشليم وسائر 


2 . لقد اعتمد المؤرخ التقويم اليوناني/الاسكندري الذي ينقص عن التقويم الميلادي 
1 سنة. 


4 . هو مار اتناسيوس الجمّال. 
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نواحيها. فمثل زعماؤهم أمامه» فقال لهم: هل أنتم عبيد للملك؟ 
فأجابواء نعم. فقال: أمر الوالي أن تعتمدوا. فصمتوا ولم يلفظوا 
ببنت شفة. فسألهم عن سبب صمتهمء فأجاب أحد زعمائهم يدعى 
نونا قائلاً: سننفذ كل ما يأمر به الوالي» أما هذا الطلب فلا يمكن 
تنفيذه» إذ لم يحن بعد وقت العماد المقدس. فلما سمع الوالي هذا. 
ثارت ثائرته فنهض ولطم نونا على وجهه وقال: أنتم عبيد ولا 
تطيعون سيدكم ! فأمر بعمادهم كرها. 

غُرف في هذا الزمان» يعقوب اليهودي واثناسيوس بطريرك 
إنطاكية ويوحنا اسقف العرب» وسمعان اسقف حرّان» وقوريقا 
انق ; 

سنة 932 إستحل المسلمون فلسطين حتى الفرات النهر 
الكبيرء فأنهزم !ܙ ܕܟ وعبروا إلى جهة الفرات الشرقية. فسيطر 
عليها المسلمون» وأول ملوكهم كان يدعى 'محمد" الذي يعتبرونه 
نبياً لهم لأنه نقلهم من العبادة الوثنية الى معرفة الله الواحد خالق 
الكون. وقد وضع لهم تشريعات خاصة لأنهم كانوا شغوفين 
بمخافة الشياطين وعبادة الأصنام وبخاصة عبادة الأشجار. ولأنه 
علّمهم وحدانية الله» إنتصروا في حربهم على الروم بفضل حسن 
إدارته» كما وضع لهم شرائع توافق أمزجتهم؛ ووصفوه برسول الله. 
ونبدوا أي تشريع يوضع لهم سواء من قبل محمد 3 أي إنسان 
آخر لا يتقي الله ولا يتماشى مع رغباتهم؛ ويتمسكون بما يتلاءم 


7 . ديار بكر. 
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وتلك الرغبات حتى ولئن وضعه شخص ل قيمة له» وينسبونه 
الى النبي رسول الله قائلين: هذا أمر الله. أدارهم سبع سنوات. 

سنة 933 توفي فوقا ملك الروم وخلفه هرقل» 31 سنة. 

سنة 934 توفي مار قوريقا أسقف آمد فخلفه مار توما. 

سنة 937 تساقطت نجوم السماءء فأنطلقت نحو الغرب 
كالسهام وكأنها علامة إنتصار الروم الرهيب ضد إحتلال 
أراضيهم من قبل المسلمين”. وقد تحقق هذا بسرعة. 

سنة 938 توفي محمد ملك المسلمينء أي نبيهمء وأقيم عليهم 
أبو بكر 5 سنوات. 

سنة 942 باشر هرقل ملك الروم ببناء كاتدرائية آمد. 

سنة 943 توفي أبو بكر ملك المسلمين فخلفه عمرء 12 
8 

سنة 944 غزا هرقل ملك الروم الرها فكانت حرب الخراج 
فأنهزم الفرس من بين النهرين. 

سنة 948 إجتاز المسلمون الجزيرة وهُزِم الروم فدخل عباس 
الرها. 

سنة 952 مر المسلمون على دارا وحاربوها فقتل عدد كبير 
من الطرفين ولا سيما من المسلمين. أخيراً سمحوا لهم بفتحهاء فلم 
يقتل أحد فيما بعد. وفي السنة عينها إتجهوا نحو أوبين وحاربوها 
فقتل جمع كبير من الأرمن بلغ 12 الفا. 


6. يستعمل كلمة "العرب" بمعنى المسلمين. 
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سنة 953 احتل المسلمون قيصرية فلسطين. 

سنة 955 وصل القائد الروماني البطريق ' والنطينس ليثير 
حرباً على المسلمين؛ لكنه خاف وانهزم من أمامهم تاركاً كل ما 
لديه من مؤن فغنمها المسلمون. 

وفي السنة نفسها. غزا فرقوفا وثاودور بطنان سروج فحاصراها 
وسبيا ونهبا كل ما أرادا وعادا أدراجهما. 

بعد البطريرك إثناسيوسء» خلفه تلميذه البطريرك الإنطاكي 
القديس يوحنا الذي فاضت له شهرة. ولكل من يوحنا اسقف 
العرب وسمعان الرهاوي ومتى الحلبي أيضأء وكلهم من دير 
زوقنين. وكذلك مار توما أسقف آمد. 

ܢܝܢܬ 956 توفي عمر ملك المسلمين فخلفه عثمان» حكم 12 
سنة. 

سنة 960 دخل معاوية قبرصء» وفى السنة ذاتها أختلت أرواد. 

سنة 961 توفي القديس مار يوحنا البطريرك الأنطاكي ودفن 
في ܐܘܠ نفسها وفي هيكل القديس مار زعورا. 

وفي السنة عينها توفي القديس مار يوحنا أسقف العرب وأودع 
في هيكل مار يوحنا المعمدان في كنيسة ܐܘܠ نفسهاء وفيها ايضاً 
توفي سمعان أسقف الرها وأودع في هيكل مار زعورا. 

سنة 962 نصب مار تيودور بطريركاً لإنطاكية. أما في الرها 
فقد أقيم الأسقف قوريقا. 


7 . قائد جيش لدى الرومان. 


تاريخ التلمحري ܘ الرابع 


سنة 963 ثارت حرب بين المسلمين والروم في طرابلس. 
سنة 964 دخل حبيب الجزيرة فجاء فرقوفا لأجل المصالحة 


سنة 965 توفي هرقل ملك الروم 31 سنة. فخلفه قسطنطين 
الصغير . سنة واحدة. 


سنة 966 توفي قسطنطينء» فخلفه قسطنطين آخرء 27 سنة. 

سنة 967 توفي عثمان ملك المسلمين فثارت فتنة هزّت 
الأرض فتشرد الشعب المسلم وتفشت ܠܘܠܐ ܙܟ وسفكت دماء 
غزيرة لرفضهم الخضوع لرئيس واحدء لأن كل واحد منهم كان 
يطمح بالرئاسة وتسلّم زمام الحكم. فقد أراد قائد المنطقة المدعو 
معاوية تسلّم السلطة الشرقية والجزيرة فنبذوا هذا وخضعوا لرئيس 
آخر يدعى عباس وبايعوه خليفة» فابتدأت منذئذٍ الحروب وسفك 
دماء بعضهم البعض حتى ارتوت الأرض من ܠܘܐ ܢܨ فثارت 
الحروب والمعارك بينهم في كل الأصقاع ولمدة خمس سنوات. 

سنة 968 قامت حرب غوغائية بين عباس ومعاوية فزهفت 
دماء غزيرة من الجانبين. 

سنة 973 أغتيل عباس من قادته فيما كان يصلي يوم الجمعة 
ساجداًء فانفرد معاوية بزمام الملك؛» 21 سنة. وضمنها السنوات 
الثلاث التي أثار خلالها فتنة بينه وبين عباس. 

سنة 976 توفي القديس مار ثاودور البطريرك | ܢܟܐ ܐܠܨ 
وخلفه القديس مار سويريوس ابن مشاقة - وفي الرها خلف 
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القديس يعقوبء قوريقا. برز في هذا الزمان هرون الفارسي بأسم 
المفسسّر الفارسي. 

سنة 988 توفي معاوية خليفة المسلمين فخلفه يزيد. ثلاث 
سنوات ونصف. 

سنة 990 في يوم الأحد الثالث من نيسان حدث زلزال رهيب 
فسقطت بطنان ܚܝ ܕܨ وكنيسة الرها القديمة. كما ذهب ضحيته 

سنة 992 توفي يزيد خليفة المسلمين» فخلفه مروان لسنة 
ܕܐܥ ܓ وفي هذه السنة توفي قسطنطين ملك الروم فخلفه 
قسطنطين آخر - 16 سنة. 

سنة 993 توفي مروان خليفة المسلمين فخلفه عبد الملك» 21 
سنة. وفي عهده ثارت فتنة إستغرقت 9 سنوات. لأن المسلمين 
رفضوا الخضوع لرئيس واحد. وخلال التسع سنوات ܬܪܘ لم 
يهدأوا من الحروب والقلاقل. 

سنة 994 توفي القديس مار سويريوس بن مشاقة فشغر 
الكرسي البطريركي مدة خمس سنوات بسبب الخلاف ما بين 
الأساقفة. 

سنة 999 نصب القديس مار اثناسيوس بطريركاً. 


على عرش المملكة. 


تاريخ التلمحري ܝ الرابع 
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سنة 1003 أجرى عبد الملك إحصاء للمستحوين ܡܝܪܐ أهرا 
جائراً يفرض عودة كل شخص إلى بلده أو قريته أو بيت أبيه؛ 
فتسجّل كلّ بأسمه الشخصي واسم أبيه مع ذكر ما يمتلك من 
كروم وزيتون وأموال أخرى» ومن هنا بدأ دفع جزية الرؤوس عن 
الرجال ومن هنا أيضاً توالت المحن على المسيحيين. حتى الآن 
كان الملوك يتقاضون ضريبة الأرض وليس عن الرجال» واستعبد 
المسلمون أبناء هاجر أبناء آرام إستعباداً مصرياً. فالويل لنا لأننا 
ܡܣ_ܣ نسب خظابانا. وكان هذا هو التحسباء” الأول الذي 
أجراه المسلمون. 

سنة 1014 توفي عبد الملك خليفة المسلمين بعد حكم مدة 
1 سنة» ضمنها 9 سنوات من الفتن والقلاقل» فخلفه وليد - 9 
سنوات. 

سنة 1015 توفي القديس إثناسيوس بطريرك انطاكية وخلفه 
القديس يوليان. 

سنة 1016 إنتشر في الأرض وباء رهيب وقاس الى درجة أن 
الناس عجزوا عن إنقاذ بعضهم بعضاًء واشتدت قسوته في منطقة 
سروج وراح ضحيته من دير مار سيلا 72 شخصا. 

سنة 1018 توفي قسطنطين ملك الروم فخلفه يوسطنيان - 


0 سنوات. 


8 . بستعمل المؤرخ كلمة تعديل العربية بمعنى التعداد أو الاحصاء. 
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سنة 1017 التأم مجمع في دير مار سيلا. ترأسه كل من 
البطريرك يرابان 7 5 امد 5 0 507 
الكتب» كما برز مار يعقوب الرهاوي. 

سنة 1018 توفي يوسطنيان ملك الروم فخلفه لاونطينوس - 
4 سنوات. 

سنة 1019 توفي البطريرك الانطاكي القديس مار يوليان: 
فخلقه. مار ايليل 

سنة 1020 جرى إحصاء آخر على غرار الأول فتضاعفت 
الإجراءات التعسفية . 

سنة 1021 توفي القديس يعقوب أسقف الرها فخلفه مار 
حبيب. في هذا الزمن إستشهد القديس مار توما التلي العمودي. 

سنة 1022 توفي لاونطينس ملك الروم وخلفه طيباريوس 
أفسيخوروس - 7 سنوات. 

سنة 1023 توفي وليد خليفة المسلمين فخلفه سليمان - سنتان 
وجي 

سنة 1024 توفي القديس مار توما مطران ܘܝܠ فخلفه مار 
تاودريط؛ خلف افسيموروس ملك الروم يوسطنيان 6 سنوات. ثم 
خلف هذا بوليقربوس 3 سنواتء ثم خلفه أنسطاس سنتان. 

فخلفه ثاودوسيوس قسطنطينوس سنة واحدة. وفي عهده دخل 
مسلمه بلد الروم. بلغت سنو حكم ملوك الروم 12 سنة. وهذا ما 


سبق وقيل؛ أن واحدا ينقص واخر يزيد. 


المسلمون لا يحسبون الأشهر مثل المسيحيين» بل بحسب 
القمرء كما أن المؤرخين لا يطنبون في الكتابة» لكنهم يباشرون 
من يوم جلوس الخليفة وما حدث في عهده من قلاقل. فاتبعت أنا 
أيضاً هذا الاسلوب تحاشياً لتشويش ذهن القارئ. 

سنة 1028 دخل مسلمه أرض الروم فاحتشدت قوات لا 
حصر لها من المسلمين عازمة على اقتحامهاء فهربت أمامهم 
ܒܘܝ مناطق اسيا وقبادوقية» والمنطقفة ما بين البحر الأسود 
ولبنان وملطية ونهر ارسينوس وحتى ارمينيا الداخلية» وكانت هذه 
المناطق تعج بالناس وتزخر بالكروم والزروع وسائر أنواع 
الاشجار الشهية. فآلت كلها الى الخراب» ولم تعد الى ما كانت 
عليه. أما الملك فلما رأى جمهوراً كبيراً يدخلون اليه بايعاز من 
القائد لاون» تخوّف وشْلَّتْ يداه واستقال من منصبه ووضع التاج 
جانباً وحلق رأسه»ء وهذا تقليد لدى ملوك الروم لدى تقاعدهم. اذ 
يحلق رأسه ويلازم بيته دون حماية. وهذا ما فعله الملك رغم أن 
القائد لاون أرسل اليه يقول: قوّ نفسك ولا تخفء فلم يذعن بل 
أصرّ على الاستقالة. أما لاون المنحدر من ارومة سريانية 
أصلاًء فكان رجلاً شجاعاً ومحارباً قوياء وبناء على شجاعته 
عُيّن قائد قوات. ونظراً لكونه حكيماً حرص من أن تشرب البلاد 
دماء البشرء فسمح لمسلمه بالدخول الى القسطنطينية سلمآء 
فدخل متكلاً على وعده هذا فلم يحارب أو يأسر أحداء لكنه 
صوّب أنظاره بقوة نحو القسطنطينية فدخلها مع حشده (المقاتل). 


تاريخ التلمحري ل 0 


ومن جهة لاون» فلما دخل المدينة وشعر بأن أيدي الرومان قد 
شُلَت والملك استقال» شجّع الشعب الروماني بقوله» لا تخافواء 
فلما رأوا شجاعته خافوا من أن ينتقم مما حدث للملك الجديد 
فأقاموه ملكاًء ولما وضع تاج الملك إزداد قوة وجبروتاًء فثبتت 
أسوار المدينة وقطع الطرق التي تسهل دخول الجيوش من جهة 
سورياء وحطم معبر السفن. وبهذا يكون المسلمون مع قادتهم قد 
حوصروا وكأنهم في سجن. فأمر مسلمه بغرس ܠ فطالهم جوع 
عظيم حتى نفذ الطعام من الجيشء فأكلوا ماشيتهم وحيواناتهم. 
فذكر مسلمه لاون بالوعد الذي قطعه معه بدخول قسطنطينية 
سلماًء رد عليه لاون بلطف يقول: إنتظر بعض الوقت حتى 
يخضع لي جميع زعماء المملكة؛ واستمر الحوار عن بعد مدة 
ثلاث سنوات» اولئك من الخارج وهؤلاء من الداخل. فاشتدت 
وطأة الجوع على المسلمين الى درجة أنهم أكلوا موتاهم وخشب 
السقوف الخارجية» لا بل أخذ أحدهم يطارد الآخر حتى لم يعد 
يجرأ أي شخص أن يسير منفرداً. وفيما كان مسلمه يكرر طلبه 
الى لاون ليوفي بوعده؛ مهدداً باثارة ܠܒܙܝ واذا بخبر يصلهم, 
أنه قد مات عمر خليفة المسلمين الذي أنفذ اليهم رسالة ليتركوا 
المكان خشية أن يموتوا ومن معهم جوعاً فلما استلم مسلمه 
الرسالة طلب الى لاون السماح له بدخول المدينة للاطلاع 
عليهاء فدخلها مع ثلاثين فارساً وتجول فيها ثلاثة أيام فاطلع 
على منجزات الملوك؛ ثم رحلوا دون أي تدخل. فلما وصلوا الى 
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مدينة تدعى طونا وجدوا أن واليها وأهاليها ضعفاء يتضورون 
جوعاً فسخر منهم وأرسل الى لاون يطلب قوات ليفاجئهم 
بالحرب. غير أن هذه المؤامرة لم تخفّ على اولئك. واذ شعروا 
بما وراءهم من قوة». طلب أحد القادة من مسلمه يدعى عباس» 
من أعيان المملكة» جيشاً ليجابههم قبل أن يحاصرهم ويبعدهم 
عن المنطقة فتكون نهايتهم أشرّ من كل ما حدث لهم في 
الطريق. فتسلم قوة كبيرة وخرج لمجابتهم فكان الرومان يتقدمون 
على مراحل لعدم تمرنهم على الحرب من جهة وجهلهم قوة 
المسلمين من جهة أخرى. فنزل عباس وقادهم الى مرج واسع 
كان الرومان مزمعين أن يحلوا فيه. ونظم على كمائن وعلى 
السواقي وجزر القصب. فلما وصل الرومان وحلّوا في المروج 
دون أن يدروا ما فعله المسلمون» أرسلوا خيولهم لترعى كما اعتاد 
القواد أن يفعلواء فنهض المسلمون من الكمائن والمغاور وقد 
اتشحوا بالحمأة وأحاطوا بالمرج بموجب كلمة السر بينهم 
فحاصروهم وأعملوا بهم السيف فلم ينج منهم أحد. وكان عددهم 
نحو ستين الفا فنهبوا القتلى وعادوا الى رفاقهم. فلما عرف جيش 
الزوساك اللاحق بيده سا حدت للجيتن الازل.خانوا وعاما 
أدراجهم. أما المسلمون فغنموا كل ما وجدوه وجاءوا الى سوريا. 
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سنة 1032 وهي السنة الاولى لخلافة عمر خليفة المسلمين؛ 
والسنة الرابعة للاون ملك الروم؛ ترك مسلمه بلاد الروم بعد أن 
دمن منطقة الحدود كلياً وتركها قاعاً صفصفاً. أتوقف الى هذا 
الحدثء تاركاً جانباً كل الاحداث الاخرى التي تمت في هذا 
السياق. 

غرف في هذا الزمان البطريرك ايلياء ومار حبيب الرهاوي 


وسمعان | سقف حران وثاودريط | سقف ܒ 
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المعجزه التى اجترحها القليس مار حبيب . 
مطرات_الرها. 


إن ܚܝ الملوك» في ظرف ماء يستوجب كتمه. أما بالنسبة 
الى عجائب الله فيجب أن تعلن على رؤوس الأشهاد. فهذا ليس 
أمراً 9 7 آذان 5 0( وضعتاها أزاء المعجزة 
التي صنعها الله في أيامنا هذه على يد احد رسله؛ وعلى نفس 
سياق القوة نقول: لما عزم المسلمون على فتح بلاد الرومان» كان 
بينهم رجل مسلم حل ضيفاً على دير مار هابيل بمنطقة الرها 
فتوسم بالحارس التقي والمتواضع والطيب التحلي بمحاسن 
التقوى» فأودع عنده كمية من الذهب وأوصاه بالاحتفاظ بها. فاذا 
عاد حياً استرجعها. أما اذا سمع الخارس بوفاته فليوزعها على 
الفقراء»ء وغادر. فطمر الحارس التقي المال الوديعة دون معرفة 
أحذء 69 طالك هدذة + المسلمين الى خلا ستوات .وله 
يرحلواء صدر أمر الله أن يرحل ذلك الحارس عن العالم 
المضطرب في نفس يوم رحيل المسلمين من بلد الرومان. دون 
ان يعلم أحد بهذا السر. فلما عاد صاحب الوديعة وسأل عن 
الرجل فأخبروه بموته. فقال لهم ائتوني بالشئ الذي أودعته عنده؛ 
فأجابوا: لا علم لنا إطلاقاً بما تقوله» كما أن الحارس لم يوص 
985 8 أو يغير 51 : 303 | نا 97 5 ® 
كان هذا الرجل من الوجهاءء ضغط على الرهبان بقسوة مهددا 
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قائلاً: إما أن تعطوني ما هو لي أو سوف أدمّر ديركم. ܝ 
المال لم يكن بقليل» فرفع الأمر الى الوالي مطالباً ببيع الدير 
واعادة الذهب.وإن لم تكن قيمة الدير كافية» فليبع بعض رهبان 
الدير ويوفوا. فلما علم أهل المدينة والمنطقة بهذا القرار المجحف 
ضد راهب تقي» تألموا جدأء وان بعض إخوتهم وأبنائهم. عرضوا 
أنفسهم وأبناءهم للبيع للحنفاء كعبيد. فلما بلغ الخبر الى البار 
مار حبيب وعلم أن إخوة له يتقدمون الى العبودية حزن جداأ 
وسالت دموع زفراته نحو المخلص» فركب صحبة نخبة من أعيان 
المدينة والمنطقة قاصداً الدير ليلتمس ذلك الرجل التأجيل ريثما 
يتسنى جمع المال» فأبى واتهمهم بوجود المال لديهم؛ فأصرّ على 
إعادته اليه. وفيما هم يلتمسون منه بدموع سخينة؛ وان لا علم 
لهم بالمال» لم يصدقهم؛ فتضايق القديس حبيب لا سيما وان 
الرهبان يؤكدون عدم معرفتهم به» ورغم هذا لم يقتنع | ܥܐ فتقلد 
مار حبيب ترس الايمان بربه. ونسج على منوال مَن سأل عن 
لعازرء أين وضعتموه؟ ثم أخذ المجامر والبخور وقصد مقبرة 
الدير» ܕܠܟ يدع ܟܠܐ يرافقه. فلما وصل الى قبر الطوباوي وضع 
البخور وصلى ساجداً وعطّر أمام مخلصه رائحة دموع قلبه 
الزكية ثم وقف على باب القبر بايمان ثابت وكمجترح المعجزات 
مثل الله؛ نادى؛ قم يا فلان باسم الرب. فنهض فوراً ووقف أمامه 
بوجه صبوح كمن لم يطل الفساد جسده في القبر بعد. فقال له 
بني» قل فيما اذا كان رجل مسلم قد أودع عندك شيئاً لدى دخول 
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بلاد الرومان؟ فاجابء؛ نعم يا سيدي. قال ܝ وكم هو المبلغ. 
اجاب» 55 كنا من 5 9" أبن هو أحاب» انه 90 | 
ما بين أبواب الدير الخارجية تحت المصطبة الفلانية» فاذا أمرت 
ذهبت لأعطيه إياه. فسأله ثانية» هل يوجد في الدير من يعرف 
بهذا سواك؟ أجابء؛ كلا يا سيدي. فقال له» لم يحن بعد ميعاد 
قيامة الموتى» استرح حتى تأتيك اشارة من ربك. فتغير الى ما 
كان عليه سابقاً وعاد فورا. واذ عرف المطران حقيقة الأمر من 
الميت» أمر بجلب المعول؛ فذهب ووقف في المكان الذي ذكره 
الميت وأمر بحفر تحت المصطبة:؛ ففعلواء فظهر ذلك الذهب 
وسلمه الى صاحبه وأنقذ الدير المقدس. 

سنة 1034 توفي عمر خليفة المسلمين» جلس على سدة 
الملك؛ سنتين وأربعة أشهر فخلفه يزيد 4 سنوات. 

سنة 1035 أمر يزيد بتحطيم جميع التماثيل حيثما وجدت 
سواء في المعبد أو الكنيسة أو البيت؛ فعاني الناس من هذا 
الإجراء. 

سنة 1036 أمر يزيد بقتل جميع الكلاب البيض والحمام 
البيضاء والديكة البيضاء فمن جراء هذا الأمر المتشدد قضي 
على حيوانات خرساء لا دنب لهاء فانتشرت رائحة كريهة في 
شوارع المدن والقرىء بدلاً من انطلاقها لتتكاثر فتملاً الأرض 
وتغطيها. وبذلك أصبحت الطيور التي تحلق في الفضاء 
والحيوانات التي تتكاثر على الأرضء؛ خصماً لذاتها. فقد أفسدوا 
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ظلماً ما صوره الله بارادته في الأرحام» بقصد إعاقة أمر الخالق. 
كما أمر هو نفسه بقتل جميع ذوي الزرقة من الناس. غير أن 
أحداً من الناس لم يُقتل بفضل أدعية رجال الله الصالحين. كما 
أمر بعدم قبول شهادة المسيحيين ضد المسلمين» وحدد تمن 
المسلم اثني عشر الفأء وثمن المسيحي ستة الاف. كل هذه 
القوانين المجحفة صدرت بأمره. كما أمر بقطع ܠܕ ܒܨ ܠ 9“ 
ܢܠܘ غير أن المسلمين نبذوا هذا القانون والذين سدّوه. 

سنة 1038 توفي يزيد. وكان يومذاك أمراء الجزيرة كالآتي: 
الاول أبورين فعزل فخلفه مردس وَعُرْل هو الآخر فعاد أبو رين 

سنة 1039 تولى الحكم على المسلمين هشام بن عبد الملك 
2.سنة و4 أشهر. 

سنة 1040 توفي القديس مار حبيب أسقف الرها فخلفه 
قسطنطين... في هذا الزمان عُرف القديس البطريرك مار ايليا 
وسمعان اسقف حران وقسطنطين اسقف الرها وثاودوطا اسقف 


أمد. 
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لقد نشأ وتربى القديس ثاودوطا اسقف آمد على أعمال العفة 
التي للمتوحدين. وكان يلهج بها بشوق دائم» وكان رجلا هادئا 
وطيباًء متحلياً بالمحاسن الالهية» استقال من رعايته الاسقفية 
للمدينة وترك كرسيه والمدينة وهاجر الى دارا التي تقع على 
الحدود ما بين دارا وآمد. وأقام له حتاك 397 ومسعد. ابه 
مقتدياً بتوما التلّي كما شيّد ديرا بالقرب من قرية قلوق لا زال 
قائماً. وهناك انتهت حياته فخلفه في الاسقفية القديس ما قوزما. 


مار قوزما اسقف آمك 


القديس مار قوزما راهب غيور بارز في المجالات الصالحة. 
كفوء في صنع المعجزات الباهرات مثل ايليا التشبي والرسل 
الاولين» وبفعل غيرته كان تعامله مع الكبير والصغير على حد 
سواء. فلم يجامل زعماء المدينة» بل كان يبكتهم بعنف وعلناً 
بعيداً عن الرياء نظراً لاعمالهم الفاسدة والفاسقة. وما كان بحولهم 
تومته بحشية أن رنمتهم لكرهه ريجلا عقزقاً غير 9777 
أبناء القرى كي لا يقبلوه اذا ما رغب في زيارتهم» وبهذا سوف 


ببتعد عن مدينتهم. بيد أن هذا لم يجد ܢܦ̇ܫܐً ولا للذين أصاغوا 
اليهم. فلدى وصوله الى مدينة تلكوم؛ واهلها من ذوي الباع 
الطويل في الوقاحة» لم يكن يدري بالمكيدة المهيأة له. ولدى قرع 
الناقوس كالتقليد المألوف؛ تجمعوا ورفضوا استقباله» وقد بلغت 
بهم القحة الى درجة أن ارسلوا إمرأة مسنّة وليس رجلأء طعنا 
بكرامته؛ لتخبره بمواصلة سيرهء تجنباً لشر عظيم قد يصيبه: 
وغاب عن بال هؤلاء التعساء الذين لم يعرفوا او يدركوا ما قاله 
السيد المسيح لتلاميذه 'مَن قبلكم فقد قبلني ومن لا يقبلكم انفضوا 
غبار أرجلكم عليه شهادة له. الحق أقول لكم ستكون لارض 
سدوم وعمورة حالة أكثر احتمالاً يوم الدين" (متى10: ) - الويل 
لتلك المنطقة - فلما وقف ذلك البار من المرأة» على مكيدتهم. 
أمر تلاميذه بأن يسحبوا المركبة التي تقلهم الى جنوب القرية. 
فتمت باولئك الاشقياء الكلمة المكتوبة "الوضيع لا يعلم والجاهل 
لا يفهم'". بيد أنهم لم يكتفوا بهذه المؤامرة» بل صعدوا على بوابة 
الكنيسة المشيدة على مرتفع وأخذوا يسخرون منه. غير أن تقي 
الله هذا لم يعر أهمية لإهانتهم؛ فواصل سيره محصناً بالايمان 
والرجاء بربه» فابتعد عن القرية؛ ولما بلغ جهتها الشرقية أمر 
بوقوف المركبة وخلع حذاءه ونفض عليها ما فيه قائلاً : حيث 
أنك لم تقبلي اسقفكء, تمهلي قليلاً فيدركك غضب الله بسرعة» ثم 
إستأنف سيره فوصل الى قرية شرقي تلك القرية تدعى ترمل 
الكبرىء لأنه كان قادماً من الغرب؛ وكانت فترة حصاد الشعير 
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ولم تظهر يومذاك أية قطعة من السحاب ولئن صغيرة. أما تلك 
القرية الشقية التي أرادت أن تمثل دور المدافع عن زعمائها فقد 
أدركها غضب الله لتكون عبرة رهيبة للمنطقة بأجمعها وبخاصة 
للذين يحاولون امتهان اساقفتهم. ولأجيال قادمة. أما هو فدخل 
قرية ترمل وللحال تزاحمت الغيوم على سماء تلك القرية. وفيما 
كانوا يديرون أنظارهم هنا وهناك؛ هاجت الرياح العاصفة التي 
تفتت الجبال فسقط على تلك القرية يَرَد بحجم الحصو وحطم 
كرومهم وأشجار تينهم؛ والاشجار الأخرى المحيطة بهاء أباد كل 
ما في حقولها من عشبء وأحال زروعهم رميماًء فلم تعد تميّز 
وبدّد أكداس حنطتهم ضباب كثيف فاستحال جمعها فتلاشى 
أملهم في الحياة ܕܠ أدراح الرياح. ولما علم المستهزأون بغضب 
الله هذا الذي حل بالقرية وقبل أن تكتمل الكلمة في أفواههم, 
خافوا أن يطالهم غضب الله هذا. فأفاقوا كما من نوم عميق 
وكسكران رَنْحته الخمر (مز65:78) فتذكروا ما فعلوه باسقفهم, 
وأدركوا أن هذه المصائب ما تمت الا بسبب إهانتهم إياه. فيا 
للدهشة؛ فان هذا الغضب لم يتعد حدود قريتهم. فخرج الجميع 
صغارا وكباراً وهم حفاة متجهين الى القرية الموجود فيها اسقفهم 
وهم يذرفون الدموع السخينة مقترنة بالخجل. فلما راهم الاسقف. 
رأى نفسه أنه يشبه أليشع النبي الذي طلب فخرجت دبتان من 
الوعر وفتكتا باثنين واربعين فتى سخروا منه (2مل23:2) فحزن 
عليهم ܒ لا سيما وقد أباد الغضب كل ممتلكاتهم» فتحنن 
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عليهم وصلى من أجلهم؛ ومنذئذ ألقى الله رهبته على المنطقة 
بأسرها وعلى زعماء المدينة» فاخذ يقصده الآخرون صغاراً وكبارا 
قبل أن يغادر القرية التي كان فيها. 

خلف البطريرك الانطاكي القديس مار ايلياء القديس مار 
التاسيوس. 

سنة 1042 دخل مسلمه بوابة الأتراك فخرج الهونيون وعائوا 
فساداً في أرمينياء خاصة المنطقة الشمالية منها. أما مسلمه 
فدخل بجيش عرمرم ¥ حصر له؛ كما جرت العادة المألوفة 
عندهم في كل سنة. وارتكب جرائم عدة؛ فقاوموه» فأثار عليهم 
حرباً وقضى على جمع غفير وألقى الرعب في قلوبهم » فجاءوا 
وسقطوا أمام رجليه ناشدين السلام؛ فاستجاب اعتقاداً منه بانهم 

وفي السنة عينها. هدم مسلمه بوابة الاتراك التي من داخلها 
أثاروا الحرب؛ فتوقفوا هناك خشية التغلغل في أراضٍ تركية 
يجهلونها فيتألبوا عليهم ويبيدوهم عن بكرة أبيهم. لأنهم شعب 
وثني لا إله لهم. لهذا إضطر مسلمه على هدم بوابة الأتراك التي 
شيدها اسكندر المقدوني» فأطلقوا الجمال أولاً ثم الحمير ثم 
المهنيين وأخيراً غادروا هم أنفسهم بعد أن نشروا وراءهم الشوك. 

سنة 1043 ألّب مسلمه جمعاً غفيراًء صناعيون» نجارون؛ 
حرفيون. وهيأوا كل مستلزمات البناء فدخلوا وأعادوا بناء بوابة 
الأتراك التي هدموها ثم عاهدوا الله مع الأتراك أن لا يتجاوز 
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أحدهم حدود الآخرء وغادروا. ولما كان اولئك لا يعرفون الله 
السموي ولا كونهم خليقته. فلم يثبتوا على عهدهمء بل هزأوا منه 
ومن عهده؛ء وتجاهلوا الله وكلامه؛ واجتازوا الى المنطقة خارج 
حدودهم وارتكبوا أفظع الشرور. فأرسل اليهم القائد هشام الجراح 
مع عدد من الفرسان. وكان حينذاك وقت الحصادء فدخل وكبد 
الشعب البلايا لكونه انساناً غير مهذب ولا عادل» وأتلف جميع 
غلات القلاحين» إضنافة الى سا كان يكيّد الفقراء من أضرارء 
فكانوا يأتون نائحين أمامه ولم يكن من يشعر بالارتياح أمامه 
لأنه ضايق الجميع بدخوله. وعليه زوده الجميع بما يستحق من 
أدعية. وبدخوله أثار حرباً فذهب ضحيتها جمع غفير من جيشه 
٠‏ كما اصطادوا العديد من جنده وأتوا بهم داخل منطقتهم. وازاء 
هذا الحدث أرسل الى هشام أن يمده بقوة فلحق به مسلمه ومعه 
جيش لا يحصىء وقبل ان يصل كان الجراح وقوته قد ܪܚܨ بحد 
السيف لان الاتراك احاطوا بهم من كل جانب وهكذا كال الرب 
الشر بالشر منتقماً منه ومن قواته التي كبدت أناساً بسطاء 
فلاحين اضرارا جسيمة. 

فلما دخل مسلمه ارتعبوا 5 لأن صيته كان يخيفهم أكثر 
من رؤيته. فشن عليهم حرباً وسفك دماءهم على الأرض كالماء؛ 
وأشبع الطيور وحيوانات البرية من لحمهم؛ وبعد أن هزمهم عين 
مروان بن محمد قائدأء والذي تسنم فيما بعد مقاليد حكم 
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المسلمين والأرمن» وغادر بعد أن ترك جيشأً لجبأً تحت إمرته. 
لقد فتك هذا بهم أكثر من جميع الذين سبقوه. 

سنة 1029 حدث زلزال هائل ورهيب» دمر مناطق عدة 
وهياكل وكنائس وأبنية فخمة وكنيسة الرها القديمة وأبينة أخرى 
شامخة سقطت على ساكنيهاء وجعل من الأبنية التي لم تتأثر 
بالزلزال عبرة لكي يرهب ساكنوها أمام الرب فيخشوه كلما رأوها 
ورأوا آثار ذلك الدمار. 

في هذا الزمان أزال هشام أشجار الزيتون وبنى مكانها مدنأ 
وحصوناً وقرى عدة وزين المكان بمجموعة من الغرسات من كل 
صنفء كما هدم حصن بالش القديم وأقام في موقعه حصنا آخر 
وغرس فيه غرسات مختلفة الأصناف. كما أزال "هاني"” وأقام 
مكانه قلاعاً وجنائن من كل صنف. كما أزاح أخوه مسلمه هو 
الآخر حصن بالش وشيد على ضفاف النهر قلاعاً وقرىء؛ وزينها 
بكل ما هو جميل. 

سنة 1040 احتل مسلمه نقسارية وسبى شعبها برمته وباعهم 
عبيداً كالحيوانات باستثناء اليهود الذين سلموا المدينة» فقد تسللوا 
وذهبوا الى مسلمه فاعطاهم عهداًء فوجهوه بمكرهم الى مدخل 
المدينة, فأسرهم واصطحبهم معه ولم يبعدهم. 

سنة 1045 تغلغل سليمان في بلاد الرومان وسيطر على 
قلوزين وسبى شعبها باسره انتقاماً من ارطيباس الطاغية صهر 


8 . قد تكون موقعاً او مبنى ما. 


تاريخ التلمحري 0 الرابع 


الملك قسطنطين الروماني الذي سيطر على مدينة القسطنطينية 
فوضع له التاج رغم كونه ظالمأاء لأن الملك قسطنطين كان 
منشغلاً بمحاربة الأعداء» فترك ارطيباس في المدينة مع قوة كبيرة 
من فلوزينية لحماية المدينة. أما هذا فبعد أن سيطر على المدينة 
لم يتذكر العهد الذي قطعه للأون أمام الرب بل نادى بنفسه 
ملكاً. وفيما كان يحاصر المدينة من الخارج مع قوات الملك؛ 
كانت قوات فلوزينية تحارب من الداخل ضد الملك.فدخل سليمان 
وكتب الى لاون يحذره من الخروج للقائه خشية أن يطاله أذى؛ 
بل فليذهب الى فلوزينية ليأسر ويغنم ويعتبر نفسه أميراً. فليس 
من يقاومه. فذهب وسبى ونهب كما يحلو له؛ وأخرج معه مغانم 
لم يسبقه أحد بمثلها قط. أما الظالم فقبض على لاون وسمل 
عفنيه وكوّن القرة التى مع من, ` 0 

سنة 1046 دخل مالك بن شبيب ملطية وتظاهر بالبطولة 
ܗܘ على سوندا. وفيما كانوا مجتمعين داخل أحد مروج سونداء 
فاجأتهم قوات ¥ حصر لها بقصد الإنتقام من المسلمين على ما 
فعلوه بفلوزينية قبل سنة» في حين كان المسلمون متفرقين بصورة 
غير منظمة ولا يتجاوز عددهم الخمسية الفاء فأحاط بهم الرومان 
من كل جانب وأبادوهم بحد السيف ولم يبق منهم سوى نزر يسير 
نالتهم الرماح والسيوف بجروحء ولم ينج من الذين دخلوا سوى 
0055 ولكن هم الآخرون مع قادتيم نالتيم الحراب» ولم 
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يسبق وان قدم المسلمون خسائر مثل هذه. وكانت الشمس تميل 
الى المغيب. 

في هذا الزمان ظهر مضل في المنطقة الغربية» فأضل 
وقضى على العديد من اليهود. منذ البدء كان الشيطان مسيئاً بل 
قتالاً لجميع أبناء آدم» لأن مفعول حقده الدفين لا يقتصر على 
فرد واحد أو لغة ܕܐܥ ܠܘ بل يطال كافة الشعوب والألسنة على ܥܠ 
سواءء يضل الانسان بالاسلوب الذي يستسيغه الانسان نفسه؛ 
فان اسم "الشيطان" مستمد من اعماله المضلة ومعنى الشيطان 
"الضد". فهو لم يهدأ يركن عن تضليل الشعوب عبر الأجيال. 
فلا يكل أو يمل من مآتيه الشريرة الاولى والتي بها أساء بمكره 
الى رئيس جنسنا. 

في هذا الزمان حرض أحدهم من منطقة الجزيرة» رجلا من 
منطقة ماردين ومن قرية تدعى فلحتء فاجتاز الى السامرة في 
المنطقة الغربية» ودخل هناك بيت احد أعيان اليهود فاعتدى 
جنسياً على ابنته. فلما علم اليهود بهذا ضربوه وعذبوه الى حد 
الموت لكونه مسيحيا. 3 أول فرصة سانحة أفلت من أيديهم, 
فضمر لهم الشرء ونزل الى منطقة الآراميين الغارقة بصنوف 
أنواع الشرور. واستسلم كلياً للشعوذة ومكائد الشيطان» وأتقن 
مختلف أصناف الشر. فادعى بانه موسى الذي حرر اسرائيل في 
الماضي من مصر. وظل معهم في البرية والبحر مدة أربعين 
سنة مدعيا بأنه جاء لينقذ اسرائيل ويخرجه الى البرية» ثم أدخلهم 
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كادعائه ليرثوا من جديد أرض الميعاد التي سبق وورثوها. قائلا 
لهم: مثلما أباد الرب جميع الشعوب أمام أبائكم» هكذا سيبيدهم 
اليوم أمامكم فتدخلون وترثونها كالسابق» فيلتئم شمل اسرائيل 
الذين في الشتات كما في الكتب "يجمع شتات اسرائيل". فضلوا 
وراءه بتأثير الكلام الذي كان يردده ܒ عليهم وأعمال السحر 
التي كانت تثير إعجابهم وكان أحياناً يتجول بهم في الجبال؛ 
واحياناً يؤرقهم ثم يقتلهم » وأحياناً اخرى كان يسجنهم في المغاور 
والكهوف ثم يقضي عليهم. 

بعدما أثقل كاهلهم بمكايده الشريرة» وقتله منهم ܣܤ كبيراً 
وسلب منهم مبلغاً باهضاً من وراء شعوذاته وأضاليله» كان يوحي 
اليهم بالامل في التحول الى البرية» وبعد أن أثخنهم بالمساوئ 
اليومية» غرر بهم وسلب كل ما لديهم من ذهب وأطيان سبق 
وربحها منهم وهرب الى بيته. ولما شعروا بخبثه وما ألحق بهم 
من مضارء انطلقوا في طلبه الى الجهات الأربع سائلين 
ومستفسرين عنه. فلما وجدوه أخذوه الى هشام امير المؤمنين. 
فسلمهم ܢܸܐܘ فصلبوه على خشبة حتى الموت. وبهذه الطريقة 
عاقبه الله كما يستحق. 

بقة 1017 ترق 1 © ® ܥ 5 مع عاذة 
المسلمين لدى خروجهم للغزو حيث يطلقون نساءهم ويتجردون 
من ممتلكاتهمء التزم هو ايضاً بهذه العادة. فاتجه نحو سنجار 


9 . قد تكون أحد مذاهب الخوارج في الاسلام. 
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تاريخ الثلم حري الا اا الجزء الرابع 


يرافقه عشرون من أتباعه. فلما علم هشام بأمرهء أوعز الى 
رئيسّي الفرسان في سنجارء قولو وزهير ليحارباه فامتثلا لهذا 
الأمر فجمعا قوات هائلة وخرجا لمطاردته» فلحقوا به في برية 
سنجارء فطلب اليهما أن يمهلاه حتى الصباح ليبدأ القتال 
معهماء ولما كانت قواته قليلة وقواتهم كبيرة جدا أخذوا يسخرون 
منه. ونظراً لقلة الماء في الصحراء اشتد عليهم العطش وقد دنا 
النهار من المغيب. واذ كان عتيق رجلا ذا بأس وكذلك كان 
مشايعوه ايضأء ولم تكن غايته من التأجيل سوئ خدعة. فلذى 
حلول الظلام أكل قوات الفرسان وشربوا وناموا دون تفكير. فسلّح 
عتيق رفاقه وهجم عليهم في الهجعة الأولى من الليل فقضى 
عليهم اذ وضع الرب سيف الرجل على رقابهم» فأخذوا يحرثونهم 
كما بمحراث الحقول؛ ويعملون بهم السيف جيئة وذهابأء ولولا أن 
إمتطى قلة منهم الخيول وهربوا لما سلم منهم أحد. سقط كل من 
قولو وزهير قتيلين. 

سنة 1052 توفي لاون ملك الروم بعد حكم دام 25 سنة 
فخلفه ابنه قسطنطين 35 سنة. 

في هذا الزمان بنى الملك هشام على الفرات جسراً قبالة 
قلانيقوس"' (والنيقوس). 

سنة 1053 حدث زلزال هائل يوم الأحدء ܦܡ ܢܐ بصوت عظيم 


هو أشبه بصوت ثور هائجء واستمر الليل كله. ولما حان وقت 


'' . الرقة ‏ سوريا 
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القداس ودخل الشعب الكنيسة. سقطت كنيسة قرية مارق 
فانحصر الشعب داخلها بتأثير شدة الصوت الذي حدث بغتة. 
ولم ينج أحد منهم باستثناء الكاهن الذي كان يحتفل باقامة 
الذبيحة الالهية. وظل صدى هذا الصوت الصارخ في التل الذي 
رت عليه الكويدة تمده :9 : 

سنة 1054 تحطم الجسر الكبير المشيد على دجلة بالقرب 
من ديار بكر متأثراً بقساوة الشتاء. وسقط ثلج بكثافة وغطى 
الارض لمدة عشرة أيام حتى أوشك الأحياء على الهلاك ولا سيما 
الحيوانات والطيور. وقد نفق عدد كبير منها. أعقب ذلك هبوب 
رياح عاتية وسقوط أمطار غزيرة لعدة أيام» فذاب الثلج = 
الارض من الماء الغزير وذوبان التلوج» وسالت سيول من جميع 
الأنهار ولا سيما من دجلة الذي فاضت مياهه وقضت على عدد 
كبير من الناس وحطمت أماكن لا عدّ لها. وقذفت أخشاباً 
ضخمة:؛ ولشدة المياه بهذا المقدارء إنهار الجسر العظيم الذي 
بالقرب من آمدء من هول الرياح العاصفة وقوة الأمواج. فاندفع 
أمام تيار المياه وأنهار ولم يُعد بناؤه ثانية» لأن الأجل. أدرك 
هشام الذي نوى إعادته وجمع الصناعيين والحرفيين» وأعدّ كل 
مستلزمات البناء. فظل كل شئ على ما هو عليه. 

في هذا الزمان سُلبت أموال الرها برمتها. فقد فاض نهر 
ديصان الذي يمر في وسطهاء فاندفعت مياهه وسدت جميع 
منافذ المياه التي في الجهة الشرقية من السورء فتجمعت المياه 
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وتراجعت وارتفع منسوبها ففاضت اسواق المدينة. واتلفت 
محتويات الحوانيت. وسقطت عدة دور. كدت ? الوقت كان 
نهاراًء فلم يلحق بالناس أي ضرر. فهربوا وتركوا بيوتهم. هذا وقد 
ترك منفذ المياه خراباً جسيماً في بقاع الرها وحران. 

سنة 1055 توفي هشام ملك المسلمين فخلفه وليد لثمانية 
أشهر فقطء فقد إغتاله بحد السيف الاخوة الطغاة يزيد وعباس 
وابراهيم وأخوهم عبد العزيز من آل حشش بالقرب من مدينة 
قوري. فتسلم يزيد زمام الحكم ولمدة ستة أشهرء فلم تخضع له 
البلاد ولم ينجز أي مشروع في الجزيرة. ولما مات؛» خلفه أخوه 
ابراهيم. 

¥ ( 5 ܙ يسيب ما قعلة عياين وأخمو وان 
من طغيان ٠‏ بقتلهما إياه بالسيف؛. فحكم في حين ليس الحكم حقا 
لهم. فعارضه المسلمون وبخاصة أبناء الجزيرة. فلزم الجميع 
بيوتهم من باب الإحتياط» وهكذا ثارت فتنة وازداد السلب والنهب. 


ولم يجرؤ ܪ على مغادرة داره. 


تاريخ التلمحري )0 


ما حدث مرن جوع وعطش في المنطقة. 
في هذا الزمات. 


في هذه الفترة» ارسل الله علينا كل أصناف الضربات القاسية 
والمريرة وهي الآتي: السيف والسبي والجوع والوباء القاتل» نتيجة 
لخطايانا وشرورنا. قال الرب 'لو أن موسى وصموئيل تشفعا 
أمامي لَمَا التفت قلبي الى هذا الشعبء فاطرحهم عن قلبي خارجا 
واذا قالوا لك أين تخرج؟ فأجبهم: هذا ما قال الرب الذين للوباء 
الى الوباء. والذين للسيف فالى السيف. الذين للجوع والذين 
للسبي فالى السبي. وأوكل بهم أربعة أصناف من أدوات الموت. 
السيف للقتل؛ والكلاب للتمزيق وطير السماء ووحوش الارض 
للأكل والإفناء. وأجعلهم عبرة رهيبة لمن يعتبر في جميع ممالك 
الأرض جزاء ما فعله منسى بن حزقيا ملك يهوذا في اورشايم' 
(ار1:15). ويقول ايضاً "صعد عويل اورشليم؛ وأشرافهم ارسلوا 
أصاغرهم للماءء أتوا الى الأحباب فلم يجدوا ماءء رجعوا بآنيتهم 
فارغة خروا وخجلوا وغطوا رؤوسهم من أجل ان الارض تشققت. 
لأنه لم يكن مطر على الارض. خزي الفلاحون» غطوا رؤوسهم 
حتى أن الأيلة أيضا في الحقل ولدت وتركتء لانه لم يكن كلا 
الفراء وقفت على الهضاب تستنشق الريح مثل بنات آوى؛ كلّت 
عيونها لأنه ليس عشب (3:14-1 ) حقا لقد تم في هذا الزمان 
ما تنبأ به الأنبياء» فها هو سيف المسلمين يعمل في بعضهم 


البعض وأروّوا الأرض من دمائهم وشبعت الطيور والوحوش 
وحتى الكلاب من جثثهم. الم افر يب ع سبوا نشدي عفدا 

وأدركتهم الكبرياء لكيما اذا حاول أحد الخروج الى البرية منعه 
السيفء والذي يمكث في البيت يطاله الوباء والجوع؛ وهكذا كان 
صوت الضيق والتألم يُسمّع في كل الجهات. لأن المطر الذي 
كان يسقط على الأرض بصورة عادية؛ امتنع ولم يسقط فيبس 
الزرع. وتوقف عن النمو ما بقى منه. فشاع الجوع الارض 
بأسرها حتى بلغ ثمن ثمان أو سبع سلال حنطة بدينار. ولا 
يوجدء فأرسل المسؤولون في طلب الحنطة حتى ولئن في الأرض 
او البيوت. فتضايق الناس حتى الموت؛ وبخاصة أصحاب القمح 
الذين لم يطلهم الجوع. فسادت المساواة في جميع المناطق. فلم 
توجد منطقة أفضل من رصيفتها. فالضيق عام وشامل حتى أن 
الحيوانات. آكلة العشب البرية منها والأليفة» نفقت بسبب قلة 
العشب. فالشق شمل الجميعء البشر وكل المخلوقات الاخرى 
بسبب الجوع الذي لم يشهد الناس مثيلاً له. لا جيلنا ولا جيل 
أبائنا. فقد جفت الينابيع والعيون والأنهر. وبموت 9 تضاعفت 
الضيقات على الأرضء ولحقت بنا المساوئ بأنواعهاء بسبب كثرة 
خطايانا ولا سيما الموت والجوع. 
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الموت الواسع النطاق الذي حدث ف هذا 
الزمات. 


اعتاد ارميا النبي (النبي البكاء) على أن يشاركنا الأحزان» 
فهو يسبق ويقف على ما سيداهمنا من ضيقات تحاصرنا من كل 
جانب يقول 'ليت رأسي ملؤه ماء وعيني ينبوع دموع فأبكي نهارا 
وليلاً على قتلى أبناء شعبي" (2:8) ويقول أيضاً "على الجبال 
أندب وأبكي» وعلى المروج أنشيد رثائي ... الموت يصعد من 
نوافذنا ... يكتسح الأطفال في الشوارع مع الشبان في الساحات 
وتسقط جثث البشر كالنفايات على وجه الحقول» وكالحزمة وراء 
الحاصد ولا يوجد من يلتقط (2:9) هلموا الآن لنبك ليس على 
شعب واحد ولا مدينة» بل على كافة الشعوب وسائر المدن التي 
أحالها الغضب الى معصرة فداس وعصر داخلها جميع سكانها 
بلا رحمة » كما تعصر حبات العنب الجميلة. فالقرار صدر على 
سائر الأرض كالحاصد للسنابل» وشمل جميع القامات والقياسات 
والأصناف على حدٍ سواء. وانسكب صديدها في الشوارع كالماء. 
وليس من يدفن. وعلى الدور الجميلة الفخمة منها والصغيرة التي 
استحالت فجأة الى قبور لساكنيهاء بما فيهم العبيد والسادة» ولم 
ينج أحد لينقل جثثهم الى الشوارع الفارغة» أو الى أي من القرى 
العديدة» فقد قضى على سكانها أجمع؛ على القصور التي ناحت» 
بعضها على بعضء على خدور العرائس الزاهية. فاذا بها 
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امتلأت فجأة بكل ما هو مائت. على العذارى اللواتي كنْ داخل 
مخادعهن منتظرات فرح أكاليلهنَ» واذا بهن تنقل فجأة الى 
القبور؛ وعلى أمور غيرها من هذا القبيل تفوق وصف الخطباء 
وأحاديثهم فكان على النبي أن يبكي على هؤلاء قائلاً: "الويل لي 
ليس علي تحطيم إبنة شعبي فحسبء بل أيضا على فناء 
المسكونة كلها التي اقتناها الله بسبب خطاياها. وكان عليه أيضا 
ارميا) أن يستعمل تعابير نبوات زملائه الذين يقول أحدهم 
'ولولوا يا حَدَمَة المذبح؛ ادخلوا بيوتاً بالمسوح يا خدام الهي لأنه 
ليس قد امتنع عن بيت الهكم التقدمة والسكيب" (رؤ3). بل على 
البشر الذين فنوا من العالم فجلست الأرض تبكي وساكنوها 
ينوحون. ادعوا النائحات والنادبات ليعملن سوية» ليس على وحيد 
ما أو جثة واحدة» بل على الشعوب والممالك. تتمايل الأرض 
تمايلاً وترتعد إرتعاداً وتباد» وينتهي الكل الى الحرق كشجرة 
البطمة التي تناثرت أوراقها. وشجرة البلوطة التي اقتلعت من 
أصلها. زلازل مرعبة وهزات قوية. كل هذا تم في هذا الزمان» 
بوجود قوات المسلمين وحروبها وحقدها ببعضها البعض من أجل 
الرئاسة؛ الى جانب الجوع الذي هر الناس وألزمهم بدرك 
المنطقتين الجنوبية والشرقية والاعتماد على المنطقتين الشمالية 
والغربية. وتثار فتنة بكل مساوئها. يقول النبي : "عقب ذلك 
السيف والسبي والجوع والموت" هذه كلها تمت في ايامنا بالتمام 
والكمال. هوذا سيف المسلمين ضد بعضهم البعض فقد عم 
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تاريخ التلمحري 6 الرابع 


السلب. فلم يكن بميسور أحد التنقل إلا ونهب وسلب والجوع 
يضغط من الخارج والداخل. فاذا دخل شخص البيت استقبله 
الجوع والموت؛ وان خرج الى البرينة الثقاء السلب والسيف: 
فالضيق الأليم يحيط به من سائر الجهات» الضيقات والزفرات 
والألم المشووّش. سكارى دون ܠ وثمل دون ܘܚܝܠܵ & ܒܳܐ 
الناس وأخذوا يتجولون من مدينة الى اخرىء ومن بلد الى آخر. 
وهم مشوشون كالسكارى. يطلبون خبزا فلا يجدون كقول النبي. 
ففي البدء يصيبهم مرض الجروح والقروح» وعلى الأغلب كان 
يموت أرباب البيوت. 

استمرت هذه الحالة طيلة أيام الشتاء» ولم يكن بمقدور أحد 
دفنهم» الناس مرميون في الشوارع والأروقة والأبراج والهياكل 
والساحات والباحات وهم يئنون من قساوة المرض وشدة الجوع. 
وقد فاق قتلى الجوع على قتلى المرضء والذين كان في حوزتهم 
طعام هم أكثر المعذبين بالموكن: ولما بدأ الطكس 00 0 | 
وباء بين المرضىء وأخذوا يسقطون على الأرض وفي الشوارع 
كالنفاية» ولا يوجد من يدفن. بدأ الموت أولاً بالفقراء المرميين في 
الشوارع فكانوا يُجنّزون بمجالي الحفاوة ويودعون القبور باحترام. 
ولما اوفشك الفقراء من نهأيتهم, اشتد الموت وتفشى ܠܐ رهيب 
بين أبناء القرى والمدن الى درجة أن الكهنة وهم في طريقهم 
لتجنيز شخص واحد. واذا بهم يجدون نحو خمسين أو ستين 
نعشأ لا بل تسعين والى المئة قد كدست في المكان نفسه؛ بينها 


إثنان أو ثلاثة وأحياناً أربعة أطفال. فلم يكن الناس يهدأون طيلة 
النهارء من نقل جثث البشر. أما المسلمون واليهود فملاوا 
الارض حفراً في حين أن قبور المسيحيين إمتلأت فاضطروا على 
حفر الارض لاستيعاب خمسمائة نعش كانت تنقل يومياً ومن 
باب واحد. فلا بد من إبقاء أكثر من باب مفتوحاً طول النهار؛ 
لأن الناس كانوا ينقلون الجثث على وجبات ويدفنونها من غير 
مراسيم باستثناء الصغارء نظراً لتسرع الموت وقلة الكهنة» وكثرة 
النعوش التي لا حصر لها. وصباح كل يوم كان الكهنة يناشدون 
الناس ليجلبوا موتاهم الى الساحة ذات الأبواب الأربعة» فتجمع 
الجثث الملقاة في الشوارع؛ الى مكان واحد. وبناء على هذا 
التنظيم. كان الكهنة ينقسمون صباح كل يوم؛ ويتجهون الى 
مختلف الجهات ويجرون المراسيم الدينية» ينقلوهم مجاميع 
مجاميع الى خارج المدينة. وقد يبلغ عدد النعوش في كل تنظيم 
نحو مئة»ء وقد تضم هذه المئة النعوش أحيانأء أكثر من مئتي 
شخص وحتى الى المئتين والخمسين؛ وكانت مواكب النعوش 
:£ أحياناً دون توقف» ودون ان يتميز ܠ مز ܢܒܬ أو الأمة 
من سيدتها. فمعصرة الهلاك والغضب طالت الجميع سوية العبيد 
والسادة على حد سواء دون محاباة. فكان العلمانيون والزعماء 
مرميين يئنون. كل هذا لكي يعتبر الناس من قضاء الله الرهيب. 
ومن أحكامه التي لا تستقصى أو تدرك أو تقاس» فهي غور 
عظيم. أن المفترس بسط يده على ذوي السلطة وكبار الاغنياء 
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والمتباهين بالربوات» فجميع هؤلاء حرمت بيوتهم من 7 0 فلم 
يبقَ فيها سيد أو مسودء وفجأة تركوا أموالهم ومزارعهم للآخرين. 
فكم من قصر بالغ الجمال» انتهى دون وريث. أما بالنسبة الى 
المنطقة التي تتوسط الفرات والغرب, فاللسان يعجز عن وصف 
الفواجع والمعجزات التي حدثت فيها وفي غيرها من المدن 
الفلسطينية والشرقية والجنوبية وحتى البحر الأحمر إضافة الى 
قيليقيا وايقونيا وأسيا وبيثونيا ولوسونية وغلاطية وقبادوقية» لا بل 
أن هذه الكوارث شملت العالم بأسره كما يشمل المطر أنحاء 
المنطقة كافة؛ فكما تنشر الشمس أشعتها على الكل سواسية؛ 
كذلك الأمر بالنسبة الى الموت العام الذي يشمل العالم بمستوى 
واحد. لقد ازداد الضيق على الاماكن التي سبق الحديث عنهاء 
أي هذه القرى وغيرها من الاماكن التي فوجئت بالدمار أكثر من 
كل ما مضى وما هو قائم. حيث انتشرت الجثث على الأرض 
كالنفاية وليس من يدفنء فلم يبق فيها أحدء هكذا رميت جثث 
البشر وقد انتفخت ونتنتء؛ وتركت بيوتها مفتوحة كالقبور» وقد 
تفخت جثثهم فوق الروابي» وطرحت في الشوارع أموالهم وذهبهم 
وفضتهم وأغذيتهم وليس من يجمع.؛ لقد أهين الذهب والفضة 
وغيرها من الأموال المبددة هنا وهناك وليس من صاحب. جميع 
الناس مشمولون بهذا الحدث. الشيوخ والعجز ذوو الشيبة والوقار 
الذين كانوا يتوقعون أن يدفنهم وريثهم» لكن ها هم ملقون في 
الشوارع والأزقة والبيوت وأفواههم مفتوحة وقد إنتنت» وعذارى 
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جميلات وحسناوات كن ينتظرن مخادع فرحهن والالبسة المتميزة 
والفاخرة» فاذا بهن مرميات عاريات وقد امتزج نجيع بعضهن 
بالبعض وجعلن عبرة لمن اعتبرء ليتهن كنّ في القبورء ولكن هن 
في البيوت والشوارع. شباب بهي متألق» فاذا بهم مطروحون 
جانباً وقد امتزج قيحهم مع قيح آبائهم. هذا ما حدث في تلك 
المناطق؛ وحدث مثله في كل مكان. فكانوا ينقلون طيلة النهار 
بلا تذمر ويرمونهم كما يرمي شخص حجرة على كومة حجارة. 
ثم يعودون ليأخذوا وجبة ثانية فيرمونها هي الأخرى؛ فكنت ترى 
العديد من الأقارب مرميين في الشوارع تأكلهم الكلاب؛ وليس من 
يدفن» ويعجز المرء أن يمد يد المساعدة لأكثر من افراد بيته. 
وكان البعض يستأجرون آخرين لكي يخرجوهم من البيوت» لدى 
موتهم؛ ويكدسوهم في الشوارع تحاشيا لرائحتهم الكريهة. وهنا تم 
ما قيل: "رائحة نتانتهم في وجوههم مع نواح الارض وأنينها". لم 
يكن هناك حزن وبكاء وضيقء لأن الجميع ومن مدة كانوا 
يطرقون أبواب قبورهم. أهين الذهب والفضة كالنفاية حتى أن 
ذهب وفضة وسائر مصوغات الزوجاتء لم تنتشل لعدم وجود 
مَن يمد يده وينزعها منهن. حتى 2 ينزع الاباء ما للابناء اعتقاداً 
منهم أن الابناء سيدخلون معهم الهاوية سوية. لقد امتزج قيح 
بعضهم بالبعضء» ترى أية دموع أسكب حينذاك؟ 

أحبائي» بأي صنف من التنهدات أكتفي؟ يا لقلب مكسورء يا 
لهذه الزفرات والآهاتء أية أنغام تلك؟ لا توجد كلمة لتعبر عن 
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الحزن لدى مشاهدة الشيوخ والناس بمختلف الأعمار وقد تحطمت 
كالأرز وطرحت جانباً. لقد ظهرت رحمة الله حتى في هذا 
العقاب؛, المتمثلة في استصراخ الفقراء المرميين في شوراع المدن 
أولاء ومن ثم الأغنياء وأصحاب الأطيان» وقد تجلت رحمة الله 
هذه بالنسبة الى ما حدث من التعاون في ܟ لون كان 
سكان المدن يعبرون عن غيرة برهم واهتمامهم بالفقراء الذي 
أكسبهم ربحاً عظيماًء وذلك بجمع الفقراء واكسائهم. ثم تهيئة 
نعوش لهم وتشييعهم ودفنهم وتعبيرهم عن حزن عميق. والثاني: 
استثناء البعض من العقابء فلو لم يُستثنوا» من كان يجمع 
الموتى من قيحهم وعريهم من الشوارع وتشييعهم خارجاًء لا سيما 
الذين لم يكن لهم قبورء فلو خلا الأمر فمن يولي بهم اهتماما 
بالغ ونشاطأً متميزء في دفنهم. وما كانوا يحظون بمراسيم الدفن 
لولا هؤلاء الغيارى. 

بعد أن انتهى دور الفقراءء جاء دور الزعماء الذين فتك بهم 
الموت صغاراً وكباراً وكاد لا يُبقي منهم بقية. أما الذين نجوا من 
الموت فكانوا يتركون المُدُن على قدر الإمكان؛ إلا أن ضرية داء 
رهيب لحقت بهم هو داء الأوراك» فمنهم من أصيب في ورك 
واحدة» وآخرون في إثنتين. منهم يموتون وآخرون يعيشون؛ وكان 
هذا الداء علامة قطع الرجاء من الحياة» والناجون من الموت 
كانوا يتحملون ما هو أفظع من الموتء إذ تنتفخ اوراكه وتتورم 
وتنفجر فتشكل دماما كبيرة وعميقة» يسيل منها الدم والقيح ليل 
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تاريخ التلم حري ܒ الجزء الرابع 


نهارء فتترهل أجسادهم اندة شهر. أى مهريخ :الخياكا ܠ 
ستة» أو الى سنة كاملة. ومنهم يطول الداء عندهم الى سنتين» 
وأحياناً تنتن أجساد بعضهم. وهنا يتم القول النبوي "الركبة تسيل 
ماء وقلب الانسان يتقطع وخدوش على رؤوسهم". وهذا ما حدث 
في هذا الزمان» فمن كان يتحرر من البيت أو العشيرة» كانت 
قواه تخور . وركبتان تسيلان ماءً ودماً وقيّحأ الى درجة أن يسقط 
شعر رؤوسهم حتى أنهم لم يعودوا يُمَيزون سوى بثيابهم. ولكونهم 
حليقي الرؤوس لا يتميزون عن الكهنة والرهبان. كذلك هو الأمر 
بالنسبة الى المبتلين بداء الأوراك والأدران في الرقبة وقلما كانوا 
يشفون منهاء وقد يتم الشفاء بعد فترة أو لا يتم إطلاقا. لقد أزعج 
هذا المرض المنطقة برمتهاء وان أوجاعه تشبه آلام المخاض؛ 
وهذا ما يقلق المنطقة» كما تقلقها أيضاً مقاتلة المسلمين بعضهم 
9 

سنة 1057 خرج مروان من باب الأتراك. كتب إرميا النبي 
'لذلك هكذا قال الرب؛ ها أنا جاعل لهذا الشعب معثرات فيعتبر 
بها الآباء والأيناء معأء الجار وصاحبه يبيدان" (21:6). هذه 
كلها حدثت بالنسبة الى المسلمين. فقد سقط الإخوة وأبناء في 
عثرات الرئاسة ما بين بني عباس وبني هاشمء وما بين أبناء 
الوليد وجماعة مروان» فهم إخوة وأبناء إخوة. كما قتل جيرانهم 
وأصحابهم بعضهم بعضا وبادوا وأبادوا معهم جمعاً غفيراً. قال 
ارميا النبي في ما يخص ܿܨ مروان "هوذا شعب مقبل من 
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الشمال وأمة عظيمة ويوقظ ملوك كثيرون من أقاصي الأرضء. 
يمسكون القوس والرمح» هم قساة لا يرحمون» صوتهم يعج كبحر 
وعلى خيل يركبون مصطفين كرجل واحد لمحاربتك يا بنت بابل» 
سمع ملك بابل خبرهم فارتخت يداه وأخذته الضيقة والوجع 
كماخض.... " (41:50). وقال عنهم إشعياء "قد أنهضته من 
الشمال فأتى من مشرق الشمس يدعو بأسمي يأتي على الولاة 
كما على الملاط وكخرّافٍ يدوس الطين" (25:41). وكذلك "من 
الشمال ينفتح الشر على جميع ساكني الأرض". 

لما خرج مروان الى الجزيرة واستسلمت له؛ عين عملاء في 
المدن والموصلء وجمع قوات هائلة وقسمها. ودعا الحرفيين 
والصناعيين ينطلقون» ثم إتجه غرباً واجتاز منطقة العباسيين. أما 
يزيد الذي قتل وليدء فتوفي بعد ستة أشهر من حكمه فخلفه أخوه 
ابراهيم. فهذا لما علم باجتياز مروان الجزيرة واستسلامها له. 
خاف مجابهته. وخاف أيضاً الجميع واضطربوا كالسكارى» فأرسل 
إليه أولاً نعيم بن ثابت مع قوة كبيرة» وقيل عنه أنه أب لسبعين 
ولداً. فلما اقتربا من بعضهم البعض ودارت المعركة. قضي على 
قوات ثابت فانهزم امام مروان وهرب ابراهيم واخوته وسليمان بن 
هشام. لم يذكر التاريخ مثل هذه المعركة» ولم يسمع بسفك دم في 
مكان آخر مثل هذا. إذ بلغ عدد قتلى المدنيين القرويين خمسة 
ألاف. 
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أما مروان فبعد إنتصاره عرج على حمص وسيطر عليها ودك 
سورها وأخرج يزيد من قبره وعلقه على خشبة منكس الرأس. وأخذ 
من ܥܠ اليهود أربعمئة الف ذهبا. 


رعاة الكنيسة اللي ل ܸܐ( ܪ ! ܨܢ 
هذا الزمات. 


توفي القديس البطريرك الإنطاكي أثناسيوسء فخلفه القديس 
مار ايوائيس. £ الرها عرف القديس الاسقف قسطنطين» وفي 
حران القديس مار شمعون من دير قرتمين المقدس» وفي 
شميشاط قسطنطين آخرء وفي ميافرقاط القديس مار اثنوس 
5 تتطرك فيما بعد وفى آمد يكف القدييسن مار 
قوزماء القديس مار ساوا من دير زوقنين المقدس ومن أعمال 
المدينة نفسهاء توفي بعد خدمة عشرين عاماً فخلفه ساويرا من 
الدير نفسه» توفي بعد سنة واحدة بسبب الوباء» خلال إحدى 
زياراته» فخلفه ساويرا آخر من الدير ذاته. في هذه الفترة حدث 
بعض ܚܝ ܒܰܚ في الكنيسة بسبب القديس مار ايوانيس الذي لم 
باد الست 
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تاريخ التلمحري 81و 1 0 الرابع 


لما شعر مروان بأن الغربيين الذين معه يخونونه» فكر في نقل 
خزينة الملوك الى الجزيرة فعارضه الغربيون بشدة؛ واذ أدرك أتهم 
لن يسلموه إياها دون حربء خدعهم بإدعائه بأنه يريد نقلها الى 
دمشق وليس الى الجزيرة» حيث مقر الملوك. وبناء على هذا 
سلموه إياها لينقلها الى دمشق فرافقوه» فأدخلها الى دمشق ثم 
صرف كل واحد الى بيته. وبعد مدة شهرين أو ثلاثة. سرقها دون 
أن يشعر به الغربيون وأتى بها الى حران» واستقر هو 
هناك.ومنذئذ لم تهدأ عنه الحروب حتى نهاية ملكه. 

سنة 1058 خرج داحق من الحرورية في الجزيرة. ولما جاء 
مروان الى الجزيرة لم تكن مشاكله قد إنتهت. فنبع له من أرض 
الجزيرة رافد شرير. فمن جهة؛ داحق الطاغية من جبل الأزل. 
ومن جهة ثانية» يعقوب وخيبر وسفسقيء الذين أثاروا حربا 
ضروس ضد مروان فقتلوا عدداً كبيراً من قواته» وختمت الحروب 
بحرب في تل المعسكر فقتل داحق وجنده» وهرب ما تبقى منهم. 

سنة 1059 حدث زلزال هائل ورهيب في المنطقة الغربية 
فتزعزت الأرض وتمايلت مثل العرزال. فهذه الأحداث وأمثالها 
الأكثر شراً تسببها الخطايا والذنوب والشرور التي نقترفها. فمن 
أين لنا أن نعرف أسباب الإضطرابات إن لم يكن السبب هو 
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خطايا البشر. لعل الأرض تتراخى ثم تتحرك داعية الآلة لتأتي 
وتحصدها؟ ¥ أعتقد. لكنها تشتكي من المآثم التي تقترف عليها. 
كما أظهّرت هذا فعلياً في هذا الزمان. 

حدث ذات ليل إنفجار سمع عن بعد شاسع. أشنم يُصطحوت 
الثور في صراخه. وفي الصباح دعا الاسقف الجمهور للتجمع 
ليخرجوا للدعاء قائلاً: "إن هذا الحدث تم بسبب الخطاياء فأتجه 
الكل خارج المدينة حيث كنيسة والدة اللهء أي كنيسة المنبج في 
الناحية الغربية» واشترك: الخلفيدونيون أيضاً ܨܠ ܨܢ رأسهم -أسقفهم. 
فدخلوا الكنيسة كالعنز الى الحظيرة. وفيما هم يصلون سمع 
صوت مرعب حيث إنهار عليهم ذلك البنيان وحبس جميعهم بما 
فيهم الأساقفة فماتوا دون إستثناء» وقد غدوا وكأنهم في معصرة 
الهلاك والغضب حتى الأبرار منهم. 

سنة 1060 غزا الفرس بلاد سوريا أسروا حتى المسلمين 
وتسلموا زمام الحكم فيها. عن هذا الحدث سبق إشعياء النبي 
وتنبأ "ويل لآشور قضيب سخطي والعصا في يدهم هي سخطي 
على أمة:مثافكة أرسلها وطلى شعب مبخطى: أوصنيةة (5:10 
وقال أيضاً "ويكون في ذلك اليوم أن الرب يصفر للذباب الذي 
في أقصى ترع مصر وللنحل الذي في أرض آشور فتأتي وتحل 
جميعها في الأودية الخربة وفي شقوق الصخور" (18:7). الحق 
يقال إن هذه هي عصا الغضب والعصا في يدهم هي سخطي 
كقول النبي "في أيديهم عصا وعلى رأس أحدهم سهم حديدي؛ 
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ويشبهون أولئك الذين يخرجون لصيد الكلاب" . كما دعاهم ذبابا 
ونحلاً. أجل إنهم كالذباب تحط وتسبب قراحا ورائحة كريهة؛ 
هكذا هؤلاء أيضاً هم سحرة وسراق وزناة وسفاكو الدماء. وحيث 
وُجد أي منهم» خلق القلاقل والخصومات والإضطرابات. إنتفضوا 
من أرضهم وصعدوا بجمع غفير مثل شلخ النحل ذات المنظر 
المقززء التي لا تلتفت وراءهاء هكذا تجمعوا وغزوا المنطقة. 
فاصطدمت معهم قوات المسلمين قبالة الكوفة فلم يصمدوا 
أمامهم. لأن محاربيهم وغيرهم هربوا وتشتتواء فغنموا منهم أسلحة 
وخيولاً وثروة كبرىء, علماً بأنهم كانوا راجلين ولم يكن لديهم شي 
سوى العصي بأيديهم. 

قال عنهم النبي يوئيل ' مثل الفجر ممتداً على الجبل شعب 
ܠܢ وقوي لم يوجد نظير له منذ الأزل ولا يكون أيضاً بعده إلى 
سني دور فدورء قدامه نار تأكل وخلفه لهيب يحرقء الأرض 
قدامه كجنة عدن وخلفه قفر خربٌ؛ ولا تكون منه نجاة كمنظر 
الخيال منظرهء مثل الأفراس يركضون" (2:2). جميل أن يصفه 
النبي بمنظر الخيل مثل الشعر الرقيق الذي على رأس الفرس 
ورقبته. فهم أيضاً لهم شعر طويل كعرف الفرس. وقال أيضاً ' 
مثل الأفراس يركضون كصريف المركبات على رؤوس الجبال» 
يتراقصون كزفير لهيب نار تأكل قشأ وكقوم أقوياء على إستعداد 
للقتال» ترتعب الشعوب منهء كل الوجوه تجمع حمرة يجرون 
كأبطال يصعدون السور كرجل حرب ويمشون... يتراكضون في 
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المدينة ويجرون على السورء يصعدون على البيوت يدخلون من 
الكوة كاللصء قدامه ترتعد الأرض وتزحف السماء" (8:2). وقال 
ناحوم: 'منظرهم كمصابيح تجري كالبرق» يذكر عظماءه يتعثترون 
في مشيهم» يسرعون الى سورها وقد أقيمت المترسة" (3:2) 
وكذلك وجوه جميعهم سوداء كسخام القدرء وليس فقط وجوههم بل 
ثيابهم أيضأء فجميع ثيابهم سوداء لذا دُعوا ܝܫ ^" التي تعني 
باللغة السريانية» سود. 

لما سيطر مروان على المنطقة التحتية أرسل إبن هبيرة الى 
نصيبين؛ غير أن هذا أيضاً لم يستطع الصمود أمامهم. فهزموه 
هو الآخرء فنزل عبد الله بن مروان فهزم هو الآخرء ܗ مروان 
وخاض عدة معارك ذهب ضحيتها من الطرفين قتلى كُثْرء أخيرا 
ثارت بينهم حرب شرسة فأرتوت الأرض من الدماء التي سُفكتْ 
بين الزابين» وهزم مروان وتشتت قواته وهرب واجتاز الفرات 
فأتحدت المدن ضده. وأراد الغربيون محاربته غير أنه أفلت ولم 
يعد يظهر ولا 5 من اتباعه؛ فقد قتل الغربيون من إصطادوهم 
منهم وأسروا الباقين وأودعوهم السجن. 

بعد أن هزم الفرس مروانء إنطلقوا في المنطقة كذئاب المساء 
وكنسور جائعة للأكل؛ فعنهم تنبأ حبقوق 'هآنذا مقيم الكلدانيين 
الأمة المرة القاحمة السالكة في رحاب الأرض لتملك مساكن 
ليسّت لها. هي هائلة ومخوفة من قبل نفسها يخرج حكمها 
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"3 كلبة حامية: 
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وجلالها وخيلها أسرع من النمور وأحدّ من ذئاب المساء وفرسانها 
ينتشرون. وفرسانها يأتون من بعيد ويطيرون كالنسر المسرع الى 
الأكل» يأتون كلهم للظلم" (6:1). بعدل شبههم هذا النبي بذئاب 
المساء لأن الذئاب لا تظهر خلال النهار خشية الناس والكلاب» 
وفي المساء تجوع فهي لم تأكل طوال النهار؛ ولدى شروق 
الشمس تركن في مساكنها ويخرج الإنسان الى عمله حتى المساء 
حيث تشعر الذئاب آنذاك بالجوع وتعوي. هكذا كانوا. وكالنسر 
الذي ينوح لدى شعوره بالجوع. هكذا كانوا ينوحون وحيثما يصلون 
كانوا يخطفون ما حصل عليه الإنسان كالذئاب. يقول كلهم يأتون 
للخطف. فالنبي يسخر من الملوك ويستهزئ بالسلاطين» ويسخر 
من المدن المسوّرة. فكيف لا يقول النبي هذاء وعلى أيديهم دكت 
أسوار المدن» كما حطموا جميع منشآت الملوك البديعة التي 
0 عليها 579 طاللة و 90[ خرصا من الأعداف ± اراتك 
فقد دمروهاء إذ كيف يستطيع أن يسخر ويهزأ ما لم يدمرّ 
منشآتهم الرائعة أولاً؟ 

كان أول عامل على الجزيرة يدعى مكيء أصدر أمرأ يلزم 
جميع المسلمين بإرتداء ثياب سوداء. 

سنة 1054 يوم الجمعة الفاتح من كانون الثاني» تساقطت 
نجوم السماءء فشوهدت ما تشبه كرات نارية تسير في مختلف 
الإتجاهات مشكلة علامات إنذار لما ستتعرض لها الأرض من 
ضيقاتء بما فيها من سيف وموت. 


33 


تاريخ التلم حري ܡܗ ܗܘ ܡ ܡܗ ܗ ܡ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܡ الجزء الرابع 


فى ما يخص مجيئ الفرس سنة 1061 فقد أخذوا يبشددون 
الخناق على المسلمين دون شفقة فيقتلونهم كالغنم وينهبون 
أموالهم. فلم يتحمل المسلمون أكثر. قال النبي "إنه يسخر من 
الملوك والسلاطين وكذلك البائس يتسلط على العظماء» والأشقياء 
على الأشراف" واذ عرف المسلمون هذاء تشجعوا وقتلوا من 
الفرس جمعاً غفيراً وطردوهم الى بلادهم قبل أن تمضي سنة على 
إغتصابهم الحكم؛ وأثاروا فتنة؛» ما جعل بوريكا يخرج من 
الحرورية. 

سنة 1062 وسّع مسلمو ميافرقاط ܢܦܟܢ وأخذوا يسيئون كثيرا 
الى أبناء الطور ومنطقتهمء فتوجه قَرَّه بن ثابت الى اقليم قولب 
والقى القبض على زعمائه وقتل سبعة منهم. ولما سمع أهل اقليم 
فيس ضبطوا أنفسهم لئلا يسيئ إخوتهم الظن بهم. وفي فيس وجد 
رجل شجاع مؤمن يتقي الله» يدعى يوحنا بن ددي. جمع أبناء 
إقليم فيس وقال لهم: ليس من ملك بإمكانه أن ينتقم من هؤلاء. 
فاذا تركناهم وشأنهم» يتكتلون ويطردوننا من أرضنا ويحرموننا 
من أملاكنا. فأعلنوا طاعتهم له وأقاموه رئيساً فأخذهم الى الكنيسة 
المقدسة وأقسموا بالأسرار الإلهية بأنهم سينفذون كل أوامره ولا 
يخالفونه البتة. ولا يخونونه بأي شكل كانء؛ فتشجع أكثر واتخذ 
الله ولياً له فجمع جنده وعيّن لهم قادة» رؤوساء الف (آمر فوج) 
ورؤوساء مئة (آمر كتيبة) ورؤوساء خمسين (آمر وحدة) 


ورؤوساء عشرة (آمر فصيل) وأقام حراسات على مداخل الطور. 
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وفي الوقت نفسه ظهر بين مسلمي ميافرقاط. رجل يدعى 
سواديء» وعد المسلمين بأن يأتيهم بزعماء وأعيان الطور ويأسر 
البقية» فألّب جمعاً كبيراً وخرج لملاقاتهم مُلوَحاً بالسلام لكنهم 
شعروا بخدعته فباغتوه بالهجوم وقتلوا منهم جمعا كثيراً وهرب 
51 ممتطين الخيول» 5" ودخلوا المدينة. ومتذقذ ± = 
الأمور بينهم. 

لقد تم الإتفاق بين المسلمين والمسيحيين على ضرورة أن 
يترك العامل الحصنَ بعد أن أمضي فيه مدة سنتين» فالمسلمون 
كانوا ينشدون من وراء تركه الحمصنء عدم إنضمامه الى 
الطورانيين» أما المسيحيون فأرادوه أن يترك اتقاء لغدره بهم. غير 
انه لم يستجب لأي من الطرفين» بل أعلن تمرده واصراره على 
البقاء» وجمع له رجالاً من حثالة الناس الساقطين أخلاقياً 
وترأسهم ونظم فرقته ونزل ليسبي القرى ويصعد بأهلها الى 
الحصن فهجم بصورة مفاجئة على اللول وفشفشط وأعمل جنده 
فيها صنوف الموبقات والمنكرات وأسر سكانها ونهب أموالهم. 
وفيما هو مسترسل في الإساءة الى القرى» أرسل الى يوحنا سرا 
يستنجده تجنباً للأسر. لكن يوحنا وقد سمع بما حدث لإخوته من 
العذاب»؛ أسرع وقاد قواته وحاصر القرية المتواجد فيهاء ( £ 
الليل» أرسل يوحنا يطلب مغادرتهم القرية والإنصراف بسلام. فلم 
يستجب بل قاد قواته المسلحة ودخل معهم بمعركة؛ فقتل والذين 
معه؛ وهكذا عكس الرب شرّهِ على رأسه فسُحل ومات. 


37 


تاريخ الثلم حري ل ل م ا م م م م مم م م م م مم مم ممه ممه مه م م م مه مه خخ كك 100 الجزء الرابع 


وحد فى الجبل زعيم يدعى اسطيفان بن بولس الطوراني» رجل 
ܥ وسحتال؟ نكث بالعهد الذي أعطاه ليوحنا أمام الأسرار 
الآلهية وعاش معهم بمكرء فيما كان قلبه مع المسلمين. فأرسل 
ܚܦ̈ܨܐً بطلب جيش المسلمين. فجاء عوف على رأس جيش إلى 
فرية تدعى حزروء واتفقا سراً على أن يأتي يوحنا فيسلمه إياه. 
فتم له ما أراد. غير أن الله لم يكمل رغبة هذا | ܢܶܟ ولا حساباته 
ضد ذلك الوديع؛ بل انعكس الأمر عليه فسقطوا في الحفرة التي 
حفروها. فأدخل عوف ومرافقيه الى البيت ܝ في المخدع 
وأعطاهم كلمة السرء لكيما اذا جيئ بيوحنا وأدخل البيت يخرجون 
من المخدع ويقتلونه. وكمّن ليوحنا بثلة من الجيش في قرية 
حزرو. ثم أرسل يقول ليوحنا. أسرع ولا تتأخر لنعرف ماذا نفعل 
فإن الجيش يحيط بنا من كل جانب. أما يوحناء وبروح وداعته؛ 
فجاء بسرعة كحملٍ لذبح دون أن تكون له معرفة بالمكيدة» وقبل 
أن يدخل البيت حيث الكمين» قيّض الله رجلاً مؤمناً تقيآ شعر 
بالمكيدة وفضح الخدعة فتراجع قليلاً الى الوراء. وفيما كانوا 
ينتظرون دخوله لتنفيذ رغبته أرسل (يوحنا) قوة دون أن يعرفوا 
مدى قوتهم» فأحاطوا بهم من كل جانب وفتكوا بهم ܕܠܟ ينج منهم 
أحد وألقوا بهم في القنوات دون ان يدري إسطيفان ولا عوف قائد 
الجيش. فلما شعر البقية بما حدث ܐܐܦ )ܦܨ إمتطوا الخيول 
السريعة لينجواء ولكن ولا بهذا نجواء لأن رجالا عدائيين لحقوا به 
وقتلوه مع رفاقه بحد السيف. أما اسطيفان فاذ شعر بافتضاح أمزة 
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وأمر أبيه الشيطان» خاف وهرب الى المدينة فنجاء ولم يعد يدخل 
ܒܫ بذاء ومن هنا إشتدت وطأة التقاحر بين الطورانيين 
والمسلمين» وكان يذهب ضحية هذا التناحرء يومياً قتثلى من كلا 
الطرفين. وأمسك الطورانيون قبضتهم على البوابات فلم يعد يشاهّد 
مسلم في الجبل. غير أن عثرة جديدة برزت لهم من داخلهم. ذلك 
أن رجلاً اورطيا يدعى كريكورء خرج عليهم بجيش لجب وحارب 
أبناء نهر حرًا وقتل منهم عدداً كبيراً واصطاد البقية باليد ومتّل 
بأجسادهم» فقطع آذان بعضهم. وأنوف آخرين» وسمل أعين 
غيرهم بالنار. فاتحد جميع أبناء جبل العطشان واستسلموا ليوحنا. 
وبالنسبة الى المناطق الشرقية» فقد خرج بوريكا من الحرورية. 

في الرها ظهر غبيد الله بن بوختريء هذا أساء جداً الى العديد 
من الناس ولا سيما من آل معدء فقد ألقى القبض على زعماء 
القبيلة وشواهم بالنار كالسمك. وسعياً وراء المال» قتل وسبى 
ودمّر الأديرة كالتي في كورة الرها وحران وتللا وسلب جميع 
ممتلكاتها. وشوى رؤساءها بالنار. ثم مات. دونك الأديرة والقرى 
التي دمرها: دير قوباء دير رشمت الموجود في بطيشفاء وبرقطراء 
دير حسماء دير مار لعازرء وال معدء دير مار هابيل» دير مار 
ميغسء دير سفين» إضافة الى عدة قرى. فقد صب هذا الظالم 
جام حقده على الأديرة والكنائس بتحريض الشيطان. وكان يهدد 
دوماً الأديرة الشرقية والشمالية» كي ينتقم منها كما فعل أبوه 
الشيطان. 
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الشجاءات الثلاثة الطويلة والمتعاقبة و الثلج الكثئيف. 
الذي سقط خلاها. 
ونفوق الماشية والميوانات والطيور من جراء. 
ܠܡܔ القارص. 


في هذه السنة التي أثيرت فيها الفتنة» سقط ثلج بكثافة وتجمع 
بعمق خمسة أشبار واستمر تسعين يومأء وفي السهل مكث 
سبعين يوماًء فأوشك أن يهلك كل ذي جسدء وكثيرون ممن كانوا 
يمتلكون ماشية؛ اضطروا الى اخراج مخزونهم من الحنطة 
وتقديمها للماشية صوناً لها من الهلاك جوعاًء ولما نفذت الحنطة 
ولم تجد الماشية ما تأكل نفقت كالجراد» فلم يستسغ الناس أكل 
لحومها. مات عدد كبير منها من جراء البرد القارص والجليد 
والجمودء وخيم ظلام على الأرض أياماً عدة وبالكاد إستطاع 
الانسان تمييز طريقه. وتجمع الثلج والجليد على الأشجار والكروم 
والزيتون والرياضء لا بل إن كل شي قد تأثر بقساوة الجليد. 
فالأنهار تجمدت حتى إجتازت الخيول عليها بقوة دون أن تتأثرء 
وتجمد نهر دجلة أيضاً بحيث أصبح من الممكن أن يجتاز عليه 
رتل من الجمال دون أن يتحرك الجليد تحتها. نفقت جمينع 
الحيوانات البرية وطيور السماءء وهكذا تزامن البرد والثلج والجليد 
مع الفتن والمرض والموت لفترة ثلاث سنوات متعاقبة» حتى 
أوشكت المنطقة الشمالية على الإبادة. 
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الجموع الذي عم خلال هذه السنة. 
والشعب الأرمنى والاورطىي الذي انطلق. 
اف سوريا 


نتيجة لبقاء الثلج على الأرض اياماً عدة. وانصرام أيام كثيرة 
دون أن يظهر وجه الأرضء فقد فسد الزرع وتهرأ. ولما أزيح عنه 
الثلج جف. ولم ينبت شئ سوى العشب والشوك. فتم بنا ما قال 
النبي 'ملعونة الأرض بسببك ... شوكاً وحسكاأ تنبت لك وتأكل 
عشب الحقل" (تك17:3) وقال ارميا '"زرعوا حنطة فحصدوا 
شوكاً. أعيوا ولم ينتفعواء بل خزوا من غلاتهم من حمو غضب 
الله' (13:12) فبدلاً من الحنطة نبت عليّق وبدلاً من الشعير 
نبت الحسكء وبدلاً من الباقلاء والعدس والحمص نبتت الأشواك. 
واذا حدث وأن نبت الزرع قليلآء حل عليه اليرقان أو الريح الحارة 
وأفسدته. وان أفلت من البرد والجليد والريح الحارة. اصطدم 
بالعرسة والسّن فأفسدته» فاذا فركت عشر سنابل بيدك لن تجد 
فيها حبة واحدة من الحنطة لذا فإن حقولا كثيرة» تترك بلا حصاد 
بسبب تلونها باللون الأحمر الآتي من لون السم الأحمر لدى 
نزوله واستقراره عليه كالجليد الذي يستقر على الأشجار أيام 
الشتاء فيتغير لون حبة الحنطة الى اللون الأحمر. 
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عن هذه الظاهرة يتحدث عاموص فيقول: "ضربتكم باللفح 
واليرقان والبرد» وكثيراً ما أكل القمص جناتكم وكرومكم وتبنكم 
وزيتونكم فلم ترجعوا الي يقول الرب. أرسلتُ لكم وباءأ على 
طريقة مصرء قتلت بالسيف فتيانكم وشبابكم ... وأصعدث نتن 
محالكم حتى الى أنوفكم" (9:4). وفي هذه السنة بيع مكيال 
الحنطة بدينار ثم نزل الى سبع قفف بدينار. 
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اليّن والسوسة التى حركتها الأرض 
في هذه السنوات. 


لما آن أوان موسم الحصاد والجميع ينتظرون قبضة الحنطة. 
حركت الأرض كثرة من الدبيب» غزا الحنطة والشعير وكل ما هو 
أخضر ولم تكتفب بالحبات التي كانت تأكلها. بل وتفسد السنبلة 
بكاملها وقبل أن يكتمل نضوج حبات الحنطة تجفء فاذا بها 
مجرد قشرة لا غير. وما هذه سوى عبرة لمن يعتبر. فالحبة 
تُمنّص وهي داخل السنبلة فيتغير لونها شيئا فشيئاء ولا يُعرف ما 
يمتصبها :7 كانت أصيتافا عديدة 9 1000 0 واهذا: 
منها مستديرة ومتباينة الألوان يدعونها ܝܰܐ أو دودة اذا كانت 
صغيرة أو مستديرة وذات منقار طويل كالبرغش أو نوع من الهوام 
ودألوات مختافية: - التتتضاضيوة يان هذا 95 0 أشنة 
بالذي أرسل الى المصريين بواسطة موسىء فهو الزحاف نفسه 
والجندب ذاته وهو مزيج من هذا وذاك. فمثل هذا النوع من 
الغضب لا علاقة له بالحرب» بل مع الحنطة» فالدبيب يقف على 
سنبلة الحنطة أو الشعير من أسفلها الى الرأس وحتى الاوراق. 
ظهر جندب بأعداد كبيرة وأباد الكروم والأشجار وكافة الفواكه. 
وانتشر في كل مكانء ولم ينتقل في الأرض من مكان الى آخر. 
ܠܐ والأشبجار.والقراكه والزرويغ: بل كل مقومات 
حياة البشر. 
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جاء في النبوة 'ويُجنى سلبكم جني الجراد" (اش4:33) إنه 
جراد لا أجنحة له لكي يطير ويتنقل؛ أما تأثيره فأقوى من جميع 
عصي الغضب . قيل في السُنَ اذا استقر على كدس الحنطة 
قضى عليهء بدليل فساد الحنطة الموشكة على النضوج 
والحصادء فهي ولئن تظهر من الخارج سمينة وجميلة غير أنها 
من الداخل خالية من القمح وغير صالحة للزرع؛ فلا قدرة لها 
على النمو. حتى الطبقات التحتية من الأرض لم تنج من هذه 
النكبة. فقد اكتست الأرض بالجراد الذي أباد الزروع والكروم 
والحدائق والأشجار وكل عشب أخضر . فتمت بنا نبوة يوئيل 
النبي "اسمعوا هذا أيها الشيوخ واصغوا يا جميع سكان الأرض» 
هل حدث هذا في أيامكم أو في أيام آبائكم» أخبروا بنيكم عنه. 
وبنوكم لبنيهم وبنوهم لدور آخر. ما فضل من القمص أكلها 
الزنحاف» وفضلة الزحاف أكلها الغوغاء» وفضلة الغوغاء أكلها 
الطيار" (2:1). إن ما حدث ܢܵܐ هو أكثر مما جاء في النبوة. تلج 
وجليد أبادا الأشجار كلها. وما نجا منها أصابه اليرقان والرياح 
السمومية والزحاف والجندب حتى إشتد الجوع على الناس تجاوز 
الحدء فأخذت الحنطة تنفذ من المخازن» وتدتّى سعر المكيال 
الكبير الى دينار حتى والى سبع سلال بدينار ولا يوجد. 
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هجرة الشعب › الأرمنى ܙ !ܙ ܨ )ܒܢ 
سورية بسبب الموع 
والخراج الخبيث والقروح والوياء 
والأمراض المختلفة القىق حلت عجيئهم. 


على اثر التجارب التي أرسلها الله الى الحنطة والشعير 
والكروم وكل مقومات حياة البشرء بسبب خطاياناء إشتد الجوع 
في الأرض وخاصة بالنسبة الى الأرمن اركف ال _ 
كافة غلاتهم؛ ولم يبق لهم ما يعيشون به. فالله؛ ان شاءء أباد 
سواء بالبرد أو بالقيض. هنا أباد بالبرد فهاجرت أرمينيا الى 
سورية بسبب الجوع الذي لحق بها خشية أن يموت أبناؤها جوعاًء 
ورغم هذا لم ينجوا من الغضبء فقد سقاهم ماء مُرأ وأطعمهم 
المرارة وشتتهم بين الشعوب التي لا معرفة لهم بها. قال الروح 
"أرسل إليهم السيف والسبي والجوع والموت الى أن أنهيهم" وقد تم 
هذا بهجرتهم وامتلاء الأرض بهم. مدن وديوره وقرى وضياع. 
فباعوا كل ممتلكاتهم واشتروا طعاماً. فساد الجوع الأرض. وانتشر 
فيهم مرض القروح ثم الأحقاء. فكانوا يلقون من يصيبهم هذا 
المرض في الدواوين والكنائس والهياكل والبروج وحيثما كان. كما 
عمَّ الموت فمات معظمهم الى درجة أن الناس عجزوا عن دفنهم. 
وحيثما توجهوا لاحقتهم يد الله بالنكبات» وتسلط على السوريين 
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الضيق والجوع والقروح والخراج فقضى عليهمء فازداد عدد قتلى 
الجوع على قتلى الأمراض. 

في هذه السنة توفي بالخراج الخبيث 42 شخصاً من دير 
زوقنين» ثم انتشر هذا الوباء واشتد في كل مكان. 

سنة 1063 عاد الفرس بقوات هائلة وغزوا المنطقة وحاربوا 
وتغلبوا على كل من اصطدم ܢܛ أبادوا مسلمي الموصل والكوفة 
سان يك ܒ 330 ارين ÷ 
بوريكا بالقرب من دارا وهزمه فهرب بوريكا من أمامه. ولما سمع 
عبد الله بما ألحقه من شرّ بمسلمي ومسيحيي ميافرقاط» وما فعله 
المسيحيون أنفسهم؛ أرسل وفداً الى يوحنا والتقى به بحرارة في 
حرّان » وأكبر به؛ ونفحه بهدايا وأقامه رئيساً في وطنه وأرسله 
هناك. 

غزا صالح بن صبيح أرمينيا وأخذ رهائن من الجبل ووضعهم 
في ميافرقاط قبل أن يصل يوحنا من حرّان موفداً من عبد الله 
الذي حمّله رسالة بتسليم الرهائن. فلما صعد فرز النساء من 
بينهم واطلق سراحهن» ورشا مسلمو ميافرقاط صالح لكي ينتقم 
من يوحنا ومرافقيه» فألهاه بالكلام واعداً باطلاق سراح البقية بعد 
يوم أو يومين» غير أنهم بقوا زمناً طويلاً» فانتشرت فيهم مختلف 
الأمراض ومات كثير منهم في السجونء واستمر بالهائه في 
الكلام أياماً طوالاً منتظرين أن تحين فرصة لكي يقضي عليهم 
وعليه فيطمئن مسلمو ميافرقاط. أما يوحنا فأرسل وفداً الى عبد 
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الله أمير الجزيرة. وفي اليوم الذي نوى صالح صلب يوحنا على 
خشبة. دخل رسول وأخرجه من السجن ونزل الى حرّان مع 
اسطيفان بن بولس وهناك ضرب الله اسطيفان فمات» وهكذا 
انعكس عليه شره. أما يوحنا ܪܐܠ ܬܐܒ أطلق سائر الذين كان 
صالح قد سجنهم. ° 

سنة 1061 خرج قسطنطين ملك الروم بقوة عظيمة ودك 
ملطية وأتبها وأبعد سكانها دون أن يقتل أحداً أو يسلب أحدا 
فاتجهوا الى الجزيرة. أما هو فقفل راجعاً الى بلده. 

سنة 1064 لدى عودة الفرس للمرة الثانية دمّروا المدن 
واستولوا على مدن المسيحيين وأسوارها وحكموها. وهدموا وأحرقوا 
كافة بواباتهاء وجمعوا كل ما فيها من نحاس وحديد واستولوا على 
منجزات الملوك المهرة والعقلاء التي انجزت بنفقات طائلة حصنا 
لها من الأعداء الذين دكوها ودمروها. فتمت فيهم نبوة اشعيا أن 
اسوار بابل العريضة تدمّر وأبوابها الشامخة تحرق بالنار فتنعب 
الشعوب للباطل والقبائل للنار حتى تعيا" (57:51) وقال أيضا 
'فكر الرب في خراب أسوار أورشليم » وليس على أورشليم واحدة 
التي دمرت أسوراهاء بل أيضاً كافة مدن الجزيرة والغرب". 

ليأتِ الآن إرميا النبي ويبك ليس فقط على صهيون واحدة 
التي دكّت أسوراهاء بل وأيضاً على مدن الجزيرة والمنطقة الغربية 


باسرها. يقول عزرا الكاتب وهو يتحدث عن دمار الأسوار وعن 
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هذا "الحية الرقطاء التي دمرتها" انه يدمر حتى الأسوار التي لم 
تخطئ إليه . 

سنة 1065 سبيت المنطقة الغربية بأسرها من كوشن وهو 
أرمني من أرمينيا الرابعة» فلما هزم مروان وهرب؛» غنم كل 
ممتلكاته وأسر من معه واتجه الى منطقة الرومان» ونظرا 
لشجاعته وقوته عينه قسطنطين قائداً لقواته. وفي السنة نفسها 
خرج بقوة كبيرة وهجم على جبل العطشان وسبى ونهب القرى 
وسكانها وغنم ممتلكاتهم دون أن يترك شيئأ باستثناء ما تبقى من 
الأنفس» ثم دخل منطقة الرومان. 

سنة 1066 خرج كوشن الأرمني الى هنزيط مع قوات حاشدة 
من الرومان والأورطيين. فلما سمع - 9 أمير الجزيرة يومذاك 
جمع جيشاً من الفرس والمسلمين بقيادة ابنه وأرسله لمجابهة 
كوشن»؛ فسيطر عليه الغرور والشبق فاصطدمت القوات بعضها 
ببعض فسخر منهاء لأن شبوبيته تغلبت على النظام؛ وكانت 
تنقصه الخبرة فتمرغ في حمأة الشرور» فنصحه شيوخ ذوو خبرة 
في الحرب بأن لا يتسرع في محاربة كوشن لأنه ذو خبرة واسعة 
في الحروب. وقوي وعنيد لا يتراجع. وهو يعلم | كيف 
يتصرف مع طبيعة الأرض وقد ولد وتربى فيها. غير أن الشاب 
لم يأبه لمشورة الشيوخ ممثلاً دور رحبعام الغبي فأخذ بمشورة 


الذين تربوا معه. واذ حاول أن يكتسب شهرة واسعة في وقت 
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قصيرء اذا به يكتسب شهرة سيئة» لم يجن منها سوى العار 
والملامة ولأجيال قادمة» فاستعجل في فريد ع كرض امك 
بالقضاء عليه وعلى شعبه ويأسر البقية وينهب ويغنم مخلفات 
الحرب التي سوف تنتهي لصالحه. وإذ فهم كوشن الصبي 
وتصرفاته» ܙܠ برجليه وفتح شفاهه ووضع سيره على رأسه وقال 
"هذا هو اليوم الذي صنعه الرب لأنتقم من أعدائي؛ فهلموا لنفرح 
ونبتهج به". فحمي وطيس المعركة وسقط كثيرون من الجانبين. 
فضغط كوشن على الفرس فهربوا من أمامه فسقط جميعهم بفم 
السيف» فنتيرا وتهدوا النتلى :وهزب: ابن حكى عاريا على يتن 
فرس سريعة وترك حتى اسرته بايدي الرومان. ولم يبق منهم 
سوى من إمتطوا الخيول وتركوا كل شئ وهربوا. ففيما أراد الصبي 
أن يظفر بسمعة عالية. إذا به يترك سمعة كريهة له ولقومه؛ 
وبدلاً من ان ينهب ويسلب ويأسر كثيرين؛ اذا به يُسلْب ܕܢܸܢ̈ܨܵܢܝ 


عرف فى هذا الزنمان في الكنيسة»؛ الرعاة الارتوذكسيون: 
القديس مار ايوانئيس بطريرك انطاكية والقديس مار ميخائيل 
بطريرك الاسكندرية العنظلمى ومار طيموثاوس الرهاوي 
وقسطنطين اسقف شميشاط وديونيسيوس اسقف حران» سركون 
اسقف ماردينء داؤد اسقف دارا الذي تبطرك فيما بعد. وفي 
ميافرقين غرف اثناسيوس المدعو الصندلي الذي شيد ديراً شييرا 
في جبل تلبسما أطلق عليه اسم مار اثناسيوس الذي تبطرك 
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أخيراً. وفي آمد غرف القديس مار اباي من دير مار حبيب وفي 
منطقة أرزون» القديس مار سيوريوس المذكور أعلاه من دير 
زوقنين» استقال من الإدارة في حياته» نظرأً لضعف نظره اذ لم 
يعد يرى شيئاً بصورة جيدة. فخلفه القديس مار اباي. كما غرف 
يوحنا اسقف فالنيقوس الذي أثار بعض القلاقل في الكنيسة. 
سنتحدث عنها في حينها. بعد القديس مار ايوانئيس بطريرك 
أنطاكية» خلفه راهب يدعى اسحق من دير قرتمين فاتخذ له مقرأ 
في الرها لأنه كان يتاجر بالفضة ܕܠ ܪܬܢ وربطته صداقة مع 
عبد الله أمير الجزيرة الذي صار ملكا فيما بعدء وتكريماً وتقديراً 
لصداقته سعى له ليخلف مار ايوانيس في الكرسي البطريركي 
الانطاكي. يا لتعاسة الرتب التي تبنى على الفوضى. فبدلاً من 
أن يرقي الأمير صديقه؛ اذا به يقدم له حبل مشنقة يهوذا. فقد 
رفضه الشعب. ولم تطل فترة رئاسته» لأن الذي عمل على ترقيته 
هو نفسه أبعده وقضى عليه دون أن يعرف الشعب مصير جثته. 
فلم يستحق حتى مراسيم الدفن. ومثل هذه المكافأة "الجيدة" إعتاد 
إبليس أن يهب للذين يسيرون في أثره في هذا العالم. خلفه الرجل 
التقي مار اتناسيوس الصندلي اسقف ميافرقاط: غير أن الأيام لم 
تطل به فتوفي. وقد قيل عنه الكثير لكننا لا نجرؤ على الحديث 
عن المخفيات» فهذه من خصوصيات الله الذي لا يخفى عليه 
أمر. فأخذوه من حرّان الى ديره حيث ووريّ هناك. خلفه القديس 


مار جاورجي من دير قنشرين المقدس. 
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المجمع الملتغم عناسبة تنصيب جاورجى بطريركاً 
لإنطاكية في مدينة منبجالواقعة على نهر الفرات.. 
وف كنيسة مار توما الرسول خارج المدينة. 


أحداث جمة تمت في موضوع تنصيب البطريركين اسحق 
واثتناسيوس الصندلي خلقت مشاكل لدى المؤمنين» فشكك 
العديدون من أبناء الكنيسة في أهليتهماء لا سيما وأن جلوسهما 
على السدة البطريركية » جاءت بأمر من السلطان العاتي وفي 
أعقابها برزت أسباب أخرىء لم نَرَ ضرورة لتدوينها في هذا 
الكقات. 7( 00( ܣ اتقق, جميع رضاة الكنيسة 
على إقامة رئيس لهم. قبل أن يلقي الشيطان في قلوبهم محبة 
الترؤس. فيستسلمون لأوامر سلطان طاغ فتكون النهاية أسوأ من 
البداية» فتتولد في عهدهم في الكنيسة المقدسة شقاقات 
يححريات تقال ܓ 5 ` 
نالع !! عن 9  :‏ 5 ` 
فعلاً. 

غير أن آباء 3 موصليون» جزراويون وغربيون؛ 
إجتمعوا للفور في كنيسة مار توما في مدينة منبج وبنفس واحدة 
وبالسرعة الممكنة وبرأي واحد واتفاق واحد ما بين الأساقفة 
والمؤمنين والأعيان. وبعد حوار إستغرق يوما أو يومين تناولوا 
فيه مختلف الشؤون. وفيما كان يمتدح الواحد منهم الآخرء واذا 
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برجل يتهجم؛ واستمر الأمر هكذا أياماً عدة. وأخيراً وجد رجل من 
دير قنسرين المقدس تحلّى بالعقة وتقوى الله وكانت له شهرة 
واسعةء وهو لاهوتي غيور على مختلف المحاسنء يُدعى 
جاورجي الذي ذاع صيته بحبه للنظام فاختاروه» بغيابه» بإجماع 
الآراءء وشكلوا وفداً وارسلوه لإحضاره الى المجمع. فوقع الجميع 
على انتخابه» وفي مقدمتهم يوحنا اسقف قالينيقوس» وطيموثاوس 
الرهاوي» داود 3 7 . 51 9 . سركون المارديني؛ اسطيفان 
ايليا اسقف سنجارء ومن الموصل بولس التكريتي؛ وزكا اسقف 


كرماء يونان اسقف نوهدرا (دهوك) واخرون غيرهم. ومن الغرب 


ولما أوشك الآباء على تنصيبه بحسب تقاليد الكنيسة» بعد أن 
أخذ السلام بالاستتباب فيهاء لم يهمل الشيطان دسائسه؛ فهيأ 
راهباً وأعدّ له مقراً. لكنه فشل في الظهور علناً والعمل على 
تعكير صفو السلامء بإثارة الفتنة» ومثلما لم يستطع أن يتكلم 
شخصياً مع ܥܕܐܘ تحاشياً لظهور زيفه وافتضاح أمره» إتخذ نفس 
الاسلوب هنا أيضاًء حيث وَجد له أفعى أخرى دخل فيهاء وبها 
حقق مآربه وقد إختار راهباً ليكون محامياً عنه يدعى يوحناء كان 
له باع طويل في اللؤم والفتنة. فكان يتجول كالسائح ويتظاهر 
وكأنه على معرفة تامة بجاورجيء فدنا من الأساقفة الجزراويين 
وبخاصة القرتميين وقال لهم: كيف تقيمون لكم بطريركاً رجلا 
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يهدد ديركم ويقول: لو كنت صاحب السلطة في الكنيسة لمحيت 
اسم قرتمين ودير اثناس من وجه الأرض. ® الكثيرين. أما 
الأساقفة من حيث قلة خبرتهم بالمطران جاورجي صدقوا كلامه 
وغاب عن بالهم أن قوته هي من الشيطان» فأخذوا يتسللون 
الواحد تلو الآخر ورجع كل الى بلده. فلما رأى الباقون أن 
زملاءهم غادرواء ازدادوا خوفاً أولا من حدوث انشقاق وخصام في 
الكنيسة اذا نصبّه زملاؤهم بغياب الآخرين . وثانياً لأنهم هم 
الذين: إقترحوا الرجل»+ وقد يظهر.بسيطأً فيخلق .شكاً بين الشعب» 
ܨ الجهلة لا ينطقون بالحقيقة» لا سيما اذا كانوا عن بعد. ولكن 
رغم كل ما فعلوه في الشخصء فقد نصبوه. ومن المغادرين 
الجزراويين المعروفين»؛ طيموثاوس الرهاويء ابا الآأمدي. 
قسطنطين اسقف شميشاطهء يوحنا اسقف قالينيقوس»؛ مع الباقين 
من الموصليين والغربيين» فهؤلاء سبقوا وغادرواء كل الى بلده. 
ورغم هذا فإن الشيطان لم يهدأ من إثارة السجس بينهم. 
وبتحريض منه إجتمع الجزراويون ونصبوا يوحنا اسقف قالينيقوس 
من دير قرقفتا المقدسء بطريركاً. ولدى تثبيت الموافقة والتوقيع. 
يبقل التتخب. يحت الأعامة» فلحقت: محميقة الرهيتة العقفة 
السخريات والعار والشتائم» فأخذ البعض يلقون الحرم على هذاء 
والبعض الاآخر على ܪ وبهذه الطريقة انتشرت القلاقل في 
كردا ريدي بيه هذا. فلم تبق شتيمة أو هزء أو عار إلا 
وطالهم» حتى انتهى البعض الى السجن بأمر السلطان الباغي 


اريك التلسخريئ ا 


الذي لعب دور الأفعى الرقطاء في الحيلة » فأشاع السجس في 
الكنئيسة بحكم موقعه. 

ܝܪ 1065 مات عبدالل بن محمد ملك الفرس» فنشب نزاع 
حول الرئاسة بين أخيه عبد اللهء وابن عمه عبد الله آخر ابن 
علي؛ أدى الى القتل وسفك الدماء. فمال الغربيون ومسلمو 
الجزيرة الى ابن علي وخضعوا له غاضين الطرف عن المشورة 
فتبعه الجميع. أما الفرس والخرسانيون فتبعوا عبد الله بن محمدء 
فدارت المعارك بينهم في كل مكان فسّفك دم غزير من الجانبين» 
وأخيراً أثاروا حرباً بالقرب من نهر ميشا الواقع الى جنوب 
نصيبين. وبعد مرور عدة أيام على الحرب ذهب ضحيته جمع 
غفير من الطرفين؛ هزم عبد الله بن علي أمام أبي مسلم الفارسي 
فهرب ولم يعد يُعرف عنه شي. وتمت هزيمته عصر يوم الثلاثاء 
6 تشرين الثاني» فتسلم زمام الملك عبد الله بن محمد (كذا 
سنة). 

مساء هزيمة ابن علي؛ صنع الله معجزة باهرة تتمثل بكوكب 
هائل ومخيف شبه كرة نارية تطير وتشق السماء والفضاء 
وسقطت في وسط معسكر ابن عليء فانكسر المسلمون وفقدوا 
الأمل وعميت أعينهم ولم يقووا على النهوض إعتقاداً منهم بأن 
هذا أمر الله. فلم يتحملوا ذلك. 
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سنة 1066 جُني التفاح والخوخ. وبقية الفواكه في تشرين 
وكان الطقس أشبه بطقس نيسان وأيارء وجاء محصول الزرع في 
هذه السنة وفي سائر المناطق مرتفعاً جدا. 

سنة 1067 يوم الثلاثاء الثالث من آذار»ء حدث زلزال رهيب 
في الجزيرة في منتصف النهارء فشاع خوف رهيب؛» دمرت فيه 
ثلاث قرى تقع على نهر الخابور وعصر سكانها كما بمعصرة 
العنب فهلكوا. كما أباد الزلزال أماكن أخرى بسبب كثرة خطاياناء 
فكانت الأرض تتمايل كالعرزال. حقا لقد زعزعت خطايانا الأرض 

سنة 1070 تعقد صوم الشرقيين» فمنهم بدأه في 18 شباط 
وانتهي في 6 نيسان؛ آخرون بدأوه في 25 شباطهء وأنهوه في 17 
نيسان. وبهذا تعقدت الأمور لدى كافة المسيحيين. ففي بعض 
الأماكن أحتفل بعيد القيامة في حين أحتفلت السعانين في تفس 
اليوم لدى آخرينء؛ وفي مكان ما احتفل باسبوع الآلام» وفي مكان 
آخر بالفصح المجيد. هذا ما حدث في الكنائس. ففي هذه 
الكنيسة يحتفل بالفصح, وفي أخرى بالسعانين» وان كثيرا من 
الشرهين لم يصوموا سوى ستة أسابيع. لأنهم صاموا مع فريق 
وأنهوا الصوم مع الفريق الأول» فتعقدت أمور الذين في الوسط. 
فقد بدأوا مع الأولين وأنهوا مع الأخيرين. 

سنة 1071 خلال شهر أيارء ظهرت في السماء وفي الجنوب 
الشرقي وخلال برج الحمل؛ علامة بيضاءء والى شمالها ظهرت 
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ثلاتة كواكب أكثر لمعاناً وهي أشبه بالمكنسة» وبالقرب من رأس 
ܫܒܐ وحبعن دائرة الأفلاك الاولى»؛ وفي الشهر نفسه ظهر 
اثنان من الكواكب التائهة» زحل ومريخ. استمرت هذه العلامة 
5 ليلة حتى فجر يوم عيد العنصرة: وبدأ رأس أحدهما أشد 
ܝ وهو المائل نحو الشمالء أما الآخر فأعرض وأكثر ظلمة 
ومائل نحو الجنوب. وكان يتجه بتؤدة نحو الشمال الشرقي. 
97 الشكل: ` ܗ ؛ ܠܒܘܐ - المريخ - زحل. 

وفي مساء اليوم الثالث بعد العنصرة. ظهرت العلامة ثانية في 
الجنوب الغربي وامتد ظهورها 25 ليلة وكانت تتجه ببطئ نحو 
الشمال الغربي» ثم تلاشت. وظهرت مرة أخرى في الجنوب 
الغربي واستمرت عدة أيام. 

حدثت في هذا الزمان انشقاقات كثيرة في الكنيسة؛ سببها حب 
التزعم؛ فقد إختارت الأديرة الشرقية» باستثناء بعضهاء يوحنا 
بطريركاً؛ فلم تخضع له مدن الجزيرة» أما الغربيون والموصليون 
فخضعوا لجاورجيء وبذلك تعكرت أجواء الكنيسة. 


سنة 1072 توفي القديس مار طيموثاوس اسقف الرهاء فخلفه 
ܥܠ الرهبان الحبساء يدعى شمعون» كان يسكن احدى القرى في 
المنطقة ذاتها تدعى بقدونا وقد إختاره الرهاويون بالإجماع نظرا 
لعفته وفضائله وتحليه بأفضل الخلال وبخاصة محبة الغرباء 


والفقراء. وأرادوه راعيا لنفوسهم فهدموا بيت محبسه عنوة وأخذوه 
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لدى البطريرك جاورجي ليرسمه رئيساً عليهم؛ فأعتذر عن قبول 
الأسقفية ورئاسة الشعب لكونه رجلا بارا يحب حياة الرهبنة 
الهادئة» ورغم ضغط جاورجي البار عليه وبكاء الرهاويين أمامه. 
رفض. لكنهم رسموه رغم إرادته» لا سيما وقد أعطى جاورجي 
البار شهادة بحقه أمام السماء والأرض والله وملائكته. كي لا 
يترك الكنيسة والرعية وينحاز الى جانب واحد. ولكي لا يهرب 
وتحت تهديد ܢܐܥ ܙܟ جاءوا به الى الزُهاء فاستقبله الرهاويون 
بحفاوة بالغة» وبعد يومين أو ثلاثة لم يأكل أو يشرب شيئا 
خلالهاء حتى غدا قاب قوسين من الموت أو أدنى» فالتمس منهم 
ليمنحوه فرصة ليخرج ويعيش في أحد الأديرة في جبل الرها 
مدهي أن جو هذه المدينة لا يلاءمه. فقصد أحد الأديرة التي عن 
يمين المدينة يدعى دير والدة الاله؛ اعتاد الرهاويون اكليروساً 
وشعباً على التردد الى الدير لزيارته والالتماس منه أن ينزل 
ويمسك بزمام شؤون المدينة» فلم ينقد لاى من هذه الالتماسات 
قائلًء حتى ولئن صلبت لن أفعل هذا إطلاقاً» اتركوني من أجل 
ܠ̈ܘ واختاروا لكم اسقفاً من تشاءون. فلم ينقادوا حتى لسماع مثل 
هذا الكلام نظراً لشغفهم بمحبته. غير أن الموقف لم يتغير حتى 
نهاية فصل الشتاء. فهو لم يستجب لهم للنزول لرسامة ما أو 
يحتفل معهم بأيّ من الأعياد» وهم بدورهم لم يدعوه يذهب 
وشأنه» علماً بأن مسلمي المدينة والهراطقة كانوا يكنون له ܥܢܼܐً 
عميقاء وأخيراً استسلموا لإرادته» غير أنهم طلبوا اليه أن يجد لهم 
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رجلاً تقياً ليرسم. شريطة أن لا يبتعد عنهم. لكنه رفض وقال: 
إنكم شعب قاسء انتخبوا لكم اسقفاً ولا تكلفوني بأية مهمة. وكرد 
فعل لقوله هذاء حمّلوه مسؤولية كل ما حدث؛ فرفض. وأخيراً وإذ 
رأى أن ¥ مناص من أن يعمل لهم شيئاً تخلصاً منهم قال: اذا 
تعهدتم أمام الله بأنكم ستقبلون بأي شخص أختاره» فاني لا أبتعد 
عنكم» فأقسّموا له على ذلك. وحدث وأن وجد في دير زوقنين في 
كورة ܐܘܠ رجل متواضع طيب وهادئ ومتحلي بالمحاسن الإلهية؛ 
يدعى أنسطاس الحبشيء فأختاره شمعون من بين أخرين ليتسلم 
مكانه راضياً بكل تبعاته» فشهد بعدم وجود مثله بين الرهبان» في 
حين لم يسبق له أن رآه؛ فوجه مع الشيوخ من الرهبان رسالة الى 
هذا الرجل العفيف منطوية على حيلة مفادها أنه يدعوه لكي يراه 
ويتحدث إليه؛ وأرسلها مع وفد من الوجهاء. لكن ذلك الرجل أدرك 
أن في هذه الرسالة لعبة فرفض النزول وهكذا فعل رهبان ديره. 
وقد تكررت زيارات الوفد ولكن بدون جدوىء وأخيراً سمح له 
زملاؤه نظراً لتواصل الرسائل والالتماسات. ولانهم لم يشاءوا أن 
يجرحوا شعور الاسقف شمعونء فنزل الى الرها مصطحباً تلميذه 
وصعد الى الجبل حيث كان يسكنء فرُحِب به بفرح عظيم» وأخبر 
سراً زعماء المدينة والمؤمنون دون أن يعرف أنسطاس البار شيئا 
عما يدور فقال الاسقف. ها هوذا الرجل الذي تعهدت لكم به قد 
حضرء وبعد لحظات تجمع المؤمنون والزعماء كباراً وصغاراً 
للقائه» فلما رأوه فرحوا به جداً. وطلبوا منه تعهداً بأن لا ينحاز 
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الى طرف دون الآخر. لكي يقبلوه. فلما سمع أنسطاس البار ما 
يقال عنه» خاف وتغيرت ملامح وجهه وغدا كالميت؛ وأنحى 
باللائمة على زملائه الرهبان» وبخاصة الاسقف شمعونء الذين 
أشاروا اليه بالنزول من الدير لهذه الغاية. 

واذ رفض كل الالتماسات ؛ حاكوا ضده مؤامرة تتمشل 
بأختطافه عنوة وأخذه الى البطريرك ليرسمه. وبعد تفكير مليء 
وتأمل عميق بهذه المكيدة التي دبرها أبناء الرها. قام وأصطحب 
تلميذه ليلاً وانتقل الى ديره» وفي الوقت نفسه إستقال الاسقف 
شمعون لدى علمه بانتقال أنسطاس الى ديره. وهنا قال لهم 
الاسقف شمعون: لقد نفذث ما طلبتموه منيء والآن دعوني 
وشأني» فتركهم وانتقل الى جبل شميشاط حيث سكن حتى نهاية 
حياته وهو يستقبل الغرباء والمعذبين الذين يقصدونه مقيماً لهم 
ذاته ملجأ. فخلفه زكريا وهو ناسك عمودي من دور _ 79506 
من العمود. 

سنة 1075 أصاب البهائم في سائر المناطقء» وباء. وتفشى 
في كافة المسكونة؛ بدأ من حدود المنطقة الخارجية ثم انتشر 
شيئاً فشيئاً. وكانت الحيوانات تنفق في لحظات. فإن ذهب قطيع 
يضم 300 حيوان ليشرب» يسقط منه ما لا يقل عن عشرين أو 
ثلاثين. فامتلأت منها الغدران والروابي والوديان والطرقات. 
وعمت رائحة كريهة. وهذا الوباء هو شبيه بالذي انتشر بين 
البشر. فكان يصيب أعناق الحيوانات أولاً ثم ينتشر الى الجسم 
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فلا تمضي ساعة إلا وقد نفق. أما اذا مرت ساعتان ونصف 
على الإصابة ولم ينفق» فهذه علامة للشفاء» غير أن النجاح ¥ 
يواكب واحداً في المئة. فقد نفقت الخيول والبغال والحمير واحد 
تلو الآخرء وسرى هذا الوباء الى سائر بلدان العالم وممالكه حتى 
لم يبق للناس أي حيوان. إن فاعلية تلك المكنسة التي ظهرت 
قبل فترة ظهرت الآن. حيث أنها كنست العالم كما تكنس المكنسة 
البيت. وقد اتضح للأتقياء والحكماءء إن هذه البلية المؤلمة 
مصدرها الله. غير أن رحمة الله وفيض نعمته ولطفه بالبشرء 
نقلت الوباء من البشر الى الحيوانات؛ بدليل ان الحيوانات لا 
تعرف الخطية؛ فلا يثور غضب الله بأعمالها. يقول النبي 
عاموص "قتلت بالسيف فتيانكم مع سبي خيلكم وأصعدت نتن 
محالكم حتى الى أنوفكم فلم ترجعوا !ܠܨ يقول الرب" (10:4): 
ويقول ميخا 'ويكون في ذلك اليوم يقول الرب إني أقطع خيلك من 
وسطك 5 مركباتك" (10:5) وقد تمت فعلا إبادة الخيول 
والمركبات كما أشار النبيان. إن خطايانا جعلت المخلوقات غير 
الناطقة بديلاً عنا تتحمّل الغضب. 

سنة 1072 أرسل .عبد الله بن محمد ملك الفرين بجيشا“/نقيادة 
ابن وهب مع مختلف الصناعيين:من سائر-أتحاء. العجزي) وبديع 
ملطية وقبادوقية بعد أن كانت قد خربت لثمان سنوات خلت» 
وأسكن فيها شعباً وزودها بالجيش» فاستقرت بصورة أفضل مما 
كانت عليه سابقاً. 
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سنة 1076 يوم الجمعة, الرابع من كانون الثاني تنائرت 
كواكب السماء. فخيم الظلام وتصاعدت الكواكب؛ وبرز كوكبان 
في وسط السماء وكأنهما يتصارعان كما يتصارع الناس فتقلصا 
وهبطا نحو الشرق وانطفأاء فأخذت كواكب السماء تتساقط وهي 
تتقلص ككرات نارية التي تتقلص من كل الجهات؛ واستمرت 
الحالة طوال الليل وتمت مقولة المخلص " تظلم الشمس والقمر 
لا يعطي ضوءه والنجوم تسقط من السماء وقوات السماء تتزعزع' 
(متى29:24). من يقرأ يفهم ما جرى في العالم حينذاك» ويطلع 
على العثرات والانشقاقات التي حدثت في الكنيسة بسبب 
البطريركين جاورجي وداود. فقد تعارك المسيحيون مع بعضهم 
البتعض. وانكشفت لهم الضيقات التي تكبدها الناس من السلطان 
العاتي» والهروب من مدينة الى اخرىء ومن بلد إلى آخر ومن 
قرية الى أخرى. قال أيضاً "لأنه يكون حينئذ ضيق عظيم لم يكن 
مثله منذ إبتداء العالم الى الأبد ولن يكون... صلوا لكي لا يكون 
هربكم في الشتاء ولا في سبت... ويل للحبالى والمرضعات في 
تلك الأيام" (متى21:24). فاقرأ أيها اللبيب واطلع على ما حدث 
في إثر ذلك من ضيقات؛ ومحنء وانشقاقات» وعذابات» 
وضربات»؛ وتهجير. وتبين أي نوع من اللصوص والخطفة كانوا: 
شبان وشابات يهجرون (المسيحية)» نساء ينفصلن عن أزواجهن» 


جوع ] أوبئة موت. 
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فتأمل أيها اللبيب هذه الأمور التي أعقبت تبدد الكواكب. 
أضف الى هذا تخاذل لدى الشعوب والامم والممالك» وما عانوا 
من الإحباط. فقد مُنُوا بسلطان طاغية» لم يكن بمقدور أحد أن 
يعارضه. 

في هذا الزمان»: أخذت العقيدة المانوية بالتدني. فقد كان لهم 
دير واحد الى الشرق من حرّان يبتعد عن المدينة نحو ميل واحد. 
يحتفلون فيه بالختان مرة واحدة في السنة؛ وفيه يصلون ويسكن 
اسقفهم المزيفء وفيه يحتفلون ويدمدمون في عيدهم الكبير. ومن 
تقاليدهم البائسة أن يلقوا القبض على رجل ما قبل دنو ميعاد 
تقليدهم الذي يقضي بذبح انسان كل سنة. فيسجنونه ثم يدذبحونه 
ويضعون في فمه قرشأ ويودعونه الكوة ويستشفعون به ويقدمون 
له العبادة. وفي ܥܠ أعيادهم هذه الآثمة» فكروا في شخص يكون 
ضحيتهم لتلك السنة. فكتب زعماء المانوية رسالة وخرجوا الى 
شوارع حران» فعثروا على الرجل المطلوب فقبضوا عليه عارضين 
أمامه ما يشاء من الأجرة لإيصال تلك الرسالة الى الدير الفلاني 
ويسلمها الى رئيس الدير. لكن رغم براعة ذلك الرجل البائس لم 
يشعر بالخدعة الشيطانية الهادفة قتله» فذهب مسرعاً كالحمل 
للذبح؛ فلما وصل الى الدير ودنا من بوابته » طلب الى مستقبليه؛ 
مقابلة رئيس ديرهم والتمس أن يدعوه بسرعه. فلما عرف رئيس 
ديرهم خرج مسرعاً ورحب بذلك الرجل بإحترام وحرارة وفرح 
عظيم. فطلب إليه أن يدخل ويأخذ 5 من الراحة ثم يتناول 
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الطعام. ثم تدفع له أجور ايصال الرسالة ويمضي بسلام» فأدخلوه 
في غرفة ومنها الى اخرى وهكذا ܥܨ السبع غرفء فوصلوا الى 
الرجل الذي سبق وقبض عليه قبل سنة» وكان في موقف التهيؤ 
للذبح بمناسبة عيدهم. فقالوا له اجلس مع هذا الرجل» وبعد أن 
جلس قال له ذلك الرجلء الويل لك ما دهاك. فطلب منه 
الإيضاح.ء فأجاب: هذا ما فعلوه بالنسبة اليّ. فلما وصلت هنا 
وجدت رجلاً آخر جالساً فذبحوه في يوم عيدهم. وها هوذا رأسه 
في هذه الكوة وقد وضعوا أمامه قنديلاً ويسجدون له ويتفاءلون 
به» وهم يستعدون لقتلي هذا العيد» فتجلس من ثم أنت في 
مكاني حتى ميعاد العيد القادم عندذاك سوف ثذبح» لكن لو شئت 
النجاة إسمعني وسوف أُطمئنك؛ لدى استعدادهم لقتلي قف الى 
جانبي. ولدى سقوط رأسي على الأرض انتشله بسرعة وخذ من 
ܨ حين يسفك وينساب الى الباب» فينادونك فلا تصغ اليهم ولا 
تتركه مهما أكثروا من ܧܒܐ ܐܢܐܬܕ واذا حاولوا القبض عليك ܝ 
في وجههم من دمي فيهربون. وامتثالاً لنصيحة ذاك أسرع الى 
الباب وهو غاضبء رافضاً عطاياهم والتماساتهم من أجل ترك 
الرأس » ܕܠܟ يأبه لتهديداتهم. فهرب به الى عباس أمير الجزيرة 
يومذاك وأعلمه بالحادث؛ فأرسل وقبض وسجن جميعهم. رجالا 
957 5 وصادر كل 05 وصذبيم 5 اليماه كما 
صادر أكثر من 400 أو 500 قطعة من أدواتهم وسلاحهم. 
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سنة 1076 وفي يوم الجمعة الرابع عشر من شهر أيارء انتقل 
من هذا العالم ساويرا مطران !ܘܠ › ووري في ديره. 

في هذه السنة عقد في سروج مجمع أساقفة الجزراويين 
والموصليين والغربين» وقرروا عقد مصالحة مع البطريرك 
جاورجيء فبعد وفاة يوحنا اسقف قالنيقوس» أقام الجزراويون 
بطريركاً. وفي هذا المجمع جردوا من درجة الأسقفية جميع 
الأساقفة الذين أقامهم البطريرك يوحناء لكن ليس بسبب العقيدة: 
بل لأن رسامتهم جاءت خلافاً للتشريعات الإلهية. علمأ بأن 
الرعايا التي رُسِموا لها لم تقبلهم. والحق يقال: إن اولئك الاساقفة 
لم يكونوا أكقّاء لدرجة الاسقفية» بل كانوا أناساً عاهرين وذثاباً 
خاطفين لا يشفقون على الرعية. يصف الرسول بولس مثل هوؤلاء 
بأنهم أشجار شريرة وثمار فاسدة» وضعوا الكنيسة في أفواه 
الآكلين» ويدّعون بأنهم أنجزوا كذا وكذا. وفي هذا المجمع أيضاً 
أبدى كل من الجزراويين والموصليين والغربيين وسكان مدنهم, 
خضوعهم لجاورجي بطريرك انطاكية» ووقع كل من داود اسقف 
داراء وآابا اسقف أمدء وسركون اسقف ماردين» وقسطنطين اسقف 
عامط 

سنة 1077 احتشد النساطرة في دير كولا في جبل قردوء 
وكعادتهم أقاموا إحتفالاً فخماً في المكان الذي استقر فيه الفلك. 
وفيما هم مجتمعون هناك في النصف الاول من تشرين الثاني؛ 
اندلع برق في السماء ونزلت نار وأحرقت هيكلهم ومّن فيه 
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وأحالت الحجر كلساًء وحتى الذين كانوا خارج الهيكل لم ينج 
منهم أحدء بل أتت النار عليهم جميعاً. فقد هلك في هذا الحادث 
نحو سبعمائة أو ثمانمائة نفس ومعظم الحيوانات» وانتشرت رائحة 
نتانة ذلك المكان الى مسافة نحو ميلين. ولمدة شهرين لم يتمكن 
ܟܬܒ (3 مني 5 بأننه ` 50 %& الدى فيه :تحت 
الحيوانات والذبابات .من موت 539 1 وهكذا غدا ذلك المكان 
موضع هلاك البشر والحيوانات على ܥܢ سواء» بفعل تلك السلهبة 
النارية التي سقطت من السماء. ومثلما لم ينقذ تابوت العهد 
الكاهنين حفني وفنحس ابني عالي» ولا حتى نفسه؛ هكذا أيضاً لم 
تنقذ السفينة الهيكل الذي شيد على اسمها ولا الكهنة حتى ولا أنية 
القداسء ولا الذين كانوا داخل الهيكل وخارجه؛ بل هلك الجميع 
بمعصرة واحدة» فلم ينج أحد من الذين احتشدوا في الجبل. وقد 
شوهد السحاب والرياح وهي تمطر ناراً وكبريتاً من السماء كما 
أمطرها الله على سدوم. فكان ذلك الجبل يشاهد عن بعد كدخان 
متصاعد من أتون نار. وبالكاد نجا شخص واحد بعد أن احترق 
نصفه. وقد انتشرت رائحة الكبريت الكريهة ورائحة الحريق الى 
مسافة ميلين أو ثلاثة. هذا ما صنعه الرب بالنساطرة في أيامنا 
هذه 

سنة 1074 وخلال شهر شباطء» فاض نهر دجلة وقطع الطرق 
ين الحدود وترك خراباً هائلا على شاطئيه. وجرف بيوتاً ورحى 
وقرى وبشراً وحيوانات وأشياء أخرى كثيرة» ولا سيما في الموصل 
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التي وصل اليها في الهجعة الأولى وامتدت المياه الى ثلاثة 
شوارع وجرف بيوت الناس وأملاكهم؛ وكانت الزوارق والأطواف 
(الطوف) تشاهد طافية فوق الماء والزوارق تجتاز فوقهاء حتى 
غطت الامواج بساتين النخيل الباسقة. 

ܝ 1078اختشدت جيوش-_ الفرين:والمسبلمين :وزخفت تحو 
المنطقة الشمالية» في حين اتجه عباس أمير الجزيرة آنذاك 
وشقيق الملك نحو الرها وعبدين وتلكوم كما اتجه حسن بن قُرطبة 
قائد جيش آخرء وقائد قوات الحرس الملكي المدعو ابن أشعث 
اتجها نحو دجلة وآمد بقوة لا حصر لهاء وخلال قصفهم أمد 
مدينة بين النهرين» توفي ابن اشعث قائد جيش الملك المتكون 
من مختلف العناصر والمذاهب» بعضهم من عباد النار وآخرون 
يعبدون الشمس ويؤدون صلاتهم متجهين نحو الشرق» آخرون 
يعبدون القمر والكواكب؛ اخرون يعبدون بعض الحيوانات» 
وغيرهم يعبدون التماثيل والأصنام المتباينة كانوا يصنعونها 
ويحملونها معهم ويسجدون لها. والخلاصة؛ أن كل فرد كان 
متشبثاً بما يعبده أبناء وطنه حتى اليوم»؛ فكان هذا الجيش 
متكاملاً لكوفه جين لبك وكان يشب أثائيا ميزه اال لابين 
والأينيين والجزراويين والماديين والفارسيين والكوفيين والمسلمين 
والكوسنيين”' والاتراك. ولنا أن نقول أنه كان» باختلاف عناصره: 
كالجراد الزناحف. ولم يخل هذا الجيش من مجرمين يقترفون كافة 


14 32 
. لعلها بوسنيين. 


86 


تاريخ التلمحري 3 الرابع 


المنكرات التي تفوق الحد. نتحاشى الحديث عنهم كي لا ُخدش 
لسان القراء وآذان السامعين فهذا ما يدنس الفم. أعتقد أن الله هو 
الذي حرّكهم وأخرجهم من أرضهم لأنهم أشركوا في عبادته. 
والمفروض أن العبادة هي لله فقط. أما اولئك فعبدوا التماثيل 
المتنوعة بأشكالها لأنهم لم يعرفوا الله خالقهم ولم يدركوا بأنه إله 
جميع الشعوب» وهو موجود قبل الشمس وهو الذي أمر أن يكون 
نيران كبيران في السماءء واحد لحكم النهار وآخر لحكم الليل؛ 
وهو الذي خلق النار الضرورية للحياة. أما اولئك فقد اتخذوا آلهة 
وسجدوا لها وأضلُوا آخرين فأغضبوا الله بوثنيتهم» وذبحوا 
للشياطين وهم ليسوا آلهة ولا معرفة لهم بها. فساقهم الله ورمى 
بهم بين الجبال الشمالية وبلاهم بالأمراض المتنوعة وبالسيف 
والموت والجوع؛ وأعطى أجسادهم للحيوانات البرية ولطيور 
السماء»ء فقد اتجه هؤلاء نحو منطقة الرومان الواقعة على الحدود 
فدخلوها فوجدوها زاخرة بالفواكه من مختلف الأصناف حيث كان 
يومذاك موسم جني الفواكه لا سيما وأن الأرض كانت غير 
مسكونة» فزهت بالفواكه وكشرة الأشجار والكروم. فلما رأى 
الوثنيون هذاء شغفوا بالفواكه وأكلوا فوق العادة وبدون شبع فابتلوا 
بشتى الأمراضء الزحار والإسهال وسواهاء وحيثما حلوا كثرت 
الجثث على الطرق والربايا والغدران دون دفن فأكلتهم الحيوانات؛ 
كما نفقت حيواناتهم وبخاصة الجمال التي رافقتهم» فلم ينج من 
الخمسين أو الستين التي بقيادة شخص ؛ سوى خمسة أو ستة. 
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وأحياناً ولا واحد. ولدى دخول الجيش ومروره على حصن فاتح 
على الحدود» أوعز عباس الى الصناعيين الذين دخلوا بصحبتهم 
الى الجزيرة» ليبنوا حصناً باسم زيد» وسحب خشب الأرز بعربات 
أرمنية» بأمر ܘܬ صنع الحرفيون منجنيقات فثبتها على صخر 
قبالة الحصن لكي يرموا بها داخل الحصنء كما أن الرومان - 
وفي الوقت نفسه - ركبوا منجنيقات ضدها. أما الرومان الذين 
داخل الحصن فصنعوا سلاحاً لا يُقهّر وأقاموا سوراً حصينا””. 
قائلين: لا منفذ لنا سوى 7 فالإتكال عليه أفضل من الإتكال 
على إنسان أو حاكم. الحق يقال» ان جميع الشعوب أحاطت بناء 
فأبادتهم قوة الله واسمه. كان رئيس الحصن يومذاك يدعى 
سركيسء؛ رجل طيب وهادئ يتقي الله ويرأف بالفقراء. هذه شهادة 
بحق الرجل» يقدمها أبناء القرى الذين يقصدون الحصن سعيا 
وراء فتات الخبز. وحدث أن ألقى الرومان القبض عليه. 
فأدخلوهم الى الحصن ليأخذوا قسطأً من الراحة» فلاحظوا طيبة 
الرجل ورأفته. فشهدوا له أمام الجميع» في وقت كان الحقد على 
المسيحيين بلغ أوجه بل وتعدى حدوده. فلم تتوفر للمسيحيين 
فرصة للعملء» لا سيما وقد بيعت أراضيهم للمسلمين. ولما كانت 
قيمة الجزية لا تفي بالمطلوب؛ اشتروا أراضي وقمحاً واستأجروا 
عمالاء فبطلت التجارة لدى أهل القرى» فكانوا يتجمعون زرافات 
زرافات ويدخلون هنزيط (بلدة) من أجل الفتاتء» ويعبرون الحدود 


ܒ 0 الك ببيحاته بالسنور الحضيية: 
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عدة مرات إما لسبب إهمال مسؤول الربية» أو بسبب العشور 
الجشعة التي كان العامل يطلبها بلا رحمة؛ وكان الرومان 
يقبضون عليهم ويدخلونهم الى حصن قامح., فيراهم هذا الرجل 
فيعطف عليهم ويتعامل معهم بالرحمة ويقول لهم» لو شثتم 
بإمكانكم المكوث عندناء أو لكم أن تمضوا الى بيوتكم بسلام: 
فاذا انصرفوا زودهم بزوادة الطريق. < أيها الإخوة. ان الله كافأ 
هذا الرجل بانقاذه والذين معه في الحصن من يد الآثوريين. فاذ 
شعر بأنه محاط بقوات من كل جانب في حين كان عددهم قليلا: 
وكان الآثوريون يستهينون بالأسوار مثلما فعل ربشاقا قائلين» مَن 
من الشعوب نجا مِن أيدي عبد الله بن محمدء ألم تسمعوا ما فعله 
مع مروان وآل هشام يوم أبادهم من على وجه الارض؟ أين هو 
ملك مصر وفريقيا والنوبة والمراوبون؟ أين ملوك أرمينيا وبيسان 
ومادي وفارس؟ ألم تسمعوا ܢܼܘܬ فعله بملوك الهند والسند؟ وأيَّ من 
ملوك الأرض إستطاع إنتشال أرضه من يديه؟ فكيف تستطيعون 
التخلص من يديه؟ أمّا هذا الرجل المؤمن فقد وضع خوذة 
الإيمان على رأسه كالسائح» وغادر الى ربه برجاء عظيم واتخذ 
الصلاة ملجأ اليه. فالله الصالح لم يهمل صراخهم الذي كان يؤلم 
حتى الذين في الخارج؛ لكنه نظر الى ايمانهم باهتمام فوضع 
خطاما في أنف هذا الآثوري وأعاده مخذولاً على اعقابه وفي 


كان الفرس يحاربون بشتى الوسائل والحيل ܟܿܐܪ ܣ ܪ لكنها 
كانت تفتضح فلم يسلكوا الطرق الممهدة تجنباً من أن يشعر بهم 
ܪ 0 
متحركة من الخشب وملوها تراباً ليردموا بها الغدير الذي الى 
جانب السور. لكن هذه الحيلة فشلتء لأن الرومان كانوا 
يصوبون الحجارة بدقة على الذين هم في الخارج؛ فسقط من 
الفرس عدد كبير وتكسرت منجنيقاتهم. واذ كانت احدى جهات 
الحصن غير محكمة؛ ويسهل الصعود منهاء جلب الرومان 
أخشاباً طويلة وكبيرة وربطوا في رؤوسها أحجاراً ضخمة مستديرة 
ووضعوها على فوهة حفرة طينية» يطلقون احداها على الفرس اذا 
هموا بالصعود فتجرفهم أمامها فيسقطون ويتقطعون إربا إربا. 

في إحدى الليالي وقد ساد الهدوء بهدوء صوت | ܕܘܚܐܢ 
فتوهم الفرس أنهم ناموا نوماً عميقاًء فصعد عليهم عدد كبير ܟܠܐ 
فاعتقدوا أنهم احتلوا الحصنء غير أن الحراس الرومان استيقظوا 
وأجهزوا عليهم جميعاًء ثم أطلقوا الألواح الخشبية ذات الحجارة 
الضخمة وجرفت جميع الذين كانوا يصعدونء؛ فتكدست جتتهم 
وبذلك فشلت كل حيلهم بقوة الله. غير أن اثنين من قادة الجيش 
اتجها مع قوة كبيرة تقدر بخمسين ألفاً الى منطقة الرومان لكي 
ينهبوا ويسلبوا ويدمروا مناطق الرومان ونظراً لعدم خبرتهم بطبيعة 
المنطقة ولا دليل لهم خافوا التغلغل في منطقة مكشوفة » خشية 


أن يشعر بهم الرومان فيتجمعون ويبيدونهم عن بكرة أبيهم» وهنا 
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حدث لهم ما قاله أيوب "عندهم حدث لأني ما كنت أخشاه قد 
أتاني» ووصلني ما كنت أخافه" فلم يهدأوا فأدركهم غضب الله 
ورفعهم كرفع الكرسي في أوانه وكالبلوطة الساقطة من أصلها. 
لقد أثر عليهم الطقس. ونفذت زوادتهم فهلكوا جوعاً وسقطوا 
عطاش بين جبال عطشان فهلكوا عطشا. وظلوا مع حيواناتهم 
على قاب قوسين أو أدنى من الموت عطشاء فكان لا بد أن 
يهلكوا دون سيف مسلول أو حرب. لكنهم وجدوا مرجاً جذابا 
فحفروا برماحهم فوجدوا فيه ماء فشربوا وارتووا ونجوا وحيواناتهم 
من الموت عطشاً. ثم تغلغلوا في أرض خربة قفراء غير مستوية 
تقع بينهم وبين الرومان ومنطقة الأرمن. وبعد أيام من تجوالهم 
في الجبال اتجهوا نحو قيصرية فوجدوا أرضاً خصبة. وأبناء 
القرى وهم متمتعون براحة تامة وليس من يؤديهم. فهجموا عليهم 
بغتة ولم يجدوا من يقاومهم فتغلغلوا أكثر في قيصرية وحققوا فيها 
رغباتهم فنهبوا وسلبوا ودمرّوا المنطقة وأسروا سكانها وساقوا 
أمامهم البشر والحيوانات واستولوا على أموال طائلة من ذهب 
وفضة وسواها. غير أن فرحهم هذا لم يدم طويلاً لأنه "بالكيل 
الذي كالوا كيل لهم" والحفرة التي حفروها امتلأت من جثثهم. 
والشبكة التي رموها صادتهم وعاقبهم الله بحسب اعمالهم» فبدلا 
من أن يأسرواء أسرواء ومن أن يسرقوا مُرقوا. ومن إقتناء غبيد 
واماء صاروا عبيداً واماء؛ وبدلاً من أن يدمروا البلدان دُمِروا 


وصاروا مأكلا للحيوانات البرية وطيور السماء وأرووا الأرض من 
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دذمائهم. حدث هذا لهم لأنهم عاثوا فساداً في الأرض الخصبة 
دون رحمة أو شفقة؛ نهبوا وسلبوا وأسروا سكانهاء وأرادوا أن 
يصعدوا الى سورية. اولاً: ليكتسبوا شهرة» ثانيآء لكي ينهبوا 
ويسبوا. وفعلا فقد إقتنوا» وبحسب رغبتهمء أموالاً طائلة وعبيدا 
واماء. فيا لهم من أشقياء لا يدرون أنهم يسيرون في الظلام.. 
وعما قليل سيغدون أسرى. فاستوجب الانشاد 'أنقذ الله المسكين 
والبائس من خاطفيه عنو". أضف الى هذا "أخرجهم من بين 
الاسنان وعاد بهم من أعماق البحر". فقد توهم الفرس أنهم بلغوا 
هدفهم وخرجوا الى سورية بعيداً عن الخوف. فوصلوا الى مرج 
كبير قرروا الاستراحة فيه. وكان له باب ضيق وسواقي توصل 
الماء اليه من جميع الجهات. استراحوا فيه وأطلقوا حيواناتهم دون 
أن تكون لهم دراية في المنطقة » غير أن الله الذي ¥ يُهمل مَن 
يدعونه» ]ܣܠ رئيساً رومانياً باثني عشر الف فارسء كان عائدا 
من بلد بعيد منتصراً بعد خوضه حرباً اخرى. ولما بلغ المرج 
الذي خارج الباب حيث حل الفرسء أرادوا أن يحلّوا فيه هم 
الآخرون ويأخذوا قسطأ من الراحة دون أن يعرفوا أن الشر 
سيباغتهم؛ وما سيحدث لبلدهم وشعبهم. وبعد أن حلّوا صعد 
بعضهم على رابية فشاهدوا قوات الفرس الهائلة مع مسروقات 
وغنائم ܢܠܠ ܬܕ › فراودهم الخوف والدهشة فأسرعوا ونزلوا وأخبروا 
رفاقهم. أما القائد فأخذ ما سمعه بعين الإعتبار فأرسل ثلاثمائة 


فارس آخرين مدججين بالسلاح ليتأكدوا مما رآه اولئك من كونه 
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حقيقة هو أم خيال أم 50 أطياك. فليا 8 ` 079 : تأكدوا 
وأخبروا من أرسلهم؛ فصعد مع أربعة آلاف أو خمسة:؛ فلما رآهم 
الفرس واقفين على الباب الذي كانوا سيخرجون منه؛ تخيلوا 
أنفسهم أسرىء فخافوا في قلوبهم وجبنوا وارتعشت أيديهم وفترت 
حي رسج مسري اراي ردنا سس انبرو 0 
على استعداد للحرب؟ لأن أمامهم مرتفعاً كبيراً والباب ضيق» 
فتظاهر الفرس وكأنهم مستعدون للقتال وتحدثوا اليهم بكلمات 
رقيقة طمعاً بالسلام؛» وأول إجراء إتخذوه؛ إطلاقهم السبايا 
والمسروقات والحيوانات التي سرقوهاء وقالوا: اضمنوا لنا الحياة 
فقط ونحن مستعدون للخروج كما دخلنا دون اضافة أي ܗ 
آخر. غير أن الروم لم يمهلوا بل أرسلوا الى المدن وقوات الجيش 
اضافية وسلطوا عليهم قوة كبرى مقسمين اياهم الى اربعة أقسام. 
فنزلوا اليهم من المقدمة والمؤخرة» ومن هذا الجانب وذاك. ولما 
جِنّ الليل اتفقوا على كلسة السيز ليكونوا على اهبة الاستعداد 
فينفخون بالابواق ويهتف الشعب كيريليسون (يا ارحم)؛ ولما 
تهيأوا ونفخوا بالابواق وهتف الشعب كيريليسون»؛ خاف الفرس 
لدى سماعهم الهتاف وارتعبوا وصاروا كالأموات وكقتلى الحرب. 
فأظلمت أعينهم ولم يعودوا يروا شيئاً وارتجفت أيديهم وخاب 
رجاؤهم في الحياة وحسبوا أنفسهم أمواتاً قبل أن ينالهم السيف: 
فحاولوا الهرب ففشلوا لأن الرومان أحاطوا بهم كالحلقة؛ وأرعد الله 


عليهم من السماء وشوشهم أمام الرومان. فموقف الله من أجل 
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خلاص الرومان واضح هناء سواء بتحطم الشراك ونجاة الذين 
سقطوا فيها أو اصطياد الذين نصبوا الشراك. وغدا الذين كانوا 
قبل ساعات أسياداً وأصحاب عبيد»ء أسرى وعبيداًء» فكانت 
خاتمتهم وخيمة لأنهم لم يفكروا بما هو خير وصالح؛ بل 
اضطيدوا المساكين والبؤساء والذين كسر الموت قلوبهم ودامت 
المعركة طيلة النهارء فتبدد الفرس أمام الرومان الذين ضربوهم 
الضربة القاضية. بشهادة الفرس أنفسهم مقرونة بالقسم العظيم؛ 
بعد أن نجوا من الحرب كما صرحوا بأنهم لم يشهدوا دمأ مسفوكا 
فيو مكان آخر مثل ذلك المكان» فقد ارتفع مستوى الدم والجثث 
في ذلك المرج بمستوى بطون الخيلء؛ وحيث أن المرج كان 
يحتوي على ماء غزيرء لم يمتص فيه الدم. فاستوجب القول مع 
النبي "سقطت فحفظت بابل وجميع تماثيل الهتها المنحوتة كسّرها 
الى الأرض" (اش9:21) وكذلك "عليك رعب وحفرة وف يا سكان 
الارضء ويكون ان الهارب من صوت الرعب يسقط في الحفرة 
والصاعد من وسط الحفرة يؤخذ بالفخ ومن أفلت من الفخ أدركه 
السيف" (اش17:24). ولما آن المغيب لم يخلص سوى القليل. 
فمنهم من فقد يدآء وآخرون أبادهم السيف. أما القائد ردد فامتطى 
فرسه وهرب عارياً تاركاً جماعته بأيدي الرومان» ولم ينج معه 
سوى بنسبة واحد بالالف من )ܠܥ ܥܨ فنجا وهرب الى ملطية ّ 
كما نجا من حرب سابقة حيث ضرب بحد السيف لكنه لم يمت. 
أما مالك بن طوف القائد الآخر فهرب متجها نحو الرقة بخمسة 
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آلاف» فعادوا الى من أرسلهم يجرون أذيال الفشل والعار في 
حين أَبيدث جماعتهم عن بكرة أبيهم باستثناء الذين فروا عراة. 

5 7 جرف 5 الحعبن كينب 775 
وكيف أطلق سراحهم وخرجوا يجرون أذيال الخزي والعار أكثر 
فر رفاقهم . 

إن القرويين الذين كانوا يستوردون الحنطة والقمح من سورية. 
تكبدوا خسارة فادحة ولم يستفيدوا شيئاً بسبب سلوكهم ذلك الطريق 
ܘ كما نوهنا أعلاه» المليء بالأشواك والخسائرء لا سيما وقد نفذ 
كل ما كان في حوزتهم وامتنعوا عن استيراد الحنطة والقمح. 
فعمهم جوع قاس الى درجة أنهم كادوا يفقدون الحياة. فقد بلغ 
ثمن المكيال ثلاثة قروش ونصفء وأحياناً لا يوجدء وظلوا على 
هذه الحالة نحو عشرين يوماء فأرسل عباس وفداً الى سورية 
فدخل أحد الأسواق الكبرى صحبة القرويين العاطلين عن العمل. 
فلما سمع سخّر أبناء الجزيرة والغرب وأرمينيا الداخلية فذهبوا الى 
هناك وحمل كل واحد ما باستطاعته حمله فأشترى التجار 
وأصحاب الحوانيت والبزازون حنطة وشعيراً وقمحاً وكل ما كان 
الشعب محتاجا إليه من أجل معيشتهم فكدسوا تلالاً بقصد 
الأرباح المضاعفة؛ دون أن يدرك هؤلاء الأغبياء أن محبة المال 
قد أعمت عيونهم؛ ولم يدر بخلدهم أنهم سيخسرون كل شيء. 
لأن الطريق مليء بالخسائر» وليس بالأرباح المتوقعة. 


50 


فهؤلاء كانوا يحاربون ويرمون الحصن ليل نهار بمختلشف 
وسائل الحربء؛ ܕܠܝܕ يتاجروا سوى بأرواحهم؛ لا سيما وأن 
متجنيقات الرومان كانت تحصد العديد منهم يومياً. 

أما عباس وهو رجل رحيمء فقد أشفق على هؤلاء الصناعيين 
المساكين الذين أبادت منجنيقات الرومان عدداً منهم. جمع القادة 
وأمرهم بالتناوب على رمي المنجنيق» وأن يدعوا القرويين لشؤون 
أخرى بعيداً عن الموت. وبعد مضي فترة طويلة هناك؛ قال 
عباس» لو مكثتُ هنا عشر سنواتء لن أبرح هذا المكان بعد أن 
سيطرت عليه؛ لذا سخّر الناس من عدة مناطق فدخلوا هناك 
وبعد أن قاتلوا بمختلف آليات الحرب ولم يفلحواء لجأوا الى 
التهديد قائلين» ربما يخافون فيفتحون لنا. أما اولئك فكانوا كالنسر 
الذي يرفرف في الجو بجناحيه السريعين دون أن يخيفه شئ في 
الأرض. وأخيراً سلكوا طريق القلاقل والبلبلة والإلتماس. غير أن 
الأمر لم ينته. لأن الرومان سخروا منهم. وكان الشتاء قد حل 
واشتد البرد فخافوا أن يحاصرهم الثلج وتنقطع الطرق فيهلكون 
حرهًا 0530 أضف الى هذا خشيتهم من. أن .تتألب عليهم قوات 
كبيرة وتبيدهم من الأرض. فيطالهم ܠ أكثر من رفاقهم 
الخمسين الف الذين دخلوا ولم يخرج منهم سوى خمسة أو ستة 
آلاف وكلهم جرحىء ولم يكن بإمكانهم أن يفعلوا شيئاً. فنادى 
المنادي فجأة أن يستقلوا مركباتهم ويخرجوا في الحين» وبسرعة 
هائلة؛ أتلف التجار وأصحاب الحوانيت والباعة والمشترون» كل 
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ما كان لديهم من حنطة وشعير وقمح التي كانوا قد احتكروها بلا 
رحمة فلم مستظيس] حمليا لأسبيما وآن الطريق كان 1 
بالنسبة الى الحيوانات» فسخروا أبناء القرى الواقعة على نهر 
سلقط ليعبّروا أحمالهم الى الجهة الثانية من النهر ولم يتمكنوا 
سوى أكثر من 2 % بالرغم من إستتئجار الحيوانات؛» وبهدا 
خسروا جميع الممتلكات» فشدد المنادي على الرحيل» وان تجار 
الفرسء ولكي لا يغنم الرومان أملاكهمء أوقدوا فيها النارء ولكن 
رغم هذا بقيت كميات كبيرة منها فسيطر عليها الرومان. 

وخرجت قوة أخرى لتحارب مدينة قلينقولو والذين كانوا يزودون 
الجيش بالجبن والزيت والعسل وسواها من المواد . فادا التقوهم. 
كانوا يرمون أحمالهم ويسوقون الرجال عراة ويصادرون الحميرء 
وهكذا كان الفقراء يفقدون كل ما يمتلكون خلال ساعة واحدة. 
بحيث أن كل من سلك هذا الطريق لم يجن سوى الخسائر 
والأضرار. أما بالنسبة الى اولئك الصناعيين» فقد انتزع عباس 
من جميع عملائه حميرهم واسترجع ما كانوا يتعاطون كرسوم 
دخول سواء عنهم أو عن الحميرء وبعد هذا الإجراء عاد عباس 
بنفس الطريق الذي جاء فيه وهو يجر أذيال الخجل والعار مثقلا 
بخسائر لا تُحخصى. أما القوات الأخرى فنزلوا الى ܘܥ فدجلة 
عائدين الى فارس واهين مهانين يتضورون جوعاً. لكن لم يخرج 
سوى نصفهمء لأن الباقين هربوا بأموالهم الى منطقة الرومان وبدا 
عليهم وكأنهم فازوا بالمنى لدى دخولها » لكن علامات الضعة 
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والمهانة كانت بادية على سيمائهم لدى خروجهم وهم مطأطؤ 
الرؤوس بعكس ما كانوا يتبجحون به لدى دخولهم» وقد تجردوا 
من كل ما كانوا يمتلكونه. ولم يستفد من غزوة هذا الجيش سوى 
أبناء الشمال» حيث أنفق الجيش هناك أموالاً طائلة. وبخاصة 
لكونها جديدة. ومن هنا أصبح بإمكان من يرغب في جمع النقود, 
أن يفعل بلا خوفء فكثرت النقود الجديدة والقديمة خاصة. 
وكانت منطقة الجزيرة زاخرة بالكروم والحقول والخيول. فلم يعد 
ܐܠ من أبناء القرى فقيراً. لأن كلا منهم صار يمتلك فدادين 
وحميراً ومعزاً» كما لم تبق ولو قطعة صغيرة من الأرض دون أن 
تزرع أو تغرس كروما. وكذا الأمر بالنسبة الى الجبل فكل قطعة 
فيه ممكن أن ثمر فيها سكة الفدان» أو قد غُرسيت كرما. فتوسعت 
مطامعهم الى درجة أنهم كانوا يخطفون من الكنائسء ما أوقفه 
لها الأولون» من حنطة وخمر ومواد أخرى نظرأ لكثرة الغلال. 
وكانت الحدود تشكل سببأ هاما لقيام العديد من الحروب تتمخض 
عنها ضحايا جسيمة حتى أن عملاء المدن كقوا عن مخاصمة 
بعضهم البعضء فامتلأت الأرض من ممتلكاتهم نظرا لكثرة 
ولاياتهم. 

لقد تطرقنا الى هذا الحديث لإظهار نوع من الضيق الذي 
مرت به المنطقة والى أية درجة من الخسّة وصل اولئك الذين 
أكلوا وسمنوا وبطروا ونسوا الله خالقهم وكفروا بذاك الذي وهبهم 
المزيد من الغنى والماشية والفدادين والعبيد والإماء. فتأمل الى 
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أية دناءة وصلوا. فهناك من يمتلك الف عنزة والف غنمة وفدادين 
وجمالاً وبهائم وعبيداً ܕܐܐ ܘ › ويركب الخيل العربي» يتقدمه العبيد 
وهم ممتطون جمالاً وقد يعثرون كتعثر الوثني» وكنت تشاهد 
أمثالهم يحملون أطفالاً على أكتافهم وهم عراة يتضورون جوعا 
وعطشاً ويتجولون من باب الى باب طلباً لفتات .من الخبيز 
ويقذفون من مكان الى آخر» ومن يننا الى - 9 التساء 
اللواتي ما زلنا في أخدارهن يُشاهدن وهن عاريات يحملن أطفالهن 
على أكتافهن وتتنقلن من بلد الى آخر ومن مدينة الى أخرى. 

وفي هذه السنة وعلى إثر نزول القوات. بيعت 26 أو 30 
جراباً من الحنطة بدينار واحد. وأربعون أو خمسة وأربعون كيلة 
خمر بدينار واحد. وقس على هذا المنوال» نظراً لأن الأرض 
أخصبت كثيراً فشرع المؤمنون بتشييد الهياكل والكنائس. 
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بواعث القلاقل والحصومات التى حدثت ܦܰܢ 

الكئيسة المقدسة ورعاتها فب هذه السنة أي 1078. 
ܕܐܘ بالنسبة اى جاورجىي. 

بطريرك الكرسىي الرسولى ¬ 


على إثر وفاة يوحنا البار الذي نصبه أساقفة الجزيرة بطريركا 
نظراً لانفصالهم عن الغربيين كما أشرنا أعلاهء صمم الأساقفة 
الأبرار على أن ينبذ الجميع القلاقل ويطرحوها جانباً ويتحدوا 
كشعب واحد ويخضعوا لرئيس واحد بحسب تقليد الاباء القديسين» 
وتجنباً من حدوث أي فساد في العقيدة المقدسة. أضف الى هذا 
وجوب خضوع جميع المدن لجاورجي والمناداة باسمه» ومحبتهم 
إياه. وقرر الجزراويون والغربيون عقد اجتماع في منطقة سروج 
وبوجود جاورجي البار. تم هذا سنة 1076 للاسكندر» وبعد حوار 
هام بين الطرفين في بواعث الخصام بينهماء 1 لميل البطريرك 
جاورجي وجنوحه الى السلام وتفضيله على الانقسام» ولكي لا 
يطرأ أي تغيير على التقاليد والتشريعات التي سنّها آباء مجمع ال 
0 الأبرار المجتمعون بدعوة من الروح القدس في القسطنطينية 
؛ حيث جددوا صلاحيات البطريركيات» وان يلي نيقاطور اسقف 
الفسطنطينية اسقف رومية» وطيمثاوس الاسكندري على مصر 
والبلدان الغربية» وملطيوس على انطاكية وسائر المشرق» ولكي 
لا يحدث بينهم انقسام في عهده؛ طلب اليه الجزراويون الالتزام 
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بكرسي انطاكية. فقبل.. ورضي جميع الاساقفة بهذا الإجراء. 
باستثناء الاساقفة الذين رسمهم البطريرك يوحنا من دير قرقفتا 
فانهم لم يقبلوا بهذا القرار المتضمن عزلهم عن السلك الكهنوتي» 
فهاج عليه الجزراويون لأن معظمهم ينتمون الى أديرة شهيرة. إلا 
أن البار لم يغضبء بل قال: يمنح الكهنوت وحتى الاسقفية لكل 
من يرغب في الذهاب الى البلدان التحتانية» سجستان وهرات» 
فحسن هذا الإقتراح لدى الاساقفة» فقال البار لا يسوغ لي أن أبعد 
اسقفا 00 الأفصيل؟ الا سينا ولدبيت أنا الذي أقمته. 
واضع هؤلاء» علما بأنه رعى الرعية المؤتمن عليها رعاية فاضلة 
وبِمُثُل سامية» وقد أمضى نحو ثلاثين سنة في الاسقفية. الى 
جانب هذا فلا توجد مدينة تقبل أيَا منهم. إذن كل من يتقي الله 
وله رغبة في الخدمة في البلدان التحتانية فليذهب. ثم أوصى 
لمساعدة الراغبين في الذهاب. 

الحق يقال أيها الإخوة» كان بينهم من يستحق درجة الاسقفية؛ 
لو رضي البار جاورجي ان يقبلهم؛ لكن جلّهم أناس متكبرون 
مثيرو الفتن سحرة؛ محتالون» خبراء بمختلف أساليب خلق 
المضايقات؛ لا يضعون قضاء الله نصب أعينهم» تنطبق عليهم 
كلمة الرسول "لأني أعلم هذا أنه بعد ذهابي سيدخل بينكم ذئاب 
خاطفة لا تشفق على الرعية» ومنكم أنتم سيقوم رجال يتكلمون 
بأمور ملتوية ليجتذبوا التلاميذ وراءهم" (أع29:20). والرب نفسه 


59 هن خؤلاع محرا 99 "احترزوا من 77 الكنبة الذين 
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يأتونكم بثياب الحملان لكنهم من داخل ذئاب خاطفة» من ثمارهم 
تعرفونهم» هل يجنون من الشوك عنباً أو من الحسك تينأ؟ هكذا 
كل شجرة صالحة تصنع ثماراً جيدة» وأما الشجرة الرديئة فتصنع 
ثماراً رديئة» لا تقدر شجرة جيدة أن تصنع ثماراً رديئة ولا شجرة 
رديئة أن تصنع ثمارأ جيدة» كل شجرة لا تصنع ثمرأ جيداً تقطع 
وتلقى في النار. فاذن من ثمارهم تعرفونهم' (متى16:7). 

ܟܦܐ كان هؤلاء أشجاراً رديئة فأذاقوا كنيسة الله ثماراً فجّة 
مريرة. فمن هنا اريد أن أوضح: الى أية درجة آل الأمر بالبلد: 
ورجائي ألا يعاتب أحد جاورجي البار والأساقفة لإستبعاده إياهم 
عن الكنيسة. أنا أيها الإخوة» استغرب من يوحنا البار الناسك 
والخبير بالشؤون الرهبانية وبالكلمة العفيفة» والجميع يمتدحونه: 
كيف أنه وضع يدا على ركوس أنائن مثل هؤلاءء كما لم توجد 
أية مدينة تقبلهم. فكان لآمد أسقفان أو ثلاثة أقامهم لهاء في حين 
كان أساقفتها أفضل بكثير من هؤلاء الذين رسمهمء أحدهم كان 
مار ساويرا من دير زوقنين» رجل عظيم يخشى الله» استقال من 
رعاية المدينة بسبب ضعف بصره وسكن ديره حتى وفاته» فخلفه 
مار أباي من دير مار حبيب في ارزون» رجل متواضع وطيب 
ومزين بالمحاسن الالهية. وفي بتشما كان سرجون رجل الله من 
دير اتناس» فهؤلاء جميعهم شيوخ وقورون وقديسونء» فرغم وجود 
للمدينة أمثال هؤلاء» رسم آخرين؛ احدهم من دير حربز. 
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أيها الإخوة: دونت هذه لإطلاعكم على مدى المحن التي 
لحقت بنا فيما بعد. فرجائي الا يعاتب أحد الكاتب حتى يرى 
ثمار هذه الأشجار الرديئة» فان أعمال الانسان تظهر بمجرد 
النظر اليه. تشهد عليه خطواته؛ وها هوذا الرجال وأعمالهم 
تسبقهم. ففي ختام المجمع ذهب كل الى بلده؛ كما نزل جاورجي 
البار الى ديره. فذهب هؤلاء الأشقياء يجرون أذيال الخجل 
الفائق. ليس كالذين يغطون عارهم ويركنون في بيوتهم» وأخذوا 
يحركون كل حجرة ويشوشون أفكار الكثيرين» ويفكرون كيف 
ينتقمون من جاورجي والذين معه. أما جاورجيء وبناء على 
ارا عدن عير ينا إن يميا سر مر ان 
فذهب الى ديره عازها على أن لا يدخل أية مدينة أو قرية أو دير 
ما لم يأتِ أولا أصحاب ذلك المكان ويأخذوه إليه. 

في هذه السنة عينهاء جاء وفد من حرّان واصطحبوه لحل 
الخلاف الناشب بينهم وبين اسقفهم. 7 أن أنه الخيصة» حاءه 
الآمديون صحبة اسففهم آبا ملتمسين زيارته لهم؛ وكراع صالح 
استجاب الى طلبهم فصعد معهمء فكان يُستقبل بحفاوة من أبناء 
القرى والمدن التي كان يمّر بهاء كما استقبله الآامديون بإجلال 
عظيم لائق برجال أمثاله» وبعد مكوثه هناك بضعة أيام جاء 
سكان دير زوقنين كباراً وصغاراً بصحبة مار اوثل البار رئيس 
ديرهم وديونيسيوس زائرهم الذي ارتقى الى اسففية ܥܙ ܝ 
واصطحبوه الى ديرهم. وقد عبر الرجل البار جاورجي عن 
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اشتياقه الى اليوم الذي يزور فيه ذلك الدير ويصلي فيه. واذ 
حقق أمنيته أمضى بعض الوقت بمحبة مع سكان الديرء ثم 
اجتاز الى حاني ودخل الى تل كوم في طريقه الى ديره. غير أن 
الشيطان الحاقد على كل ما هو ܒܝ ܐܠܗ حرك تلاميذه أبناء 
الهلاك باعتبارهم أدوات بيده؛ لما رأى أن جاورجي استقبل بحفاوة 
في كل مكانء وأدرك أن السلام أخذ طريقه الى الكنيسة فتتلاشى 
منها القلاقل والخصومات. أوعز فنزل بعض الذين أشرنا اليهم 
لزيارة الملك فوشوا بجاورجي البار والاساقفة» ومما قالوه للملك 
كذباً» "إدعى بأنه هو الملك وليس أنت". لقد أحسن النبي القول 
بهؤلاء "رؤساؤك متمردون ولعَفاء اللصوصء كل واحد منهم يحب 
الرشوة ويتبع العطاياء لا يقضون لليتيم ودعوى الأرملة لا تصل 
اليهم" (اش23:1) وها هوذا الاضطهاد قد ضرب أطنابه وغرس 
جذوره فتفتح عن ثمار قاتلة؛ هلموا انظروا الاشجار فمن تمارهم 
تعرفونهم. فثار غضب الملك كالدخان لدى سماعه هذه الأمور 
وزأر كالأسد المتربص للهجوم. فأسرع وأرسل رسلا ليَهقَوا النار 
ويلاحقونه وبالأساقفة الجزراويين فألقوا القبض عليه وهو ما زال 
في تل كوم وأخذوه الى حران ومنعوه من دخول ديره» وهناك 
اجتمع الأساقفة ثم نزلوا الى بغداد للقاء الملك حيث إقامته 
حينذاك. ولم يكن الملك ليسكت عن أي انسان يرفع يده أو رجله 
في سائر أنحاء نفوذه؛ فارسياً كان أم عربياً أم مسيحياً إلا وأباده 
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والذين ܘܫܘ وكان يعتبر كل من يخبره عن شخص ثريء صديقا 
له. 

السجن مقيداً بالأغلال» واذ طال بهم المقام هناك» ومن باب 
وينصرفوا. فاختاروا داود الداري ܐܵܢ كما ادعواء سبب كل هذه 
كما أن مدته في الحياة قصيرة» فاحتل مكانه»؛ ولم تغب هذه 
الامور عن ܢܐ وقد حضر شاء أم أبى فزوده المللك بفرمان 
جاورجي فمكث في السجنء ومن هنا بدأ الخصام في شعب الله 
وتحمل الرهبان والأساقفة شتى أنواع العار والسخرية» ܕܠܟ يعد 
بإمكان أيَّ منهم السير في شوارع المدينة خشية الإهانة والهزء 
امتناعهم عن تناول القربان من أيدي 5 من هؤلاء قائلين. لأن 
اسم داود يذكر خلاله. وهذه هي الزروع الفاسدة والزوان الذي 
زرعه الشرير عبر تلاميذه. فلما زار الاسقف داؤد ومرافقوه 
الأساقفة في الموصل فتكريتء استقبلوهم بالشتائم والاستهجان 
واصفين اياه بالقاتل وسفاك !ܠܘܐ ܘ ورغم ذلك لم تكن لأية من 
هذه الكلمات تثير غضبه أو عصبيته. بل كان ينسب كل شيئء 


إن كنت قد اشتركت في ما حدث لجاورجي؛ وكا ܐ ܥ £ 
الكنئيسة مقروناً بالقسم والحرمان» لكن لم يكن أحد ليصدقه؛ بل 
يقال ان ما يقوله مجرد كلام» لذا لم يرحب به حتى ولا شخص 
واحد بسبب ما حدث لجاورجي البارء علما بأننه لم يبد أي 
استهجان بأحد ولم يكن يكره أحداً للمناداة باسمه. إنما قال» من 
شاء أن ينادي فليناد ومن لا يشاء فليست لي ܘܫܪ مساءعلة »وبهدا 
أظهر أنه أتهم ظلماًء فرغم كونه يحمل فرماناً» فهو لم يكره ܥܠܐ 
حتى الذين يشتمونه علناً. واذا ما أوفد أحد أساقفته الى مدينة ماء 
تسابق أهلها في زيارته» غير أنهم يرفضون التناول من قربانه؛ 
بل يحتقرونه وقربانه» وان حدث ونصحهم أحد أصفياء الله 
ليمتنعوا عن الإهانة ابعاداً للغضب الذي قد يطالهم بسبب عملهم 
هذاء يتهمونه بالسذاجة. فكانوا يتنقلون من كنيسة الى اخرى 
يحرضون الناس على الامتناع عن تناول قربان كل من ينادي 
باسم داؤد خاصة لأنهم يحتقرون المسلك الرهباني والأساقفة 
ويسخرون من أي راهب لا يتفق لا مع داؤد ولا مع جاورجي 
حتى يلعن كليهما. وأخيراً طلب الى الناس ان لا ينادوا لا باسم 
هذا ولا باسم ذاك» وهكذا استمر الخلاف حتى وفاة المطران داؤد 
داخل الكنيسة. 

يا لرداءة الثمار التي أثمرت تلك الأشجار الرديئة» سوف ترى 
أي غضب سيلحق بنا بسبب هؤلاء. إعلموا أيها الإخوة. كلما 
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تكدر صفو الكنيسة»؛ تكدرت حتى الأخلاق الراسخة. وهذا ما 
المباشرة باليناء. وارتفع نحو قامة انسان. جاءت القوات ܐ ܘܢ 
ونصبت مضاربها في مؤخرة النهر الى جانب الحصن دون أن 
تجتازه لأن ذلك اليوم كان الأحد؛ ولم تصدر الأوامر بالقتال بعد. 
وبعد أن تناول الشعب الطعام؛ هجر الحصن وهربء فاجتاز 
الرومان وغنموا كل شيء وأحرقوا ما تبقى وهدموا البناء وعادوا 
الى بلدهم» ثم تجمع المسلمون والمهندسون والصناعيون وأعادوا 
بناءه» فأرسل عباس رسائل الى كافة المدن» يأمر فيها أن يرحل 
مسلمو الجزيرة الى حران كبارا وصغاراء فرحلوا تاركين زروعهم 
مستفيدين شيئاً: بل 5 890 عين العبير كدان أن 
يتحول الشمريز ± انسنان ليب فأقاموا هناك 0" 000 
يعودون حاملين تجارتهم الخاسرة. 

في هذه السنة عينها توفي ديونيسيوس اسقف حران فخلفه 
ديونيسيوس آخر من دير زوقنين. وفي السنة نفسها توفي 
اسطيفان (اسقف) حابورا فخلفه .....؟ 
تللا» فخلف زكريا في الرهاء ايليا من دير قرتمين» رجل كسير 
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القلب وعنيد ولا يعرف الله البتة» رقي الى درجة الاسقفية بغير 
استحقاق. بل لمجرد أن الرهاويين يستحقون مثل هذا. غير انهم 
رفضوه ولم يخضعوا له» فواكبته صفات غير لائقة بالذكر هنا. 
وبذلك شغرت الرها من اسقف أما في تللا فقد خلف آرينيء 

في هذا الزمان عرف سرجون اسقف ماردينء والبطريرك داؤدء 
ومار آبا اسقف آمدء وقسطنطين اسقف شميشاط. وبولس اسقف 
تكريت. كان كل شيء رخيصاً. ثلاثون مكيال كبير من حنطة 
بقرشء أربعون (قارورة) خمر بقرشء ثمانية لترات زيت بقرش. 
كما ازدهرت الأرض بالكروم والحقول والممتلكات الأخرى,؛ 
كالرمل. جاء زيد فأبدل مع البخلاء كل قرش بدينار. وغادر دون 

3 السنة ذاتها» سقطت من السماء حجارة سوداء شاهدها 
الكثيرون وأمسكوا بها وما زالت موجودة حتى اليوم؛ لم يكن 
ا ا ا 
على أرض لم تكن فيها حجرة واحدة سوداء. فثق أيها القارئ أن 
كل ما يريده الله في السماء أو الأرض يفعله. 

سنة 1081 عيّن موسى بن مصعب عاملا في الموصل؛ 
رجلا شريراً ظالماً قال النبي'دمر الأرض بأسرها وجعل الدنيا 
قفراء....'" لا ميل لهذا الرجلء ¥ بين الملوك الوثنيين أو 


المجوس ولا بين المانويين. فقد زج المنطقة بضيق شديد لم يوجد 


]08 


تاريخ التلمحري 11|[|[|[|![ ]!] ] ] | ] | ]1 12 1 1 ز 1 ز 1 ز 1 1 ل الرابع 


مثيل له منذ ابداع الله للخليقة وحتى اليوم. فان وصفه أحد 
بالشيطان ضد المسيح ووصف رسله بأبناء الهلاك» لا يخطئ 
لأن هذا هو الاسم الحقيقي له. ملك ظالم وأعوانه ظالمون كما 
سبق وأشرنا. فقد أهين مصاف الرهبان الوقورء وسخر من 
الأساقفة والرهبان وتهجموا حتى على القربان» الى درجة ان 
الرهبان كانوا يخشون دخول المدن والسير في الشوارعء؛ لما 
يلحقونه بهم من شتائم وبخاصة من شعب تكريت وأرسدون 
والموصل. لكن غضب هذا الرجل طالهم قبل غيرهم» فلاحقهم 
حتى يبعدهم الى أماكن بعيدة. لم يكن لأي رجل آخر قلب 
(قاس) كقلبه ولقد كُتب "وجدت يسى ابنآ مثل قلبي ... ' فعبد الله 
بن محمد وجد موسى (ابن مصعب) مثل قلبه» يقتدي بظلمه 
مدى حياته؛ فهذا لما ترأس على العوصل» كاسة للتحطيم» قال: 
أضطيد أعدائي والاحقهم ولا أعود إلا بعد أن أجهز عليهم. 
اضربهم فلا يقووا على النهوضء يسقطون تحت رجلي يصرخون 
وليس من ينقذء يدعون الله فلا يستجيب لهم» اسحقهم كالتراب 
أمام الريح وأطأهم لحمأة الشوارع. اضطهد الأرض. أجهز على 
الناس الذين على وجه الدنيا. ضربهم فما استطاعوا النهوض؛ 
سقطوا تحت رجليه ولطخهم بحمأة شوارع المدن. جعلهم كالهباء 
أمام العاصفة» يهربون من بلد الى آخرء صرخوا الى الرب فلم 
ينجهم من يديه ولا من ضيقهم؛ كلت أعينهم وهم ينتظرون مَن 
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طلب الى الملك أن يفوضه ليرسل من يجمع الشعب العراقي 
في الموصل؛ من الشتات بحجة نشر السلام على الأرض» فعمم 
رسالة الى جميع المناطق» موصياً بعدم مقاومة العامل؛ وأرسل 
شخصاً الى مدن الجزيرة الثلاث التي كانت تدين له» فجاء الى 
ܐܘܠ وارزون وميافرقاطء أنه رجل شرير مثل مرسله يدعى ادم بن 
يزيد. رجل جشع لا يعرف الله. وكان الشعب الموصلي الذي 
يعيش في الجزيرة غنياً جداً لأنهم كانوا يأكلون أتعاب شعب 
الجزيرة عن طريق الرهائن والرباء في حين يقول الله "لا تأخذ منه 
(أخوك) رباء وفضتك لا تعطه بالربا" (لا37:25). لكنهم فعلوا 
عكس ذلكء فمارسوا الربا وأعطوا بالرهن والسلفء. فصاروا 
أصحاب عبيد واماءء وامتلكوا أموالاً وكروماً وأراضيء حتى 
أوشكوا أن يمتلكوا أرض الذين يتكلمون لغة بني ܐܐܟ وسائر جزيرة 
النرسباديين» كما جلسوا في الشوارع كأسياد ومتسلطين؛ وكانوا 
يتصرفون وكأنهم رؤساء الكنائس والمنظمون لهاء وغاب عن 
بالهم أنهم في هذه الارض ليسوا سوى زناة وغرباء وضيوفاً. فاذا 
كانوا قد دمروا بلدهم فكيف يعمرون بلد رفاقهم؟ لقد تمت فيهم 
الكلمة النبوية "الانسان مثل العشب أيامه...الخ" (مز5:90). 

الحق ܢܸܦܵܐ انهم تعدوا الحد في العجرفة والكبرياء»ء لكن الله 
يهدم بيت المستكبرين. فقد استؤصلوا وكُسرت شوكتهم وهلكواء 
غدوا كالزهر امام الشمس. فلما جاء الذي سبق ذكره وسيطر 
على هذه المدن؛ هرب الجميع من أمامه لأنهم كانوا أصحاب 
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حوانيت وبزازين وذوي أموال لا بأس بها. أخفوا أملاكهم وحملوا 
أولادهم ܝ أكتافهم وهربوا. إنه لمشهد يثير البكاء عليهم وهم 
مشردون معذبون في الجبال عراة جائعون» أصبحوا أشبه بالعشب 
أمام العاصفة. وآخرون سكنوا في غرفة داخل غرفة فحبسوا في 
بيوت داخلية مظلمة كالأموات. وترهلت أجسادهم وتغيرت ألوانهم 
5 9 9 70 بل 0 يلون 3 5 0 30 القيور : 
كان الوقت صيفاً وقاسيا عليهم جداً. فالذن هجروا ماتوا وأولادهم 
في الجبال والمغاور جوعاً؛ والذين سكنوا بيوتاً ملطخة قذرة» ماتوا 
يشاركونهم هذا السكن كانوا أكثر خوفاً. فكانوا يحمّلونهم والذين 
معهم في البيت أيضاًء أعباء ثقال وقد ܥܠ منادي من إخفاء أي 
التهديد الخوف في قلوب أصحاب البيوت» فطردوا الذين كانوا 
7 5 6 ضيعاف النفوس من 95 < هذا التحذير 
تجارة لهم؛ فصاروا يترقبون كل من يجدونه 39 حتى اذا 
خرج في الليل اصطادوه وانتقموا منه بلا رحمة قائلين: أعطنا والا 
سقناك (الى الملك) واخذنا ملء كف أربعين قرشأً. فلا بد من أن 
يأخذوا شيئاً شاء أم أبى لكي يطلقوا سراحه. وقد يسقط بايدي 
أناس أكثر شرا من الأولين. فكان آدم بن يزيد حيالاً وخبيراً فلا 
يفلت منه أي شخص يمتلك بعض الشيء. بل كان يعامله كعبذ. 
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وبهذا الاسلوب كان يقف على كل الأمور. فينكشف له كل شيء 
تماماً كما كتب عن ابن الهلاك. ان المسيحيين الذين تزوجوا 
وأنجبوا » ولئن اختلطوا مع المسيحيين الآخرين» غير أنهم كانوا 
معروفين ومميزين عن الآراميين (الوثنيين). فيقف على وضعهم 
ويلقي القبض على رؤساء القرية التي يسكنون فيها ويضربهم 
ضرباً مبرحاً الى ان يقدموا له غنماً. وبهذه الطريقة رصد جميعهم 
وغربلهم واحداً تلو الآخر َّ وباع كل ممتلكاتهم وصادرها وكأنها 
ܘܠܠ 4 وهكذا جردهم كالاصبع ثم ساقهم وأعادهم كل الى بلده 
وسجنهم هناكء فتسلط عليهم الجوع ومختلف الأمراض والموت؛ 
ولم يبق منهم سوى القلّة» والأغنياء منهم باعوا كل ما لديهم 
وأعطوه إياه فتجردوا من كل شئ. وكان هذا الظالم يقسم أمام مَن 
يقدم له بأنه لن يأخذ منه قرشأ أو فلساً واحداًء لكنه يأخذ الدنانير 
ذهباً. فيبيع كل منهم ما يمتلك وبالكاد يبقى ما يحتاجه لسد 
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العلامة التى ظهرت في السماء شبه المكنسة. 


في أيار سنة 1080 ظهرت في السماء وفي زاوية من الجهة 
الشمالية الشرقية ما يشبه المكنسة» تتحرك وكأنها تكنس الغبار 
من البيت» ففي الصباح كانت تشاهد وكأنها ترخي ضفيرتها نحو 
الأرضء فتتقدم نحو أمام شيئاً فشيئاً حتى تدخل الى قطب الفلك 
8 السماء وهناك تتلاشى. وكانت هذه اشارة الى ما سبق ودون. 
حسئاً وبحق دعيثت مكئسة لأنها كنست العالم وما فيه كما تكنس 

قبل كل شيء نقول: لقد بادت الممتلكات كلها في هذه السنةء 
وبخاصة قطعان الغنم. فقد سقط ثلج بكميات هائلة فغطى 
الارض واستمر عدة أيام حتى نفقت الحيوانات جوعاًء ثم تصلب. 
وفي أمكنة أخرى سقط تلج وحاصر الغنم والرعاة حتى هلكت 
ورعاتها. ثم هبت ريح جنوبية شمالية لمدة ثلاثة أيام وثلاثة ليالي 
متزامنة مع سقوط الثلج فأهلكت الناس والحيوانات» ولا سيما الغنم 
والذين أدركهم الثلج وهم في الطريق سقطوا وماتوا وحميرهم. 


الشعب الذي جاء سنة 1078 منن المنطقة التحتية. 
غازياً والمعروف بلغة القرم بالجبابرة. 


في هذا الزمان أرسل الملك شعباً ما من بلاد فارس ووضعه 
على حدوة الرؤمان» وكا الشسغب ܢ ܐܣܐ ܐ واعالاً وياد 
وأولاداء غير مثقف ولم يتعلم أية مهنة؛ كما لم تتعلم نساؤهم حتى 
غزل الصوف. ومهنتهم الوحيدة كانت قطع الطرق ليلا ونهاراً 
عن طريق الكمائن فيقتلون» ويسلبون ثم يصعدون الى جبال وعرة 
حيث مساكنهم. وقد حاولوا قطع الطرق حتى الطريق المؤدي الى 
خزانة أمير المؤمنين» ولم يكن أحد ليردعهم أو يتغلب عليهم. 
وبعد هذا الحدث تخلص الناس منهم بأن أرسل الملك قوة كبيرة 
فأسروا وسلبوا وسرقوهم. ثم عزم الملك على إبادتهم, بحد السيف. 
غير أنه أصغى الى مشورة أناس أتقياء طلبوا إليه ارسالهم 
واسكانهم على الحدود قبالة الأعداء. فإما أن يؤسروا أو يقتلوا من 
الرومان» فنفذ هذه المشورة » فأسكنهم في منطقة خارج نطاق 
الأمن قبالة قامح. وكان عددهم نحو 300 الفء بيد أنهم ܬܙ ܢܕ | 
وتشردوا في المنطقة ولم يبق منهم سوى النزر اليسيرء ولما كانت 
هذه المنطقة ܢܸܐ ܠܬ وهم عراة» ماتوا في أول شتاء أدركهم» وما 
تبغى منهم لم يتركوا عوائدهم الذميمة. 
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تأهيل كنيسة آمل الكبرك. 


في هذا الزمان أجرى ألآمديون تجديداً جذرياً على كنيستهم 
الكبرى التي بناها الملك المؤمن التقي هرقلء اذ لم تكن قد رممت 
منذ انشائهاء فعقدوا الهمة من أجل تأهيلها وقد آلت الى الانهيار 
لا سيما وأن آباي اسقف المدينة» والساعور الوقور كوركيس 
والأرخدياقون توماء أبدوا همة عالية وجمعوا مبالغ نقدية كبيرة, 
فأزالوا ما فيها من مواد قذرة وتالفة واستبدولها بأخرى جديدة. 


فعادت الى جدتها الأولى. 


الأمرالذهف أصدره الملك هسجيل. 
5 الكنائس والأديرة 


الشيطان ¥ يغير عادته؛ وهو )10 ضد الصالحاتء؛ ومّن يزرع 
الشقاق والقلاقل في الكنائس والأديرة: فأقام الابن على أبيه. 
والابنة على امها والكنة على حماتهاء وأعداء الانسان أبناء بيته. 
فقد ضدر أمر من الملك أن يلقى القبض على رؤساء الأديرة 
والكنائس وتسجل جميع أملاك كنائسهم وأديرتهم. وتم هذا 
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الرسل الاصفياء. واختار اليوم رجلاً من دير صفي الله مار متى 
من منطقة الموصل يدعى زعوراء فهذا ونظراً لباعث ما بينه وبين 
رئيس ديره» ومثلما أسلم معلمه يهوذا سيده للموت» فهو لم يكن 
بأقل منهء فقد ألقى الشيطان في قلبه لكي لا يقتصر على ما 
فعله ذاك بل أضاف إليه. فلم يرض بقتل واحد بل كثيرين. ولا 
بتدمير منطقة واحدة بل مناطقء ولا بخراب دير واحد بل كثيرة. 
فقد انعزل هذا كالذئب من بين الحملان وقصد جعفر ابن الملك 
وقال له: ان جميع ذهب آل هشام وآل مروان موجود في الدير 
الفلاني» ولم يبق شيئاً عن الدير إلا وأطلعه عليه فأرسل عبيدا 
مريضي النفوس الى ذلك الدير وأخذوا كل ما كان له بما فيها 
ܐܵܢ خدمتهم»؛ وربط جميع الرهبان بسلاسل قاسية وقادهم الى 
جعفر فضغط عليهم جداً مطالباً إياهم بكل ما أطلعه عليه يهوذا 
الثاني. من هنا صدر أمر للمنطقة برمتها بأن يسجل كل واحد 
أملاك أديرته. فظن الجميع بأنه سيصادرهاء فحدث له ما حدث 
لبلشاصر لأنه أهان آنية الأسرار الإلهية» فأراد أن يكون كل شئ 
1 ولخلفائه؛ لكن الله لم يهمل كنيسته وشعبه؛ بل ارسل ܨܕܥܐً 
شريرة الى جعفر لتخنقه فأطلق سراح الرهبان فأخذوا أملاكهم 
وعادوا الى أديرتهم وهكذا فشلت تلك المؤامرة وتلاشت» حيث أن 
الروح الشريرة قضت عليها. 
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تاريخ التلمحري ܣ 
خصوية الارض والمنكرات التى كانت تقترف فيها 


مثلما تعرفنا على الضيقات التي تحملتها الأرض. لنتعرف 
الآن على خصوبة الأرض ومن أين جاء الثراء والخيرات. 

ففي هذا الزمان أخصبت الأرض ولا سيما الجزيرة والمنطقة 
الشمالية» فكانت تزهو بالزروع والكروم والثراء الغزيرء وامتلأت 
المنطقة بقطعان الخيول وحظائر الماعز. فامتلك الناس الكثير 
من القمح بحيث أن الشخص يجتاز من خمر الى خمر ومن 
حنطة الى حنطة. حقا لقد أكل اسرائيل وسمن وبطرء ولم يقولوا 
مبارك الرب الذي أثراناء بل سعوا الى ما تمتلكه الأديرة والكنائس 
قائلين: نحن ندفع الجزية فلنا أولاد كثر وليس للكنيسة شأن بذلك. 
فاثروا جداً وتمتعوا بالخيرات» لكن الكبرياء غرتهمء فأخذوا 
يحسدون ويمارسون الدعارة ويدمنون على الخمرة» وصاروا شهود 
زور وخطفة حتى أوشكوا على السقوط بسبب كثرة المآثم. فأرسل 
ملاك الشر من يفتح أمامهم السبل الشريرة. فلو قاضى أحدهم 
صديقاً له. واحتاج الى شهود يذهب الى السوق ليلتقي بصديق له 
ويطلب إليه ان يشهد له فيستجيب بسرعة ويقسم بالله دون أن 
يعرف شيئاً. ترى ما الذي يستحقه شعب مثل هذا؟ سوى ما حدث 
فعلاً؟ 'يتفاقم الأمر على الرجال فيتأملون ولا يفكرون بالكلام 
الباطل فلا يهمل كلامي" 
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كان أبناء القرى يقيمون دعاوى ضد بعضهم البعض على 
الحدود ما بين القريتين الخصمين دون أن يخطر على بال 
البؤساء أن الغضب سيطالهم عما قريبء فلا يُبقي كروماً أو بيوتا 
أو حقولاً أو زيوتاًء إلا وتترك خراباً خالية من السكان أو عابري 
الطريق. حتى ان حياة الرهبنة تدهورت لأنهم تعدوا حدودهم. 
فبدلاً من "احمل صليبك واتبعني": امتلكوا الحقول والبقر والثيران 
وقطعان الماعز والغنم وقطع الأراضي الزراعية وانطلقوا الى 
القرى ليشتروا لهم كروما وبيوتاً ويركبوا على الخيول المسرجة 
كالوثنيين» ويتصرفوا كما يشاءون دون أن يأتمروا بأمر الرئيس 
الذي أقامه الله عليهم. لا تظن أيها اللبيب أني اكتب هذا كشكوى 
على الناس » بل اريد أن أظهر نعمة ومراحم وطيب وطول أناة 
الله. والآن اسمع الى أية دركة سقطنا وأية ضيقات لحقت بنا. 
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العبيد الذين إنتشروا آي حران - مدينة. 
النهري»كف. 


في هذا الزمان» تآمر نفر من العبيد فتجمع نحو 500 شخص 
من الامديين والسنديين والغرزانيين فتسلحوا ودخلوا مدينة حران 
في منتصف النهار واتجهوا نحو الخزينة» يقتلون كل من 
يصادفهم في الطريقء» وحاولوا اختراق الخزانة والاستيلاء على 
الأموال. فلما سمع عباس بهذا إرتعد وجمع جيشاً لجباً وقاومهم 
بمعركة ذهب ضحيتها كثيرون من كلا الطرفين. أخيراً خاف 
العبيد وهربوا فقتل بعضهم واصطيد البعض الآخر. وقبض على 
سادتهم فقتل منهم كتيرون. 
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غزو الملك للمنطقة الشمالية وبناء مدينة قالنيقوس 
(الرقة) ومن هنا تراكمت الشرور على الارض. 


حيث أننا تحدثنا عن الخصوبة وازدهار الارض وسائر 
المحاسن والخيرات» فعلينا أيضاً أن نتحدث عن تمرد الشعب 
ومن أين بدأت النكبات. 

كتب النبي" ويل لاشور قضيب غضبيء والعصا في يدهم هي 
سخطي» على أمة منافقة أرسله وعلى شعب سخطي أوصيه 
ليغتنم غنيمة وينهب نهباً ويجعلهم مدوسين كطين الازقة... 
اليست رؤسائي جميعاً ملوكا" (اش5:10). و 'قد جاء الى عبّاث. 
عبر بمجرون» وضع في مخماش أمتعته» عبروا المعبر باتوا في 
ܥܢܟ ارتعدت الرامة» هربت جبعة شاول" (اش28:10). 

لقد احسن النبي وهو يرى بعين النبوة» هذه الأفعى الخبيثة 


في هذه السنة ترك الملك وعظماؤه مقر سكناهم؛ واستقر في 
المنطقة الشمالية بقوات كبيرة جداً لا ُأحصىء فجاء الى الموصل 
فتجمع أبناؤها كباراً وصغاراً واشتكوا اليه من موسى بن 
مصعبء حول المضايقات والسلب والطغيان التي ألحقها بهم 
ولأنه يفضل الحرب على السلام» فطردهم من امام وجههء وأهان 
رؤساءهم وأبدى إرتياحه من موسى كرجل يرتاح اليه قلبه. فقال: 
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وجدت رجلاً كما يرغب قلبي ينفذ جميع رغباتي وكل ما يرغبه 
قلبيء» فليواصل اسلوبه الآشم مدى حياتي. فلما اعتمد دخول 
الجزيرة. سمع أخوه عباس أمير الجزيرة» وعرف أنه رجل يفضل 
الحرب على السلام. وحيث أن منطقة الجزيرة كانت تزهو بالكروم 
والزروع» ومستقرة في عهد عباس رجل السلام والرحمة » أسرع 
وأرسل الى أبناء المنطقة يأمرهم بمغادرة قراهم كليآء غير أن أبناء 
القرى لم يفهموا ما قيل لهم فلم يتحركوا. فلما دخل ورأى المنطقة 
رائعة الجمال وغنية بالخيرات - وكان الوقت شهر أيار - وكانت 
غلاتها ما زالت موجودة؛ والسلام سائداً» لم يتصرف تصرف الأخ 
مع أخيه. فبدلاً من أن يشكره هاج عليه كالأسد الكاسرء ولما 
جاء ليرحب به بحرارة بصفته ملكا طرده من أمام وجهه واعتبره 
كغصن ذليل قائلاً: أين هو خراب الجزيرة كما قلت؟ فسيطر على 
أملاكه وتصرف معه تضصرقاً أهوج. 0 لاش أخاه بهذه 
الصورة جاء الى نصيبين ودخل كفرتوتا ثم استمر الى قالينيقوس. 


إعادة بناء قالينيقوس ثانية. 


كان هذا الرجل ميالاً الى المشعوذين والسحرة ويصغي الى 
أقاويلهم وينفذهاء فسألهم عن الأزمنة والملك؛ أجابوه بكلمات 
سخيفة وتافهة منتقاة كعادة الشياطين الذين يحاولون تضليل 
الميالين اليهم. فقالوا: لقد شيّد أحد الملوك مدينة الى جانب 
قالينيقوس ثم ذهب الى القدس وبنى مسجداً هناك» وسوف يملك 
هذا الملك أربعين سنة»ء فقال الشقيء أنا هو. فأرسل بطلب 
الحرفيين من كافة أنحاء الجزيرة وأمرهم أن يقطعوا الأجرّ وبنى 
المهندسون سورا. 
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ܒ 3 ܦ 


هروب الأرمن مرن بلاد الرومات. 
والحمرب التى خاضها المسلموت مع الرومات 


في الوقت الذي كان الملك في قالينيقوسء, غادر الأرمن بلاد 
الداخلية» وهؤلاء هم الذين دخلوا مع كوشنء فلما دخلوا جمعوا 
رئيس قامح ولاحقهم على رأس جيش فأدركهم في أحد المروج. 
أما الأرمن المعروفون بالدهاء» فأسرع بعضهم وأخبروا المسلمين 
عن مكان تواجدهم الذي لا يبتعد كثيراً عنهم. وفي الهجعة الثانية 
من ܹܐܢ وبينما كان الرومان نائمين» هجم عليهم المسلمون 
وأعملوا فيهم السيفة ويير! هدذا كبيراً منهم وساقوهم الى الملك 
في قالينيقوس حاملين رؤوس رؤسائهم القتلى» آملين منه مكافأة 
وصيتاً حسناً. أما هو فبدلاً من المكافأة قابلهم باستياء وخاصة 
لما أخبروه بأنهم نهبوا كل ممتلكاتهم. 
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تاريخ التلمحري 11111101010100 ا الرابع 


لما رأى (الملك) الأرض تعج بالسكانء أراد أن يجري إحصاءء 
ليس لهدف أعمال البر والإحسان والاستقرار» بل لكي يثقل كاهل 
الناس بزيادة الجزية من جهة» وبالتعديات من جهة أخرى. فعين 
عملاء من ذوي المكر وأرسلهم الى المناطق ليحصوا الناس. 


الغوغاء والعشاروت الذين أرسلهم الى المنطقة 


لقد عيّن أشخاصاً مريضي النفوس من الغوغاء والعشارين؛ 
وكان العامل غوغائياً مجوسياً وثنياً خالياً من الرحمة» فجال مدن 
الجزيرة وسجل الاسواق والحوانيت وكل مكان مخصص للبيع 
والشراء؛ وما لم يشمله التعداد كالرحى مثلاً أخذه هو باعتباره 
ملكا له ومسح السوق بالحبل من باب المدينة الى الباب الآخرء 
ومن الشرق الى الغرب ومن الشمال الى الجنوب» ومسح أربعين 
ذراعاً من كلا جانبي السوق بما فيها البيوت والحوانيت وأدخلها 
السجلات»؛ وما لم يدخل بالتعداد سجله الغوغائي باسم الملك؛ 
مثل الجنائن والأرحاء وحتى الاراضي الزراعية» كما سجل السور 


وأبراجه مع اربعين ذراعاً حوله. وهذا ما عمله في سائر مدن 


تاريخ التلمحري 0 الرابع 


الجزيرة والغرب؛ لأن الملك؛. كان قد اجتاز في الجزيرة ومنطقة 
الغرب وأرمينيا الرابعة» فتسلم منه هذه المناطق اناس آخرون. أما 
هو فنزل الى حران ولم يعرف شيئاً سوى اللصوصية والخطف. 
فالذاهب يقبض عليه.؛ والراجع يجرد بالتمام من كل ما يمتلك 
سواء بائعاً كان أم شارياً. اغتصبوا كل ما كان له من املاك. 
وكانوا يخرجون الى الطرق والحقول ويلقون القبض اعتباطاً على 
عابري السبيل. 


العشاروان (جامعو الضرائب). 


لقد عين عاملاً آخر لجمع الضرائب وأرسله لتدمير المنطقة » 
فدخل المدن والاسواق والحوانيت وسجل ما فيها من ممتلكات. 
فيتقاضى ضريبة بالمئة خمسة واذا استطاع رفعها الى 9010 ثم 
ينزل وأعوانه الى الطرقات يقبضون على الرائح والقادم فيسلبونه. 
وفي الليل ينتشر أشقياء المدينة ويعبثون» فيدخلون الى الكروم 
التي تقع على طريق الملك ويسرحون بها ويمرحون. واذا مز 
بعض صغر التجار المساكين» أو دخل أحدهم بعد الوقت 
المحدد يمسكونه ويعذبونه ويخيرونه بين ما يدفع لهم كذا أو 
تسليمه للأمير. وبهذا كانوا يأخذون ما يريدونه ثم يطلقون سراحه. 
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والذين يمرون بعد الوقت المحدد يسلبونهم كل ما ܧܢܠܬܕ واذا 
عرضوا عليهم العمل عندهم؛ أعطوهم قرشأ واحداً لقاء عمل 
ثلاثة أيام أو أربعة. وكان صاحب العمل يحسب نفسه معهمء 
وبالكاد كانت أجور العمل الذي ينجزونه يكفي لسد الرمق. واذا 
ما فضل بعض الشيء كان يسلبه آخر أو آخر. فاذا تخلص من 
العشار»ء التقاه الغوغاء . وهكذا كانوا يسلبون الفقراء؛ باسم 
جامعي الضرائبء؛ فلم يعودوا بحاجة الى الكمائن في الطرقات 
سواء بالليل او في النهارء فمتى شاءوا نفذوا. هذا وقد سجلوا 
حتى مؤونة الناسء فاذا كان لأحد خمسون جرب كتبوا ܐܰܠܦܶܐ̈ أو 
بحسب المزاج. غير أن شيئاً لم ينقص في تلك السنة. 


الحبر (الصبغ ) الأحمر والأختام 


عيّن عاملاً آخر ليصنع أختاماً لختم الناس على رقابهم 
كعبيد» ومن يرفض يُختم جبينه بالختم الذي يحمل سمة حيوان 
ماء وسوف يُختم أيضا على كلتا يديه وصدره وظهره. فقد 
إستطاع هذا أن يجمع ثروة أكثر من سائر الذين سبقوه لأنه زرع 
الخوف في المنطقة كلهاء وكان يحمل أمراً بوسم الجميع بايديهم 
لا تُمحى مدى الحياة. وكان يُلقي الرعب في قلوب الناس ليهربوا 
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من أمامه. فغلق الحوانيت وأبطل عملية البيع والشراء وقطع 
الطرق أمام السابلة جيئة فالداخلون الى المدن امتنعوا 
خشية أن يطالهم أذى. وامتنع الخارجونء لأن العملاء أغلقوا 
الأبواب ولم يدعوا أحداً يخرج. فلم يبقَ أحد في السوق لان هذا 
الإجراء استمر اسبوعاً كاملا » ولم يدخل ܥܠ المدينة من منطقة 
أخرى . أرسل جباة الجزية بدلا من الذي عينه عباسء ليلغي 
الجزية قائلين: ما هروب الشعب الا بسبب ذلكء وان لم نل لا 
يمكن جمع الجزية. ولدى سماعه هذا كتب له (عباس) رسالة 


فغادر . فذاق الشعب طعم الارتياح بعض الشئ؛ لأنه عزل. 


اطجرة 


عين عاملاً آخر لإعادة الناس. كل الى بلده ومسقط رأسه 
وهذا بدوره عين له عملاء وأرسلهم الى المدن. لكي لا يقتصر 
في المدينة على عامل واحدء بل يكون فيها عدة عملاء» وقد 
خول لعامل هذه المدينة إرسال عامل آخر الى مدينة أخرى 
بقصد أن يجتمع كل العملاء في مدينة واحدة ليكونوا في كل 
مدينة في الجزيرة عميل متخصص بالهجرة. فلم يكن بوسع أي 
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واحد التخلص من أية من جهات المدينة إلا بالرشوة. أو بعمل 
خسيس أو تصرف رديءء أو غرامة مقترنة بالظلم والانتقام 
الواحد من الآخرء ليس فقط من الغرباء» بل ممن هم في الداخل 
أيضاً. أخ يحتال على أخيه» وواحد يغرم الآخر. 

في ماردين عيّن رجلا فارسياً يقود جاليتها ويلغي جزيتهاء لأن 
معظم الشعب قد تركها وبقيت الأرض للمسلمين. أما المسيحيون 
فقد هربوا. كان ذلك العميل يدعى خليل بن يزن؛ أذاق المسلمين 
مرّ العذاب» فلم يكن للمسلمين عدو مثله لا من قبله ولا من 
بعده. فهذا أرسل مأمورية الى جميع المدن . وكان يطرد من بيته 
أو قريته أو بلده كل من يسمع عنه أنهء أب عن جدء في ماردين 
قبل اربعين أو خمسين سنة. لم يكن يقبل رشوة أو إلتماساًء فلم 
يوجد من يتذمر وبهذه الطريقة جمع الى بلده جمعاً غفيراً الى 
درجة أنه لم يبق مكان أو قرية أو بيت إلا وملأه وصفحه بألواح 
خشبية. أما المسلمون فنقلهم من بلد الى آخرء بعد أن جردهم 
من كل ما يمتلكون؛ وأسكن المسيحيين في بيوتهم وأعطاهم 
أراضيهم وبذر حنطتهم وألقى القبض على أثريائهم وتعامل معهم 
بعنف وبلا رحمة. وأذاقهم الأمَرّين بمختلف العذابات فيأتي مثلا 
بواحد منهم ويمرر آلة الحلاقة على رأسه وذقنه» ويضع على 
رأسه إكليل من عجين ويجلسه في الشمس ويصب زيتأ على 
رأسه لكي ينساب الزيت الى عينيه ويتسخ رأسه ويُصاب بالصداع 
والألم ما بين اليدين والعنق والسيقان والأصابع والأذرع. ويضع 


128 


تاريخ ܢܘ حر يي ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗܘ ܒܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ الجزء الرابع 


على أعينهم حديدة بحجم جورة» وبهذا قضى على العديد منهم» 
وهرب الباقي متنقلين من بلدٍ الى آخر. 


حول المساوئ الأخرى التي 9 5 نقرأ للنبي 
يوئيل الذي كان أول من رآها وتحدث عنها "اسمعوا هذا ايها 
الشيوخ واصغوا يا جميع سكان الأرض هل حدث هذا في ايامكم 
أو في ايام ابائكم » اخبروا بنيكم عنه؛ وبنوكم بنيهم» وبنوهم جيلا 
آخر. فضلة القمص أكلها الزحاف وفضلة الزحاف أكلها 
الصرصار ؛ وفضلة الصرصار أكلها الطيار" (2:1) قال هذا 
وهو يرى النكبات التي ستلحق بالبشر في هذا الزمان. وقد تحفق 
كلامه بالفعل. فاذا تخلص المهاجر من الغوغاء لقيّه جابي 
الضرائب» ومن تخلص من جابي الضرائب لقيه المهجرء ومن 
يهرب من المهجّر تلقاه السالبون. والأنكى أنهم كانوا يسلبون 
متشبثين بحجج متنوعة واهية. وبسبب انتشار عملاء الهجرة في 
كل 55 كانوا يكشون 3 اماه النيلطان. وكلما راي 
عملاء الهجرة ܥ اصطادوه.» أو يتملقونه ويسلبون أمواله؛ 3 
ينجو أحد من إساءة ما. فكانوا يسخرونهم ولا يعيرون لهم أي 
اهتمام» بل يسلبونهم ويجردونهم كالأصابع. ثم يفسحون المجال 
ليهرب ܠܐ يرافقهم أو يوبخهم لخطفهم أملاكه. واذا صادف 
واصطادوا أحدا؛ أفاتوه.  (‏ شار شان جميع أبناء منطقة 
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الجزيرة. فتساوى الكل في هذه المحنة. وكان» قبل دخول _ܢܵܟܼܙܐܸ ܙܟ 
قد منع أي شخص من أن يحصد أو يذرّي مسلمأ كان أم 
مسيحياًء لكي يرى المحصول بكامله بأم عينيه؛ وبخاصة ان تلك 
السنة كانت مخصبة جداً وفي كل الأمكنة. وفاض المحصول في 
هذه السنة. فلما وقف على الأمر الواقع عاقب عباس وأهانه 
وعين عملاء آخرين متخصصين بزكاة المسلمين. وأصدر أمرأ 
بعدم التعامل بالرحمة لدى دخولهم بساتين المسلمين» فسجلوا 
كافة البساتين سواء التي للمسلمين أو للمسيحيين» لكنهم لم 
يسجلوا المواد كما هي؛ بل مضاعفة» فلو كان كدس التفاح أو 
العرموط أو الحنطة أو الشعير مئة جرب؛ سجلوه ثلاثمائة. فلم 
يدعوا شيئاً إلا وسجلوه بستاناً كان أم زرعاً أم ماشية. واشترط 
الدفع في المدينة. غير أن الكثيرين يعجزون عن تسديد المبلغ 
حتى ولئن باعوا ما عندهم من المواد الغذائية والفدادين والحمير 
إن وجدت. لأنهم كانوا يسجلون مثلاً: ان لفلان كذا فدان» فعليه 
8 يدفع كدا جراب. حاسبين الجزية بالكامل أي خمسة ولئن لم 
يزرع 3 ܘܕ جرب واحد. فكان المسلمون يتحملون المرائر أكثر 
من المسيحيين؛ فقد أوجب الجزية على المسيحيين. وعين وكيلاً 
في كل قرية لجمعها. 
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الأمراء والكتاب والصرافوت ورؤساء الأقاليم 
والولاة. 


قبل أن يمر بنصيبين» أمر أن يحضر عنده جميع الكتّاب 
والصرافين ورؤساء الأقاليم والأمراء ووجهاء المنطقة الذين كانوا 
في عهد عباس مع أشراف المناطق حتى ولئن كان في القرية 
الواحدة عشرون رئيساً. مصطحبين سجلاتهم. فحضر عنده في 
نصيبين الذين عملوا عنده (عباس) كمخبرين» فربطهم بسلاسل 
وتركهم؛ وكذا الأمر بالنسبة الى الكتّاب والصرافين. فأخذت 
أجسادهم تترهل حتى تآكلت ولم يُطلق سراحهم أو يُوجه اليهم 
سؤال. بسبب صعودهم دون اذنء فلم يُسألوا حتى بعد صعودهم, 
وبعد أن اتخذ كل هذه الإجراءات التعسفية في الجزيرة» وضع 
أمتعته في مخماش كقول اشعياء 'واجتاز الى بيت بثيان» خافت 
الرامة. وهربت جبعة شاؤل" (اش28:10) وضع أملاكه في 
قالينيقوس واجتاز الى الغرب قاصداً أورشليم. ففعل كما تنبأ 
دانيال عن انطياخسء بنى هيكلا للعبادة» ووضع بعض بقايا 
هيكل سليمان في مسجد المسلمين. تزوج إمرأة جديدة» رمم 
خرائب أورشليم. خلق عللاً ضد الناس فاغتصب أملاكهم كالبقر 
والجاموس ولم يُبق شيئاً لهم. وبعد إجراءات ذميمة كثيرة كالتي 
فعلها في الجزيرة» اجتاز ليستقبل الشتاء. 
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فلنعد الئ 'الجزيرة لِنَرَما حدث. فقبل عودته من الغرب عين 
فارسياً يدعى ابوعون ليجبي الضرائب» وعملاء آخرين لأغراض 
شتى. ومن هنا بدأت النكبات. فكانت تساق اليه الحيوانات 
الحبلى وتعلق جثثها هناك. وكان العملاء يدخلون القرية يوم 
الأط خضلة:خاسة؛ وأحطناء يطبادفاء أن يكوئوا سئة الئ العشرة؛ 
فيجردون سكان القرية من ممتلكاتهم ويرسلونها اليه» ولو كانت 
معهم قوة ܠܵܩܵܐ خرجوا منها حتى يذيقوا أبناءها الموت» إضافة الى 
الخسائر الجسيمة. ܕܪܐ تركوا القرية حل محلهم آخرون. فكان من 
الصعب على السكان أن يحصلوا على خبزهم اليومي» وماذا ترى 
أقول سوى ما قاله النبي " فأكون لهم كأسد أرصد على الطريق 
كنمر أصدمهم كدبة مثكل وأشق شغاف قلبهم" (هو7:13). فليس 
إعتباطاً وصف هؤلاء بالوحوشء لأنهم أكثر شرا من الطيور 
الجارحة والوحوش. والنبي نفسه يقول "تأتي ريح شرقية ريح الرب 
طالعة من القفر فتجف عينه وييبس" ويقول أيضاً "اصحوا أيها 
السكارى وابكوا وولولوا يا جميع شاربي الخمر على العصير لأنه 
إنقطع عن 7 إذ قد صعدت على أرضي أمة قوية بلا 
عددء أسنانها أسنان الأسد ولها أضراس اللبوة» جعلت كرمتي 
خربة وتينتي متهشمة. قد قشرتها وطرحتها فابيضت قضبانها" 
(يؤ5:1). أترى كيف يصف النبي هؤلاء بالوحوش؟ الحق يقال: 
لقد حرم اصحاب الكروم من الخمرء وشرعوا يهربون من قرية 


الى أخرى. ورغم ذلك لم ينجوا. فمن نجوا من واحد صادفهم آخر 
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فسلبهم؛ وان تخلصوا من العملاء اللصوصء كمن لهم أبناء 
القرية التي دخلوها فلعبوا دور اللصوص. ومن برز من أبناء 
القرية كرئيس أو مدبر غدا رئيساً لمغارة اللصوص. واذا قصدها 
فقراء لقضاء حاجة ما حفر لهم حفرة. فهو مصدر كل السيئات 
بالنسبة الى البعيدين والقريبين والداخلين والخارجين. ففي هذا 
الصدد كان جميع رؤساء المناطق على خط واحد. فرؤساؤها 
متمردون ورفاق للصوص. كلهم يطلبون الرشوة ويترددون من 
عرفان الجميل. لا يقضون لصالح اليتامى ولا يرحمون الأرامل؛ 
ولا يخافون دينونة الله. فاذا كان الانبياء يشهدون بأنهم رأوا 
ولمسوا بأيديهم, فَلِمَ يعاتبنا الصالحون لتدويننا هذه الأمور؛ لتطلع 
عليها الاجيال القادمة. فقد كتب "اسأل أباك فيجيبك". وكذلك 


أوصوا أبناءكم وبنيهم للجيل الآخر. 


زرا 
ريا 


مضايقة الناس للقبور. 

حين كثرت الشرورء وشدت يد بيد» وصفقت الاجنحة وبسطوا 
يدا الى اليد» كان يُسمع صوت مزعج من مختلف الجهات. ܕܐܕ 
يعد أحد يأتمن على حياته أو التخلص من الضيق. غير أن 
التنغيص لم ينحصر بالاحياءء انما طال الأموات أيضأء حيث 
امتدت ايادي السرقة اليها. فمن كانت لهم رغبة في السرقة 
ومضايقة القبورء حققوها الآن» حيث إن إناء الخطية وابن 
الهلاك وسفير الشيطانء؛ الذي تعالى على الله والوثن. الذي 
انحدر ونما من أرومة متجبرة» بناء على خطاياناء وهو أشبه 
بالشعب الذي حاول رجم موسى. وأعني به موسى بمن مصعب. 
الذي لم يضائق الناس فقطء بل أيضا الفقراء والشعب الفاجر 
الموجود في المنطقة. هؤلاء كلهم طالهم الاضطهاد وهلكوا وأخذوا 
يحملون أولادهم على رقابهم ويتنقلون من قرية الى اخرى. 

في هذه السنة» بلغنا من بلدان بعيدة أنباء محزنة » حيث أخذ 
الناس ينبشون القبور ويخرجون منها المصاغ الذهبية والفضية؛ 
الأمر الذي لم يسبق وأن سمعنا بمثله أو بمثل هذه المأساة. ولا 
بد أن يقول المشاهد لهذا الفعل, كيف يجرؤ الانسان أن يأتي 
عملا مثل هذا طمعاً بالذهب؟ ونحن رغم أننا رأينا بأم أعينناء 
نتساءل كيف يمكن أن يحدث هذا؟ غير أن الأمر قد حدث ܪܫ 
في بلادنا بآبائنا واخوتنا الراقدين» وها هوذا نضع أمام الناظرين 
ما حدث بالحرف الواحد. 
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قوس الرب الذي شوهد ف هذه السنة معكوساً 
والعصا البيضاء التى ظهرت ف وسط السماء 
والمنعطفة كالسهم ܣܳܟ݂ منعطف القوس 


في أيار هذه السنة أيضاً.ء ظهر هذا القوس الذي عادة ما 
يظهر في السحب مقوساً نحو الأسفل وذراعاه الى الأعلى. وهو 
شبه قوس بيد رجل مهيأ للحرب مشيراً الى تهديد سكان الأرض 
ووعيدهم. كان ظهوره في الساعة الثالثة صباح الأحد المقدس 
بشهادة الشيوخ الكرام الذين سبقونا في المشاهدة. وان وجد من لا 
يصدقء فليجده بين أوراق الكتب القديمة وسوف يجد ما يشبه هذا 
موثقاً بشهادة الذين شاهدواء ثم شوهد ما يشبه عصا بيضاء في 
الجهة الغربية من السماء» تتقدم نحو وسط السماء وقد مال رأسه 
نحو الشرق وصار كالحبل. غير أن الكثيرين لم يشاهدوه رغم 
استمراره أياماً طويلة. تحدث عنه البعض كثيراً» وذهب بعضهم 
الى انه إشارة الى عصا الغضب. وآخرون قالواء انها قطعة غيم 
كالتي تظهر دائما في السماء. أما ذوو الألباب والاتقياء» فقد 
إمتلأوا خوفاً لدى رؤيتهم هذه الاشارة لأنهم أدركوا كونها اشارة 
الى الخطايا وهي نذير الغضب. أما الأراذل فلا يعيرونها 
أهتماماً إطلاقاً. فالحكيم ينظر الى المستقبل» أما الجاهل فلا يرى 
أمام عينيه "عينا الحكيم في رأسه والجاهل يسير في الظلام' 
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وتوجه العصا نحو منتصف القوس إن هو إلا إشارة» وقد تمت 
فاعلية هذه الإشارة المرسلة من الله. 

قد يقول قائل» ليس لله قوس ونشاب. فلمثل هؤلاء نقول: 
اصغوا الى ما يقوله المزمور '"يرميهم الله بسهم بغتة كانت 
ضربتهم ويوقعون السنتهم على انفسهم» ينغص الرأس كل من 
ينظر اليهم ويخشى كل انسان" (7:64) وقال أيضاً: "أرسّل 
سهامه فشتتهم" (14:18). لقد تشتت الناسء مارسوا الزنا في كل 
مكان ؛ دمرت البلدان» فرغت القرىء انتقل الشعب من بلد الى 
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ظهور اشارة اخرىف ` السنة نفسها من اللهة 
الغربية. 


ظهرت اشارة اخرى في الجهة الغربية» ويشهد مَن شاهدها انها 
وعيد من الله وتهديد. شوهدت خلال أيام الحصاد وقد غطت 
الجهة الشمالية بأسرها من الزاوية الشرقية وحتى الزاوية الغربية. 
دونك مواصفاتها: عصا حمراء واخرى خضراء واخرى سوداء 
واخرى زعفرانية اللون؛ وهي ترتفع من الاسفل الى الاعلى. 
واحدى العصي تتلألاً واخرى تصعد, فاذا أمعن فيها أحد النظر. 
وجدها تتغير الى نحو سبعين لوناً. فاختلف الرأي فيها. قال 
بعضهم أنها تشير الى الدمء بينما ذهب غيرهم مذاهب أخرى. 
قلتُ: من يدرك أعمال الرب. يظهر آيات في السماء ومعجزات 
على الأرض. 


كيفية استيفاء الجزية» والسجرند ف الكنيسة 


لما لم يكن بمقدور الناس تسديد الجزية دفعة ܕܐ ܥܠܘ دعا 
الأمير الوكلاء ووزع عليهم سواسية ما استطاع؛ وهم بدورهم 
وزعوها لقراهم؛ وحيث أن عملاء عباس لم يُعفوا ܢܫܠ لذا لم 
يقض على جميع النكبات بعد. لم يمارس الظلم أو يطالب بأكثر 
من المطلوب. بيد أن الدخل كان يصله من مكانه مباشرة. أما 
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عاطف فلم يوزع على الوكلاء كما فعل الأميرء فسرق الوكلاء 
الفقراء والأيتام والأرامل الموجودين في مناطقهم. فلم يشفقوا 
بالايتام ولا رفقوا بالارامل. غير أن هذا الإجراء لم يكن بأمر من 
السلطان؛ بل ذاتيا. إن طعام ܣܠ في البرية هو الحمار 
الوحشيء وطعام الأغنياء هم الفقراء» لقد غاب عن بال هؤلاء 
الأشقياء بأن الكمين الذي وضعوه والظلام الذي خيم على 
المنطقة. سيطالهم الغضب بسببه» لذا أسرعوا واشتروا سلعا 
وخيولاً وكل ما يحتاج اليه الفقراء في القرية واحتكروها في بيوتهم 
متوهمين أنهم صاروا أغنياء» ولا سيما وقد أعطوا بالرهن والربا 
دون شفقة زاعمين ان الفقراء يمتلكون عبيداً واماء دون أن يدركوا 
أن نهاية الظالمين هي الهلاك. فقد اشتروا خمسين واحياناً ستين 
أو سبعين جرب حنطة بدينار واحد. وكانوا يصرفون الدينار كما 
يحلو لهم.واشتروا خمسين كيلة خمر أو ستين وأحياناً سبعين 
وحتى الى الثمانين بدينار في حين أن الحنطة كانت تباع في 
السوق بثلاثين جربا للدينار الواحد أو بثلاثشين وخمسة وأحيانا 
اربعين» وكذلك الخمر. شاة بقرش» عنزة بقرشء» ثور بخمسة 
قروشء والحمار بأربعة قروش. والأمور الأخرى على نفس 
القياس. فلما لم يبق ما يُباع؛ جمع الأمير أبناء المنطقة في 
الكنيسة الكبرى فكان هذا الأمير يكره الظلم والاثم» ولا يقبل 
وساطة أحدء ولا يرسل شرطة في طلب أحد. أما العامل فجمع 
ابناء المنطقة داخل الكنيسة الكبرى. 


تاريخ التلمحري دم سه ܕ ܒܗ ?ܝ الجزء الرابع 
السجن داخل الكنيسة 


نادى المنادي للاجتماع في داخل الكنيسة» فأوقد الشرطة النار 
وجمعوا من كان 3 بعطن 95( قرف 0 35 سوى غنا قاله 
النبي "اللهم إن الأمم قد دخلوا ميرائك: نجسوا هيكل قدسكء؛ جعلوا 
اورشليم أكداساًء دفعوا جثث عبيدك طعاماً لطيور السماء» لحم 
أتقيائلك لوحوش الأرض" (مز2:79). 

إجتمع الأحرار رجالآء ونساء اللواتي كان أزواجهن بعيدين 
عنهن واللواتي تبرأن بعض الشئ من هذه الخطيئة» فأخرجوهن 
من بيوتهن وسحلوهن في الشوارع وحبسوهن داخل الكنيسة. 
النسوة اللواتي لم يشاهدن قط في الشوارع. دخلن بين الرجال 
كتذليلات وفاقدات. الخشمة:؛ وكذا! الأمر بالنسية الى الشبياء 
المسلمات. وبنفس المستوى نزل الرجال المسلمون. ومن غاب 
منهم سجلوا زوجاته وبناته. وهذا ما اعتمدوه في مسحهم قرية 
فقرية. فإما أن يستقرضوا ويؤدواء والا ضربوهم بقساوة وبركلات 
الأرجل. وقد تجرأ المهدد وجلس فوق مائدة الذبيحة الإلهية» وتمتم 
صلاتهم التي تثير غضب ܓ وكانوا يطأون المائدة المقدسة 
بأرجلهم ويغسلون ثيابهم الدنسة في المذبح» الى جانب نجاسات 
أخرى ارتكبوها. فكان الرجال والنساء الحرائر يغيرون ثياب نومهم 
أمام بعضهم البعض دون خجلء ومكثوا هناك ثلاثة أيام وثلاثة 
لياليء فأنطلقت من الكنيسة صرخة مرعبة مدوية . وبدلا من 
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البخور المنتقاة» انتشرت منها رائحة كريهة مع صراخ المزدحمين 
فيها المرعب. وبسبب الضيق إمتدت أيديهم الى ممتلكات 
الكنائس والأديرة» بقصد أن تقف الكنائس البعيدة على ما لحق 
من إهانة بالكنيسة الطاهرة في المدينة» التي هي أم كنائس تلك 
المنطقة ولئن لم يطلها التدنس الكريه» لكنها جردت من املاكها 
وآنيتها ومذابحها ومن المرتادين اليهاء فسكنها الوثنيون 

أبدأ من بيتي5!. فالكهنة دنّسوا المذبح وتعدوا الشريعة. فلا 
تنفعني كثرة ذبائحهم. شبعت من تقدمات ذكور الماشية وشحم 
الربائط ودماء الثيران والحملان والجداء لم أرض بها. اللهم دخلت 
الشعوب ميرائك ودنسوا هيكلك المقدس. جعلوه شاهداً على قضاء 
الله علينا". 

'ثرى مَن طلب منكم مثل هذه وانتم تأتون لرؤيتي؟ لاتكثروا 
من تقديم قرابين باطلة» البخور هو مكرهة ܨ راس الشهر و 


السبت و نداء المحفل ....... .لا أطيق الاثم والاعتكاف في 
روس شهوركم» و اعيادكم بغضتها نفسي صارت علي ثتقلا. 
مللت حملها ”2 لدى رفع ايديكم اغض النظر عنكم ولئن 


اكثرتم الصلاة فلا اسمعها فايديكم ملأى دما"(أش 1:1 ). 

هذا ما يقوله النبي بعين الروح "من الآن فصاعداً لن تسقط 
بالقسوة والتعذيب ويلزم كل شخص أن يؤدي ما يستوجب عليه؛ 
16 


. هذه آيات مقتطفة من هذا السفر أو ذاك. لم يُشر اليها الكاتب. 
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مسلمون ومسيحيون وتجار وأصحاب حوانيت السوق. فتوقفت 
عملية البيع والشراء؛ وتعطلت الطرق ذهاباً واياباً بسبب غلق 
أبواب المدينة. فلما رأى أتقياء الله كيف دنس هؤلاء الددنسون 
مذبح الله المقدسء, تألموا كثيراً فصرخوا الى الله قائلين» 'لِمَ يا رب 
نسيتنا وثار غضبك على رعيتك. يا رب اذكر رعيتك التي 
اقتنيتها بدم وحيدك الثمين» وخلصتها بالامك المحيية. استبد 
أعداؤك بكنيستكء وبالفؤوس فلقوا أبوابها من أخشابها كما تفعل 
الفؤوس في الغابات. ولوثوا الأرض مسكن اسمك قائلين: نبيدهم 
عن بكرة أبيهم ونمحو أعياد عبادتهم لله من الارضء» حتى متى 
يا رب يعيّرنا العدو ويحقد على اسمك الى الأبد؟ ܠܨ رفعت يدك 
ويمينك عن كنيستكء لِمَ ثار غضبك يا رب على شعبك وكرهت 
إرشك وسلمتنا الى ايدي الشعوب فتسلط مبغضونا واستعبدنا 
أعداؤنا. وعن هؤلاء قال الرب "مرات عديدة أنقذتكم واما أنتم 
فأحزنتموني بأعمالكم". ثم ألزم بعض الذين تجمع لديهم المال 
والقرويين الذين كانوا يقرضون لكل دينار ديناراً. ولم يشفق حتى 
على الذين كانوا يرافقونه لدى مغادرتهم القرى. وبهذه الصورة 
نهب العامل البلد ونزل الى نصيبين مجمّع المؤمنين. 

في طريق عودته من الغرب» عرج على جميع الكنائس والمدن 
وبخاصة كنيسة الرها التي نهبت واغتصبت أملاكها. ولنقل مع 
النبي "مع كل هذا لم يهدأ غضب الرب عليناء وما زال يصغي 
الينا". 


ܚܝ 
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تاريخ التلمحري ܐ الجزء الرابع 
ظهور مضل في الجزيرة سنة 1081. 


لقد قررنا الكتابة عن كل شئ للذكرى والعبرة لمن سيخلفوننا 
في العالم. فقد شاهدنا علامة يَزِنُون الأولون بهاء فحذرنا لكي لا 
يوزنوا هم بدورهم بهاء الجاهل يصاب والحكيم يؤدّب» ينظرون 
الى العثرات التي تعثر بها الألون فيتحاشوها. يكفي اليوم شره. 
أوصى الرب تلاميذه لكي يحذروا الأنبياء الكذبة "احذروا 
الانبياء الكذبة الذين يأتونكم بثياب الحملان» يُضّلون كثيرين ولو 
أمكن حتى المختارين. كذلك؛ انظروا لا يضلكم اح كرون 
سيأتون باسميء فإن قيل لكم أن المسيح هو هنا أو هناك فلا 
تصدقوا » لأنه سيقوم مسحاء كذبة وأنبياء كذبة" (مر13: ). فقد 
كشف لنا المسيح كل العثرات» كما سبق وأشار اليها الانبياء: 
وأسمعنا إياها الربسل كصوت البوق. في ما يخص مجيء 
المضلين والأنبياء الكذبة الذين سيسبقونه. أما نحن فلم نسمع لا 
للانبياء ولا للرب بل أغمضنا عيوننا عنها وأغلقنا آذانناء وفنا 
قلبنا في حمأة الضلال 3 بعيوننا ونسمع بآذاننا ونفهم 
بقلوبنا كلمات الكتاب المقدس فتجاهلنا كل هذه والتزمنا ارادتنا » 
الامر الذي وصفه دانيال | رجسة الخراب" أي المسيح الدجال؛ 
الرسول وابن الهلاك الذي يقود الى الهلاك فقد لمسنا بأيدينا ضد 
المسيح الذي قيل عنه أنه سيأتي في النهاية. 
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ففي أيامنا ظهر [ ܟܠ سفرائه فكشف لنا تلميذه هذا بالفعل لا 
بالسماع عن كل ما سيفعله لدى ظهوره؛ ܠܠܐ جعل الحكماء علامة 
تحذير لكل مكان مرعب ومخيف وصالح للهلاك. حتى اذا جاء 
من لا علم له بها. فشاهدوا تلك العلامة» يدركون أنها علامة 
تحذير وهدي ومرشد الى ما سبق وحدث في ذلك المكان. فعلى 
غرار ذلك نثبت هنا الأحداث التي تمت في أيامنا. ليأخذ الناس 
الحذر من ذلك ܐܠܘ (المضل) الذي يمزج مرارته بالعسل. 

ففي هذا الزمان» جاء رجل من قرية بيث راما في منطقة 
تكريتء هذا ترك أبويه في شبابه ورغب في عفة الرهبانية : 
فالتحق بدير مار متى المقدس في كورة الموصلء, وبعد مرور 
سنتين أو ثلاث جذبه الشرير فعاد الى قيّه. فلم يبق له شرو نقير 
مما أخذه من والديه» حرضه الشيطان كما حرض يهوذا عن 
طريق محبة الفقراء والغرباء والمعذبين والمتضايقين نفسياً وما الى 
ذلك. فبدلاً من وعوده الكريمة سلمه حبل المشنقة كما فعل مع 
يهوذا. فلما عاد الى بيته» تبع شباباً من سنّه وتصرف كما 
يتصرفونء بدلاً من الأعمال الرهبانية في محبة الفقراء والمعذبين 
› وعوضا عن أن يوزع أملاكه على المتضايقين» بذرها في 
الإدمان على السكر. فعاش حالة التبذير وأعمال النجاسة. وأخيرا 
عاد الى الوثنية» فلم يبق شيء من أمواله بعد أن بذرها بسيرة 
بغيضة ثم عاد الى رشده قائلاً: يا لفظاعة ما عملته لنفسي,. 
فترك وتوغل في برية سنجار قاصدا أحد المتوحدين الأفاضل 
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هناك. فقبله واختار له أعمالاً هامة وقاسية» وفرض عليه صوما 
وصلوات دائمة. وبعد أن امضى خمس سنوات على هذا المنوال» 
وهن جسمه وصار أشبه بالهنود وتغيرت سيماء وجهه من شدة 
حرارة الشمسء ورغم كل هذا لم يتركه العدو وشأنه؛ بل أخذ 
يظهر له بمظهر ملائكة وهم يشيدون بأعماله ويتحدثون معه 
بأمور مستقبلية» فلما سمع القديس مار زعورا قال له » احذر بني 
من خداع المضلء فهذه كلها مصدرها الشيطان. وكان مار زعورا 
في ذلك الوقت رئيساً للرهبان هناك» فكان ينصحه بأن يمقت تلك 
الأعمال المشينة لكونها من الشيطان. غير أنه لم يسمع؛ بل سلم 
لهم ذاته وجذب معه بعض المؤمنين زاعماً انه سيحدث كذا 
وكذاء ومدعياً بأن فلانا قد تبعه وان الناس يتوافدون اليه. 

يدري الحكماء أن ليس على الشيطان صعوبة على أن يضغط 
على انسان ما ليحقق مآربه ويظهره للملأ بأنه تحت سلطانه؛ 
ويعرو الى تفنسه أحداثاً لا علاقة له بها ܠܠܐ يدص ܦܳܐ 4.9 
يكشف الاسرار . وقد كتبء ان الثلاب هو من يكشف الأسرار. 
ܕ( على كذيه :اذا كان شخص مقجينا الن فكان ساهولذا 
بشخص آخر يسبقه فيقول: سوف يأتي فلان فهذا أمر واقع. 
وعلى هذا الاسلوب أخذ يُضل الناس أكثر من الحد بتأثير 
الأحلام الشيطانية. حقا لقد ضل هو نفسه وفقد عقله. 

لما علم الطوباوي ما زعورا بما يجريء ورأى انه لا يأخذ 


ܢ̣ܝܚܝܟ݂ ܨ ܒܛ ܠ أنه ܥ قائلة: إنهم يحسدونني: أمسك به 
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وضربه وطرده وحظر عليه الإقامة في الموصل» فاتجه الى دارا 
في الجزيرة حيث توجد قرية كبيرة وقوية وكثيفة بسكانها الفلاحين 
البسطاء أكثر مما هم عليه سكان القرى الأخرىء وكانوا أشد 
إيماناً من المحيطين بهم وملتزمين تجاه الرهبان ويحترمون 
كهنتهم وكأنهم ملائكة. بعيدون عن الغش الدنيوي» وهم أناس لا 
يعيرون إهتماماً سوى بأشغالهم. فالى هذا الشعب 5-6 الشيطان 
تلميذه. ولدى دخوله القرية بثياب رثة وقد ܢܝܠ جسمه. عطفوا 
عليه وقبلوه كملاك؛ فكان يدّعي بأنه مرسل من الله لينبههم بأن 
قريتهم على وشك الإنهيار وسوف تغطس في الأرض ولن تعود 
الى الأبد. فقبلوه على بساطتهم وبراءة قلوبهم واستمعوا اليه. أما 
اسم تلك القرية فهو حاني من طور عبدين. فكان ينادي: توبوا 
مكيال خطاياكم وازداد اثمكم على سدوم وعمورة » ولم يبق 
أمامكم سوى العقاب بلا رحمة. أما الشعب الساذج فرأوا العسل 
الممزوج بالسم دون أن يشعروا بمرارة السم القاتل بسبب حلاوة 
العسل فلم يعودوا يصغون الى كلمة الله والأنبياء والرسل 
والاساقفة» لأن خداع الشيطان لا ينكشف ضمن كلمات الصوم 
والصلاة» فخافوا الله فاذا قيل ܠܛ أنه مضلء أجابواء إنه لا يقول 
شيئا رديئاء فهو يدعو الى الصوم والصلاة » فلم يعودوا يسمعون 
لأحد غيره. فضلوا وأضلوا المنطقة بأسرها واتشحوا بالسواد 
وأكثروا الدموع وتركوا زرعهم وكرومهم واكتفوا برفع الدعوات. 
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ويدعون بأنه صنع المعجزات مثل الرب. وانتشر مريدوه وأفاضوا 
له شهرة في الجزيرة بأسرهاء فسخرت منه المناطق الشمالية 
والجنوبية والشرقية والغربية. فإذا وصلت إليه قافلة من جهة ما 
والنقكت بأخرى عائدة من عنده؛ سأل القادمون المغادرين» كيف 
رأيتم الرجل؟ فيجيبون ليس في العالم من ياتي ما هو يأتيه. 
وكانوا يكشفون عن أجسادهم ويقولون كان هذا مشلولآء وذراع هذا 
يابسة» وهذا مصاباً بالبربصء وهذا أعمى. أما الآن فكما ترون 
نحن بعافية خالين من كل عيب أو مرضء انظروا أعيننا كيف 
هي منفتحة وأيدينا مبسوطة وأرجلنا متعافية» فلا تسألوا. لكن 
تحققوا بايمان واقصدوه؛ وسوف تأخذون كل ما تطلبونه منه. 
وهكذا يواصلون سيرهم نحوه. ويتكرر هذا مع كل قافلة قادمة من 
ܐܢܢ »^ فيشهدون بأنهم رأوا بأم أعينهم كيف يخرج الشياطين ويفتح 
العيون ويجعل الطرش يسمعون والعرج يمشون» ويدعون حتى 
إقامته للموتى. كل هذه المعجزات صنعها أمام أنظارنا. 

ثق أيها القارئ والسامع. ان جميع الذاهبين والعائدين من عنده 
وهم على ظهور الحمير والبغال والحصن ويتظاهرون وكأنهم 
بشر ويكشفون عن أعضائهم مدعين بأنه شفاهم» لم يكونوا سوى 
طوابير الشياطين» بدليل عدم وجود أي انسان كان مريضاً 
فشفيء وكانوا يظهرون بصورة ملائكة مرتبطين بصلاة مار 


ماروثا - فقد كانوا يسمونه مار ماروثا - ويقولون لو سمح لنا 
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متنا بشراهة الجراد. إدعى آخرون بأن أفاعي طائرة ستأتي على 
الارض ولا تدع أحداً يعيش اذا سمح لها مار ماروثا. 

بمثل هذا الكلام كان الشياطين المردة يتحدثون حيثما وجدوا 
في مناطق الجزيرة» ومنذئذ لم يُشاهد قطع الطرق المؤدية اليه. 
لاحظوا أيها النجباءء أن ابن الهلاك لا يأتي ܩܘܬ اعتباطياً إلا 
بعد إشتهاره في البلدان. فيظهر أبناؤه أنفسهم للناس بأجساد 
بشرية فيقولون: هذا كان مفلوجاً وذاك أعمى وآخر ܝܼܚ 
فشفاهم ذلك الرجلء انهم يرضون بأن يُنعتوا بالموتى والمخلعين 
والبرص والعميان وبمختلف المعايبء؛ وينادون بأنه عندما يأمر 
المخلع أن يمشي فيمشي وكأنه كان مخلعاً فعلاء وهوذا الآن 
يمشي . وقد ترك هوؤلاءالأغبياء الكتاب المقدس وتبعوه دون ان 
يدركوا أن هؤلاء هم شياطين وليسوا بشرا. واذا عرض أحد نفسه 
ولم ينل منه الشفاء» فهذه ضربة للشيطان » فان تركه الشيطان 
ظهر أنه معافى أصلا وهنا يقولون أنه لم يشف لضعف ايمانه. 

نحن رأينا هذا بأم أعيننا ونشهد على ذلك» وكلما سألنا ܐܥ 
من الذين يرتادون اليه عما اذا كان قد نال الشفاءء يكتفي بالقول: 
ܐܢܐ معافى»؛ ويستطرد» ولكن من عنده: فاذا أمنت حصلت على 
الشقاء معد أربعين نوما وبناء على هذا الشرطء كان يطلقهم بعد 
اربعين ܢܸܐ وهكذا انتشر صيته الى كل الأصقاع فأخذ الناس 
يرتادون اليه مقدمين له صكوكاً وذهباً وفضة وسلعاً زاهية. وقد 


إعتاد على توزيع الصدقات واقامة كثرة من الأدعية ثم يمرغ 
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الشعب بالرماد ترضية لله بحسب زعمه؛ ويصعد الى اعلى المنبر 
في حين لم ينل سوى على رتبة الشماسية. ܧܠܘܐ بأن القوانين 
الرسولية نصت على أن لا يتبارك قسيس سوى من إخوته أو من 
الأسقف. أما هذا المتمرد فلم يكتف بمنح البركة للكهنة» بل زاد 
على ذلك بوضعه الصليب على رأس الكهنة» ويبارك بالمسحة 
ويمسح الكهنة المتواجدين عنده؛ ثم يتلو عليهم الصلاة ويختم 
ببصقه على الكاهن. ولم يسمح للاسقف أو الراهب أن يدخل اليه 
ويبدي رأيه به خوفاً من أن يقتله أبناء تلك القرية» ناسبين رأيه به 
من باب الحسد. 


أما القديس قوريقا اسقف المنطقة؛ فاذ رأى أن الشرير يسلب 
رعيته ܕܠܟ يعد أبناؤها يصغون اليه لا بل يعاتبونه» أسرع الى 
البطريرك داود وأطلعه على ما يجري فأمر بسجن الراهب في 
حران. ورغم ذلك لم يرتدع ذلك الدنس. فأخذ الناس يزورونه في 
الننجن: فكان يمسحهم بالمسطة ويعاربن البصناة: كمانجه الضمة: 
وهنا ندع جانباً أموراً أخرى كثيرة» وننتقل الى الحديث عن 
الضيق الذي احتملته المنطقة. 
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السنة الاواق من تكبة عام 1084 
أولآاعر: الكتاب والعملاء والصيارفة. 


لدى عودته من اورشليم» قبض الملك على عباس وانتزع 
منه كل ما يمتلكه» وعين موسى بن مصعب المذكور أعلاه بدلا 
منه» وسلّم اليه الكتّاب والعملاء والصيارفة الذين كانوا في عهد 
عباس لمحاسبتهم» وغادر الى بغداد. فلما تسلم هذا الطاغية 
التكليف استدعى كافة الكتّاب والعملاء والصيارفة الذين كانوا في 
عهد عباسء فأرسلهم الى الملك قبل مغادرته الموصل؛ فسجنهم 
في بلد مع الأشغال الشاقة دون ان يحاسبهم» ولكي يقف على ما 
يمتلك كل منهم؛ أرسل هذا الشريرء الى القرى والمدن نفراً من 
العشارين والجشعين الذين لا يعرفون الله أو حتى يفكرون به. 
فمثل هؤلاء الرجال كان يختار ابن الهلاك ويحترمهم قولاً وفعلا 
ويعدهم بهبات قيمة كما يفعل الشيطان مع أتباعه؛ وبالتالي لا 
يكافئهم سوى بمصير أسود في الجحيم. وبمثل هذه الكلمات 
المعسولة كان يسلبهم الواحد تلو الآخرء ويطلب اليهم أن يخبروه 
عمن في مدينتهم من كتّاب أو عملاء أو صيارفة وعن ممتلكاتهم 
سواء كانت نقداً أم دور سكن أم أموالاً أخرى. فصار على ܩܐܕ 
بكل شخص وممتككاته علماً بأن المخبرين أنفسهم لم يحظوا لديه 
7 9 فاستكك 9 الله وسلمهم بونذ 9 0 
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والأنكى أنه سجن جميع الذين عملوا في عهد عباس مدة خمسة 
أو ستة أشهر حتى تيسر له أن يقف على سائر شؤونهم من 
خلال المنافقين الذين اختارهم من مدنهم. ولم يقبل غرامة من 
أحد لكنه أخرجهم واحداً تلو الآخر وفرض عليهم ܪܬܝ دون 
إنصافء فمنهم من غرمهم بألفي ليرة ذهبأء وغيرهم بأربعة آلاف 
وآخرون بعشرة آلاف» ومنهم من غرمهم بخمسة عشر الف أو 
عشرين أو ثلاثين وحتى الأربعين. وذلك بموجب ما أدلى به اليه 
جباة الضرائب. ان فرضٌ عليهم هذه الغرامة» ليس لكونهم مدينين 
1 بل إشباعاً لنهمه وجشعه. فكان يضرب بعنف على يدي 
ورجلي كل واحد منهم حتى يرضوا بما فرضه عليهم وحينذاك 
يرسل كلا منهم الى مدينته مكبلاً بالأغلال» يرافقهم فرسان 
ووكلاء لجلب المبالغ المقبوضة لديهم؛ ومن ثم يأمر موظفي 
الإحصاء بجرد كل ما تبقى لهم. 

فلما شعر ذاك الخبير بالشر المحتال بأن الملك يحترمه 
ويجلّهء وأنه يفضل الخراب على السلام. زأر كما يزار الأسد 
للتدمير والتجسس على المنطقة كما فعل فرعون ببني اسرائيل» 
فأوعز على موظفي الإحصاء أن يحصوا المناطق أولاًء فاقتدى 
به هؤلاء الموظفون وتلبسوا بالحيلة والطمع. ولم يوعز اليهم بأن 
يحصوا بصورة تنم عن أنه ينشد الخيرء بل الأطماع؛ ثم أمر أن 
يطلق اسم جديد على هذا الإحصاء. وأخذ الضرائب بموجب هذا 
الإحصاء الجديد. أما المحتاجون فحاسبهم بموجب الإحصاء 
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اعد يقن لطت ܒ لابين 950( < عي 
صفيق 30 ® خوف. فتم إحصاء المنطقة ولعن دون جذوى » ܨ 


الكمارلف والأختام 


إضافة الى هؤلاء أرسل موظفي كمارك وأختاماً. مع توصية 
بتسجيل اسم المدينة أو المنطقة قبل البدء بجباية الضرائب» غير 
أن هؤلاءلم ينقادوا للوصية» بل سعى كل منهم الى إشباع نهمه. 
وكانوا يثبتون الأختام على الأكداس مضيفين اليها كثيرا 
لحسابهم. فقبض أولا على أعيان المنطقة» وأمر أن يجلب كل 
واحد ما لديه الى المدينة لثلا يتسرب الى الخارج. فتكبدوا متاعب 
جمة؛ بجلب ما لديهم فكمركها. وكتب عن يمين الشخص اسم 
مدينته» وعن يساره كلمة "الجزيرة" ثم علق ختمين على رقبة كل 
منهم. أحدهما كتب عليه اسم المدينة» والثاني اسم الاقليم. وفي 
البدء كان يتقاضى قرشأ واحداً عن كل ثلاثة رجال؛ ويسجل اسم 
الرجل وعلاماته الفارقة» وسيماءه ومن أية قرية أو إقليم هو. 
الأمر الذي أوقع الخوف في قلوب الناس. لأنه كان يرصد 
الغرباء ويفرض عليهم الضرائب من أية قرية كانوا حتى ولئن لم 
يسبق للشخص أن دخل تلك القرية 5:0395 واذا ما انتهى هذا 
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الإجراء الذي أساء الى المنطقة أكثر من أي إجراء آخر في 
الكون ووجد أنه لم يحقق ܬܠܦ يخرج ويتجول في المنطقة جيئة 
وذهاباً نحو عشرين مرة ويصطاد من يصادفه» حتى تم مسح 
جميع الناس. دون أن يفلت منه أحد. وكما قال النبي دانيال 
ويوحنا الرسول "ورأيت وحشأ طالعاً من الأرض وكان له قرنان 
شبه خروف وكان يتكلم كتنين ويعمل بكل سلطان الوحش الأول 
أمامه ويجعل الأرض والساكنين فيها يسجدون للوحش الأول شفي 
جرحه المميت" (رؤ11:13). 


جباة الضرائب. 


ومن أجل الضرائب » أرسل عملاء آخرين وهؤلاء بدورهم ألقوا 
الرعب في المنطقة؛ وبخاصة لدى تجوال أحدهم بين الحوانيت 
راصداً محتوياتها. فاذا كان لفقير مثلاً سلعة قيمتها مئة قرش. 
سجلوها خمسمائة. وان كانت بألف سجلوها خمسة آلاف. ثم 
يتحولون الى بيوت المسيحيين والمسلمين ويختمون كل ما وجدوه 
عندهم من حنطة أو شعير أو سواها فيسجلون دون أن يروهاء 
كذا ألف على فلان؛ واضافة الى هذا كانوا يتقاضون منه جربا 


لكل عشرة جراب على أن يتم تسليمها في بغداد؛ ورغم هذا لم 
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يكن هذا الإجراء المجحف نهاية الخراب. فهناك من كُتب عليه . 
أن يؤدي عشرة آلاف في حين لم يكن يمتلك سوى عشرين جرابا. 
فقد كان هؤلاء العشارون مبرمجين نحو الشر كما ذكرنا آنفاً. 
واضافة الى كل هذا كان موسى يدعوهم اليه الواحد تلو الآخر 
لكي يقف على الوضع الراهن في المدينة المكلف بها كل من 
العملاء. وكان الناس يقدمون له الهدايا ويحترمونه بقصد إسكاته. 
وهكذا خسر الفقراء كل ما لديهم وبالكاد استطاعوا إبعاد الشر 
عنهم. أما العملاء فكانوا يخرجون الى الطرقات والمعابر يسلبون 
المارين» وشكلوا كمائن ليلية في الطرق لسلب ممتلكات الناس» 
كما يفعل اللصوص = الذين يتهربون من الضرائب مدعين 
بأنهم عشارونء فبدا الشر يدمر المنطقة فتقطع الطرق على 
القادمين والمغادرين. الأمر الذي لجأ الناس الى تقديم شكوى الى 
موسى » فأمر بعدم إلقاء القبض على أحد خارج الشارع وبهذا 


يكونون قد عدلوا عن شرهم بعض الشئ. 


تاريخ التلمحري 22222222 2222222222222 2-2222 الجزع الرابع 
الغوغاء. 


كل نبتة تتأخر عن زميلاتها في النمو. تكون أكثر خبثأً من 
سابقاتها. فجميع هذه النبتات تنمو من أصل شرير خبيث وحاقد. 
فقد كتب "ان أصل نبتاتهم» هي نبتة شريرة". وأصل كل الشرورء 
محبة المال؛ فالجشع لا يشبع الى الأبد حتى ولئن امتلك العالم 
ܐܝܐܟ فهو يرغب في امتلاك ما لا معرفة له به» ومثلما ان 
الموت والهاوية لا يشبعان» كذا هو ابن الهاوية هذاء فهو لا يشبع 
ولئن كان في خدمته جميع البشر مع أراضيهم وكرومهم 
وماشيتهم»؛ فقد جنّد جشعه ليعمل في الطرق والجبال ومياه 
الانهار» وحتى مع الموتى الثاوين في القبور قبل ألفين أو ثلاثة 
آلاف سنة. فقد حرك عظامهم من أماكنها وشتتها على وجه 
الأرضء على النفاية . آه منكِ أيتها الهاوية» كيف لا تشبعين من 
الجثث التي تجمعينها يومياً في داخلك. الى درجة أن أبناءك 
وخاصتك لا يشبعون الى أن يُبكم الموت أفواههم. 
لما جاء المراقبون على الغوغاء » سيطروا على الأسواق 
والطرقات وسايوا المارة واوصيقوا ينتافذ الاتهازن ܠܫܐ لتخفق الماع 
وصيد الأسماكء فقاسوا الاسواق بالحبل من الشمال الى الجنوب 
ومن الشرق الى الغربء إمتداداً أربعين ذراعاً من كل جهة 
وداهموا البيوت والحوانيت والساحات وصادروا الحوانيت غير 
المسجلة في المسح السابق وضغطوا على أصحاب البيوت 
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ليهجروها. وبالكاد زال هذا البلاء بعد أن قل الدخل لدى هذا 
وكثر لدى من هو أصل هذا البلاء» كما مسحوا سور المدينة 
وحاصروا الحصون وضواحيهاء كل هذا لكي يشبعوا جشعهم من 
محبة المال» وأوعزوا الى من ينادي: من يرغب في استتئجار 
حانوت أو برج عليه مراجعة مساكن الغوغاء الذين بدورهم كبدوا 
أسيادهم خسائر باهضة:؛ وبالكاد أعيد الى الشخص بعض 
أملاكه. كما سيطروا على الاماكن المخصصة للبيع والشراء 
خارج المنطقة. وحيث أن العديد من الناس كانوا يعتاشون من 
صيد الاسماك في الأنهار ويبيعونها ويؤدون الغرامة» حذر 
المنادي 5 5 عبمكا أو قتضصيب عادر في النهر دون 
موافقة الغوغاء» استوجب الموت. وبذلك منع الناس من الصيد. 
وان صادف أن شاهدوا شخصاً يرمي شبكة» ضربوه ختى الموت. 
وأخذوا صيده ودخله؛ أو يشترطون عليه أن يتقاسم واياهم 
مناصفة. وبعدما مُنع الصيادون في جميع الأماكن. جاءهم قوم 
منهم يحثونهم على تسديد ما هو مفروض عليهم؛ وبمقدار ما 
فرض على القرى الواقعة على النهر وهذا ما فعلوه بالنسبة الى 
الأنهار الأخرى وقراها. وكانوا يلقون القبض حتى على الزوارق 
العابرة ويأخذون نصف الذخل. وهكذا طال الضيق كافة الناس 
ومن سائر الجهات. فمن كان يفلت من العشارين + إلتقاه 
الغوغاءء وأحياناً يحدث أن يقبض عليه كل من الطرفين في وقت 
واحد مع بقية المهاجرين» فلا يتركون له شيئا. 
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المهاجروات والمشاكل التى كانوا يثيرونها 


لقد ظهر أصل نبات الدفليء نبتة هي أكثر شرأ مما سبقتها 
يكمن في داخلها سمّ قاتل. فقد عيّن الوالي عاملاً على الجزيرة 
ليعيد كل مهاجر الى بلده؛ فما أن تسلم المنصب حتى وضع 
نصب عينيه إحتمال وقوع كل أنواع الجرائم؛ فاختار أناسا 
منافقين» بحيث لو وصفهم أحد بالوحوش لما ظلّمهم. فعين عدة 
عملاء وأرسلهم الى مدن الجزيرة » لكل مدينة عامل» بحيث 
يدخل عشرة عملاء الى المدينة يوميآً أو كل أسبوع» فكانوا يلتقون 
الناس كالوحوش الضارية والجوارح الكاسرة» وينتزعون أموالهم 
بدون رحمة. ويبيعون ممتلكاتهم ويأخذون ثمنها معتبرين إياها 
أجورا لهم ثم يحبسونهم في البيوت حتى يموتوا جوعاً. فمات 
الكثيرون فعلاً من الجوع والبردوالتعذيب وفي سبيل الحصول على 
المال» فرضوا على اولئك المساكين أن يأتي كل منهم بكل ما 
يمتلك ولئن كان لا يسد جشع اولئك الجوارح التي أحاطت بهم 
والذين لم يكتفوا بهذاء بل انطلقوا الى شعب المنطقة خالقين لهم 
حججاء فيتهمونهم مثلا بوجود أحد المطلوبين عندهمء» فيقسون 
عليهم للحصول على أكثر ما هو مفروض في الجزية أو 
المطلوب. وان دخل شخص قرية ماء وجد أربعة أو خمسة من 
العملاء» واذا حاول ]ܥܠ النجاة بالتنقل من قرية الى أخرى» هوجم 
سواء من المهاجرين أو جباة الضرائب أو اللصوص فيسلبونه في 
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وضح النهار. دون اللجوء الى سهر الليالي» فان صادف ونجا 
من 5 القرويون يلعبون دورهم في الجرائم بعيداً عن 
مخافة الله. فهنا آن لنا أن نقول مع موسى النبي "انه قد اشتعلت 
نار بغضبي فتنقّد الى الهاوية وأنفذ سهامي فيهم إذ هم خاوون 
من جوع ومنهوكون من حمّى وداء سامء أرسل فيهم أنياب 
الوحوش مع حمى زواحف الأرض من خارج السيف يثكل ومن 
داخل الخدور الرعبة" (تث22:32). أتعتقد أن النبي يشير حقأ 
الى الوحوش والأفاعي التي هي أفاعي بطبيعتها؟ كلاء بل إنه 
يعني أولئك الذين لهم صورة البشر فقط َ لطالما أن جميع شرور 
الأفاعي والوحوش والجوارح كامنة في تصرفاتهم» كما قال أحد 
الفلاسفة» إني أرى انساناً لا انسانية» صورة انسان أرى فقط دون 
ان أرى تصرفات انسان» بل تصرفات الوحوش والجوارح وخبث 
الأفاعي. 

اعلم ايها اللبيب» هذه كلها كانت موجودة لديهم وبخاصة أن 
الحقد كان يستبد بهم دوق استتذام 19 كالشار .دون أن تحد 
لديهم رحمةء فكانوا كالذئاب الكاسرة عندما تتسلط على القطيعء 
علماً بأن عملاءه في المنطقة َ كانوا بالنسبة اليه كالكلاب 
البكماء لا تقوى على النباح . فقد إتفقوا مع اولئك )ܠܝܕ ܩܢ 
فأرخوا لهم العنان نحو كل أنواع السيئات والمنكرات. واذا ما 
جاءهم فقير يشكو خطف ممتلكاته . لا يحصل على اي شئ »: 
لأن الجشع أعماهم فعجزوا عن قول كلمة الحق لطالما انحرفوا 
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عن طريق العدالة. وان جاءهم أحد يسأل عن أمواله» جردوه 
وخطفوا ما كان قد سرق أصلا من الفقراء. 


نود أن نشير الى النكبات التي ابتلى بها المسلمون الذين هم 
الزمان بسبب كثرة خطايانا. 


العامل الخاص بالوقف الاسلامىي. 


العامل ܪܝܢ كاسرء سيرتة ܒܬܘ¿ غضبأء كذلك هو ݁ܒ 
الرجل: فكل. خطوة ܘܪ خطواقه ܒܝ ܒܨܐ ܘܒܝ يع قد 
عيّن عاملاً خاصاً بالوقف الإسلامي. لأن إحصاء المسيحيين؛ 
شمل أيضاً جميع قرى المسلمين» فقد سجلوا جميع ممتلكاتهم 
وغلاتهم؛ وممتلكات كل فرد منهم. سواء كانت بساتين أو جنائن 
أو قطناء الأمر الذي يتقاطع وشرائعهم؛ إلا أن المسلمين رفضوا 
هذا الإجراء» اذ لم يسبق لهم أمر كهذا لا من شريعتهم ولا من 
الملوك الأولين» فازدروا بهذا الأمر ܕܠܘܐ أنجز العامل تدوين 
ممتلكاتهم » حوّل السلع الى نقد» فحسب لكل فدان أربعة وعشرين 
قرشاء ووضع ܢܽܘܢܶܐ بحسب هواه لكل من الماعز والغنم والثيران 
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والغلال الاخرى كالحنطة؛ فلم يبق : لم يسجلء حتى أبراج 
الحمام والديكة؛ والى درجة أنهم سجلوا شكارة 1 الفلاح البسيط 
حنطة كانت أم شعيراً أم بستاناً. وبعد أن حسبوا الأموال وقف كل 
شخص أمام ماله. ثم وصل اناس من الكوفة والبصرة كانوا أكثر 
شرا من الأفاعي الخبيثة» حقودين» أشرار» غير رحومين» غير 
مبالين بدينونة الله؛ ولا يهابون الشيوخ» ولا يرحمون الأرامل؛ 
يسرقون الأيتام. فقد كان هؤلاء الناس على شاكلتهم؛ جاءوا 
لينتقموا. ومن هنا فصاعداء لم يعد يُرى شئ سوى سحل وجرجرة 
يعلقون شخصاً ما بالحبل ويربطون بذراعيه أشخاصاً بدينين 
فيعذب حتى يوشك على الموت. وكانوا يتقاضون الجزية عن كل 
عشرة رؤوس واحداً. أما بالنسبة الى المسلمين فكانوا يبيعون 
ممتلكاتهم غير أنها لم تكن لتسد المطلوب منهمء ورغم التماسهم 
ܐܢ يلتزموا بما فرضته شريعة محمد مرشدهم ومشترعهم؛ والملوك 
الأولوت» 5:5 79 الشريعة سواع 1 9575 5 36 
لكنهم يرفضون ويقولون: اذهبوا وبيعوا أملاككم بالطريقة التي 
تريدونها وأعطونا نقداً ذهباً. 

حقا لقد انتقم هنا شرير من شرير كما قيل 'يتغلب سحرة على 
السحرة", وسم يتغلب عل سموم أخرى تؤخذ من أفاعي قائتلة. 
علماً بأن اولئتك المسلمين كانوا يخلدون تحت القرويين السذج كما 


7 . قطعة صغيرة من الأرض الزراعية يستثمرها الفقراء. 
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تخلد الأرضة الخشب فيسيطرون على بيوتهم ومزروعاتهم 
وأملاكهم. حتى أصبحوا على وشك إمتلاكهم فيعاملونهم وأباءهم 
كعبيد فيتقاضون ܘܢܛܪ كما جرت العادة» حيث يؤخذ من العبيد 
بعض أتعابهم؛ وكانوا يلتوون كالحية» غير أن لويهم هذا لم يُجد 
نفعاً لدى موسى بن مصعبء فتلاشت جميع حيلهم؛ ܕܠܟ يعد 
ليسمع شئ سوى أصوات التعذيب والضرب المبرّح؛ تماماً كما 
يفعل المسلمون بالقرويين اذ كانوا يلزمونهم على تقاسم الضرائب 
المفروضة عليهم (المسلمين) فيجردونهم من جميع مقتنياتهم حتى 
تركوا مهجرهم. لأنه (مصعب) أصل الشرء ووراء هذا السيل 
الجارف. علماً بأن البعض لم يلحقهم الضيق أبداً. ورغم كل ذلك 
لم يشبع العملاء الأشرار. فقد فرضوا على كل فدان أربعة 
وعشرين قرشأء وعلى كل عجلة اثني عشر قرشأء وعلى كل ثور 
أربعين قرشاً» وللبقرة أربعة وعشرين قرشأء في حين أنها لا 
تستحق؛ بحسب السوق» سوى أربعة قروش. ولخلية النحل قرشا 
واحداًء ورغم كل هذا لم يكفوا عن شرهمء ففرضوا على السلع 
والغلات الأخرى ما شاءوا بلا رحمة ودون أن يخجلوا من الشيوخ 
والرجال المحتشمين؛ فشكوا أمرهم لدى موسى فخصم لهم اثني 
عشر الف قرش. وعلى قول المثلء "الشرير لا يأتي عملا فيه 
صلاح" وان حدث وأتى شيئاً فيه الخيرء فمن باب النسيان» وهذا 


كان شأن موسىء فانه كان ينسى أحياناً. فما أن تذكر موضوع 
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خصم الأثني عشر الف حتى عاد وطالب بها. اذن من الصعوبة 
بمكان أن يتحول المرّ عذباً أو يثمر العوسج تمرا. 

ولما كان عكر الغضب الذي لحق بالناس كنتيجة للجزية؛ فلا 
يلومنَّ ܐܟܠ منكم أيها الاخوة» الكاتب لأنه أوجز في مجال ذكر 
النكبات التي حلّت بنا. فلو أصبح جميع الناس ܦܠܐܢ وكل 
الخشب أقلاماً وكل الخمر حبراء لعجزوا عن الكتابة عما لحق 
بالبلاد من بلايا ورزايا. فلندع اذن الحديث عنها فاسحين المجال؛ 
أمام خلفائنا ليكتبوا بإسهاب. 


الظاهرة التى سبق وشوهدت في اللهة الشمالية. 
تظهر ثانية فيه هذه السنة 


سبق الله وأوحى الى الأنبياء للتحدث عن ذلك الشعب المتمرد. 
وفي الأيام الأخيرة تكلم الله مع أبناء آدم بإبنه الحبيب. واليوم 
نحن الذين لنا كلام الله ووعوده التي أعطاها لكنيسته وجمهور 
ܙܝܐ )ܨ نغضب الله بقلوبنا القاسية وأعيننا المغمضة وآذاننا 
الصماءء لكي لا نرى بأعيننا ونسمع بآذاننا ونفهم بقلوبنا كلمة 


1 اتحدة © عن - ( 175 
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ظهرت لنا علامة في السماء تشير الى تهديد الشعب المتمرد 
وتقوم شاهدة على كثرة خطاياناء وتحذر من ان العدالة تهددنا 
وهي العلامة التي ظهرت قبل سنة في الجهة الشمالية» وفي هذه 
السنة ظهرت يوم الجمعة في شهر حزيران. وفي هذا اليوم بالذات 
كانت تظهر خلال السنوات الثلاث الماضية. فقد كانت تمتد من 
الجهة الشمالية الى الشرقية ببعض الانحراف نحو الجهة الغربية. 
وكلما نظر اليها شخصء يراها مختلفة في شكلها. فلدى إختفاء 
ܚܝ ܫܐ ܫ الأحمرء يظهر الأخضرء ويختفي الأخضر بظهور 
الأصفر الزعفراني» وبإختفائه يظهر الأسود إشارة الى نكبات 
متعددة وليس نكبة واحدة. كما حدث لنا فعلياً بالنسبة الى العلامة 
أعلاه. 
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"هلم يا شعبي ادخل مخادعك واغلق أبوابك خلفكء» إختبئ 
نشو لحيظلة حفى يعدن العضبب" زان 20:26)ء ويستطرد النسى 
قائلاً "لا تخف من آشور يا شعبي ... يضربك بالقضيب ويرفع 
عصاه عليك لأنه بعد قليل جداً يتم السخط وغضبي في إبادتهم” 
(15:10). ولما رأى نبي آخر بعين النبوة. الظرف القاسي 
والدمار الرهيب الذي يحل بالشعب والهيكل المقدس» وغياب 
الفرح لدى الناس: صرخ قائلاً: تنطقوا ونوحوا أيها الكهنة وولولوا 
يا خدام المذبح: ادخلوا بيتوا بالمسوح يا خدام الهي لأنه قد امتنع 
من بيت الهكم التقدمة والسكيب. قدسوا صوماً نادوا باعتكاف 
اجمعوا الشيوخ في جميع سكان الأرض الى بيت الرب الهكم 
واصرخوا الى الرب. آه على اليوم لأن يوم الرب قريب ياتي 
كخراب من القادر على كل شئ»؛ أما انقطع الطعام اتجاه أعيننا 
والفرح والإبتهاج عن بيت الهنا" (يؤ13:1). لقد اختفت مسرات 
الناس وأفراحهم وبطلت الاحاد والأعياد» امتنعت التقدمة والسكيب 
من المذبح * 3:5 أنايقا حزذا 7( 35 سواذا وابقياجنا 
ضيقاً. عن ذلك اليوم قال اشعيا " يذل الرب بنات صهيون 
ويفضح مكرهن" 

في اليوم المنوّه عنه؛ أزال الرب مجد بنات الكنيسة المقدسة 


والحرائر وما لهن من حلل وزينة وجذائل وأطواق شعورهن 
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ومكياجهن وخلاخلهن وسوارهن وحريرهن وقطنياتهن وكمالاتهن 
وأرجوانهن وبوصهن وسائر أدوات التجميل» فغدت رائحتها الطيبة 
رملآء ووضعن المآزر بدلا من الحزام. وبدلا من الأهداب تأزرت 
بالمسوح والرقع وهن يتنقلن مصطحبات أولادهن من مكان الى 
آخرء ومن بيت لآخر وهن جائعات حافيات. لنأتينَ الآن الى 
عصرنا الراهن ܠܢ ما الذي يحدّث عنه. 

وصل عامل لجمع الجزية» يدعو الى السلام قائلاً: إهدأوا 
واثبتوا ولا تخافوا. فاني اعتمد الإحصاء الجديد ولا أخلط إقليماً 
بآخرء ولا قرية بأخرىء, ولا رجل برجلء» فاعتقدوا إنه يقول الحقيقة 
فاستمروا في البقاء. وكانت كلماته معسولة بيد أنها نبال. فبعد أن 
قبض الجزية وغادرء انصرف كل واحد الى قريته. واذا به يرسل 
عملاء آخرين» حتى وجد في كل قرية مأموران أو ثلاثة. وهؤلاء 
بدورهم عينوا لكل عشرة أشخاص عاملاً مساعداًء وعين لكل إقليم 
موظفين مع مساعدين. فانصرف هؤولاء كالذئاب الكاسرة لدى 
هجومها على قطيع غنم؛ فامتلأت الطرقات من السعاة الداخلين 
والخارجين كالبروق» حتى 5 في كل قرية عشرة او عشرون 
مطالباً .وهذا أمر ليس بذات أهمية»ء فكانوا يكدسون ما يجمعونه 
ويعزلون أكياسآمن السلعء كما يحلو لهم؛ وليس من معارض. 
فبعد أن سلبوا ونهبوا الأرامل واليتامى» جمعوه وباعوه واقترفوا 
منكرات بحق القرويين المساكين. فقد أخذوا الثلث قبل أن يقسم 
بصورة جيدة» ثم جاء عامل آخر طالباً الثث الآخر خلافاً لما تم 
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الاتفاق عليه مع الاول والأنكى ان العامل الاول الذي أخذ 
التثثشث. طالب › ومن دون خجل أن يستقطع له من حصة 
السكان» نفقاته الشخصية فأخذ ومضى كالروح التي تمضي ولا 
تعودء فاعتقدوا أنه سيعود أيضاًء وقالوا: اذا اقتصر الأمر على 
الثشث | ¥ ܕܐ فلا بأس. المهم أن تنتهي سرقة العملاء ورؤساء 
الأقاليم والموظفين. 


العامل الثازق 


كان هذا الرجل محتالاً ومكاراً وجشعاً وخدنا للصوصء يجاهر 
بكل وقاحة»ء بأطماعه في الاستيلاء على أملاك الناس. فاذا ما 
شكا اليه أحدهم أمره. كان يقضي باسترداد المسروق ويأخذه 
لنفسه» وان كلماته» ولئن كانت معسولة. غير أنها كانت أكثر من 
العلقم مرارة. لقد اختار له أناساً ليس لمخافة الله مكانة في 
قلوبهم» وأرسلهم الى المنطقة كسعاة أمامه» فكانوا كالذئاب. وأمر 
أن يُحاسّب الموظفون قبل غيرهم حتى على قبضة من الكلا. 
ولدى زيارة رؤساء الأقاليم والعملاء قرية ماء كان أول عمل ܨܕ 
الطلب الى مسؤول تلك القرية ليؤدي ما هو مطلوب منه من 
المال» فيفتقون الكيس ويأخذون منه ما يشاؤون بلا رحمة قائلين: 
هذه القبضة هي للأمير. وقد إعتادوا على ضرب الاشراف 
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والشيوخ الموقرين. ومن هنا أخذ يُسمع صوت كئيب من كل 
الجهات. لان العنان» أطلق لعملاء الهجرة اللصوص بعد أن 
أصبح العامل شريكاً لهم. فأخرجهم من الأبواب الخارجية وفرض 
عليهم جزية بثلاثشة أضعاف أو أربعة» وأخذوا يحتالون على 
الشعب بشتى السبل الشريرة؛ وقد ساعده كبار رجال المدينة» بعد 
أن وعدهم بمكافآت مجزية» وكان يطلب لنفسه أكثر مما لبيت 
الملك. فانتشرت المساوئ في الأرض كالكذب . لا بل كانوا 
يبحثون عن البخلاء الجشعين الذين ماتوا منذ عشرين عاماً: 
ويتقاضون الجزية باضعاف مضاعفة وبدون رحمة. ولم تكن 
لطلباته نهاية. وقبل أن يطلب الثلثين الاول والثاني» أعطى عهد 
وفاق لسائر مسلمي ومسيحيي المنطقة دون ان يدري أحد به 
سوى القلة من المحتالين أمثاله الذين يشاطرونه صفة الآكلة. وقد 
جاء في عهد الوفاق هذا "اننا بكامل ارادتنا الطيبة نوافق على 
مئة وعشرين الفأ لئلا يقال نحن بخلاء أو مخادعون. وردت فيه 
أسماء جميع زعماء المنطقة وموافقتهم؛ وأرسل صورة العهد الى 
ابن مصعبء أصل كل الشرور. وبتصوري فان هذه الخدعة 
صادرة عنه؛ بدليل أن جميع عملائه كانوا يأتون الفعل ذاته كما 
جاء فيه. وقد ورد في )ܫܛܠ َّ وجوب ذهابه الى موسى مصحوبا 
برؤساء المناطق. فجمعهم وأرسلهم اليه. واتفق مع الرؤساء سرأء 
ان يمتدحوه أمام ابن مصعبء فدفع لهم نفقاتهم بسخاءء لكن هذا 
الأمز لم يخف على ابشاء المنظقة, :ونيا اصتنهدا ايقل 


166 


تاريخ التلمحري ا ܐ الرابع 


وخصوماً بعضهم البعضء فكانوا في خصام طول الطريق» 0 
ابناء المدينة اصطفوا معه. وأبناء المنطقة ܒ̈ܝ ܠܬ وكانت الغلبة 
لأيناء المنطقة لا سيما بعد أن وقف أهل المدينة على المكيدة 
التي تضمنها عهد الوفاق الذي عمله وأرسله الى ابن مصعب. 


غير أنهم عملوا عهداً آخر اتفقوا فيه على سبعين الفا ثم غادروا. 


العامل | ܐܠܝܥ 


© هذا العامل ثالث الاثافي في الجريمة» فقد بز زملاءه 
فيهاء لكونه نبت من ذلك الاصل الشرير الذي منه يستمد القوة 
والمشورة في ارتكاب الجرائم» فان لم يضف شيئاً من السيئات 
على الذين سبقوه. فلم يخفف منهاء لكونه لصا ورفيق اللصوص 
كزملائه. فقد ܠܢ الناس المساكين صنوف الضيقات والتداعيات. 
فانتزع منهم ممتلكاتهم وباع كل مقتنياتهم» وظلم العديد من 
الناس. فقد اعتاد العملاء على ان يقبضوا على فقير ويضريبوه 
ويغذبوه ܐܟܠ العذابات: حتى اذا ما تأكدوا أن الأمر محسوم.من 
حيث عدم مقدرته على دفع شيئ لعدم امتلاكه أي شئ؛ أرسله 
اولئك الذين هم انفسهم قضاة الظلمء الى الشارع ليتجسس على 
الاثرياء» ويتظاهر بأنه مملوك لسيد أو مدين له. واذا اضطر هذا 
البائس من كل الجهاتء اليمين واليسار والامام والوراء ومن فوق 
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ومن تحت على أن يشهد ܕܨ كان يشعر بخشيته لله» لكنه كان 
يُلزْم بالشهادة أمام قاضي ܠܟܐ وتحت طائلة العذاب» فيستشهد 
الله على أنه يفعل ذلك ليس بارادته انما يضغط عليه للادلاء 
بشهادة زور في حين أنه لم يرَ أحداً منهم؛ ولم يعرف شيئاً عن 
أحد. وبصدد هذا نقول: ان الذي يفضل الشر على الخير ٠»‏ 
والكذب على الصدق هو بحكم الواقع ميال الى قضاة الظلم 
المتعسفين والألسنة الكاذبة أكثر من الحقيقة» فهؤلاء بأجمعهم لا 
يتكلمون سوى بالسوءء وقد كُْبّلت أيديهم بسلاسل الاثم» وان وُجد 
مَن لا يفقه شيئاً عن الظلم» فتحوا أمامه أبواب المنكرات. لقد 
خرج هذا الظالم الى المدن منادياً بأن منبع الشر هو موسى. 
فجمع الماعز والغنم والثيران وسواها من ممتلكات الفقراء وباعها 
كالآتي معزتان حوامل بقرش» غنمتان أو ثلاث بقرش» خمسة 
تيوس بقرشء الحمار بقرشين وثور الفدان بثلاثة قروشء البقرة 
القوية والحامل بثلاثة أو أربعة قروش. وبسبب الجفاف ترى 
الحنطة مرمية على الأرض غير مكتملة النضوج. الى هنا واترك 
الحديث الى حين. 

لقد خدع المحتالون بعضهم البعض فلم يعد لسان أحد ينطق 
بغير الكذب ܚܝܐܠܦ̈ܐً سبيل الزور. وهذا ما تأمله النبي ارميا بعين 
النبوة فقال:'ويختل الانسان صاحبه ولا يتكلمون بالحقء» علموا 
السنتهم التكلم بالكذب وتعبوا في الافتراء" (5:9). فقد أجمعوا 
على الاحتيال وعدم معرفة الله. فالجميع يتكلمون كذباً وافكاً: 
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تسعى أرجل جميعهم الى الشر ليس من يعمل صلاحاً؛ جميعهم 
إنحرفوا سوية فرذلواء يتعاطف بعضهم مع البعض في الشر 
ويتحول رؤساؤهم من شر الى شرّ. تزعمواء وغدا المساكين 
كالحملان التي تسقط بين الذئاب فيسلبونهم ويعرّونهم. وفي حالة 
بيع جميع مقتنيات الفقراء كَمَا سذت مبلغ الجزية. أضف الى 
هذاء ما احتملوه من المهاجرين المتربصين والعشارين والغوغاء 
والمرتشين» فمّن أكثّر الرشوة عومل بحسب الإحصاء الجديد. 
والذي لم يرشه بشئ مجزي حاسبه بموجب الاحصاء القديم؛ أي 
أن الضيق أحاط بالفقير من كل جانب. 


الصلح (الوفاق) الذي عقل ف تلك السئة 


أخذ حال المساكين يتهول من سبي الى أديواء فاذا تحوا من 
0 أدركهم ذاك الأكثشر سوءاً. وحيث أن المترأسين كانوا 
واثقين من عدم وجود معارضينء كانوا يحددون كما يشاؤون دون 
رحمة أو شفقة»؛ ويلزمون الناس بها . لا سيما وان رؤساء 
المناطق انضموا اليهم كرفاق للسرقة بل أكثر. فاذا كان 
5 9 الذاء 535" يكلاةة أصبعاف دور رحمة» : 
أن القرية الفلانية ¥ تتحملء وان ما يفرضونه عليها ܨܠ ܟ 
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الموظفون. وبعد حسم ما يجب ان يؤديه كل شخص. يقررون 
سلب كل ما يمتلكه الفقراء في قراهم» فلم يبق لأي منهم شرو 
نقير» وان صادف وبقي شئ ما لدى شخص قادم من منطقة 
ܐܦܐܟ جردوه منها وباعوه وقطعوا الطرق وقبضوا على الخارج 
والداخل وسلبوا أمواله وباعوها. ظهرت عصابة كالتي للامير 
مؤلفة من سبعة لصوصء يسلبون علانية أموال من يلقون 
القبض عليه قائلين: نحن نتعامل معك بموجب عهد الوفاق. ومن 
هنا كانت | ܐܢܝ شسمع من كل حدب وصوب. فلو هرب شخص 
من هذه القرية» يسلب وهو في الطريقء وان نجا من الطريق؛» 
فان القرية المقصودة تلعب دور اللصوص والقتلة وقطاع الطرق. 
واذا خرج شخص من البرية هجم عليه لص كالأسدء وان جنح 
الى السلام صادفه آخر كالدب» وان دخل القرية عضه القرويون 
كالأفاعيء وان التجأ الى الأعيان اتخذوا منه موقف العقارب 
وسلبوه. أما الموظفون فقد أساءوا الى الأهالي ثلاثة أضعاف ما 
أساء به العامل واللصوص. فان استوفوا ثلاشة أضعاف ما 
يتوجب على الشخصء قالوا للأميرء ان هذا يستحق عليه كذا 
فيأخذون بضربه دون أن يطلعوا الحاكم على ما سرقوه. 

أضف الى هذاء ان شباناً من مسلمين ومسيحيين من أطراف 
المدينة» انتشروا في الطرقات والشعاب» يقبضون على الفقراء 
مدعين أنهم مدينون للامير ويحثونهم على دفع مستحقات 
الصلح؛ وبكذا وسيلة لم يتركوا شخصاً إلا وسلبوه وجردوه حتى 
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من ثيابه» فكانوا يخرجون من ضواحي المدينة كخروج الأفاعي 
من جحورها. 

لقد برزت جريمة أخرى بحق الفقراء مفادها: ان هؤلاء الطيبين 
الأقاليم خوفاً من المهاجرين والجشعينء فوجئوا بمطالبتهم بما 
عليهم وختم ما لديهم. ولما يحين موعد تفعيل الوفاق تحول 
الموظفون 3 بديل عن اللصوص والجشعين. وقبل أن يدخل 
شخص قريته» يفرض عليه ثلاثين أو اربعين (قرشا). 

كانت الرها هي الأكثر تضررا لحقها من الرؤساءء اعتماداً 
على روح وثيقة الصلح. فلما تولى رزين عليهم وهو رجل سئ 
| السمعة» طالب يوما ما أحد الفقراء واذ لم يكن له ما يدفع» ربطه 
بشرطين قائلاً: اذهب الى الشارع فاذا شاهدت أحداء اطلب اليه 
أن يواريك عن الأنظار»ء فاذعن له. فخرج الى الشارع باحثاً عن 
شخص يواريه» فواروه هم أنفسهم وقبضوا على الآخرء حتى وقبل 
أن يتكلم مع ذاك ولو بكلمة واحدة . سحبوه الى الأمير متهمين 
إياه بإخفاء الرجل وعليه أن يوفي ما على ذاكء فيقسم بأن لا 
علاقة له باختفائه» لا بل لا علم له به إطلاقاء واذا بالغوغاء 
يركلونه حتى تثخن ساقاه » ولا يتركونه حتى يؤدي ما فرض عليه 
"ويكون في يوم ذبيحة الرب إني أعاقب الرؤساء وبني الملك 
وجميع اللابسين لباسأً غريباً. وفي ذلك اليوم أعاقب كل الذين 


يقفزون من فوق العتبة الدين يملاون بيت سيدهم ظلما وغشا" 
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تاريخ التأم حري لال لل م مه مه ممه مه ممه ممه مم مه م م مه مه مه مم م مم اك كح خخ 2 الجزء الرابع 


(صف 8:1) هذا ما اعلمنا به النبي صفنيا بقوله 'يوم ذبيحة 
الرب” فأين هو يوم ذبيحة الرب سوى يوم الام مخلصنا؟. 

أما فئ هذا الزمان» فقد كثرت المكاره واتسعت آفاق الضيق 
أكثر من جميع السنين فتحولت الأعياد الى الام وحزن» ومن 
مثل الرهاويين» تسلط عليهم الرؤساء والزعماء والأمراء 
والخاطفون واللصوص المليئة بيوتهم خطفاً وغشأ ضد الفقراء 
والأيتام والأرامل؟ هنا تمّ المكتوب. فقد بادت حكمتهم وفهمهم 
فطلبوا شيئاً من حكمتهم فلم يجدوا (إني أبيد حكمة الحكماء وفهم 
الفهماء) "فتكون ثروتهم غنيمة وبيوتهم خراباً ويبنون بيوتاً ولا 
يسكنونهاء ويغرسون كروما ولا يشربون خمرها" قريب يوم الرب 
العظيم» قريب وسريع جدا صوت يوم الرب» يصرخ حينئد الجبار 
مرّآء ذلك يوم سخط يوم ضيق وشدة يوم خراب ودمارء يوم ظلام 
وقتام يوم سحاب وضباب يوم بوق وهتاف على المدن المحصنة 
وعلى الشرف الرفيعة» أضايق الناس فيمشون كالعمي لأنهم 
أخطأوا الى الرب فيسفح دمهم كالتراب ولحمهم كالجلة' 
(صف 13:1). تمت كل هذه الأمور بحذافيرها دون نقصان» 
فالنكبات كثيرة جداً وفوق طاقة إحتمال الفقراء المساكين» إن هي 
دونتء فلا بداية لها ولا نهاية. ولم يشبع (الحاكم) مما سرقوه» بل 
أمر فاجتمع الشعب كله في كنيسة المدينة وحوصر. 


ارتكبت اورشليم خطيئة فتُبدّت بسببهاء وشتمها أشرافها لأنهم 
رأوا عريهاء فتنازلت وعادت الى الوراء. فبسط الضيق ظلاله على 
تنهراقيا: ووايث 95 5 تدخل مقذستك فامرت أن :لآ يدخلوا 
المجمع. نسي الرب مقدسه وكره مذبحه. وسلم بيد الأعداء أسوار 
قصوره. صرخ في بيت الرب كما في يوم عيد. دكّها واستأصلها 
كالجنينة ونخّص أعيادها. وغيّب الرب العيد والأحد من صهيون» 
وبحمى سخطه احتقر الملوك والكهنة". ليأتٍ الآن النبي إرميا 
ويشاهد بأم عينه كيف تم بحذافيره ما تنبأ عنه. 
بعد أن ܐܨ العامل الظالم بالتجمع » مهدداً بالموت» كل من 
يخالف. خرج الشرطة وجمعوا أبناء المدينة بكاملها وفتشوا البيوت 
ولم يتركوا ܐܒܠܐ خارج الكنيسة أغنياً كان أم فقيراً. فان كان رب 
العائلة غائباً» أمر بحضور ذويه؛ وان أخفى شخص ما نفسه. 
ضربوه وصاحب البيت الذي أخفاه حتى الموت» وباعوا كل 
ممتلكاته. وبذلك يكون قد سجن في الكنيسة كباراً وصغاراًء 
المسيحيين والمسلمين على ܟܠ سواءء واتخذ الظالمون المذبح 
مكاناً لجلوسهم. وقبضوا على كل من كان مديناً حتى ولو بفلس 
واحد فأخذوه؛ وكل ما كانوا يمتلكونه حتى نساءهم وما لم يكونوا 
مطالبين به قائلين: لقد أذللنا القرية الفلانية. أما الظالمون فكانوا 


2 


يتباهون بأنهم أذلوا القرية الفلانية» وهكذا رفع الظلم عقيرته نظرا 
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لغياب الحق. فالكذب يصرّح به علناً لغياب العدالة. وبعد أن 
أذاقوا الناس المرائر وباعوا كل مقتنياتهم وسلبوهاء ودنسوا الكنيسة 
حيث كان الجميع رجالاً ونساءاً يقضون حاجتهم فيها بعد مضي 
ثلاثة أيام وثلاثة ليالي. فانبعثت منها رائحة كريهة؛ وهكذا جعلوا 
من الكنيسة المقدسة حماماً. ܕܠܘܐ أراد التجار الذين سلبت 
ممتلكاتهم تقديم شكوىء لم يسندهم أحد قط. ولما التمسوا من 
العامل الظالم بالحاح: قال للقرويين» ان شئتم فاكتبوا. فكتب 
بعضهمء والبعض لم يكتبوا. غير أن الذين كتبوا لم يستفيدوا 
شيئاً: لأن أمرأ صدر الى المناديء فنادى محذرأ مت أت يفي أحد 
ديناً قديماً كان أم حديثاً. وبناء على هذا تجمع كافة المظلومين 
من أبناء المدينة» وقصدوا موسى بن مصعب يشتكون ظليمتهم. 
لقد فقدوا رشدهم بطلبهم العدالة من رجل ظالم؛ متوهمين بأن 
الأمر لم يصدر عنه. أما هو ففي الوقت الذي لم يرد لهم شيئا. 
أبدى غضبه على العامل لأنه لم يستوف منهم ثلاثة أضعاف. 

وان ابن مصعب هذاء ذهب الى بغداد لزيارة الملك بصسحبة 
كافة أبناء الموصل والجزيرة:» فتجمعوا هناك ܐܠܦܐ وربوات لا 
يحصى عددهمء وهم يبكون ويئنون أمام الملك معبرين عن الظلم 
الذي ألحقه بهم ابن مصعب لفترة تنوف عن ستة أشهرء دون أن 
يبدي أي واحد اهتماماً. 
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فانتشر بينهم الإسهال ومختلف الأمراض الاخرى؛ وأخيراً غادروا 
تقول أن جميع مساعدي الملك المنافق هم ظالمون. 


القضاة الذزين عرفوا 5 هذا الوقت 
وما احتمله الناس منهم. 


لا نكون قد أتينا أمراً ܐܸܬܵܐ لو صنفنا هذا الحدث مع الأحداث 
المؤلمة» علّه يقف الذين سيأتون بعدنا على ما أصابنا من 
تأديب فيخافون الله. لقد كتب: 

"ها أنذا أطعم هذا الشعب أفسنتيناً وأسقيهم ماء العلقم وأبددهم 
في شعوب لم يعرفوها هم ولا آباؤهم وأطلق وراءهم السيف حتى 
أفنيهم " (ارميا16:9). حقاً لقد وضع العبء على ظهورنا. جاءنا 
الآشوريون وهم يحملون عصي الغضب وبأيديهم عصي قاسية 
هي ضربة الرب. لقد سبق الأنبياء وأعلنواء وها هوذا نحن العبيد 
نراهم بأم أعيننا » وقد لمسناها بأيدينا واحتملناها بأجسادنا. لذا 
فالامر ليس سمعاً بل جسا. 

لقد صنعوا لوحات خشبية بعرض أربع أصابع مصقولة من 
جانبيهاء فيطرحون عليها الشخص على وجهه؛ ويجلس واحد 
على رأسه وآخر على رجليه وثالث يضربه على مؤخرته وهو 
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عار وبدون رحمة. فتم ما قيل 'أثقل كاهلنا بالضيق" . أزاءها 
"أركبت أنساناً فوق رأسنا". والأمر الآخر. إنهم كانوا يأتون 
بعصوين ويغطون أحد الجانبين بالحديد؛ ويرمونها على سيقان 
الناس الواحد من فوق والآخر من تحت؛ ويقف شخص آخر 
على الرأس حتى تتحطم السيقان. وهنا تم "وضع قيوداً برجلي". 
والأمر الثالث كانوا يعلقونهم بأذرعهم حتى تتقطع أوصالهمء 
ويعلقون النساء من نهودهن حتى تتقطع. والأمر الرابع؛ كانوا 
يعرّونهم ويحمّلونهم حجارة ويوقفونهم في الثلج والجليد ويسكبون 
عليهم ܘܐܘ بارداً حتى يتخدرون فيسقطون على وجوههم. والأمر 
ܬܘܚܢ كانوا يشقون خمس خشبات من إحدى جهاتها وعلى 
حد سواءء ويدخلون أصابع الناس فيها ومن جهة أخرى كانوا 
ويصنعون لوحين يغلون أحد جانبيها بأصفاد من تحت ومن 
الظهر ومن الصدرء ويقف رجل في الطرف الآخر من اللوح 
حتى تتحطم أضلاعه وتوشك أمعاؤه أن تندلع» ويغلون ذراعيه 
وبقية الأعضاء بالأغلال ويصقلون قصباً ويدخلونه بين أصابعه. 
ويأتون بجوزات يضعونها على الجفون حتى توشك عيناه على 
الخروج. وكانوا يوقفونهم عراة في الثلج والماء حتى يزرقون 
كالأموات» ويربطون عصياً ببعضها ويضربونهم بها دون شفقة: 
ويمطرونهم بالسياطء؛ فلا يكتفون بالسجنء بل يعلقون الزعماء 
بأيديهم. قال النبي 'ليأت الآن ويرى الزعماء معلقين" وليس هذا 
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فحسب بل انهم معلقون ما بين السماء والأرض» ويضربون 
آخرين بعصي غليظة»؛ ويقيدون آخرين ܝ لا يكتفون ܗܘ 
واحد من العذاب» بل قبل نهاية هذا النوع من العذاب» يلحقونهم 
بآخر وهم يصرون أسنانهم ويلطمونهم بأيديهم ويرمونهم على 
الثلج حفاة عراة» ويدحرجون على ظهورهم حجارة ضخمة حتى 
تتمزق بطونهم وتتكسر أضلاعهم وفقرات ظهورهم»؛ ويسجرون 
الحمامات لتُصبح قطعة نارء ثم تملأ بالدخان ويزجونهم فيها 
عراة» ويرمون فيها قططا لتنشب أظافرها بأجسادهم» ثم يسجنونهم 
في 7 مظالمة لا 33 القور 995 كتيب "أن ܝ - 
غير المذكورة في الكتاب أجلبها عليك" كل هذه المصائب 
كيدوتها الشابن الكبفاء سيب الخبزائب» لق ܥ شمل هذا 
الاضطهاد جميع المكونات والطوائفء المسحيين والمسلمين؛ 
واليهود على ܥܠ سواء » وكذلك السامريين عابدي النار والشمس 
والمجوس والهراطقة من المسلمين والمانويين الذين كانت الهتهم 
بلا كرامة » علما بأن هذا الإجراء كان خارج نطاق الدين» فلم 
يطلب من احد ان يسجد للشرق أو الغرب؛ وغاب موضوع 
السجود الى الجنوب او الشمال. غير أن الحصة الاكبر من هذا 
الاضطهاد نالها المسيحيون. 

قال القديس باسيليوس: ليأت الذين سبقوا الى العذاب والسجون 
من جراء فقرهمء ليروا الالاف من المسلمين والمسحيين؛ 
المستحقين منهم وغير المستحقينء الفقراء والأغنياء» يذوقون 
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كأس الذل سوية»ء والكبار والصغار كقول النبي. فالغني عاش 
بمرارة لأن أمواله تغتصب ظلماً. وتنكسر عظامه من كشرة 
الضرب. أما الفقراء فلأنهم كانوا يطالبون بما لا يمتلكون» وليس 
من يقرض أو من يوجد ليعمل الفقير في حقله أو كرمه لكي 
يقدم. فقد ذاق الفقراء العلقم وشربوا المرائر. 

أملي أن لا يظن أحد أني أبالغ» بل ليعلم أن جميع أقلام 
العالم وأوراقه لا تكفي لتدوين النكبات والمصائب التي حلّّت 
بالناس حينذاك. ويجب أن لا نلام على التقصير لأننا أضعف 


90 نستقصي الامور كلها. لا سيما وان المصائب كانت 
شاملة ولم تنحصر بمدينة دون أخرى. 
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المجوع والعطش اللذان عما ف هذه السنة. 
وغزو الشعب 3 والشرقو _ للمنطقة الشمالية 


لقد اعتاد الانبياء دعوتنا والصراخ في آذاننا لنلتفت دوماً نحو 
الله. واياه نطلب. أما نحن فكالصخر قلبنا وعمي بصرنا وصّمت 
آذاننا عن طريق الرب. وأخذ كل واحد يعمل بحسب هواه وارادته. 
دون التماس رضى الله. فقد كتب النبي "هكذا يقول الرب.. لأجل 
بيتي الذي هو خراب وأنتم راكضون كل انسان الى بيته» لذلك 
منعت السموات من فوقكم الندى ومنعت الارض غلتها ودعوت 
بالحر على الارض وعلى الجبال وعلى الحنطة وعلى المسطار 
وعلى الزيت وعلى ما تنبته الارض وعلى الناس وعلى البهائم 
وعلى كل أتعاب اليدين" (حجي10:1). 

هذه كلها حلّت بنا في ذلك الزمان القاسي» فانحبس المطر 
المعتاد سقوطه شتاءاً. والندى لم يظهرء والزرع لم ينبت. والذي 
نبت ذبل وجفٌ وبخاصة في المنطقتين الجنوبية والشرقية والبرية. 
باستثناء القليل الذي سقط أسفل الجبال. فخرج الناس بمختلف 
طوائفهم وعناصرهم للصلاة» وكل يدعو من جهته وبلغته ويبصرخ 
بحرقة عميقة. غير أن بعض الناسء لما رأوا احتباس المطر 
إحتبست رحمتهم. وتمنوا أن لا ينبت الزرع لكي يبيعوا المحتكر 
عندهم. والأنكى ان البائع والشاري اتفقا. فازداد مفعول الضيق 
على الناس الفقراء بصورة قاسية. وقد أشار النبي الى المحتكرين 
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بقوله "اسمعوا هذا ايها المتهممون المساكين لكي:يبيدوا بائسي 
الأرض قائلين متى يمضي رأس الشهر لنبيع قمحأء والسبت 
لنعرض حنطة لتصغر الايفة ونكبر الشاقل وتعوج موازين الغش 
ونشتري الضعفاء بفضة والبائس بنعلين ونبيع نفاية القمح . قد 
أقسم الرب بفخر يعقوب اني لن أنسى الى الابد أعمالهم؛ ليس 
من أجل هذا ترتعد الأرض وينوح كل ساكن فيها وتطمو كلها 
كير وفيض 0 183 أعيادكم نوحاً وجميع أغانيكم 
مراثي وأصعد على كل الاحقاء مسحاً وعلى رأس قرية وأجعلها 
كمناحة الوحيد وآخرها يوماً مرا" (عاموس4:8) واذ رأى أصحاب 
الحبوب ان السماء قد حبست , لم يشتروا الحنطة منتظرين هبوط 
سعرهاء فضاق الناس ذرعاً فأمر السلطان أن يخرج جميع الشعب 
للدعاء؛ عل الله يترحم ويفتح باب رأفته. فخرج المسيحيون مع 
أساقفتهم؛ واليهود مع أبواقهم وهكذا المسلمون أيضاً. فشاء الله 
وترحم عليناء فسقط المطر هنا وهناك ونبت الزرع كقول عاموس 
انان يمنا محية شتف الم ا ا 
وأمطرت على مدينة واحدة وعلى مدينة أخرى لم أمطر. أمطر 
على ضيعة واحدة والضيعة التي لم يمطر عليها جفت فجالت 
مدذينتان أو ثلاث الى مدينة واحدة لتشرب ماء ولم تشبع. فلم 
ترجعوا اليّ يقول الرب" (7:4). لقد أدرك هذا الغضب الموصل 
فيبست زروعهم في الشرق 5 فقد دمرها ابن مصعب 
الشرير فتجمع أبناء تلك المناطق ووصلوا الى المنطقة الشمالية. 
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فصعد التغالبة والمعديون بماشيتهم وجمالهم وعوائلهم فأمتلات 
منهم المنطقة فدمروها حتى لم يبق شئ لرعي الماشية » فغدت 
قاعاً صفصفا وكأنها ككنست بمكنسة. فلدى حلول الشتاء هلكت 
الماشية ودمرت المدن. هذا ما حدث في الموصل. 

أما باجرمي وهيزا وكنيشبور وسين وقوق وسالح وسواها العديد 
من الأمكنة» فجمعوا شعب قراهم برمته وغزوا المناطق الشمالية. 
حتى لم يبقَ ܩܐ¿ يتجول في المدن والقرى؛ وكاد الجوع يهلكهم 
بسبب كثرتهم فتم فيهم ما كتب 'سأرسل اليهم الجوع والسبي 
والموت". لقد واكبتهم هذه البلايا جميعهاء وسوف نتحدث عنها. 

سنة 1084 توفي القديس بولس اسقف تكريت»ء وزبنان اسقف 
كرما ويونان اسقف نوهدرا (دهوك)؛ وبسبب متاغعب داود لم 
يطلبوا اليه بدلاء عنهم. فشغرت بانتظار الإفراج عن جاورجي 
ومغادرته السجن. 

وفي السنة عينهاء أمر الملك ببناء سور حول الكوفة. ان 
صنيعة الشر هذاء سقط بحب المال» أصل كل الشرورء فلم 
يكتف بالناس والكروم والاراضي والحيوانات والثيران التي توفر له 
الذهب والفضة»؛ بل كان يتعامل مع الناس بأساليب ماكرة تحاشيا 
لإنفاق أي قرش من أمواله. فلما أمر ببناء سور الكوفة تحايل 
على سكانهاء 
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فأرسل بعض رجاله ليمسحوا بيت كل واحد طولاً وعرضاً 
وارتفاعاً» وكلف صاحب كل بيت أن يبني في السور بكلفة بناء 
بيته بحسب المقاييسء» وبهذه الطريقة ܐܝܐ المدينة بسور عظيم 


وقوي دون ان يسهم فيه بفلس واحد. 
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الاهانات المرتكبة حق المقبوريرف ܚܝ 
عظامهم على وجه الأرض 


لدى تتابع المحن وربطها الواحدة بالأخرى» وصفقت الأجنحة 
وتماسكت الأيدي؛ إشتد الضيق على الناس بصورة قاسية. فبيعت 
مقتنيات الناس ܝ فلا يدرون ماذا يفعلون» الاضطهاد 
يلازمهم الى درجة اضطرارهم دفع ما لم يقتنه آباؤهم أو يكسبوه. 
والقى هذا الاضطهاد بظلاله على كل وليد من الناس والحيوانات 
والطيور وأسماك البحرء الأمر الذي إضطر الكثيرين أن يسلكوا 
سبيل الظلمء فهاجموا القبور القديمة وأخرجوا عظام الموتى 
وذروها كالنفايات 0 الأرضء فما كان يُسمع عن بعدء هوذا قد 
وصل الينا نلمسه بأيدينا وننظره بأم أعينناء وليس مجرد سماع؛ 
فاليوم ثُهان القبور والراقدون فيها وتطرح خارجاً قبل مجئ 
المسيح. ܕ݁ܟ݂ܳܠܰܨ العظام على الأرض سعياً وراء الحمصول على 
ذهب أو فضة,؛ وقد طالت الإهانة حتى القبور الجماعية التي 
كان القبر الواحد يضم أكثر من خمسمائة جثمان. وأن كبار 
السن الموجودين حالياً» يقسمون بأنه لا علم لهم بهذه المقابر. 
وهذا مؤشر واضح الى أن الشيطان الذي زرع كلمته في كل 
مكان؛ يحثهم على البحث عنهاء زاعماً أن ذهباً وفضة قد 
أخرجت من قبور القرية الفلانية. تقدر قيمتها بكذا الف » وان 
فلاناً وجد في قرية أخرى مصاغاً؛ وعلى هذا النحو كان الشيطان 
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يقود الناس الى أعمال الظلم. ولا يخفى على اللبيب» أنه قد يوجد 
بين كل الف قبرء واحد فيه سوار أو قراط أو بعض النقد في 
نطاق رجل أو إمرأة. أو قد يتواجد عن طريق الصدفة سوار واحد 
نحاس أوهمهم الشيطان يأنه من ذهخب» وأشاع أنه ذات قيمة 
عالية» وكذا الامر بالنسبة الى أي غرض من الحديد أم الفضة. 
كل هذا يفعله الشيطان لكي يتدافع الناس نحو القبور. ورغم كل 
الضيقات التي تكبدها الناس والحيوانات وطيور السماء وسمك 
البحر والأشجار وكل ماعلى الأرضء وما تحت الأرض: لم يجدٍ 
نفعاً في رفع غضب الله. 

في هذه السنة نفسهاء تآمر بعضهم على بطريق”” أرمينيا 
واردوه قتيلاً بحد السيف. ويقال أن أمواله بلغت قيمتها مئة الف. 
ܗ < إلى الملك 


5 7 00 18 
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كثرة المكاره التى ܒ ف العالم بسبب شهادات 
ظ الزوروالكذبء والمقرضين والمستقرضين والثلابين. 
و رحمة الله الى توحى_ بالصبر الى اليائسين 


ليس أمراً سيئاً أن نحصي هذه الأحداث بين المرائر» وغايتنا ان 
يطلع خلفاؤنا على كثرة المعاثر التي تعثّرنا بها. وما احتملناه من 
ضيقات بسبب شرورناء علّهم يبتعدون عنها فلا يتيهون بمتاهات 
لا مثيل لها. والتي طالت الحيوانات الوحشية كما طالتنا نحن. 
لما كشف الله لابراهيم ما كان يفعله أهل سدوم بالغرباء 
الرحّل؛ لم يكن بحاجة الى شفاعة ابراهيم لكي يُطَلِع أبناءه على 
دوافع المنكرات التي تثير غضب الله عليهم وعلى ممتلكاتهم؛ قال 
الرب "هل أخفي على ابراهيم ما أنا فاعله؟ لأني عرفته لكي 
يوصي بنيه من بعده أن يحفظوا طريق الرب ليعملوا برأ وعدلاً... 
ان صراخ سدوم وعمورة قد كثرء وخطيتهم قد عظمت جداً" 
(تك17:18). ألعل الله كشف خطاياهم لكي يعمل معروفاً مع 
ابراهيم بالنسبة الى سدوم؟ كلاء بل ليضعها نصب أعين بنيه 
دائماء كما قال داود لإبنه "أعرف آله آبائك واعبده» فان تركته 
تركك الى الأيد" وهذا ما حدث لناء فائنا لم نشعر ونحن ننحرف 
عن طريق العدالة»؛ فلما تركنا الله شعرنا أن كل المخلوقات» 
البهائم والماشية» وسمك البحر وطيور السماء وحتى الاموات في 
القبور» والحجارة والأخشاب شاركتنا الحزن. مكتوب "أحب الرب 
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الهك من كل قلبك ومن كل نفسكء وقريبك كنفسكء بهاتين 
الوصيتين ܫ الناموس والأنبياء", علماً باننا رفضنا سبل 
الكسب الجديدة.ثم "لا تقتل" و "لا تسرق" " لا تشهد بالزور". 
'أكرم أباك وأمك" ܕ ”ܠ ܠܠ مال قريبك": "لا:تعط فضظقه بالربا' 
لا تأخذ رشوة فانها تعمي عيون الفهماء. لايجوز الضغط على 
ܒܚ لكي يؤدي شهادة زورء لا تمل الى دينونة المسكين. لا 

. اما نحن فلم نصغ الى هذه الوصايا والإرشادات» بل عن 
ܝ السماعء تجاوزناها بأنفسناء فلا يلقى اللوم على الله لسبب 
ما أصابنا من المحنء ولنعلم بأن الله لم يعاملنا كما تستوجب 
خطاياناء وعلينا أن نشيد برحمته غير المحدودة لتحمّله هفواتنا 
وما اقترفته أيدينا التي سببت سخط الله على الابناء المتمردين. 
خطايا فاحشة ارتكبت في العالم؛ لم نشهد لها مثيلاً. وعلينا أن 
نشير الى كل خطيئة ارتكبت منذ عهد قايين وسدومء ܠܦܢ 
البغضاءء التذمر الاسرائيلي» !ܐܣܝ ܐܦܢ ܟܿܒܠ ܫ ܢ سرقة» قتل» 
شهادة زورء وكافة منكرات آل والينوس. وذلك لكي يقف أبناؤنا 
على ما أصابنا من تأديب. فلا يحذوا حذونا لئلا يطالهم هذا 
الغضب القاسي. 
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ظاهرة شهادة الزور الى تفشت بيننا. 


مكتوب: "لا تفوتني أعمال الناس" » وأيضاً "من يتلب صديقه 
أبيده خفية". أيها الإخوة : نحن بدورنا لم نشأ التحدث عن مهازل 
الناس أو النمامين» بل قصدنا هو أن نقدم ܐܠܟ بواعث الضيق 
لكي تتحاشوها لأن الأرض خلت من الإيمان. وامتلأت شفاه 
الناس شكاً وغشاًء مثال ذلك: في حالة إقامة دعوى على شخص 
17 ܒ في الشارع وينادي مَن يشهد ܠ 4 فيجيب 
أحدهم بسرعة قائلاً: على كلمة الله والسلام معك. ثم يسأله» على 
أي شئ أشهد؟ لكنه كان يقسم قبل أن يعرف الموضوع. فعمل 
مثل هذا لا يأتيه الوثنيون فحسبء بل والمسيحيون أيضاً وحتى 
الشيوخ منهمء فاذا إحتاج محتال أو سارق في أي أمر ܦ ܝܢ 
إستأجر شهود زور بقرش واحد دون أن يذكرهم بدينونة الله. وبهذا 
يكون المحتال قد قضى بلحظات على شخص ساذج أو فقير. 


187 


تاريخ التلمحري للم م ل ل ا مه لمم م سمه م م مه مم م مه مم م جرم م م مت الجزء الرابع 
المقرضورت والمستقرضورته والكذب. 


'"جميعكم تتكلمون بالاثم» وتتشابك أيديكم بالظلم» فمكم مملوء 
لعنةَ وتحت لسانه غش وظلم" (مز7:10) "لا تعط فضتك لأخيك 
بالربا وطعامك لا تعط بالمرابحة" (لا6:25). فإذا أقرضت مالا 
لفقير من شعبكء لا تتعامل معه كدائن ومدين ولا تستوف منه 
الربا. يقول داود النبي "لا يعطي فضته بالرباء يقسم لصاحبه ولا 
يكذب". لقيت هذه الأمور عندنا إهتماماً. فالقرويون عندما 
يضيقون ذرعاً بالمطالب الباهضة يقصدون المدن معبرين عن 
تقنيرهم للمترتدين فيستقاركهم بعبارة الهلا :وديا مشيفرعة 
بكلمات معسولة» فيقول أحدهم مثلاً: أعطيك ما شئت»ء فلا تفكر 
ما دمت حياًء فإني سوف أعطيكء لا تأخذ حاجتك من أحد: 
ومن جهتي لا أطلب منك شهوداً أو ماشية» ولا ربا ولا رهان» بل 
خذ وأعد الي مالي حال إدخالك المحصول (الى الدار)أو تعطيني 
ليحار حر باع عاج متيب لاظترف زر نش ` 
وعد بعد بضعة أيام. اما المحتاج وهو يسمع هذه الكلمات 
المعسولة؛ ينصرف الى بيته فرحا دون ان يدري أن الشيطان 
سوف لن يدعه ينقذ وعده. كانت كلماته أحلى من العسل لكنها 
نبال اخرتها المرائر. واذ سّحر بكلمات المقرض الطيبة» وثق به 
فلم يكلف نفسه عناء إيجاد مبلغ الجزية» بل يقبع في بيته مرتاحاً 
حتى يداهمه الجباة ويقبضوا عليه؛ فيستمهلهم بعض الوقت» 


188 


تاريخ الثلم حري ܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܘܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗ ܗܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܗܗ ܒܗ ܗ ܗ ܗܗ ܗ ܗܗ ܒ ܗܗ ܗܗ ܒܗ ܗ ܕ ܒܗ ܗܗ ܗܗ ܗ ܒ ܗܗ ܢ ܒ ܒܗ ܢܝ ܒܝ ܒܗ ܒܗ ܗ الجزء الرابع 


فيذهب الى من وثق به ويسأله أن يمده بما وعد به تحاشياً من 
إذلال الجباة إياه. فاما أن يستمهله هو الآخر بعض الوقتء أو 
يتركه ويهرب أو يسخر منه ويقول له: اذهب وأتِ صباح غد 
فإني مشغول الآن. وتمضي أيام طويلة على هذا المنوال. وقد 
يدفع المقرض ضيقه الشديد الى تكليف وسطاء. وهنا إما أن 
يقول له ليس لي ما أعطيكء أو اكتب عليك كتابأ (كمبيالة)» 
فان أبدى موافقته» قال للوسطاء: اذهبوا فقد حان المساء. وهلموا 
صباح غد. أما أنا فسوف أوقّع الكتاب. فيغادر الوسطاء 
ويعودون في اليوم التالي: فيقول؛» لن أعطي ما لم تسلموا لي 
دارأ وفي حال موافقتهم؛ يقول» كم تعطوني فائدة المال» وبأي 
سعر تحسبون الحنطة»؛ فاني لا أريدها بالثمن المتعارف ܧܐܢܸܪ ّ بل 
بأقل. وبدافع من حاجتهم وضيقتهمء يوافقون ويقولون» انطق وخذ 
واكتب أيضا وسجل الرباء غير أنه يطلب ماشية؛ وهكذا وباسلوب 
خاص يأخذ الدار ويكتب ويحدد الرب ويطالب بالماشية» وبالكاد 
يوافق ويعطيهم. ومن شدة فرحهم. لم يقبلوا يديه فحسبء, بل 
واخمص قدميه قائلين؛ ان لم يُعد اليك مالك خلال بضعة أيام 
استوجب علينا كل ما جاء بهذا الكتاب. فيشرعون يعرضون 
مقتنياتهم للبيع ويجمعون المال ويقدمون له. فيتعامل حينذاك 
معهم بالحسنى. 

غير أن الشيطان الذي يكره كل ما هو جميل ونافع» يتدخل 
ويشوش الأفكار. قال لذاك الرجل: كيف تعطي كل هذاء دون أن 
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يبقى لك شئ؟ لا سيما وقد بعت كل مقتنياتك» في حين ليس 
بمقدوره أن يؤذيك ولئن كانت دارك محجوزة ܸܢ غير أن 
بإمكانك أن تأخذها وأنت مضطر ان تودعها الى شخص آخرء 
فالأفضل أن تبقى عنده. وهذه هي المشورة السخيفة التي أشار 
بها الى المستقرضين؛ كي لا ينتقموا فيرتاح المقرض ومن ثم 
تُزال عنهم الغمة» ويردون عليه كذبة مقابل كذبة. لقد وصلت 
مشورات الظلم هذه عبر المشيرة ابنة تلك التي كانت لادم 
(المرأة). ولا غرو فقد تسلمت النساء في عصرنا زمام الأمور. 
فهن اللواتي ينظرن في شؤون الرجال ويعطين المشورة ليفعلوا كذا 
وكذا. فيقول ان نصيحتك جيدة؛ دون أن يفكر بما تعهد به بالقسم 
أمام الله أو يتظاهر بطلب المزيد وليس من يعطيء لكنه يفضل 
هذا الموقف على مشورة الشيطان ومشورة زوجته. وقد يصادف 
أن يكوى ششتخصى حاملا المبلغ فألزمه الدائن أن يدفع ما هو 
عليه وحيث أن الشيطان قد سيطر على قلبه ينكر ويقول: لا 
أملك شيئاًء مفضلاً الإهانة على أن يدفع شيئاً. فلمثل هؤلاء يقول 
المزمرٌ "إن الظالم يستقرض ولا يفي". وهذا ما يدعو المقرض أن 
يقرع باب المستقرض أكثر مما هو نفسه يقرعه؛ ملتمساً تسديد 
القرض. وان حدث ووفى النصفء فهذا يعتبره لقية. وهكذا نرى 
أن الكذب يسيطر على الناس بالكامل. 
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حين يأتي أبناء المنطقة لتأدية الجزية» كانوا يدخلون المدينة 
على هيئة عصابات كالتي كانت لقيافاء فيتجولون في المدن 
مستفسرين عن أي شخص يمتلك حنطة أو خمراً أو أثاثاء ليخبروا 
الأمير عنه وبما يمتلك» وانه ضمن منطقة جزيتناء وقد مضت 
سنوات عدة دون أن يدفع شيئاً. فيصدر أمره ببيع كل ممتلكاته 
وان حاول احد منعهم»؛ سألهم السلطان. إن كان لديهم شهود 
عليه. فيدخل من أبناء قريتهم نفسها ويشهدون عليه دون ان 
يكون أي منهم قد رآهء وهكذا تباع كل أملاكه أمام أنظاره وهو 
يتحسّر وينوح» ويمنعونه حتى من الدنو من أملاكه. وآخرون 
يدعون بأنهم وكلاء لأمير وغيرهم يقولون: لك في قريتنا كرم أو 
9 *± ` 
كرم أو بستان له في قريتهم» حتى وهو لم يدخل قريتهم قط. لكن 
في كل الأحوال لا يدعونه ينصرف حتى يبيّعوه كل ممتلكاته. 
علما بأن جميع هذه الأحابيل هي من نسج الأمير. ومن هنا كان 
الناس يخافون الظهور في الشوارع. ورغم ذلك ما كانوا ليتخلصوا 
من هؤلاء المجرمين الذين كانوا يسعون وراءهم» ويطالبون بالمال 
كل من يصادفونه مهددين إياه بأخذه الى الأمير في حالة رفضه 
ܠ فغدا هذا الأسلوب تجارة رابحة لدى الكثيرين من أبناء 
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المدينة الذين امتلأت بيوتهم من جراء الخطف والخداع. عن مثل 
هؤلاء قال النبي ميخا الذي كان يبكت الملوك علناً "قد باد التقي 
من الأرض وليس مستقيم بين الناس» جميعهم يكمنون للدماء 
يصطادون بعضهم بعضاً بالشبكة. اليدان الى الشر مجتهدتان؛ 
الرئيس طالب والقاضي بالهدية» والكبير متكلم بهوى نفسه 
فيعكثونها... لا تأتمنوا صاحباً لا تثقوا بصديق" (2:7:5). وداود 
النبي "الذين صقلت السنتهم كالسيفء فوّقوا سهمهم ܐܘܐ مرًا 
ليرموا الكامل في المختص بغتة يرمونه ولا يخشون» يشددون 
أنسهم لأمر ܙܠܘ يتحادثون بطمر فخاخ قالواء من ابراهيم 
يخترعون اثماً تمموا اختراعاً محكماً داخل الانسان وقلبه عميق' 
(2:64). وقال اننا 'بعودون عقد المساء يهرؤون:مثل:الكليف 
ويدورون في المدينة" (6:59) "أخيراً اللعنات أكثر من البركات 
واتخذوا من اللعنات سلاحاً فتشربت في أجسادهم كالماء 
والزيت...". فاذا كان من أبناء المدن والقرى نفسها كهولاء 
الخطفة اللصوص الذين يفتحون أفواههم كالقبور النتنة» فكيف 
ينجو منهم الفقراء؟ واذا ما نجا من هؤلاء صادَهُ آخرون» منهم أو 
غيرهم. قال عنهم اشعياء "كيف صارت القرية الآمنة زانية ملانة 
حقأء كان العدل ينبت فيهاء أما الآن فالقتلة.. '"صارت فضتك 
زغلا وخمرك مغشوشة بماءء رؤساؤك متمردون ولغفاء 
اللصوص" (اش21:1). واجعل صبيانا رؤساء. لهم .وأطفالاً تتساظ 
عليهم ويظلم الشعب بعضهم بعضا. والرجل صاحبه؛ يتمرد 
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الصبي على الشيخ والدنيء على الشريف" (4:3). الويل 
للمفكرين بالحقد ويؤثمون في منامهم وينقفذون في الصباح ما 
أثموا به في النوم» يرفعون أيديهم الى الله ويشتهون حقولاً وبيوتا 
فيغتصبونها ويتركونهم يتكبدون» لقد وصفهم النبي ميخا بالسراق 
والظلام» قائلاً "ان أغنياءها ملآنون ظلماً وسكانها يتكلمون 
بالكذب ولسانهم في فمهم غاش. فانا قد حبلت جروحك عديمة 
الشفاء مخرباً من اجل خطاياك. أنت تأكل ولا تشبع وجوعك في 
جوفك وتغزل ولا تنجي والذي تنجيه ادفعه الى ܒ أنت تزرع 
ولا تحصدء أنت تدوس زيتوناً ولا تدهن بالزيت وسلافة ولا تشرب 
خمراً" (12:6). فأية من هذه لم تصبنا؟ أمن الزيت أو الحنطة أو 
الخمر؟ فقد استراح منها العمال واللصوضص. ان ما لحقنا من 
الغضب يزيد على ما لحق الناس أجمع. 

ففي السنة الأولى هلك الفقراء من الدرجة الأولى والغرباء» كما 
سبق ونوهناء وفي الثانية هلك الأرقى وفي الثالثة من هم أكثر 
رقياً من هؤلاء» وفي الرابعة هلك الآكلون والسارقون الذين حرموا 
من كل ما سرقوه. فقد سبق الأنبياء وأشاروا الى أمثال هؤلاء 
والأعظم ܘܨܕ وهتك الناس بعضهم البعض وبخاصة القرويون. 
غير أن سكان المدن والتجار كانوا السباقين الى الشر. فقد سعوا 
الى شراء أملاك القرويين كرومهم وحقولهم وكل انتاجاتهم» لكنهم 
لم يهنأوا بها لان القرويين انقلبوا عليهم. فلو كان لاحدهم مثلا؛ 
خمر أو قمح في القرية. أخرجوه في حينه وأكلوه. لقد أرخى 
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الأمير الحبل لكل الجرائم دون مساءلة. ܩܐ التجار فلم يكتفوا بما 
سُرق منهم من أموالء فكانوا يتهمون شخصاً ما ويقدمونه الى 
الأمير كسارق لأموالهم» ويسألونه مضايقته حتى يعترف بالتهمة. 
فكان يعذبه حتى يبيده من الأرض ويسلب كل ما يمتلكه. 
المسروق وغير المسروقء لذا كان التجار يهربون من أمام 
القرويين كهروب الغنم أمام الذئاب الكاسرة» وينكرون ما سرقوه 
منهم من كروم وكل ما سلبوه منهم. وان صادف وانطلق الناس 
بحرية» كانوا يشترون منهم خمراً من المعصرة مباشرة ثم يقابلون 
الأمير. فاذا وجدت الأموال في قريتهم أخذها الأمير وختمها. 
وهذا ما يفعله أيضأ لدى دخوله أية مدينة. مهما توسعنا في ذكر 
المحن التي حدثتء وما فعله الناس بعضهم ببعضء فنحن ما 
زلنا بعيدين عن ذكر الحقيقة ܢܟܐ لغياب من له امكانية تدوينها 
لكثرتها. لكن هذا الغيض من الفيض يكفي لاولي الألباب. 
نشاطر القول عن هذه الاحداث النبي إرميا "لأن شعبي أحمق, 
إياي لم يعرفواء هم بنون جاهلون وهم غير فاهمين» هم خبراء في 
عمل الشر. ولعمل الصالح لا يفهمون؛ نظرت الى الأرض واذا 
هي خربة خاوية. أما هم فقد كسروا النير جميعاً وقطعوا الربط: 
من أجل ذلك يضربهم الأسد من الوعرء ذثب الماء يُهلكهم: 
يكمن النمر حول مدنهم كل من يخرج منهم يُفترس لأن ذنوبهم 
كثرت وتعاظمت معاصيهم (4:22 و6:5). كأهل سدوم. 
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سبق وكتبنا بإسهاب عن الضيقات القاسية وعن السرقات التي 
بي بها الناس بدون رحمة بسبب العملاء. أما في ما يخص 
أوقاف المسلمين وعن الغوغاء وجباة الضرائبء والكذب وأمثالها 
كثيرة. فلا نرى حاجة الى التكرار واللبيب من الإشارة» فقد أزدادت 
المحن في السنة الحالية أضعاف ما كانت عليه في السنة 
الأولى. ومصدر هذه البلايا لا يقتصر على الأرض والناس بل 
يشمل السماء أيضاً أي من الرب. الغوغاء يطالبون بالمزيد وبلا 
رحمة؛ وجابي الضرائب يخرج الى الطرقات كالكلب المسعور 
ويسلب بلا شفقة القادمين والمغادرين. والمهاجرون يترصدون 
بلهفة سقوط البسطاء بأيديهم أكثر من لهفة العقبان على الجثث. 
هكذا كان يفعل هؤلاء بالبسطاء. ترى ما بوسعنا أن نقول في 
انتهاك القبور سوى ما قاله أرميا الذي أعلن عن انتهاك القبور 
ܕܠ عظامهم كالنفايات على وجه الأرضء وليس من يجمع. فقد 
كتب عن ذلك العصر 'يقول الرب في ذلك الزمان يخرجون عظام 
ملوك يهوذا وعظام رؤسائه وعظام الكهنة والأنبياء وعظام سكان 
اورشليم من قبورهم ويبسطونها للشمس وللقمر ولكل جنود 
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السموات التي أحبوها والتي عبدوها والتي ساروا وراءها لا تجمع 
ولا تدفن بل تكون دمنة على وجه الأرض"(4-1:8). 

كل ما ذكره النبي من احداث تم في عصرنا وقد أشرنا اليها 
ܐܟܘ غير أن البلايا فاضت عن سابقتها في هذه السنة والتي 
عقبتها ولا سيما انتهاك القبور. قال ارميا 'ويختار الموت على 
الحياة عند كل البقية الباقية من هذه العشيرة الشريرة الباقية في 
كل الاماكن التي طردتهم اليها يقول رب الجنور" (3:8) ويقول 
ܐܒܢܐ “رتصبير ܠ هذا الشعب أكلا لظيوز السماء لوحو 
الأرض ولا مزعج. وأبطل من مدن يهوذا ومن شوارع أورشليم 
صوت الطرب وصوت الفرح» صوت العريس وصوت العروس 
لأن الأرض تصير خرابا" (34:7). هذه كلها قد حصلت حين 
ألقيت جثث بشرية لتكون طعاماً للوحوش وطيور السماء". إنه 
يشبه هذا الشعب الذي لا اله له بالوحوش والطيور النجسة. فقد 
غاب صوت أفراح العرسان. حتى أن المتزوجين فسخوا عقود 
زوجاتهم وأعطوهن كتاب طلاق بسبب كثرة خطايانا والظلمء 
وفتور المحبة لدى الكثيرين. 

لا نرى داعياً لتدوين هذه الأمور فنكتفي بالمرور بها مّر 
الكرام؛ منتقلين بالحديث عن كثرة الشرور التي شهدتها هذه السنة 
أكثر من رصيفاتهاء حول الشتاء القاسي والبرودة الشديدة وقلة 
المرعى. 
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وعن الضيق الذي حدث بسبب نقصان علف المذاود» وابادة 
الماشية» والجوع والأمراض الوبيلة»؛ والوباء الذي فتك بالناس 
والبهائم كالجراد» وعن سلب أبناء القرى أحدهم الآخرء وعن سرقة 
الناس والقتل الذي شاع بسبب قلة الطعام. وعن قطع الطرق, 
وعن أكل المسيحيين لحماً في الصومء لا بل أكلهم جثث الموتى 
بسبب قلة الطعام. هذا ما سأدونه ليعتبر به خلفاؤنا. 


أولاً: قساوة الشتاء وإبادة البهائم والميوانات والطيور 
ورياح الشتاء الشديلة العاصفة. 


مكتوب 'أجعل أصيافكم أشتاء". وهذا ما حدث للناس فعلاً في 
هذه السنة. فقد كثرت الغغلات ومحصول الخمر لكي يرفع الله 
الضيق عن الفقراء ويسد جشع الحكام الفاغرة أفواههم كالقبور 
المفتوحة التي لا تشبع من الجثث وتخف وطأة ما كان الناس 
يتكبدونه يومياً. وهكذا الأمر بالنسبة الى زعماء هذا الزمان الذين 
لا يشبعون من غلات الأرض. فقد فتح الله كنوزه عن غلات 
سخية بقصد غلق حنكهم النتن» فيدعون الفقراء وشأنهم حتى 
يدركهم يوم النقمة ويطفح مكيال خطاياهم وذنوبهم. 
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لقد حل الشتاء قبل ميعاده؛ أي ܘܥܠ تشرين الأول؛ وغطى تلج 
كثيف الكروم وأعنابها واستمر أياماً. فتكدس الثلج وأخذ 
المزارعون يلتقطون حبات العنب التي تناثرت وفسدت من شدة 
البرد» واستمر الثلج والبرد دون ان يسقط مطر حتى مشارف 
حزيران. ويوم تتساقط التلوج تهب رياح عاصفة تفلق الجبال 
والجليد وتكسر حدة البرد. انها إرادة الله أن يطال الغضب 
المنطقة في هذه السنة من كافة الجهات؛ من السماء والأرض 
والرياح الأربع. فمن السماء ثلج وجليد قاسي» ومن تحت الأرض 
برد يشق الصخورء ومن جهة أخرى؛ شر لا يُحد أوقعه الناس 
بعضهم بالبعض. 
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نفوق الماشية والبهائم الذي حدث في هذه السنة. 
ونقصان العلف - طعام الحيوانات. 


على أثر العطش الذي ساد كالمعتاد» تحرك شعب التغالبة 
والمعديين بجمالهم وأفرادهم وغزوا المنطقة الشمالية» ثم إتجهوا 
نحو الجنوب ودمروها واشتروا ما كان عندهم من القمح؛ وخَلتْ 
الأرض من المرعى وغدت المنطقة وكأنها مكنوسة بمكنسة: 
فنقص التبن والطعام. بسبب الجفاف في الخارج. ونقصت 
الغلات في الداخل؛ فنفقت الماشية من ماعز وغنم وبهائم . فلم 
يكن لشخص أن يجد مرعى لماشيته أو الحيوانات» ܐܫܠܟ وجود 
شئ سوى التراب حتى أن أوراق القيجر أكلت في الصيف» 
وأكلت الماشية التي في الخارج ما كان مخزوناً للماشية التي في 
الداخل. وبسبب امتداد فترة الشتاء والبرد الشديد نفقت جميع 
الحيوانات في الشمال» غنمء وثيران» وخيول وحميرء الى درجة 
أن نتنت القرى» وغدت رائحتها أكثر كراهة من رائحة القبور 
الكريهة. 


هبوب رياح عاتية ف السنة نفسها 


هبت رياح عاتية لم نشهد ولا آباؤنا مثيلاً لها. ذهب ضحيتها 
عدد كبير من الناس. الى جانب الغنم والبهائم والطيور. فقد هلك 


199 


جميعها. قلع الزرع؛ وكوّنت من تراب الأرض ܘܐ يشبه مصائد 
تحدث بتساقط الثلج. تساقط الثلج ما بين الميلاد والدنح ليومين 
متتاليين» ثم في 13 شباطهء الأحد الأول من الصوم وتكرر في 
الأحد الثاني من الصوم. وحيث أن الأرض كانت هشة لخلوها 
من الجليد والرطوبة. قلع الزرع في الأراضي المروية والرخوة 
وجفف. وبسبب الغبار أظلمت السماء وهلكت الطيور وبخاصة 
الحمام» دون أن يعرف السبب. حيث كانت تسقط فجأة من الجو 
أو في البرية» كما تعطلت أنابيب الماء كلياً. ومثلما هلكت طيور 
السلام» كذلك هلكت الطيور المفسدة. 


سقوط البرد في السنة نفسها 


في تلك السنة سقط يَرَدِ منقطع النظيرء بحجم الحصاة أو 
اكبر بضعفين أو ثلاثة أو |( ܢܫܘ ولبعضها نتوءات حادة كالسيف 
مختلفة الاصناف؛ فحطم الأشجار والكروم وقلع الزروع؛ وتهدمت 
بيوت القرميد وانهارت وسببت اضرارا جسيمة» بفعل أعمال 
الشغب والظلم؛ وكانت الرياح ترافق الرعود فترفع مياه الأمطار 
بقوة فتصطدلم بالمياه الساقطة من فوق؛ حتى ليتخيل للمشاهدين 
أن الأرض هي التي ترفع المياه نحو السماء. 
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عودة موسى_ بنك مصعب الى المنطقة. 
والعملاء اللأيرن: عينهم وما غحمل. 
الناس مري] مضايفات. 


سبق وقلنا. فبعد السنة الأولى للظالم؛ تجمع أبناء الجزيرة 
وكزلوا يتتكون ما اماع يه البيد العامل. غيو أن أمرا - له 
يخطر على بالهم. ألا وهو أنهم قاصدون رجلاً منحرفاً وخدناً 
للصوصء لا يعرف للعدالة معنى. فبدلاً من الخير الذي توقعوه 
منه» ثار في وجههمء وبدلاً من ان يكتفي برفض طلبهم؛» جمع 
الشكاوى التي قدمها الشعب المسكين حول مضايقة العامل إياهم 
وسلمها إياه. كرّمه وعينه عميداً لأزلامه؛ وأوصاه بان يعين 
عملاء من أبناء المدن» لكل مدينة عامل منها واليها. فلما تسلم 
هذا الامر وعاد منتصراً يزأر عليهم كالأسد الهصورء تعامل 
معيم #الوحان الكاسر التي تماص مل مشكلة فضاعفه ` 
الاولى بعد أن سنده الوالي» ويبدو أن الله أيضاً مد له اليد كقول 
ارميا "خذ كأس خمر هذا السخط من يدي واسق جميع الشعوب 
الذين أرسلك اليهم إياها فيشربوا وينحرفوا ويتجنبوا من اجل 
السيف الذي أرسله أنا بينهم» فأخذت الكأس من يد الرب وسقيت 
55 5 أرسلتي الوب 5 (15:25): ` أيضبا: 
'قل لهم اشربوا واسكروا وتقيأوا واسقطوا ولا تقوموا من أجل 
السيف الذي أرسله أنا بينكم... لأني أنا أدعو السيف على كل 
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سكان الأرضء الرب من العلا يزنمجر ومن مسكن قدسه يطلق 
صوته؛ يزأر زئيراً على مسكنه بهتاف كالدائسين يصرخ ضد كل 
سكان الارضء بلغ الضجيحج الى أطراف الارض ® الرب 
خرية ين )090 )1 

بالحقيقة إن ديان شعوب الأرض هو الله. ففي هذه السنة لم 
يذق طعم الراحة أي شعب أو مملكة» فالجميع طالهم الضيق 
على حد سواء. لأن جميعهم شربوا من كأس يد الرب. فقد انزعج 
الفرس لعدم إعطائهم مطلباً. ܕܠܩ المسلمين بمطالبه؛ وألزم 
اليهود والمسيحيين والمصريين والأرمن والسنديين بضرائب 
باهضة. فمن هنا نقول إن الجميع شربوا من هذه الكأس. فقد قسا 
الله عليهم. وأشربهم خمرأ عكرة حتى ان الرومان لم ينجوا من 
تبعات هذا الضيق القاسيء لأن جميع رؤساء الشعوب سقطوا 
بمحبة المال. قال النبي حبقوق 'فاشرب أنت أيضاً واكشف 
عرلتك... لأن ظلم لبنان يغطيك واغتصاب البهائم التي روّعتها 
لأجل دماء الناس وظلم الأرض والمدينة وجميع الساكنين فيها" 
(16:2). لقد أشار هذا النبي الى الكأس التي شربتها الأرض 
وساكنوها من يد الله في السنة المنصرمة. ثم يقول 'لترجع اليك 
كأس يمين الرب وتذل كرامتك". و"اجعل صهيون حجرة عثرة 
وشكء؛ فكل من تسقط عليه تسحقه ومن سقط عليها تهشمه' وهذا 
ما حدث بالنسبة الى موسىء فإن ارتضوا بالمضايقات كان ܨܕ 
والا فالسيف. وفي كلتا الحالتين» الشر قائم. 
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فلما عاد كما أشرنا أعلاه » أذن الرب أن تسبقه عثرات 
للشعوب فأذلهم الرب بما أرسله اليهم من البرد القارص والثلج 
والجليد كيما يفشلون في الهروب من أمام وجهه. فاذا ما حدث 
وهرب أحدهم عاد دون ان يضجر لفشله في وجود من يبحث 
عنه. وهذا ما لم يتجاهله النبي "ان كنت ترتفع كالنسر وان كان 
عشك موضوعاً بين النجوم فمن هناك أحدرك يقول الرب" 
(عو4). "اسلمك بيد طالبي نفسك... فيطأون مثل حمأة الطرق 
وكنفاية على وجه الأرض وليس من ينقذ". 

وهذه إشارة واضحة جاءتنا من الرب. فبعد أن عاد موسى زأر 
كالأسد الكاسر وسأل وتعرف على أناس ظالمين لا يعرفون 
للرحمة معنى فعينهم عملاء في مدنهم. فكان هذا الإجراء أكبر 
كارثة تحل على المساكين لعدم امكانية معارضته لكونه ابن 
البلد. فلم يكن أي شئ خفياً عنه» فعقد صداقة مع نخبة مختارة 
من زعماء المدينة والبلد وأخذوا يسرقون علناً وليس من يحاسب. 
فخضع الفقراء لضيق شديد. فارتخت أيديهم وانكسرت قلوبهم 
وظهورهم لدى سماعهم بمجئ الظالم. ففقد رجاؤهم. فما كان 
يخشونه قد تحققء فاستحوذ عليهم الخوف. فجاءهم الغضب 
وأقلق راحتهم كقول أيوب. 

لقد عين العملاء لكل قرية عاملاً مع بضعة مساعدين فكانوا 
يطالبون بجزية باهضة لكونهم لصوصاً وسرقاً وقاطعي طرق. 
ومن بين هؤلاء عينوا قضاة قيل؛ "من يساعد الملوك الظالمين 
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هو ظالم". فكانوا يأخذون من الفقراء» بحسب هواهم تحت 
الضغط والضرب المبرح والعذاب المرّء ويستقطعون نصف 
المطلوب من أجرهم ثم يلزمونهم ببيع أملاكهم بالحد الأدنى 
فيشترونه ܘܥܛ بثمن زهيد» وبهذا مادوا بيوتهم من أملاك اليتامي 
والأرامل واشتروا أيضاً ما عندهم من معز وثيران وكل ما 
بمتلكون. وان عزم أحد على الذهاب الى بلد ماء يذهب خالياً من 
النقود لأن اجرته مسلوبة مسبقاًء اضافة الى الزامه ببيع كل ما 
يمتلك. ترى هل من ظلم أكثر من هذا؟ والأنكى أن رؤساء المدن 
والسلاطين يشتركون معهم بهذا الظلم» لا سيما في ما يخص 
السرقة "إن عظماءك متمردون وشركاء اللصوص". يأخذون 
ضعفي المطلوب أو ثلاثة. فلا ܥܠ لمثل هذا الإجراء» يبتدئ ولا 
ينتهيء» اساليبهم هي أساليب لصوص وقطاع الطرقء» يأخذون 
ويستقطعون ما يشاءون. يلقون القبض على شخصيات بارزة حرة 
في البلدء يشترون ممتلكاتهم قسراء ثم يدمرون ما تبقى ويبيدونه 
عن وجه الأرض. والأنكىء انهم لا يكتفون بأخذ الموجود؛ بل 
يطالبون الناس بما لا يمتلكون. 

أما بالنسبة الى الوقف الاسلامي. فكاتب! يكتلقوع_ ܚܬܐ 
ليأخذوا أضعاف المطلوبء وأحياناً يمعنون في الجشع فيأخذون 
ثلاثين أو اربعين ضعفاً لكل عشرة قروشء» فيشكلون عصابات 
من بينهم ويزجونها في الطرقات بل يهجمون على مؤسسات البلد 
وعلى المهاجرين» ومن ثم على المسيحيين. وهذا ليس من باب 
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إرضاء المسلمين» بل لمجرد إشباع جشعهم. وكانوا يطلقون 
مختلف الحشرات والزنابير في المنطقة وحقول المسلمين دون 
معرفة الفاعل. فالشرور تبدأ من القاعدة ثم يضيف اليها العملاء 
ورؤساء الأقاليم والسعاة والمتسلطون. على كل حالء فان فكرة 
السرقة والطمع والظلم كانت مستحودة عليهم وبدون رحمة. وعن 
هذا يقول النبي اشعيا "عليك رعب وحفرة وفخ يا ساكن 
الأرض... ويكون أن الهارب من صوت الرعب يسقط في الحفرة 
والصاعد من وسط الحفرة يؤخذ بالفخ. لان ميازيب من العلا 
50 9 7 #ازلته اتسحقت الأرضن 55 © 
الارض تشققاً. تزعزعت الارض تزعزعاً؛ ترنحت الأرض ترنحا 
كالسكران وتدلدلت كالغزال وثقل عليها ذنبها فسقطت ولم تعد 
تقوم" (18:24). 

بكل صفاقة أدخلوا الظلم فتزعزعت الارضء وتوافد الناس من 
القرى فازداد ظلم الناس وفسدت الأرض وتغير وجههاء وانتفت 
الشريعة فغدا العبد كسيده والكاهن كالعلماني والمستقرض أقسى 
من المقرضء والمدين أكثر قساوة من الدائن كقول اشعيا "هوذا 
الرب يُخلي الارض ويفرغها ويقلب وجهها ويبدد سكانهاء وكما 
يكون 3 © 3 5[ 5 3 99 كما الآمة ` 
سيدتهاء كما الشاري هكذا البائع كما المقرض هكذا المقترض 
وكما الدائن هكذا المدين. تفرغ الأرض افراغا وتنهب نهباً لأن 
الرب قد تكلم؛ حزنت ذبلت المسكونة حزن مرتفعو الأرض" 
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(5-2:24). بطلت الشريعة واستحالت الفرائض الصالحة الى 
طالحة؛ انتهكت عهود العالم الصحيحة» وقام بديلا عنها الظلم 
والاثم واللصوصية. قال الشيطان للأشرارء 'آه؛ آه قد رأت به 
أعيننا" وأوصى عبيده الذين التحقوا به وفهموهء ان لا يتمرد ܟܠ 
فليس من يفلت من الظلم قل أم كثرء ܘܝܨ شبكته فاصطيد بها 
أبناء آدم. جعل من يده عشأً للشعوب فلم ينج احد من الخطيئة 
ܒ ولا اسقف أو كاهن أو قاضيء سواء من التعذيب أو 
الخطف أو الثلب والشتيمة أو التجديف والكراهية أو التذمر أو 
السرقة أو الزنا أو نبش القبور. هذه كلها زرعها ابليس بين 
الناس» فهو يوزع شروره بمقدار ما يتحمله كل شخص. بعد أن 
نظر النبي هذه الامور قال في نفسه "...ناح المسطارء ذبلت 
الكرمة؛ أنَّ كل مسروري القلوب؛ بطل فرح الدفوف,ء انقطع 
ضجيج المبتهجين» بطل فرح العودء لا يشربون خمراً بالغناء 
يكون المسكر مرا لشاربيه» دمرت قرية الخراب» اغلق كل بيت 
عن الدخول؛. صراخ على الخمر في الأزقة» غرب كل فرح., 
انتفى سرور الارض" (اش7:44) لم نقف على هذه البلايا عبر 
السمعء لكننا شاهدناها بأم أعيننا. أوقع الناس الشر ببعضهم 
البعض. وسعوا حتى نحو المتوحدين والحبساء والعموديين ° 
وانزلوا الكثيرين من العمودء وأخرجوا الحبساء من محابسهم. لقد 
تحمل الرهبان الأعقّاء القديسون المجتمعون في الاديرة اكثر من 
الذين .غانوا الاضطهاد والضليقاوالتعتيب"القانني بتكم القسداء 
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فليدرك القارئ ان العالم لم يشهد اضطهاداً كالذي حصل في هذه 
السنة. فقد كاخ عام شاملا عانث 5 53 أقثر .من كل ما 
سبقه الى درجة إن وجد من يمتلك بعض الشئ ويود الهرب يرى 
نفسه وكأنه موثق» فلا يُسمح له بالهرب الا بعد أم يجرد من كل 
ما لديه» وان تملص سلب في الطريقء؛ واذا دفن بعض أمواله في 
الأرض. ابلغت تلك الارض عنه قائلة: هوذا أملاك فلان» هلموا 
خذوها. واذا أودع مالا لدى أحدهمء لعب ذلك الشخص دور 
اللحن. 

يقول النبي عوبديا عن هؤلاء "ان كنت ترتفع كالنسر وان كان 
عشك موضوعاً بين النجوم فمن هناك أحدرك يقول الرب" (4) 
ويضيف: كيف فتش عيسو وفحصت مخابئه (6). وهذا يعني اذا 
خفي شئ على الناس فسرعان ܘܐ ينكشف. يقول هوشع "من كثرة 
الاثم إزداد الفسق... فسق في بيت الله... لعن وكذب وقتل 
وسرقة وفسق... أهانوا شعبي. أما أنا فلم يعرفوني أنهم أبناء 
عاقون» ماهرون في الشر أما الخير فلا يعرفونه" (آيات مبعثرة 
مجمعة). 

وقال ارميا النبي 'لتجعل أرضهم خراباً وصفيراً أبدياء كل مار 
فيها يدهش وينغص رأس"" (16:18). بيعت جميع املاك 
المنطقة؛ وفاق عدد تجارها على كواكب السماء كما أشار ناحوم: 
المعزة الحامل بقرشين أو ثلاثة» وكذلك الغنمات والثور بقرشء 
الحمار بقرشء البغل بعشرة قروش. فان فضل شئ لم يُيَد غاب 
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8 الطريق. نهب القضاة ما نهبوا من المتاع الجميلة المدهشة 
ثم بيعت بثمن بخس. فما كانت قيمته عشرين أو ثلاثين قرشأ بيع 
باثنين أو ثلاثة. 

واخضرت الارض ودنت أيام الصوم المقدس.ودخلت أسابيع 
البخور ( العطور) - لكننا لا نصفها بأسابيع البخورء بل باسابيع 
المرارة والضيق والآهات - فخلالها اشتد الضيق أكثر من سائر 
اسابيع السنة» واستمر حتى نهاية الاحد الجديد؛ ولم تمارس 
الطقوس المعتادة ممارستها خلال الصوم والسعانين والآحاد؛ 
واضطر الناس على بيع أخشاب وحديد بيوتهم وابوابها منتظرين 
الفرج» حتى أنهم قلعوا بساتين دورهم وباعوها. وأخيراً تركوا بيوتهم 
خراباً وهربوا عراة متنقلين من قرية الى اخرى ومن بلد الى آخر. 

ويجدر بنا هنا القول مع ارميا "ها أنذا أطعم هذا الشعب 
أفسنتيناً وأسقيهم ماء العلقم وأبددهم في أمم لم يعرفوها هم ولا 
آباؤهم وأطلق وراءهم السيف حتى أفنيهم" (16:9). ويقول اشعيا 
'ويكونون كظبي طريد وكغنم بلا من يجمعها يلتفتون كل واحد 
الى شعبه ويهربون كل واحد الى أرضه؛ كل من وَجَّد يطعن وكل 
من انحاش يسقط بالسيف وتحطم أطفالهم أمام أعينهم وتنهب 
بيوتهم تفضح نساؤهم" (14:13). ويقول أيضا ܢܐܐ بيوتهم 
صدى. تربض هناك وحوش القفر ويملا البوم بيوتهم وتسكن 
هناك بنات النعام وترقص هناك معز الوحش وتصيح بنات أوى 
في قصورهم والذئاب في هياكل التنعم ووقتها قريب المجيء 
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وأيامها لا تطول" (21:13). فليس لنا إلا أن نقول: ان السكيب 
وخمر التقديس انتهيا من بيت الله؛ بل وانتزعت زينة الكنائس 
وبيعت» وما تبقى منها أحرق وانتهت الخدمة فيهاء خربت 
وفسد الزيت؛. ودمرت جميع أشجار الرمان والتمر والتفاح ولم يعد 
الناس يتذوقون طعم الأفراح: وهرب العاملون وغدت بيوتهم ܐܕܫܢ 
للحيوانات. 


الضيق الذي سببه أبناء ܠܵܩ ܦܢ أنفسهم. 
واتتهى ‏ الى الافلاس والفقر 


رأينا أن ندرج هذا أيضاً في سياق حديثنا ذات الشجون المرّ 
المؤلم. سبق ونوهنا بأن إختيار عملاء من نفس المنطقة كان له 
نتائج سيئة أكثر مما سبق ومما عقب. فما كان يكتفي أيّ منهم 
(العملاء) براتبه» بل اقتدى بالسعاة والانذال والمستهزئين. فلم 
يدعوا سكة في الأرض إلا ورفعوها. فكانوا كذئاب الليل يسرقون 
دون أن يستفادوا شيئاً. أما هنا فقد أضحوا أثرياء من جراء 


لصوصيتهم وعمالتهم» فالذين كانوا بالأمس قتلة وقطاع الطرق 
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وسكيرين وزناة ومن عصابات الكمائن الليلية وهادمي البيوت» 
نراهم اليوم قضاة. 

تأملوا أيها الإخوة مفعول الخطايا في أعمال الأراذل كما يقال. 
الشرير ينتقم من الشرير. وخطايانا رمتنا بأيدي مَن أذلونا من 
منتقمين عنيدين لا يعرفون الرحمة. فقد فرضوا الجزية بأضعاف 
مضاعفة؛ وبيعت كل مقتنيات الناس وسلبوهاء فلم يرضوا بقيمة 
الجزية الرسمية فأخذوا أضعافهاء دون أن تكون لهذه الاعمال 
بداية ووسط ونهاية» فهم يقررون ويفرضون كذا الف على هذه 
المنطقة أو تلك وبحسب هواهم ويقولون: ان هذا إن هو إلا 
بعض ما استوفينا من المكان الفلانيء ولا زالت الالاف بعد 
هناك. وبعد استلام القاضي هذا يقرر ثانية ثم يهمله. ولم يكن 
هناك من يجرؤ على الكلام لأن الجميع كانوا يخشون قرار 
القاضيء كما القي القبض على الاعيان وحددت الجزية دون 
رحمة وقضى على العديد منهم؛ وسمح لأبناء السوء القرويين 
بالظلم. فيأتي شخص مثلا يتهم آخر بأنه يمتلك كرماً في قريتنا 
أو ܢܝ أو غابة أو زيتونآً خاضعة للضريبة» أو إنه وكيل عنها 
وهو نفسه خاضع للضريبة»؛ ܕܐܟ تدفع لمدة كذا سنوات. فعليك أن 
توفي الآن لأننا بحاجة اليها. فبمثل هذه الحجج كانوا يقبضون 
على الفقراء ويؤذونهم»؛ مدعومين من القاضي نفسه؛ كما اعتادوا 
أن يقبضوا على عابري السبيل ويقيموا عليهم شهود زور يشهدون 
على أنهم خاضعون للضريبة» ثم يقسم الشاهد بأنه لم يرَ هؤلاء 
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الناس إطلاقاً. وبهذه الطريقة يبيعون أملاكه. ويتجولون في المدن 
كالكلاب التي ترافق أصحابها أو الحيوانات أو الماشية» راصدين 
أي شخص يمتلك شيئاً ماء حنطة كانت أم حديداً أم أي شئ 
صالح للتجارة فيغتصبونه. واحياناً كانوا يشاهدون متجولين في 
المدن زمرا زمراً. ويبصبصون على الناس بديلاً عن أسيادهم 
قائلين» أن فلاناً من تبعيتناء فاذا نجا منهم تلقاه غيرهم والخ» واذا 
كاذف وأ اخفى شيئاً عند أحدهم 7 5 الأرضء يتمايل ذلك 
الشخص أو الأرض كأعراض المخاض لدى الحامل. بمثل هذه 
التصرفات» كان الناس يتعاطون في أيام الصوم المقدس. والآن 
لننتقل الى ذكر المساوئ الأخرى التي أتاها القرويون بعضهم 
ضد بعض لينتقلوا من قوة الى قوة» ونحن من سيء الى أسوأ 
بسبب ضربة على أخرى وقيء على قيء. ويتلو الخبر خبز 


ܢ 


| 
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50 الذي أذاق الناس الأمرين. 
والسى الذي سببه القرويوت لأنفسهم 


من حيقك أن الله هو الذي يقرر ويحدد كل ما على الارض. 
لذا نلاحظ أن الفناء يلاحق كل شئ»؛ من ذلك عدم هدوء غضب 
الله علينا بسبب عدم تركنا خطايانا الكثيرة» لا بل اننا نضيف 
اليها يوماً بعد آخرء كالذي يحمل عبئاً ثقيلآء فبدلاً من أن يقلل 
منهء يضيف اليه. وغضب الله هيّن لكننا ندفع أخطاعنا الى أمام 
لهذا يهتف ارميا النبي قائلاً "قال الرب لي أن وقف موسى 
وصموئيل أمامي لا تكون نفسي نحو هذا الشعب؛ أطرحهم من 
أمامي فيخرجوا ويكون اذا قالوا لك إلى أين تخرجء إنك تقول لهم. 
هكذا قال الرب: "الذين للموت فللموت والذين بالسيف فالى 
السيف والذين للجوع فالى الجوع والذين للسبي فالى السبي» 
وأوكل عليهم أربعة أنواع يقول الرب» السيف للقتل والكلاب 
للسحب وطيور السماء ووحوش الارض للأكل والإهلاك" 
(1:15). فالله هنا يبعدنا عن وجهه ان لم يوجد بيننا لا قداس ولا 
حوساي (صلاة استغفار)؛ حتى ولا يوجد من يرضون الله . 
البلدان دُمّرت» وترك الناس بيوتهم فخرجت الكلاب ܢܝܥܠ ܨܝ 
والتلور تملكهم يلا وحبة: ققد كاذو أكمر ختر مدن تامار 
الجارحة والكلاب» لأن هذه تعرض عن النهش عندما تشيع... 
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وتأكل وتطحن وتدوس بأرجلها ما يفضل. أما هؤلاء فهم حيوانات 
وحشية كثيرة الشرور» زادوا عن الوحوش بما يلي: 

كادت الجزية على بعد قوسين أو أدنى من التحرر لولا وصول 
رجلٍ قاس الى المنطقة ليرمي ܚ_ الذي أشرنا اليه أعلاه. لقد 
جاء الى آمد وأرزون وميافرقاط. أما أمد فمن حيث وجد بين 
أبنائها العديد من الجشعين والمنبوذين. غير أن ܐܒܠܐ منهم لم 
بقل.... ؟ أو أراد قلته ..... لقد رضي الزعماء بالجريمة 0 
والعامل دده ستعوق 95( الى ابن ܠ 1 
يدخل أرزون» فيتصرفوا هم بحسب هواهم الخبيث. ..... وهذا ما 
© - 0 لم يطنبي ببعين الفا يل 3 
أضعاف المبلغ» وفرض على كل شخص ما يجب أن يدفعه. واذ 
.... كل ما كان يمتلكء والزم ظلماً الفقراء والغرباء وعابري 
السبيل .... وعلى التجار وأهل المدن يقولون ا ...اما 
وكان العامل يدعم كل هذه الاجراءات. وقد أطلقوا التهم على كل 
من يمتلك ولئن فلساً واحداً وسلبوه إياه سواء كانت حنطة أم 
شعيراً ܐܳܟ غلات أخرى تجارية؛ ولكن بالكاد حققوا ما فرضوه 
عليهم. ورغم تجريد الناس من ممتلكاتهم وارتفاع أصوات البؤساء 
من كل جهة؛ فرض العملاء على الباقين ولئن قلة مبلغا ما 
مدعين أن أبناء الاقليم الفلاني قد هربوا ولم يبق فيه أحد: 

رأى الفقراء أن لا نهاية لهذه السرقة وأن الظالمين لا يخجلون 
ولا يخافون الله. غير أن سيد الشرور لم يطلب الى العملاء زيارة 


الى ܟܵ لا يشبعون من لحمنا؟ لا نعطي لأننا لا نعلم من أين نأتي 
به لهم. أما العملاء فاذ سمعوا هذاء ضربوا كفا بكف وسنوا 
أسنانهم كاشتياق الذئب الى الدم. فألبّوا عليهم لصوصاً وقتلة من 
مدينتهم؛ كما أرسل نائبه» مصحوباً بزمر من السراق سافكي 
الدماء وأعيان القرى وهم اناس فجار ¥ رحمة ܠܛܘ فجمعوا جيشأ 
لجبا من الفتيان ووضعوهم في القلاع. أما القرويون فقد أساءوا 
الى الذين امتهنوا القتل والسرقة من بينهمء كما ألحقوا إساءات 
أخرى فظيعة بإخوتهم» يعجز اللسان عن الحديث عنها. 

تقع المنطقة التي شكلت الجبهة بين الجبال شمالاً تدعى 
توتيس» أما شعبها فمزيج من المسيحيين والأورطيين الذين من 
أرمينيا الرابعة» وتوجد ضمن هذه المنطقة؛ بقعة تنتج رصاصاً 
وفضة وحديداً. وقد تجمع الناس في هذه المنطقة على إثر 
الضيق الذي انتشر في الارض وأقاموا مجمعاً كبيراًء فعين الملك 
عاملاً لهاء ثم تجمع الناس فيها من كل صوب وحدب. ولكي 
يحصلوا على الرصاصء كانوا يحفرون الارض الى عمق كبير» 
والى هذه المنطقة أرسل الجيش المشكل من القرويين لكي 
يداهموهم ويأخذوا النصف. أما الفرس فلم يرضوا بهذا مدّعين أن 
معظم أبناء المجمّع هم فرس وهم يتحملون الضيق والجزية» غير 
أن اولئك رفضوا هذا الإدعاء وسلحوا أنفسهم استعداداً للقتال 
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وسلب كل الموجودء فأوعز الفرس الى جيشهم ليطردوهم. ليس 
بغية القتال» بل لكي ¥ يتغلغلوا في المنطقة» فعاملوهم دون شفقة 
بل وقتلوا منهم. فهرب أصحاب منجم الرصاص من الحرب. 
وحيث أن الوقت كان شتاء والثلج يكسو الأرضء وقد تجمدت 
الحفر وغمرها الثلج» فلم تعد تتميز فكان الناس يسقطون فيها 
وغرق الكثير منهم في الحفرء وقتل العديد بالسيف ودون رحمة, 
وأسر عناصر من الجيش. 

في سياق هذه الأحداث نضم صوتنا الى صوت ارميا النبي 
القائل "فتحَ جميع أعدئنا أفواههم عليناء صار علينا خوف ورعب 
هلاك وسحقء سكبت عيناي ينابيع ماء على سحق بنت شعبي» 
عيني تسكب ولا تكف بلا انقطاع.... اصطادني أعدائي 
كعصفور بلا سبب» فرضوا في الجب حياتي وألقوا عليّ حجارة. 
طفت المياه فوق رأسي قلتء قد قرضت" (مرا 46:3).نضيف 
شيئاً آخر سبق قوله "الذي يهرب من صوت الخوف يسقط في 
الحفرة ومن يخلص من الحفرة بالسيف؛. ومن ينجو من السيف 
سقط بالأسر". وهنا نقول» لقد تمت هذه بحذافيرها أما الذين 
غرقوا وقتلوا فان رفاقهم المسيحيين عطفوا عليهم ودفنوهم؛ وان 
استثني أحد من الأشرار العابثين» جردوه من ثيابه وتركوه عارياً 
على فوهة الجب. ما كان ضرورياً التطرق الى هذا الحدث. لكننا 
فعلنا لسببين» الاول: ان لم ܠܕܬ لما صدقه الناس. ثانياً: لكلا 
يتهمنا اليهود بعدم وجود مخافة الله لدى المسيحيين. لأن أعمالهم 
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نلهر شريرة أكثر,من-المجوس,قاردنا ܝ أسبابالأجداث 
التي شُكّلت مدخلاً الى الضيق الذي طالنا. فيصون الذين يرون 
أعمالنا أنفسهم ولكن ولكي تؤيد رحمة الله بأطالته أناته علينا رغم 
هفواتنا وزلاتنا الكثيرة. تركنا اثرأ للحدث. 

بالنظر الى سقوط ثلج كثيف يومذاكء لم يتمكنوا من ܐܠܨܐ ܕܢܝ 
ولئن استطاع البعض الهربء غير أن اولئك كانوا يتعقبونهم. فاذا 
لحقوا بهم؛ رموهم على الثلج مع أموالهم ونسائهم ]ܕܠ ܪܬܟ 
فيرتجفون وتشحب وجوههم كالملح بسبب شدة البرد» فبدلاً من أن 
يشفقوا عليهم كانوا ينزعون عنهم الثياب حتى الداخلية منهاء 
رجالاً ونساء وأطفالاً ويدعونهم عراة لا غطاء لهم ولا حُفَ دون 
ان يتورعوا من منظر العري الطبيعيء كما كانوا يدنسون نساءهم 
وبناتهم أمام بعضهم البعض دون خجل. ܠܦܠ أممر ذلك الظالم 
الذي انتمى اليهم» بأن أي شئ يحصل عليه أي شخص منهم 
فهو له (الظالم). فيحقق مريدوه اللصوص الدين من البلد نفسه 
شهواته الجامحة. والأنكى أن القرويين ورؤساءهم المعروفين 
بقطاع الطرقء مارسوا أعمالهم التخريبية» فقد أحرقوا الخشب 
وكسروا الأواني الفخارية والنحاسية والحديدية وانتزعوها من الاسرّة 
والأبواب والقصع والخزانات؛ وصادروها. فلم يدعوا شيئاً الا 
وأبادوه بالنار. جرار أجران. قدور ودنان. فشربوا ما فيها من 
الخمر ومتكيوا ما تبقى حلى! الارضن ؛.واذانها لفرت ܫܒܐ نفذة 
الأواني في الأرضء تناولها أحدهم بعصاه وحطمها فانسكب ما 
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فيها من الخمر على الارض. وكذا فعلوا بالنسبة الى العسل. فقد 
أكلوا ما استطاعوا. وسكبوا البقية على الارضء» وحطموا جميع 
خلايا النحل وأغرقوها في الماء فمات النحل. 

كل هذه المساوئ ارتكبوها بمشورة الشيطان الذي مهد لهم 
الطريق أكثر من جيرانهم الوثنيين. أكلوا اللحم والجبن في أيام 
الصوم المقدس. الى جانب ما اقترفوه من أعمال مشينة.فلدى 
سماعنا بما صنعوه بإخوتهم» تضايقنا ܟܠܐ وتأسفنا أسفاأً شديداً 
وتُحنا كثيراً. ودهشنا للدور الذي يلعبه الشيطان في البشر. لا 
سيما وقد اغتصبوا مكتبة الكنيسة وآنية القداس الالهي الخاصة 
بالكنائس التي سُجنت فيها عوائلهم. وفي نظرناء فقد أصبح هوؤلاء 
كالوثنيين بأندفاعهم الى داخل الكنائس. هنا علينا أن نشاطر 
إرميا النبي في البكاء لأن صهيون تجردت من كل محاسنها أي 
الكنيسة المقدسة. لقد ذل كهنتها فحزنت واستكبر العدو» ووضع 
الغاصب يديه على مشتهياتهاء ورأيت الشعوب يدخلون قدسك. 
وقد أمرتك ان لا يتخلوا ܘܫܢ لان التساع يختحيتن في 
صهيون . 

لقد مورست كل هذه الفظائع في تلك المنطقة. فاستقدموا 
الرجال موثوقين كالقتلة» وجمعوا أموالهم وسلبوها. وهذا ما فعلوه 
أيضاً في قرى أخرى. حيث أخرجوا أبناءها وسلبوهم وجرجروهم. 

لما اجتاز رصين أرزون وميافرقاط» وعلم بأعمال السرقة التي 
يمارسها عملاؤها أدانهم بشدة وأدبهم بقساوة حتى دودوا وماتواء 
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وكسر أيديهم وأرجلهم بسلاسل حديدية وأعاد الأموال التي سرقوها 
من الشعب. وبذلك يكون الله قد سلمهم بأيدي انسان أكثر ظلما 
منهم. فانعكست عليهم كل الموبقات التي اقترفوها. قيل عنهم 
أنهم كانوا يصطادون الأطفال الأمراء من الشوارع ويعتدون 
عليهم. ومن المؤسفء أن يستقدم» وبلا خجلء الكتّاب والصيارفة 
الأثمة المسيحيونءالعذارى الشريفاتء والحرائر المتزوجات؛ 
ويعتدون عليهن. فهؤلاء الذين لا يعرفون للخجل معنى ولا 
يفهمون الالتماس سعوا حتى وراء خطيبات المسيح. أسلمهم الله 
بأيدي من هم أكثر إثما منهم. فالشرير ينتقم من الشريرء والرب 

فهذا » لما وقف على أعمالهم الشريرة» جلبهم وثقب أنوفهم 
وأدخل فيها خطاماً مثل الجمال. وثقب أعينهم وعلق فيها "خزامة" 
وربطها بسلاسل يجرونهم بهاء وبعد أن تترهل أجسادهم يسلمهم 
الى الفتيان ليهينوهم في الشوارع؛ ومن ثم يزجونهم في السجون» 
وما كان يقدم لهم طعاماً سوى ما يسد الرمق. فانتشرت منهم 
رائحة كريهة أكثر من رائحة القبورء الى سائر جهات البيت الذي 
سجنوا فيه. ورأينا في الوقت نفسه زعماء يفكرون بالله ولا 
بتسدرقون ܘܬ ولا:يتعدون ܒܠ الواجب: ܠܨ يغلخ النائن: ان 
لواضع الشريعة. شريعة» ويدركوا أن الرئيس الذي يتصرف خلافا 
للشريعة» تزول عنه صفة الرئاسة» وتحل محلها صفة الطاغية 
الملوكة 311 70:66 هف شاذ:ومفهلف .عقليا: 
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الموع الذي طال البشرء والمرض الشديكد. 
والموت اللذانت تفشيا #9 هذه السنة. 


كتب النبي 'أطعهم هذا الشعب المرائر وأشربه ماء علقماً: 
وأشتته بين شعوب ¥ يعرفهاء والحقهم بالجوع" لقد تم هذا 
بحذافيره. فقد حل ضيق عظيم في المناطق الجنوبية بسبب 
العطش الذي سبق ذكره؛ وبسبب العذاب الذي مارسه ابن 
مصعب في المنطقتين الجنوبية والشرقية اللتين طالهما أيضاً 
الجوع والموت فانتقل أهاليها الى منطقة بين النهرين حتى إمتلأت 
منهم القرى والمدن والبيوت والحقول. فازداد الضيق على فقراء 
بين النهرين وأعمالها. فأجور العامل لا تُدفع» والمحظوظ منهم 
يتسلم ما يسد رمقه فقط. فقد كان المؤجر يستخدم عددا من 
الفلاحين دون أن يقدم لهم حتى اليسير من خبز الشعيرء وقد 
ܓܨ ܣܣ 5 7955 87 على القموك ييه 
البيوت؛ فان وجدوا بابا مفتوحاً هجم عليه دفعة واحدة نحو ثلاثين 
أو اربعين منهم. وقد تبسط ܢܸܠ البعض للعطاء ما يتيسر. لكن 
بازدياد عدد الفقراء والغرباء والمعذبين عن الحدء وحذرا من أن 
تسوء الأمور أكثر ويضطر المعطون على الأخذء قلص الناس 
أيديهم مين 895 ` اهيا إن وحد من لة يعكن الفميع) فأخذه 
العامل وباعه ظلماً ثم اغتصب ثمنه. 
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غير أن الفقراء أنفسهم لم ينجوا من ارتكاب مثل هذه الخطيئة 
فقد صنعوا لهم قبعات يظهرون فيها أشبه بالمجاذيب والمظلومين 
والعميان. والمتخلفين عقلياًء وأخذوا يتجولون دون خجل وهم 
مطأطئو الرؤوس وكأنهم سُقماء. واذا امتنع أحدهم عن عطائهم. 
دعوا عليه ¬ ولا يغادرون ذلك البيت إلا بعد أن يُلبَى 
طلبهم. فكان الناس يخشون فتح أبواب بيوتهم. اما الفقراء» فكانوا 
يبييعون ما يحصلون عليه ويشترون بثمنه لحماً وخمراً. الأمر 
الذي دعا الناس الى حجب أيديهم مرة ثانية عن الفقراء لأنهم 
جعلوا من هذه الممارسة تجارة وبطريقة غير انسانية» وأخذوا 
يُغيرون على البيوت والأرحبة وسواها من الأمكنة. واضطر أبناء 
مناطق ما بين النهرين على الهجرة الى المدن. بسبب الجوع؛ 
حيث بيع قمحهم باسره ولم يوجّد من يقرضهم الى درجة أن لحم 
الماشية» نُبذ. وفي بعض الاماكن اشتد الجوع بازدياد عدد الغرباء 
حتى لجأوا الى جثث الموتى. 

وبالنسبة الى الغرباء الذين هربوا تحاشياً للموت جوعاً. فقد 
لاحقهم الجوع حيثما يَمَموا الى جانب السيف والموت. فداقوا 
الأمرّين وتشتتوا بين شعوب لا معرفة لهم بهم» فلحقهم السيف 
والسبي والجوع والموت حتى انتهى أمرهم؛ استمروا محتملين هذا 
الضيق طيلة الشتاء. فلما بدأ الطقس يدفأء وبدأ الاخضرار ينمو 
لجأوا الى الاعشاب البرية يرعونها كما ترعى الماشية» ويلتقطون 
بعضها ويبيعونها في السوق ويشترون بثمنها خبزاً. وبسبب ذلك. 
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مال لونهم الى الأخضرء فلم يشبعوا كما هي الحال بالنسبة الى 
الماشية» فتم فيهم قول النبي 'يأكلون ولا يشبعون... لأنهم قد 
تركوا عبادة الرب" (هو10:14) وهذا ما حدث. فقد أصيبوا 
بالمغصء فامتلآت منهم الأواوين والأسواق والساحات وأرصفة 
الحوانيت والأبراج والوياكل وحيقما كان : 

ثم أخذت مختلف الأمراض تسري بينهم» منها القروح والجروح 
المدنسّة للجسدء والاسهال وأمراض العيون وحمى خالية من الألم 
وأمراض ܠܩܫ ܥ ܘܒ والاستسقاء وسواها واخرى غير معروفة 
ܐܪܬܐ 

وردنا نبأ بانتشار داء ما في الموصلء من أعراضه تورم 
حي ترط مر لسري بجتاك لاير الرفت كني 
لدفنهم؛ فاعتبرنا هذا الخبر مجرد كلام» ولكن 5 وقت 
طويل حتى وصل الينا بتدرج من مدينة الى اخرى؛ تبدأ أعراضه 
كالآتي: يبدأ التألم في قمة الرأس ثم ينحدر رويداً رويداً حتى 
يصل الى القلب فيتشبث به فيختل العقل ويصاب المريض 
بالعمى وفقدان الذاكرة ويبدو كالميت ويستمر بضعة أيام دون أن 
يكتشفه أحدء ولا يوصي بأي شئ خلال يومين لكونه فاقد الذاكرة 
حتى ولئن عاد اليه رشده» يظهر وكأنه ينهض من سبات عميق 
دون أن يشعر بألم ماء وان سمح له ضعفه البدني بالنهوض. 
وقف كأي انسان سويّ لخمس أو ست مرات. فبعضهم ينهضون 
في المحاولة الاولى وآخرون في الثانية» وغيرهم» ومع جهدٍء في 
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المرة الخامسة. يظهر على بعضهم بهق أبيض وبعد يوم أو 
يومين يضمحل فيظهر مكانه باللون الأحمر. وبعد فترة يجفٌ 
فيظهر باللون الشاحب. يتحمله المريض لعدة أيام على أمل 
الشفاء. ثم يظهر عنده الاسهالء واذا إجتازه ظهرت عليه قروح 
النمر. ولما كانت هذه الأمراض مختلفة؛ كان المرضى يتجمعون 
كل أربعة أو خمسة؛ وكل يشتكي من مرض ما. منها اضطراب 
القلب. وقد تتجمع هذه الأمراض سوية في شخص واحدء فاذا به 
يوجد ميتاًء كما أن المريض كان يتحمل عبء العطش. فكنت 
ترى المرضى مرميين في الكنائس والأبراج والأسواق» أو تغطيهم 
النفايات وهم يتعذبون. وآخرون يتجولون في المدن ܚܝܪ݇ܐً لجوعهم, 
ويقفون بطوابيرء يتألف كل منها من عشرة أو عشرين أو ثلاثين 
شخصاً. منهم مصابون بالقروح وآخرون بمرض جلدي وغيرهم 
بالاسهال» وكانت هذه الأمراض تزيدهم من الحاجة الى الطعام 
والشراب» فيضطرون الى التجول طلباً للطعام وكان الناس حتى 
ذوو الرحمة والصدقة يمتعضون من الوقوف على الأبواب» لا بل 
ان قسماأً كبيراً من الذين كانوا يطلبون الطعام» يطرحون خارجاً: 
جياعاً عطاش. 

انهم مرميون مع نسائهم وأولادهم في أسواق أورشليم أمام 
السيف والجوع والموتء لا قبور لهم» وهم ملفحون بشرّهم. فان 
تجولت خارج المدينة التقيت بقتلى السيف وان دخلت الى المدينة 


واجهت المعذبين من الجوع. 


ܐ 


بدخول هذا المرض المدن وفتكه بأبنائها كالجراد. خاف الناس 
من الدخول الى المدن تحاشيا للرئيس وقطاع الطرق الذين 
يسلبون ويعرون ويقتلون»؛ علماً بان الغاية من دخولهم المدينة: 
ليست للذهب والفضة, انما للقمة العيش لا غيرء فقد كثرت 
عمليات القتل للذين يحملون قمحا أو حنطة الى أقربائهم. ما كان 
الأمر يستوجب سفك الدماء بسبب بضع سلال من القمح. 

لقد توجه أبناء هذه المنطقة الى قرى منطقة أخرى للنهب 
والسلب وقطع الطرق على السابلة» فكانت سيماؤهم شبه خضراء. 
اذا ما حمل شخص لع ما 9 75 5:5 3 5 عاضا : يأكل 
بلا حدء فيدنو من باب الموت. فلدى شروعه بالاكل يسود 
كالمسوح. وقد وهن ظهره وسقط ولفظ أنفاسه الأخيرة. وهذا ما 
حدث للكثيرين الى درجة ان الناس يئسوا من دفنهم. ورغم كل 
ذلك فان الله لم يهمل الفقراء» بل ܟ¿ عليهم. لكنهم كانوا أول من 
ابتلوا بهذا المرض الى درجة أن نتن جو الشوارع» وكان البعض 
يخدمون المريض ان كان يمتلك ولو قدراً ضئيلاً من المال. 
وغيرهم يهتمون بالموتى منهم فيشيعونهم بكرامة مضاعفة 
ويدثرونهم بثياب نظيفة ويهيأون لهم نعوشاً ويودعونهم القبور 
بالصلاة والمزامير كما يليق بالمؤمنين المسيحيين أن يفعلوا. فقد 
جمع المؤمنون هؤلاء المطروحين في الشوارع والمعذبين بمختلف 
الأمراض الى جانب الجوع والعطش. أخذوهم الى إحدى الكنائس 
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الجميع كانوا بحاجة الى مساعدة بسبب الضيق الذي حل ܢܨ 
فبعد أن كانوا أثرياء واذا بهم يستعطونء وبعد أن كانت موائدهم 
ملأى بكل ما لذ وطابء فاذا بهم مطروحون في الشوارع. اولئك 
الذين اعتادوا على لبس الحرير. واذا بهم يفترشون المزابل. يقول 
ارميا النبي '"صارت صورهم أشد ظلاماً من السخام؛ لصق جلدهم 
بعظمهم. صار ܢܹܐܢܼܚܝܐً كالخشب. كان قتلى السيف خيراً من قتلى 
الجوع؛ لأن هؤلاء يذوبون مطعونين لعدم إثمار الحقل"(مرا8:4). 
ܬܦܠܐ أيضاً اولئك الذين ابتلوا بالامراض وتعذبوا. ولدى جمعهم 
من الشوارع ودفنهم التهب الغضب على أبناء المدن فهلكوا على 
ܒܠ سواءء كباراً وصغاراً» فتيانً» شيوخاًء شباباً شابات فأنت ان 
دخلت الى عشرين بيتأ مثلاًء بالكاد تجد واحدا بامكانه أن يقدم 
ماء لرفيقه» فالجميع مهملون كالأموات لا يميزون الخير من 
الشر. سبق وقلنا: لم يوجد بيت يخلو من ميّتء وهنا أيضاً نقول: 
لم يخلُ بيت من المرضى. وعن هذا يقول ارميا 'لصق لسان 
الراضع يحتكنه:من العطشء» الاظفال يشألون حيرا ونين .مق 
يكسره لهم". (مرا 4:4). وقد ينجو من مرض الاحتصار شخص 
أو شخصان من بيت واحدء وكان المرضى يتضورون جوعاً 
ويتألمون أكثر من تألمهم من المرضء ويضطربون بالأكثر 
عندما لا يوجد من يخبز ويقدم لهم. وهذا كان شأن بقية 
المرضى. وأخيراً اشتد عليهم الضيق والغضب ودبّ الموت في 


صفوفهم الى درجة أن شخصين أو ثلاثة يشيعون يوميا من بيت 
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ܕܐܟܐ ّ فتشيّع الام والابنة بنعش واحدء كذلك الاب والابن» أو 
شقيقتان» ܢܲܚܺܝ̣ܟ أخوان أحدهما من طرف المدينة والاخر من 
طرف ثان منهاء فتلتقي النعوش وتشيع الى القبور سوية» وقد 
يوضع الواحد فوق الآخر. وحدث أن اثنين لفظا انفاسهما الاخيرة 
في لحظة واحدة. 

لقد ذهب ضحية هذا الوباء شرفاء وأرباب عوائل وكهنة كنيسة 
آمدء ثم أخذ ينتقل شيئاً فشيئاً من المدن الى أماكن أخرى. ففتك 
في القرى كما فعل في المدن» وهنا تم قول اشعيا 'شربت من يد 
الرب كاس غضبه ثقل كأس الترنح» شربت مصصت ليس لها 
من يقودها من جميع البنين الذين ولدتهم وليس من يمسك بيدها 
من جميع البنين الذين ربتهم؛ اثنان هما ملاقيان من يرثي لك 
الخراب والانسحاق والجوع والسيف َّ بمن أعزيكء» بنوك قد أعيوا 
واضطجعوا في رأس كل زقاق كالوعل في شبكة الملآنون من 
غضب الرب من زجرة الهك" (17:51). لقد أضحى الذين نجوا 
من هذا الوباء اشبه بالسلق الذاوي في الجليد» حتى ان الراهب لم 
يعد يُمِيّز من القس من جهة زيّهء كما لم يُميّز الكاهن من 
العلماني؛ لان جميعهم محلوقو الرؤوسء وقد إنطفأ نور أعينهم 
ومسامعهم ܕܠܟ تعد قوتهم تسندهم لمدة طويلة. وكلما سّخن الجو. 
كلما اشتد المرض. 

لما دنا موعد الحصاد لدى العرب» تحرك شعب الشمال 
والغرباء ونزلوا الى الحصاد لمجرد الحصول على الطعام: كما أن 
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نساء وقاصرين اشتركوا في الحصاد كما جرت العادة لدى 
الشماليين. وهنا نزل الى الحصاد شيوخ وفتيان ونساء وقصّرء 
من جراء الضيق الذي سيطر عليهم حينذاك. فأكلوا الخبز بقشّه 
فأصيبوا بمختلف الامراض حتى إمتلأت منهم الطرقات والشعاب 
والعلو والعمق والقرى والمدن في كل البلدان» اذ كانوا يبيدون 
كالجراد. لم يتقاض العمال أجرة أكثر من لقمة العيش. كثيرون 
نزلوا الى الحقل ليأكلوا فقط» وان شبعوا سقطوا وماتوا. فاذا نزل 
عشرون شخصاً الى الحصاد لم يعد سوى خمسة منهم؛ ومن هنا 
ما عاد أصحاب الحقول يستأجرون سوى ذوي الجمال والأجساد 
الملأى؛ حيث كان هؤلاء يتقاضون أجراً مقداره خمسة قروش في 
اليوم» والحد الأعلى عشرة. على هذه الصورة كانوا يحمصدون 
حقولهم دون أن يشفقوا على الفقراء أو يطعموهم خبزاً يابسأ 
ممزوجاً بالقشء ليس لقلة الموجودء بل لمجرد ارادتهم الشريرة. 
وهنا سوف نكتب عن الجرائم التي اقترفها الناس كاغتصاب 
القبور والموتى. 


206 


تاريخ التلمحري ܝ 


إغتصاب القبور 


بالعودة الى اغتصاب القبور نقرأ ما يخبرنا به ارميا عنهم وعن 
ܪܝ عظامهم وعدم وجود مرقد لهم واعتبارهم كنفايات الأرض. 
في ذلك الندان يقون الريا يكرجون عظام ارك ييردًا 2 
رؤسائه وعظام الكهنة وعظام الأنبياء وعظام سكان اورشليم. من 
قبورهم ويعرضونها للشمس وللقمر ولكل جنود السموات التي 
أحبوها والتى .عيدوها واليخ ساروا وراعها والقي استشياروها .والتي 
سجدوا لهاء لا تجمع ولا دفن بل تكون دمنة على وجه الأرض" 
(1:8). لقد اشتد بأس الشيطان علينا عبر الدهور والأجيال لكثرة 
خطايانا. وقد كثرت أفعاله السيئة لكي نتعظ بعد عودة الناس من 
ذرّ عظام المقبورين بعد أن اخرجوها دون شفقة» كمن يخرج تبن 
من البيت ويذريه. هكذا كانوا يخرجونهم من قبورهم ويدزون 
عظامهم. دون ان يفكروا في إعادتهم الى قبورهم بعد أن مثلوا 
بهم كما توحي لهم ارادتهم ܝ ودون أن يخجلوا من أناس 
غيورين وأتقياء وعادلين» فاذا ما سألوهم عن هذا العمل الشرير 
والجريمة النكراء التي اقترفوهاء أجابواء ما العمل ومن أين نأتي 
لنعطي؟ واذا ما سئلوا عما بأمكانهم أن يجدوا ܡܕܡ ܛܘܣ. أجاب 
اولئك المتكالبون بكلمات مستوحاة من أبيهم وسيدهم قائلين: 
نستطيع. واذا سُئل أحدهمء ما الذي لقطته أنت؟ أجاب لم ألتقط 
شيئاً. لكن يقال أن فلاناً التقط كذا وكذا كذيلة» وأقراط. وقلائد 
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ذهبية» وان دَخْل القرية الفلانية بلغ الالاف من الذهب والفضة. 
هذا ما كان يلقنه إياهم الشيطان فينفذونه بدلاً من انتهارهم إياه. 
وان طلب اليهم ان يؤدوا ما عثروا عليه» لا يجدون سوى لقى 
وقرطاً نحاسية أو خلخالاً من حديد. فمن هذا النوع كانت لقاهم. 
أما الشيطان فكان يوحي الى عبيده بالمعجزات والآلاف والربوات» 
بغية اشراكهم في هذه الجريمة. في حين أن أجرهم لن يكون سوى 
لهيب جهنم. لقد عصى المؤمنون الأول أوامره. أما اليوم فان 
عبيده يحققون أمنيته بهم بذر عظامهم. ومن الطرافة أن نلتقي 
هنا بآل 9 في ما يخص £ 5 فبالنسبة اليهم ذرت 
عظامهم . أما بالنسبة اليناء فاننا بأيدينا فعلنا هذا. فاذا كانت 
المنية وبمختلف الوسائل قد وافت اولئكء فاليوم يُبتلى الناس 
بمختلف الأمراض تحقيقاً للقول 'حيثما تفتح القبور تكثر الأوبئة 
في المدن". لقد مد الناس أيديهم الى القبور» وتجرأوا حتى على 
الموتى» فسلبوا ثيابهم قبل أن يؤتى بميت آخر ليُدفن فوق زميله. 
علماً بأن هذه الإساءة طالت حتى قبور المسلمين واليهود. فكانوا 
يُعرون الميت ثم يعيدون دفنه ويغادرون قبل أن يشعر الناس بهم 
فيصطادونهم» كما فعلوا بمغتصبي القبورء واكتشفوا عندهم تياب 
الموتى. لذا أقاموا حراساً في المقبرة ليل نهار حتى تتفسخ الجثة 
فيأكلها الدود مع الألبسة الفاخرة التي كانت عليهمء فكانوا 
يصبغونها بالقطران لتكون باعثاً على إقامة الحراسات في المقابر 
المسيحية والاسلامية واليهودية فلا يغادر الحراس المقابر حتى 
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تترهل الجثث وتتفسخ, لأن اولئك اللصوص كانوا ينزعون حتى 
منديل الرأس والهشيم الذي في القبر. 

لقد عثرنا في أسفار الانبياء» على الحديث عن اغتصاب 
القبور» أما عن سلب ثياب الموتى فلم نجد شيئاً. فنسبنا كل 
الأفعال الشريرة الى خطايانا وآثامناء المذكورة منها في الأسفار 
والتي لم تذكر. شكراً لله على نعمه غير المحدودة والمدركة. 
وعلى تحمله كثرة ذنوبنا وخطايانا. 


نهاية الوباء وما خلفه من ظهور حيوانات فتاكة 


اق كنا عست وظأة كل هذه المساوة والظكم البغيضن» مخ 
كذب وخطف ونهب بعضنا البعض والنميمة والشتائم والتجديف 
والزنا وشهادة الزور والقتل والثلب بعضنا البعضء فأخذت 
النكبات تحيط بنا من كل حدب وصوبء لكي نتوب ونعود الى 
الرب بأقرب فرصة ممكنة فلم نجد. لأننا حركنا الموتى من 
قبورهم. وكانت استجابة الرب لناء تركه إيانا لتهاجمنا البلايا 
كقول النبي "اجمع عليهم الشرور وأطعمهم سهامي يتضورون 
جوعا ويُسلمون للروح الشريرة» واسلمهم للطيور والوحوش 
سديين ومين الفارج ܓ ومن.الداكل خورف 1 : 
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يتركون جميعاً لطير الجبال وحيوانات الارض فتجتمع عليه طيور 
وتغضب حيوانات الارض". حبقوق: "قد شبعت خزياً عن المجد 
فاشرب انت ايضاً واكشف غرلتك تعود اليك كأس يمين الرب 
وقياء الخزي على مجدكء لأن ظلم لبنان يغطيك واغتصاب 
البهائم الذي روعها لأجل دماء الناس وظلم الأرض والمدينة 
وجميع الساكنين فيها" (16:2). 

ارميا "هكذا قال الرب الذين للموت فالى الموت. والذين للسيف 
فالى السيف والذين للجوع فالى الجوع والذين للسبي فالى السبيء. 
وأوكل عليهم أربعة أنواع يقول ܠܢ السيف للقتل والكلاب 
للسحب وطيور السماء ووحوش الأرض للأكل والإهلاك وأدفعهم 
للقلق. وقال ايضاً: "في الخارج قتلى السيفء وفي داخل القرية 
المتضورون جوعا". 

ولما تكائرت المحن على البشر واستمر الجوع والموت 
ومختلف الأمراضء تركوا بيوتهم وسكنوا الجبال والوديان» فكان 
الموت يأكلهم كالجراد» بسبب الجوع والوباء والبرد. فتأكلهم 
الحيوانات والطيورء ولم يكن من يدفنء وازداد انتشار الوباء في 
المناطق السفلى فدمرها الى درجة أن فرغت القبور الكبيرة 
(الجماعية) التي كان يضم كل منها أربعين أو خمسين شخصاً. 
فكانوا يخرجون من الموصل يوميا أكثر من ألف نعش - وكانت 
بعض القرى تثير الشغب. 
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5 مات جميع ` المنطقة ¬ كهنة المدن والقرى؛ 
فمات من دير قرتمين بهذا الوباء خمسة وتسعون شخصاً من 
البارزين» ومن دير صليبا مات جميع رؤسائه وشغرت قصور 
المدن الفخمة» والدساكر والقرى الفرعية. 

على إثر الوباء ظهرت حيوانات مرعبة ورهيبة» لا تهرب من 
أمام الناس ولا تتحرك» بل قضت على العديد منهم» كانت تشبه 
الذئاب مع بعض الاختلاف يتمثل بمناقيرها القوية والطويلة وآذان 
طويلة وكبيرة كآذان الفرس» وشعر ظهورها أشبه بشارب الخنزير» 
طويل ومتجه نحو الأعلى. ففي طورعبدين فتكت بجملة من 
الناس وقيل أنها أكلت نحو مئة شخص في إحدى القرىء» وقد 
تواجدت منها مجاميع من ثلاثين أو اربعين أو خمسين دون أن 
يستطيع أحد إلحاق الأذى بها واذا ما لاحقوا إحداهاء فهي لا 
تهرب بل تلتفت إليهم فترخى أيديهم ويسقط منها سلاحهم فتهجم 
عليهم وتقطعهم؛ كانت تدخل البيوت والقصور وتخطف الأطفال 
وتغادر وليس من يقاوم. وفي الليالي كانت تصعد الى السطوح 
العالية وتخطف الأطفال وتنزل» وليس من يقاوم حتى ان الكلاب 
لا يمكنها النباح بوجودها. فكانت هذه الضربة أقسى من كل 
الضربات السابقة حتى لم يكن باستطاعة شخصين أو ثلاثة 
السهر .سوية لوحودها, 

في هذه الفترة لم يشاهد أي صنف من الماشية لوجود هذه 
الحيوانات التي اذا هجمت على أي قطيع من الماعز والغنم. 


231 


قتلت الحراس أولاً ثم فتكتء بالماشية. فازاء هذا الغضب ليس لنا 
أن نقول سوى أن الله أرسله الينا. والكل يدرك أن هذه الحيوانات 
استقت سلطانها من اللهء ܠܠܐ لم يوجد من يقاومها أو يؤذيها سواء 
من الناس أو الكلاب. قال "اجمع عليهم البلايا" منها هذه 
التأديبات الخالية من الرحمة؛ والهروب من مكان الى آخرء وها 
هوذا ايضاً الجوع والموت والامراض المتنوعة» هوذا اللصوص 
وسرقة بعضهم البعضء سلب أبناء المنطقة أبناء منطقة أخرى, 
المواشي أبيدت والطيور تأكل جثث البشر التي أخرجت من 
القبورء ولا ننسى الحيوانات الفتاكة التي انتقلت الى منطقة أرزون 
وعاثت فساداً باحدى القرى ܬܢ ܐܦ ܨ وكذا الأمر بالنسبة الى 
ميافرقاط وجبل عطشان ܕܘܠ ورغم كل هذا لم يتراجع غضب الله 
عنها. لا بل ألقى يده عليناء لكن الله ليس الذي لا يتراجع عن 
غضبه بل نحن هم الذين لا نتراجع عن اعمالنا البغيضة,؛ لا بل 
أضفنا اليها أضعافاً. فتراكمت علينا البلايا فزاد الله تأديباته علينا. 


(( هنا تنقص عدة صفحات في المخطوطة )) 
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ويلقون القبض على المسلمين والمسحيين من أجل الميراث 
ويكبدونهم خسائر فادحة:؛ و فلا يعطون شيا لاقرب الاقرياء كصا 
جاء في سفر الملوكء ليرث الأبن من الابن ويرث الآب والابن 
من العم وابن الاخ من عمه. .... وحتى هؤلاء كانوا ينجون 
بصعوبة من تلك الحيوانات. قال يوئيل النبي "اذ قد صعدت على 
الارض امة قوية بلا عدد واسنانها أسنان الاسد ولها أضراس 
اللبوة» جعلت كرمتي خربة وتينتي متهشمة قد قشرها وطرحتها 
فابيطبيبت كهنهاتها" (6:1): وها ابعبيا حعدث فيا كان 
ܒ 9 ...... طلب فأخذ والباقي طلبه أمير المواريث؛ جردوا 


الناس فأبيضّت أغصانهم من كل شئ. 
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,]ܐܢܐܒ 


موت امير ]ܘܛ وحول الكتاب المصنف.. 
والاافراج عن زعماء المنطقة المسجونين 


في ما يخص آمدء لا يسعفنا الوقت للتحدث عن البلايا التي 
ابتليت بها خلال هذه السنة التي فيها تحملت الضيق أكثر من 
المدن الاخرى. غير أن هذا ليس نهاية الخراب بل بدؤهء لذا 
سوف أتحدث عن بداية النكبة» وحيث أن القديس اشعيا الخبير 
بهذه الشؤون أكثر منا الى جانب أخيه ارميا وعلى اعتبار أن 
على فم شاهدين تقوم كل كلمة» قال ' يا ملآنة من الجلبة المدينة 
العجاجة القرية المفتخرة» قتلاك ليس هم قتلى السيف ولا موتى 
الحرب جميع رؤسائك هربوا معأ أسروا بالقسي كل الموجودين بل 
أصروا ܦܫܐ . من بعيد فروا لذلك قلت اقتصروا عني فابكي المرارة 
فلا تلحوا بتعزيتي عن خراب بنت شعبي”" (1:22 -5). يصف الله 
القوي هذا اليوم بيوم اليكعاء والقلق والذل والنائحات والمذابح التي 
تذبح عليها الذبيحة» وأزر المسوح. 

لنأت الان الى النبي ارميا المتخصص بالبكاء والرثاء "يا ليت 
ياليت لي في البرية مبيت مسافرين فاترك شعبي وانطلق من 
عند هم لأنهم < جميعا زناة جماعة خائنين» يمدون ألسنتهم كقسيهم 
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للكذب لا للحق قووا في الأرض لأنهم خرجوا من شر الى شر 
وآبائي لم يعرفوا يقول الرب" (1:9). مثل هذه الشرور وسواها 
كثرت في ]ܘܠ مدينة الجزيرة. 

في هذه السنة؛ وعن طريق عاملها المنافق الظالم؛ جاءها 
عامل من قالنيقوس يدعى مبذول» رجل ظالم وعنيد» تخلو أفكاره 
من الله بالكلية.... أن هذا المدعو مبذول 000 
(يوجد في هذه الصفحة؛ فقرات اخرى غير مقروءة».. بيد أنه 
ܢܸܦܵܐ¿ ان هذه الفقرات تتضمن ما كبده هذا الرجل الشرير للناس 
من مضايقات ظالمة» في مدينة ܘܠ وكورتها من سلب وتخريب 
وسبيء» وبخاصة الفقراء والأيتام والأرامل. وكذلك فعل في جبل 
أشيما وكورة شميشاط. وان الكاتب كعادته» يعزز ما كتبه بهذا 
الصدد بشهادة الأنبياء ) 


(ينقص ورقة أو اكثر في المخطوطة ) 


لم يكن من اليسر بمكان أن يدنو الناس من ذلك البيت لشدة 
كراهة الرائحة المنبعثة منه» والتي انتشرت الى مسافة بعيدة. فان 
اضطر أحدهم الوصول الى ذلك البيت لزيارة قريب له يغمى 
عليه بسبب تلك الرائحة المستمرة ليوم أو يومين" » وهنا لنا أن 
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نقول مع النبي اشعيا "مثلما تجتمع النياتات | ܘܨܘ ܐܢܝ هكذا 
جمعوا المنطقة بأسرها. ولم يكن من يستكبر أو يفتح فاه وينشد' 
فاجتمع المسلمون والمسيحيونء الزعماء والعامة؛ المواطنون 
والغرباء ولم يجرؤ أحد أن يفتح لسانه ويتكلم. فليأت أيضاً داود 
النبي وَيََ كيف تدنس الهيكل المقدس بأبشع صورة مثل بيت 
بعل» لذا نقول: اللهم قد اقتحمت الشعوب ميراثك ودنسوا هيكلك 
المقدس واتخذوا من كنيستك مرحاضاً. فبدلاً من رائحة البخور 
انتشرت منها رائحة كريهة. قال اشعيا "ان جميع الموائد امتلاذت 
قيئاً وقذراً. ليس مكان لمن يعلم معرفة ولمن يُفهم تعليماً" (8:28) 
قال عنها النبي نفسه كما من فم الرب "قلت لهم هذه راحتي» أريح 
المعذبين» ولم يسمعوني. قيّ على ܦܨ وبول على بول". هنا لنا 
أن نلاحظ موائدهم وقد امتلأت إدراراًء فأي حزن يعبر أية دموع 
تكفي» عندما يشاهد الأحرار يمسكون خبزهم بيدهم ويأكلون» وقد 
تراكمت أمامهم نفايات فوق نفايات وآخرون يبرحون المكان 
لضيقه. عن هؤلاء يقول يوئيل النبي "تنطقوا ونوحوا أيها الكهنة 
ولولوا يا خدام المذبح ادخلو بيتوا بالمسوح يا خدام الهي لأنه قد 
امتنع عن بيت الهكم التقدمة والسكيب" (13:1)» فهذا ليس فقط 
لامتناع التقدمة والسكيبء, بل أيضاً لأن الرب رفض الكنيسة 
وتركها بأيدي الغرباء. 

وفي غمرة الضيق الذي كان يعيشه الناسء اعتمد العامل 
الوثيقة التي كتبت كوثيقة إحصاءء وفرض فائدة على كل من لم 
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يرد اسمه في هذه الوثيقة» ومن لم يدفع الجمارك فرض عليه 
وبالمقدار ثمانية وأربعين قرشا للبعضء أو خمسة وثلاثين أو 
خمسة وعشرين» أو خمسة عشر. وبهذا الاجراء. اطلق سراح 
الكثيرين من السجن. اما الفقراء المحتاجون فظلوا في السجن 
يتضورون جوعاً متعذبين برائحة كريهة. ثم قبض على الزعماء 
بعلة عدم ورود أسماء أبنائهم واخوتهم وأفراد عوائلهم في سجل 
التفاصيل. وفرض عليهم فائدة» ثم قبض على الواردة أسماؤهم 
وفرض عليهم رسوماً باهضة. لقد عاشر اناساً قذرين ومدمنين 
على السكرء فكانوا يهينون الاطفال والزعماء»؛ ويصطادون اناسا 
ويأتون بهم اليه. وبهذه الطريقة لم ينج أحد من الدفع سواء عنه 
أو عن افراد عائلته» لا سيما وكان يخلق حججاً عليهم. ثم قبض 
على أبناء المنطقة والزمهم بالمناصفة معه؛ فتخاصموا ܘܝܫ ܟܪ 
فضرب زعماءهم الى ܥܠ الموت. وفرض رسوماً على كل شخص 
بحسب هواه ولم يوجد مّن يعترض ويقول ماذا تفعل؟ كما غابت 
كلمة الحق عندهم. لأنه قبض على المواطنين وطلب مناصفتهم 
بكل شئ حتى على بَنيهم واخوتهم. فاستوفى عن كل رأس الفين 
ورغم ذلك لم ينجوا من شره» فأخذ يشر بهم بين الملا ويخلق 
مختلف الذرائع. وكان زبانيته يخرجون لقطع الطرق والسبل لكي 
يصطادوا البخلاء وغيرهم ويسلبون ما ܘܫܛܕ غير أن الله» رحمة 
منه. ܟܫܐ أن يحل هذا الضيق في أيار حيث يتسنى للناس 
الاختفاء في الجبال كاختفاء الحمام في المغاور»فخلت الطرقات 


من- الذاهبين والآيجين» 05 شامل 5935 5 فنات 
الناس جوعاً لعدم تمكنهم من الوصول الى مدينة أو قرية ما. وان 
كان لبعضهم ما يبيعونه في المدينة ويشترون طعاماًء كانوا 
يصطجيوق معهم :سام اإمخاقغزة موظف جنارك المدرد ةم ةا 
الرجال فينتشرون بين الزروع منتظرين عودة اللواتي أرسلوهن, 
لكدهم يموتون .جوعاً قبل وصنولوؤ» الم مده الانلظان كاندت كله 
ثلاثة واحياناً من الأحد الى الأحد؛ وهم منتشرون بين 
الزروع أو القبور كالحمام متضورون جوعاًء وأحياناً كان بعضهم 
يعطون دون مقابل ما جاء به ليبيعه. ولنا هنا أن نقول» كان 
السيف والجوع يعملان من الخارج والخوف من الداخل. 

لقد شمل هذا الضيق القاسيء التليين والرهاويين والحرانيين. 
قال النبي "هذه هي اللعنة التي تظهر على وجه الارض". اما في 
نصيبين؛ فلما رأى زعماء البلد ان الغضب القاسي قد ܟܐ ܐܠܨ 
بفرض عليهم ما لا يطاق» والقبض على الذاهب والآيب» اجتمعوا 
ونزلوا الى موسى والتمسوه أن يناصفهم» فرفض. ثم التمسوه على 
بيع جميع السلع التي ارسلوهاء شريطة ان لا يدع هؤلاء الكلاب 
الجشعين ان يتجولوا في منطقتهم. فلم يوافق. لكنه زج بهم في 
سج 'الموغيدل. مكبلين بالاضنقاة «اقس رنافه ارمذيط لق هبر 4 
دام في الحكم. فتشفع فيهم الكثيرون» لكنه لم يصغ وهكذا 
استمروا في السجن حتى هيأ الله الخلاص. وعاقب الباغي ܢܸܐ 


ܒܝ ܝ 


يستحق. 


ليومين أو 
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لد حان لآ ن أن نفل من خكبة الى ܣܒ 


ܝ 
كبار موظفى العشور وزعماء الغوغاء 


قيل "من الأفعى خرجت لنا حيّة خبيثة وثمارها القاتلة" فقد 
خرجت من هذه الأفعى (موسى) الخبيثة حيّات كان يرسلها الى 
شلب المنايلت . تنما حا ل إلى المرييف 0" 00 
رسوماً بلا رحمة. فالشخص الذي لم يكن يمتلك حتى حبة 
الحنطة أو الشعيرء عليه أن يشتريها من السوق ويأكلهاء سجلوا 
عليه ألف جربء وعلى آخر الفين وعلى أخرين خمسة أو عشرة 
آ[لاف وحتى الى أربعين أو خمسين الف جرب. فقد فرضواء 
بايحاء من الشيطان» دون أن يدخلوا بيت شخص ليطلعوا على 
ما يمتلك. وهذا ما فعلوه بالنسبة الى أصحاب الحوانيت والبزازين 
وبائعي الزيوت وصغار التجارء الى درجة لو بيع كل ما موجود 
في الحانوت» لما سدد نصف المطلوب منه. وفيما كان الناس 
يعانون الضيق من الجشعين والعشارين وجباة الضرائبء واذا 
بالغوغاء يسيئون اليهم فيسلبون وينهبون الداخلين والخارجين. 
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هنا استوجب القول» ان ما فضل من الجراد أكله الجراد 
الزحاف؛ وما بقي من هذا أكله الصرصرء وما تبقى من هذا أكله 
الجندب. فما تبقى من قيمة الجزية أخذها الجشع» وان فضل شئ 
منهء أخذه العشار» وان بقيت منه فضلة» أخذها الغوغاء. فمن 
هرب خوفاً من الموظف سقط في حفرة» ومن خرج منها سقط في 
الفخ؛ ومن نجا من الفخ أكلته الوحوش. 


الأمير الثانى < 


بعد وفاة خليل أمير المرابطة المشار اليه أعلاه وخلفه أبو 
عون؛ شن هذا ܥܢܐ على عملاء ابن مصعبء فطردهم من 
المدينة. فجاء من قبّل الملك رجل فارسي قاسي وعنيف وسفاك 
الدماء. فأشاع الخوف في المنطقة» فعانى منه مسلمو المنطقة 
باتخاذه إجراءات لم تَعْتَد قوانين الفرس على إتخاذها. سجن 
طويل الأمد خالٍ من الرحمة» ممارسة الضرب وحتى الصلب» 
وَضَغَط على المسيحيين ما شاء أن يفعل في سبيل تغطية نفقات 
جيشه الذي كان عناصره يفرضون أنفسهم على الناس ليطعموا 
دوابهم. قال النبي "جميعهم يهدفون السلب". فقد اعتاد هذا » وقبل 
الانتقال من مدينة الى أخرىء أن يرسل من يُعد له مكاناً ودابة 
مع مغلاقء» فيأتي المرسّل الى المدينة قبل عشرين ܩܐ ليعيث 
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فساداً. فيخطف ويفرض ويرسل أزلامه الى القرى والطرقات 
ليصطادوا البغال والبهائم؛ حتى ولئن كانوا من أبناء قولونه 
فيزجونهم في البيوت والساحات ويطلقون ܚܝܨ كل من يدفع لهم 
قرشين» ثم يصطادون آخرء اذ كانوا ينطلقون الى الطرقات 
والفنادق خارج المدينة» ويرصدون حمير الفقراء ويستوفون قرشأ 
عن كل حمار يطلقونه. وانتشروا في المنطقة وطلبوا أن تُعَد لهم 
خيولء فلما أعدوها طلبوا أن يُدفع عن كل بغل قرشان» وعن كل 
حمار يرفض يُحجز راتبه في الداخل. وبهذه الوسيلة 
أدخلوا الكثير من الدواب سواء من المدينة أو من الطرق والشوارع 
وحصروها في باحات وفرضوا على العامة إداء نفقاتهم ونفقات 
دوابهم .... كثيرون هم الذين جاءوا من ܢܕ واذ كانت خيول 
التجار وعابري السبيل مطعونة؛ صادروا العديد من بهائم الفقراء 
ولعدة أشهر. ولم يطلقوها حتى باعوا ما كان مخزونا لنفقاتهم 
وسلموه لهم دون أن يُبقوا شيئاً منها. يقول الكتاب "وخيلها اسرع 
من النمور وأحّد من ذئاب المساء وفرسانها يأتون من بعيد 
ويطيرون كالنسر المسرع الى الأكل" (حب8:1) ويقول أيضاً 
'ويأتون كلهم للظلم" (حب 9:1). 

لنقل بعض الشيئٌ عنه. لما ذاع خبره في البلدان أصاب 
الجميع الرعب والرهبة» فشرع يضرب ويقتل ويصلب دون رحمة. 
فكان يصلب من كل مديئة يدخلها اثنين أو ثلاثة أو خمسة؛ 


ܦܳܐ )ܥ الشعب ته حدا وقالوا ...ءءء |43 ܢܸܦܵܐ¿ حتى المخربين 
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وقطاع الطرق. وقد تعلمنا + على الأكثر .باببتثنا غؤدزاويش 
المسلمين. فاجتاز جميع مدن الجزيرة التحتية» يضرب ويقتل 
ويصلبء فوصل الى آمدء وبعد أن أمضى فيها بضعة ܐܢܐܟ 
صلب خلالها أربعة. انتقل الى ميافرقاط» ومنها عاد الى ܘܝܠ 


اثنين بدء الصوم 2011/3/7 


܀ ܨ ܀ ܀ ܀ ܀ 
ܬ ܬ ܬ ܬ ܝܬ ܬ 


ܬ ܀ ܀ ܀ 
ܝܬ ܬ ܬ ܬ 
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ܡܕܬ ܒ ܢܢ ܘܬ | 


ܕܣܝܡܐ 


ܐܝܟ .ܐ ܕܬܪܐ ܒܥܚܝܬ ܟܐ ܕܒܐܛܝܩ به 


܀ ܡܢܬܐ ܪܒܝܥܝܬ| ܀ 


ܒܒܝܬ ܚܬܡ̈ܐ ܥܡܢܡܝܐ 


܀ ܒ ܫܚܢܝܬܐ ܐܦ ܗ ܠ ܫܢ ܝܐ ܀ 


ܓܥ 
ܥ 
ܨܝ 


ܡܟܬܒܢܘ ܬ | ܕܡܪܝ ܙܕܝܘܢܘܣܝܘܣ ܬܠܡܚܝܪܝܐ 


ܡ ̣ܬ | زنإحسمسحسة | 


ܡܢ ܟܬܒܝܢܚ ܘܬ أ 
ܕܣܚܡܐ 


آل ܠ 


܀ ܡܥܢܝܬ| سحا | ܀ 


ܥ 


ܡܫܪܐ ܕܝܢ ܚܘܫܒܢܐ ܗܢܐ ܇ ܐܘܟܝܬ ܡ ܟܬܒܚܢ ܘܬܐ ܗܕܐ . ܡܢ ,ܐ 3 . 
ܫܝܘܪܝܗ̇ ܕܚܠܗܿ ܕܒܝܪ ܬܐ ܘܐܬܐ ܐܦ ܥ ̄ܡ ܘܠ ܕܗ ܕܐ ܒܝܪܗܡ ܀ 
ܘܡܠܟܘܬܗ ܙܢܝܢܘܣ ܗܘ ܕܒܢܐ ܠܢܝܢܘܐ ܘܐܡܠܟ ܒܘ ܫܢܝܢܢ 
ܚܡܫܝ̈ܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ܀ ܘܒܫܢܬ ܐܪ̈ܒܥܝܢ ܘܬܪܬܝܢ ܫܢܝܢ ܠܢ ܝܢ ܘܣ. 

܀ ܛܠ 5 
ܕܡܢܗ بقعت ܗܘ ܥܢ ܡܠܘܐ ܕܡܟܬܒܢܘܬܐ ܗܕܐ. ܥܕܡܐ ܠܫ ܢܫܝ 
ܩܘܣܛܢܛܝܢܣ ܡܗ ܝܡܛܼ̈ܢܐ]. ص ܗܪܟܚܐ ونب ܘܥ ܢܕܡ ܐ 
ܠܬܐܘܕܝܘܣܝܣ ܙܥܘܪܐ ܡܢ ܣܘܩܪܛܝܣ ومن ܕܚܠܬܐ ܕܢܐܘܝܛܝܢܘ܀ 
ܡܢ ܬܐܕܘܣܝܣ ܕܝܢ ܘܥܕܡܐ ܠܝܘܣܛܛܕܝܢܝܢܐ ܡܠܟܐ . ܡ ܩܕܝܫܐ 
ܝܘܚܢܝܢ ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܐܣܝܐ. ܕܐܝܬܬܝܗܿ ܫܢܬ ܬܡ ܢܒܐ | ܘܬܡܢܚܝܢ 10 
ܘܚܡ̈ܫ ܀ ܡܢ ܗܪܟܐ ونم ܘܥܕܡܬܐ ܠܫܝܢܬܐ ܗܕܐ ܕܒܗ ܐܬܚܢ 
ܝܘܡܢܐ : ܕܐܬܝܗܿ ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܡܢ̈ܝܢ ܘܫܵܬ݂ ܕܐܠܟܩܣܢܕܪܘܣ ܵ̇ 
ܘܕܡܗܓܪ̈ܝܐ ܫܢܬ ܡܬܐ ܘܚܡܫܝܢ ܘܬܡܝ̈ܐ. ܐ ܐܫܟܝܢܝܢ ܥܠ 
ܕܘܒܪ̈ܐ| ܕܡܟܬܒܢܘܬ1ܼ. ܐܝܟ ܩܕܡܝ̈ܬܐ ܚܥܬܬܐܬ ܘܐܦܠܐ ܥܠ ܙܒܢܢܐ 


ܐ ܐܒܪܗܡ ܪܝܫ ܐܒܪܘܬܐ : ܐܝܟ ܕܣܗ ܐܘ 


ܒܝܩܵܐ ܘܡܪ̈ܝܪܐ| ܕܥܒܪ ححب ܘܥܠ ܒ ܗܝܢ | ܫ ܝܢܢ 154 


{ 01. 123 4. 


ܚܡ ܒܢ )ܕܦܸܢܝ 


ܡܟܬܒܢܝܘܐ !ܐ ܕܡܕܡ . ܘܐܦܠܐ ܥܠ تحبا ܗܢܐ ܕܐܘܠ ܢܐ هوصذ ܪܐ -. 


ܕܟܠܛܐ ܠܢ ܡܛܠ سجوت: ܘܐܬܡܣܪܪܢܢ ܒܝܐ ܝ ܢܝ ܐܬܘܪ̈ܝ ܐ 
ܘܒܪܒܪ̈ܝܐ. ܐ أفحسب ܐܢܫ ܕܐܟܬܒ صام. إل[ ܕܢ ܫ ܒ ܘܩ 
ܥܘܗܕܢܐ ܕܙܒܢܐ ¦ ܗܢܐ ܒܝܫܐ : ܘܐܘܥܕܢܐ ܡܪܝܪܐ ܕܣ ܢܒܬ إنحا 
ܒܝܘܡܝܢ ܘܒܙܒܢܢ: ܡܢ ܐܝܕ̈ܝ ܐܬܘܪ̈ܝܐ وني ܕܐܦ ܢܒܝܐ ܡܫܡܗ ܟܕ 
ܐܡܿܪ: ܕܐܬܘܪܝܐ ܫܒܛܐ ܗܘ ܠܡ ܕܪܘܓܙܝ. ܘܚܘܛܪܐ ܗܘ ܒܐܝܕܗܘܢ 
ܕܡܚܘܬܝ : ܥܠ ܠܡܐ سيقا ܫܢܪܝܚܘܗܝ. ܘܥܠ حص[ ܐܟܬܢܐ 
ܐܦܩܕܝܘܗܝ ٠.‏ ܗܢܐ ܫܒܛܛܐ ܘܗܢܐ ܚܘܛܪܐ ܕܡܪܝܐ : ܕܐܘܫܛ ܘܚܗܼܒ 
ܐܬܘܪܝܐ ܕܢܪܕܗ ܐܪܥܐ ܒܗ. ܘܐܦ ܐܬܚܙܝ ܒܫܡܝܐ: ܟܢ ܣ ܥܣ 
ܘܡܠܬܚܙܐ ܝܘܟܬܐ سا |. ܘ ܗܘܐ ܠܢ ܨܒܝܢܐ ْ ܕܐܟܒܪ ܢܫܝܡܡܘܢ 
ܐܝܠܝܢ ܕܡܢ ܒܬܪܢ ܐܬܝܢ ܠܠܡܐ . ܘܢܙܘܥܘܢ ܘܢܕܚܠܘܢ ܡܢ ܡܪܝܐܼ. 
ܘܢܗܠܟܘܢ ܩܕܡܘܗܝ دلقم 1!0. ܕܕܠܡܐ ܐܦ ܠܗܘܢ ܢܡܣ ܘܪ 
ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܡܐ وخ جلت ܗܢܐ ܕܐܒܐ شجلا. ܟܬܝܒ ܕܦܚܼܢ 
ܠܒܢܝ̈ܟܘܢ. ܘܬܘܒ ܕܫܝُܿܠ ܐܠܐܒܘܟ ܘܢܚܘܝܟ ܘܠܣܒܝܟ ܘܢܐܡ݀ܪܘܢ 


3 ܠܟ. ܟܕ ܕܝܢ ܒܕܘܟܝܬ | ܓܝܐ )| ܟܦܪܪܟܢܚܢ:ܿ ܘܡ ܕܡ ܕܟܬܝܝܒ 


سج ما ܐܬ لا ` ܐܐ ܕܡܕܡ ܡܕܡ . ܘܐܦ ܕܫܡܡܢܢ ܬܘܒ 
ܡܢ ܣܒ̈ܐ ܠܬ݂ܝ̈ܩܐ : ܕܗܢܼܘܢ ܚܙܘ ܘܥܒܼܪ ܥܠܝܗܘܢ : ܘܐܦ ܐܝܠܝܢ ܬܘܒ 
ܕܝܝܢܝܢ إن ملم ܝܒܳܐ ̈ܐ ܕܝܠܗܘܢ ܕܣܘܥܪ̈ܢܐ ܒܐܲܝܐܲܢܢ ܕܢܟܢܫ ܘܢܥܩܚܝܡ 
ܐܢܘܢ ܗܪܟܐ ܒܐܝܕܐ ܐܝܕܐ ܒܣܕܪܐ ܗܢܐ. إلا | ܡܢ [ܕܐܲܦܔܓܥ 


$ ܒܗܠܝܢ ܘܒܐ ܕܢܩܠܐ ܐܢܝܢ ܢܕܥ ܕܠܘ حس | |1 ;| ܘ ܒ ܚ ,ܐ 


ܡܠܟܘܬܐ: ܘ حس | ܦܢܝܬܐ ܓܖ̈ܫܝܢ ܐܬܐ ܘܣܘܥܪ̈ܢܐ ܕܙܢܝܢ ܙܢܝܢ. 
ܡܒܕܝܢ ܐܦ ܘܗ݀ܪܿܟܐ ْ ܢ ܦܓܥ ܠܗ ܒܡܟܬܒܢܘܬ| ول 1 ¦ 
ܠܙܐ ْ. به حال ܢܩܬ ئ:<: ܕܐܦܠܐ ܗܢܘܢ ܡܟܬܒܢܐ ܩܕܡܝܐ ܫܠܡܝܢ 
ܠܚܖܪ̈ܙܐ ْ الا ܚܕ ܡܬܐ ܥܪ ܘܚܢ ܡܘܪܒ. ܚܢ ܡܥܬܒ ܥܠ ܥܬܐ 
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ܘܡ ܓ )ܒܝ 

ܘܚܕ ܥܠ ܐܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ: إلا ܠܐ ܡܓ̈ܦܐ ܗܕܐ ܠܦܪ̈ܘܫܐ ܘܕܚ̈ܠܝ 
ܐܠܗܐ ܡܕܡ . ل ܩܕܝܡܐ ܫܢܬܐ ܐܘ ܡܘܚܪܐ ܚܕܐ زه ܬܪ̈ܬܝ ܢ. ܐܠܐ 
ܢܣܦܩ ܥܕܚܠܝ ܐܠܗܐ. ܕܢܚܙܘܢ ܡܚܘ̈ܬܐ ܕܕܖ̈ܐ ܩܕ̈ܡܝܐ : ܘܢܟܩܛܘܢ 
وبع ܡܢ ܥܘܼܠܐܼ ܕܐܐ ܐܦ ܥܠܝܗܘܢ ܢܟܩܡܟܢ ونب ܡܚ̈ܘܬܐ. ܐܙܕܗܪ 
ܠܡ ܘܕܚܠ ܡܢ ܡܪܝܐ ܐܠܗܟ. ܕܕܠܡܐ ܐܦ ܥܠܝܟ ܐܝܬܐ ° انتب 
ܠܡܚܘ̈ܬܐ ܗܠܝܢ. ܫܘܪܝܐ ܕܝܢ ܥܒܕܝܢܢ ܡ ܫܢܬ ܬܡܝܢ̈ܐ ܡܬܐ 
ܘܬܫܥܝ̈ܢ ܘܬܡܢܐ ܀ 
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ܫܚ 


ܫܢܬ ܬܡܢ̈ܡܐܐ ܘܬܫܠܝ̈ܢ ܘܬܡܢ̈ܐ ܡܝܬ ܝܘܣܛ ܢܝܢܐ ܡܠܟ ܐ. 
ܘܐܡܠܟ ܝܘܣܛܢܢܝܢܐ ܕܐܪ̈ܒܥܐ ܘܛܒܪܝܘܣ ܩܩܪ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܠܡܐ| ܘܚܕܐ.ܰ ܡܝܬ ܗܘ ܝܘܣܛܛܢܝܢܐ ܘܠܒܟ ܡܠܟܘܬܐ 
ܛܒܪܝܘܣ ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܬܙ̈ܬܝܢ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ( ܦܛܪܘܣ) ܦܛܪܝܪܟܐ 
ܕܐܢܛܝܟܝܐ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܚܡ̈ܫ܇ ܡܝܬ ܛܒܪܝܘܣ. ܘܗܘܼܐ ܚܠܦ ܗܘܝ 
ܡܘܪܝܩܟܩ: ܫܢܝ̈ܐ ܬܡܢܐ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐ ܘܬܪ̈ܬܥܣܪ̈ܐ ܗܘܐ ܚܫܘܟܐ ܪܒܐ ܒܦܠܓܗ ܕܝܘܡܐ. 
ܘܣܠܩ ܟܘ̈ܟܒܐ ܘܐܬܚܐܝܘ ܐܝܟ ܕܒܠܠܝܐ ْ ܘܩܘܝܘ ܐܝܟ ܫܥ̈ܐ ܬܠ̈ܬ. 
ܘܬܘܒ ܬܓܠ وه ܚܫܘܟܐ ܗܘܼ. ܘܐܬܚܙܝ نوصل ܐܝܟ ܥ ܕܗ 
ܩܕܡܝܐ ܀ ܘܒܗ ܒܫܢܬܐ ܡܝܬ ܡܘܪܝܩܣ. ܘܐܡܠܟܒܘ ܡܘܪܝܩܟܩ 
ܐܚܪܢܐ. ܘܬܝܕܣܝܩ ‏ منت ܬܪܬܥܣܪ̈ܐ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܐܪ̈ܒܥܣܪ̈ܐ ܟܒ݀ܫܗ̇ ܪܣܐ ܠܐܘܪܗܝ ܪܒ ܢ . ܠܐ 
ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ ܘܥܠ ܠܗܿ. ܘܐܚܕܗ ܠܩܩܐܘܙܪܐ ܐܦܚ ܒܩܩܦܐ ܕܝܠܗܿ 
ܕܡܕܝܢܬܐ ܘܪܓܡܗ ܒܟܺܐܦܐ ܘܡܝܬ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܚ̈ܡܫܥܣܪܐ. ܗܘܼܐ ܩܕܝܫܐ |أاتتقيف ܦܛܝܪܝܪܟܐ 
ܕܐܢܝܛܝܟ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܫܶܬ݂ ܥܣܪܐ ܬܦܬܚܬ° ܗܝ ܐܘܪܗܝ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ دكي [ܘܝܓ]| ܐܬܩܛܠ ܡܘܪܝܩܚܣ ܘܬܘܕܣ ܚ ܟܩ 
ܒܪܗ ܘܐܡܠܟ جومم ܫܢܝܢ ܬܡܢܐ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܡܢܐܼ هف ܦܘܩܐ ܡܠܟܐ ܕܢܥܡܕܘܢ 
ܠܗܘܢ ܝܗܘ̈ܕܝܐ ܕܬܚܝܬ ܐܝܕܗ. ܘܫܕܪܝܗ° ܠܓܚܘܪ̈ܓܝ ܗܘܦܪܟܐ : 
ܠܐܘܪܫܠܡ ܘܠܟܠܗ̇ ܐܪܥܐ ܕܦܠܣܛܝܢܐ ̈܇ ܕܢܐܠܘܨ ابي ܠܟܠܗܘܢ 
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9 8 9 
ܚܗ̈ܘܕܝܐ ܕܢܥܡܕܘܢ. ܗܢܐ ܕܝܢ ܟܕ ܢܚܼܬ ܘܟܲܢܫ ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ 
ܝܗܘ̈ܕܝܐ ܕܒܐܘܪܫܠܡ ܘܒܐܚܕܪ̈ܝܗ̇ ܘܥܠ ܩܝܕܡܘܗܝ ܪܘܪ̈ܒܢܢܗܘܢ 
ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ . ܕܥܒ̣̈ܕܐ ܐܢܬܘܢ ܕܡܠܒܐ. ܘܗܢܘܢ ܐܡܼܪ ܐܢ ܗ 
هف ܡܪܗܿ ܕܐܪܥܐ ܕܬܥܡܕܘܢ. ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܫܬܩܘ ܘܠܐ ܦܢܚܘ ܠܗ 
ܦܬܓܡܐ. ܐܡܿܪ ܠܗܘܢ. ܥܠ ܡܢܐ ܠܐ ܡܦܢܝܬܘܢ ܦܬܓܡܐ. ܥܢܐ 
ܕܝܢ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܡ ܪ̈ܝܫܐ ܕܒܗܘܢ ܕܫܡܗ نويل ܘܐܡܝܪ. ܕܟܠ ܡܐ 
ܕܦܩܕ ܡܪܗ̇ ܕܐܪܥܐ ܥܿܒܕܝܢܢ ܘܥ̇ܢܝܢܢ. ܗܕܐ ܕܝܢ ܡܠܬܐ ܠܐ ܡܫܟܚܝܢܢ 
ܠܡܡܒܕܼ. ܡܛܠ ܕܠܐ ܥܕܟܝܠ مججا موص حق | ܩܕܝܫܐ ܀ ܗܘܦܪܟܐ 
ܟܕ ܫܡܥ ܗܠܝܢ ْ ܐܬܚܟܠܬ ܪܘܪܒܐܝܬ. ܘܩܝܡ ܘܡܚܝܗܝ ܠܚ ܘܢܐ 
ܥܠ ܐܦܘ̈ܗܝܼ ܘܐܡܼܪ. ܕܐܢ ܥܒܼ̈ܕܐ ܐܢܬܘܢ ܠܐ ܡܫܬ ܥܒܕܝܢ ܐܢܬܘܢ 
اح حت ܇ ܘܦܩܕ ܕܢܥܡܕܘܢ. ܘܗܟܢܐ ܟܕ ܒܚܢ ܘܟܕ لم ܢ 
احم ابي ܠܟܠܗܘܢ : 

ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܡܬܝܕܥ ܝܥܩܘܒ ܝܗܘܕܝܐ ܀ ܘܐܬܢܣܝܘܣ ܦܛܕܪܝܪܟܐ 
ܕܐܢܛܝܟܝܐ. ܘܝܘܚܢܢ ܐܦܝܣܩܦܐ ܕܥܪ̈ܒܝܐ ܘܫ ܡܒ ܘܢ ويسم 
ܘܩܘܪܝܩܐ و[ص ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡܐܐ| ܘܬܠܬܝܢ ܘܬ̈ܬܝܢ. محمدة يتل ܠܐ ܪܥ ܐ 
ܕܦܠܣܛܛܝܢܐ ~ ܘܥܕܡܐ ܠܢܗܪܐ 5 ܦܪܬ. ܘܥܪܩ ܙ̈ܗܘܡܝܐ ܘܥܒܝܪ 
ܠܡܕܢܚܐ ܡܢ ܦܪܬ. ܘܐܫܬܠ ܒܗܿ هنا ܥܠܝܗܘܢ . ܡܠ ܟܐ 
ܩܕܡܝܐ ܓܒܪܐ ܡܢܗܘܢ ܕܫܡܗ ܡܚܡ. ܗܢܐ ܕܐܦ ܢܒܝܐ ܩܪܝܢ 
ܗܘܘ ܠܗ. ܘܛܠ ܕܐܦ ص ܨܓܕ̈ܬܐ ܕܟܠ ܫܘܚ̈ܠܦܝܢ ܐܦܢܚ ܐܢܝܘܢ. 
ܘܕܐܝܬ ܚܕ ܐܠܗܐ ܥܒܘܕܐ ܕܒܪܝܬܐ ܐܘܕܥ ܐܢܘܢ . ܐܦ ܢܡܘ̈ܣܐ هدر 
ܠܗܘܢ. ܘܛܠ ܕܓ (ܚܐܝܐܲܕܹܝܢ ܗܘܘ ܒܕܚܠܬ هارا ܘܒܓ ܢܐ 
ܦܬܟܪ̈ܐ. ܝܬܝܪܐܝܬ ܒܓܕܬ ܐܝ̈ܠܢܬ. ܘܡܛܠ ܕܚܘܝ ܠܗܘܢ سم 


ܐܠܗܐ: ܘܐܦ ܙ ܟܘ ܒܩܪܒܐ ܠܪܗܘܡܝ̈ܐ ܒܝܚܕ ܡܕܒܬܢܘܬܗ: ܘܐܦ 
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ܣܡ ܠܗܘܢ ܢܡܘ̈ܣܐ ܐܝܟ ܙܓܬܗܘܢ. ܩܪܘܗܝ ܢܒܚܐ ܐܦ ܪܣ ܘܠܐ 
ܕܐܠܗܐ . ܥܡܐ ܓܝ ܪܓܬܢܐ ܐܝܬܘܗܝ. ܘܒܣܪܢܐ. ܘܟܠ ܢܡܘܣܐ . ܐܢ 
)1 ܡܚܡܕ. ول ܡ ܐܢܫ ܐܚܪܢܐ ܕܕܚܠ مج ܐܠܗܐ ܠܬܣܤܚܝܡ 
ܗܘܐ ܠܗܘܢ ̇ ܘܐܝܟ ܢܝܚܐ ܕܪܓܬܗܘܢ ܠܐ ܥܬܣܝܡ ܗܘܐ . ܫܛܘܗܝ ܐܦ 
ܫܒܩܘܗܝ. ܗܘ ܕܝܢ ܕܐܝܟ ܕܒܝܢܗܘܢ ܘܪ̈ܓܝܓܬ ܗܘܢ ܡܡܒܫܟܡܬܐ ܗܘܐ . 
ܐܦܢ ܡ عدجا ܕܒܗܘܢ ܟܠܬܣܝܡ ܗܘܐܼ. ܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܟܚܕ 
اضرب ٠.‏ ܕܗܢܐ ܠܢܒܝܐ ܘܪܣܘܠܗ ܕܐܠܗܐ ܣܚܡ. ܘܐܦ دج ܐܠܗܐ 
ܦܩܝܕ ܠܗ ܗܟܢ. ܕܒܪ ܐܢܘܢ ܕܝܢ عدا ܫܒ̈ܥ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡܵܐܐ ܘܬܠܬܝܢ 2516.: ܡܝܬ ܦܘܩ ܩ ܡܥ ܟܐ 
ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ. ܘܐܡܠܟ ܚܠܦܘܗܝ ܗܪܩܠܐ. عدا اكب ܘܚܕܐ ܀ 
ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ مالاب ܘܐܪ̈ܒܥ ܡܝܬ ܡܪܝ ܩ ܘܪܝ ܢ ܩܐ 
ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܐܡܕ. ܘܗܘܼܐ ܚܠܦܗܘܝ ܡܪܝ ܬܐܘܡܐ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ مالاب ܘܫܒ̈ܥ܆ ܢܬܪܘܢ ܟ݀ܘ̈ܟܒܒܐ ܕܒܫ̈ܡܝܐ. 
ܘܗܟܢܐ ܟܠܗܘܢ ܟܫ̈ܛܝܢ ܗܘܘ ܠܓܪܒܝܐ ܐܝܟ ܓܐܪ̈ܐ. ܟܕ ܐܬܐ ܡܝܕܡ 
ܕܚܝܠܬܐ ܕܡܙܕܟܝܢܘܬܐ ܠܪ̈ܗܘܡܝܐ ܝܗܒܝܢ ܗܘܘ ܕܡܬܟܒܫܢܘܬܐ 
ܕܐܖ̈ܠܬܗܘܢ ܕܡܢ ܐܝܕܝ ܛܛܝܝܐ. ܟܕ ܗܝ ܗܕܐ ܒܫܪܪܿܐ ܓܕܫܬ ܒܗܘܢ 
ܒܬ ܪ ܩܠܝܠ ܘܠܐ | ܘܚܪ ܬ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܬܠ̈ܬܝܢ ܘܬܡ̈ܢܐ ܵ ܡܝܬ ܡܝܡܢ ܡܠܟܐ 
ومسل '. ܐܘܟܝܬ ܢܒܝܐ ܕܝܠܗܘܢ. ܘܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ ܐܒܘܒܟܪ. عبتيال 
ܚܒܫ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܠ̈ܡܐܐ ܘܐܪ̈ܒܥܝܢ.܆ ܫܪܝ ܚܪܩܠܐ ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ ܕܢܒܢܐ 
ܥܕܬܐ ܪܒܬܐ واب ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܠ̈ܡܐ| هإتحجب ماخ ٠.‏ ܡܝܬ ܐܒܘܒܟܪ ܡܠܟܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܀ 
ܘܗܘܐ ܚܠܦܗܘܝ ܥܘܡܪ ܫܢܝ̈ܐ ܬܪܬܥܣܪ̈|܀ 
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ܡܡܥ و ܒܒ 
ܘܒܫܢܬ ܬܫ̈ܥܡܐ| ܘܐܪ̈ܒܠܝܢ و[أحد.: ܢܚܬ ܚܪܩܠܐ ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ 
ܠܐܘܪܗܝ. ܘܗܘܐ ܩܪܒܐ ܕܓܒܝܬܐ: 5 ܟ ܒܝ ܘܢܦܩ ܡܢ 
ܒܝܬ ܢܗܪ̈ܝܢ܀ 
ܫܢܬ ܬܫ̈ܥܡܐ| ܘܐܐ̈ܒܥܝܢ ܘܬܡܢܐ ‏ ܥܒܼܝܪ هعمال ܠܓ ܐ ܝ̈ܬܐ 
اهام * ܕ̈ܗܘܡܝܐ : ܘܠܠ ܥܨ ܐ ܘܪܗܝ ܀ 5 
ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܚܟܠ̈ܫܝܢ 156ازاآت.- يفف ܛܛܝܝܐ ܥܠ وذ( ܘܐܩܪܒܘ 
ܥܡܗܿ. ܘܐܬܩܛܠ ܡܢܗܘܢ ܥܡܐ ܓܝܐܐ ܡ ܬܙ̈ܳܝܚ ܗܘܢ ܓܒ̈ܐ: 
ܬܝܪܐܝܬ مو ܛܝ̈ܝܐ. ܘܠܚܪܬܐ ܝܗܒ ܠܗܘܢ ܡܠܬܐ ܘܦܬܚܘܗ: م 
ܗܝܕܝܢ ܠܐ ܐܬܩܛܠ ܒܪܢܫ܀ ܘܒܗ ܒܫܢܬ (ܢܩܫ ܥܠ [وحب ܆ ܘܒܪܘܕܐ 
حصا ܝܐܐ ܐܬܩܛܠ: ܥܕܡܐ ܠܬܪܥܣܪ̈ ܐܠܦܝܢ ܡܨ ̈ܡ ܢܚܐ ܀ 10 
ܘܒܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ وسصمب ܘܬܠ̈ܬ܆ ܟܒܫܘܗ ܛܝܝ̈ܐ ܠܩܣܪܝܐ 
ܕܦܠܟܩܛܝܢܐ ܀ 
ܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܚܡ̈ܫܝܢ ܘܚ̈ܡܫ. ܐܬܐ ܪܒ سيلا ܕܙ̈ܗܘܡ ܚܐ 
ܘܠܢܛܝܢܐ ܦܛܪܝܩ :. ܕܢܥܒܕ ܩܪܒܐ ܥܡ ܛܚܝܝܐ. ܘܕܚܝܠ ܟ 
ܩܕܡܝܗܘܢ ܘܥܪܩ. ܘܫܒܩ ܠܟܠܗܘܢ ܟܪ̈ܝܟܠܛܐ وحصبيه .+ ܘܢ ܟܩܝܒ 14 
ܐܢܘܢ فسل؛ة 
ܘܒܗ ܒܫܢܬ [.: نعف ܘܥܠ لحلل ܕܣܝܪܘܓ ܒܬܐ ܪܒܬܐ 
ܦܪܩܘܦܝ ܘܬܐܘܙܙܐ. ܘܚܠ ܘܒ̣ܙܘ ܘܫܒܼܘ ܟܠ ܕܨܒܼܚܘ ܘܗܼܦܚܟ 
ܠܐܪܥܗܘܢ ܀ 
ܒܬܪ ܐܬܢܣܝܣ هلحم احا ܆ ܗܘܼܐ ܩܕܝܫܐ نوست ܬܠܡܝܕܗ܀ 90 
ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܐܒܢܐ ܟܠܬܝܕܥ ܩܕܝܫܐ موسل قل :م حأ ܕܐܢܛܝܟܝܐ . 
ܘܝܘܚܢܢ ّܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܥܪ̈ܒܝܐ ْ ܘܫܡܥܘܢ ܕܐܘܼܪܗܝ. ܘܡܬܝ وسكت ٠.‏ 
ܡܢ ܕܝܪܐ ܩܕܝܫܬ | ܕܙܘܩܢܝܢ. ܘܡܪܝ ܬܘܡܐ ܐܦܚܣܩܦܐܬ وإصضم..: 


ܡܢܗ ܕܕܝܪܐ܀ 


0 


ܝܢ 


ܟ 
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ܘܒܫܢܬ ܬܫܥܡ̈ܐܐ ܘܚܡ̈ܫܝܢ ܘܫܬ ܡܝܬ ܥܘܡܪ ܡܠܟܐ ܕܛܕܚܝ̈ܐ. 
ܗܘܐ ون ܚܠܦܘܗܝ ܥܘܬܡ: ܘܐܡܠܟ ܫܢ̈ܝܐ ܬܪ̈ܬܝܢ ܘܥܩܩܪ̈̄܀ 
ܘܒܫܢܬ ܬܫܠ̈ܡܐܐ ܘܫ̈ܬܝܢ܇ ܥܠ ܡܥܘܝܐ ܠܩܘܦܪܣ. ܘܒܗ ܟܕ 
ܒܗܿ ܒܫܢܬܐ ܐܬܟܒܫܬ ܐܕܘܪ ܐ ܪܘܕ] ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܿܥܡܐܐ ܘܫܿܬܝܢ ܘܚܕܐ ܰ ܡܝܬ ܩܕܝܩܬܐ ܡܝܙܝ ܝ ܘܚ ܢܝܢ 
ܦܠܢܝܟܐ ܕ ܢܬܝܟܐ . ܘܐܬܩܒܪ ܒܗ ܒܐܡܢ. ܘܐܬܣ݀ܚܡ ܒܝܗܝ ܠܐ 
ܩܪܝܫܐ ܙܡܒܪܝ ܥܘܙܐ ܀ 

ܘܒܗ ܟ ܒܗܿ ܒܫܢܬܐً ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܝܘܚܢܢ ܐܦܝܣ مها 
وحةدما.: ܘܐܬܣܝܡ ܕܝܢ ܒܝܬ ܡܪܝ ܝܘܚܢܢ ܡܥܟܒܕܢܐ ܕܝ ܠܗ 
ܕܐܡܕ ܀ ܘܒܗܿ ܟܕ ܒܗܿ ܒܫܢܬܐ ܰ ܡܝܬ إى ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ 
ܕܐܘܪܗܝ ܒܗ حاص ٠.‏ ܘܐܬܣܝܡ ܒܝܬ ܡܪܝ ܙܥܘܪܿܐ ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܬܫܶܥܡܐܐ ܘܫܠ ܬܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܚܝܢ܆ هوه[ ܡܪܝ ܬܐܘܕܘܪܐ 
ܦܛ ܪܝܪܟܐ ܕܐܢܛܛܝܟܝܐ ܀ ܒܐܘܪܗܝ ܕܝܢ ܗܘܐ ( ܩܘܙܝܩܐ) ܛ 

ܫܢܬ ܬܫܥܡܐܐ ܘܫܬܝ̈ܢ ܘܬܠ̈ܬ ܆ ܗܘܐ ܩܪܒܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܘܕܪ̈ܗܘܡܚܐ 
حم هه ܬܝܢܩ ܀ 

ܫܐܬܬ ( ܘܫܬܝܢ ܘܐܙ̈ܒܥ.ܰ ܥܠ سحمت ܠܓܐܝܪܬܐ ْ ه|!| ܦܪܘܩܘܦܝ 
وبح ܫܝܢܐ ܥܡ ܛܝܝܐ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܫ̈ܬܝܢ ܘܚ̇ܡܫ ܇ܿ ܡܝܬ ܗܪܩܠܐ ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ 
ܕܐܡܠܟ ܫܢ̈ܝܐ ܬܠ̈ܬ݂ܺܝܢ ܘܚܕܐ. ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ܩܘܣܛ ܢܛ ܚܢܐ 
ܙܥܘ݀ܪܿܐ.“ ܫܢܬܐ ܚܕ|܀ 

ܘܒܫܢܬ ܬܫܠܡܘܐܐ ܘܫ̈ܬ݂ܺܝܢ ܘܫܬ +٠.‏ ܡܚܬ وه ܩܝܘܣܛ ܢܛ .ܢܐ 
ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ܩܘܣܛܢܢܛܛܝܢܣ ܐܚܪܢܐ ܥܟܩܪ̈ܝܝܢ ܘܫ ܒܥ 
[[ܫܢܝ̈ܐ)]܇ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ معان معثكهد.ء ܡܝܬ حدات ܡܠ ܟܐ 


ܝ 

ܕܛܝܝ̈ܐ ܀ ܘܩܛܝܪܬ ܦܬܢܐ ܘܐܫܬܓܫܬ ܐܲܪܥܐ. ܘܐܬܒܠܒܠ حصا 
ܕܛܝ̈ܝܐ. ܘܓܝ̈ܐܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܒܐܬܪܥܐ. ܘܗܘܼܐ ܫܘܦܥ ܕܡܐ ܨܢ ܐ| 
ܡܢܗܘܢ ܘܒܗܘܢ: ܡܛܠ ܕܠܐ ܒܘܢ ܕܢܫܠܡܘܢ ܠܚܕ ܪܝܫܐ + إلا ܠܚܕ 
ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܫܘܪ ܠܪܝܫܢܘܬܐ. ܟܕ ܕܒܐ ܠܚܕ ܡܝܢܝܚܗܘܢ ووه 
ܢܡܠܟ ܀ ܪܝܫ ܚܝܠ ܕܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܒܐܪܥܐ ܕܡܥܪܒܐ: ܕܫܡܗ ܡܥܘܝܐ ّܵ̇ 5 
ܗܘ ܒܐ ܕܢܡܠܟ. ܘܐܦ ܒܢܝ̈ ܡܠܪܒܐ ܪܚܡܝܢ ܗܘܘ حنه.. ܘܒܝܠܘܗܝ ‏ ˆ 
ܘܫܠܡ ܠܗ܀ ܐܪܥܐ ܕܝܢ ܕܡܕܢܚܐ¦ ܘܓܐܝܪܬܐ ܐܣܥܝܬ ܠ ܗܢܐ : 
ܘܫܠܘܬ ܥܪܝܫ ܚܝܠܐ ܐܚܪܢܐ ܕܫܡܗ ܥܒܣ ܘܒܝܠܬܗ ° ܡܠܟܐ ْ 
ܘܗܐ ܡܢ ܗܝܕܝܢ ܫܪܝܘ ܩܪ̈ܒܐ ܘܫܘܦܥ ܕܡܐ ܢܗܘܐ ܒܚܧܝܬܗܘܢ ّ 
وله ܕܡܐ ܕܚܕܕܹܐ. ܘܐܪܘܝܘܗܝ ܐܪܥܐ ܡܢ ܕܡܐ ܕܚܕܕܹܐ. ܘܟܕ ܩܪ̈ܒܐ 10 
ܓܝ̈ܐ| ܒܟܠܕܘܟ ܥܡ ܚܕܕܐ ܡܚܘ: ܘܒܚܪ̈ܝܢܐ ܘܒܬܟ̈ܬܘܫܐ ܢܦܠ 
ܐܝܟ ܐܒܢܐ ܕܫܢܝ̈ܐ سصى ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܫܬܝܢ ܘܬܡ̈ܢܐ .̇ ܗܘܐ ܩܪܒܐ ܕܨܦ̈ܐ ܒܝܬ ܥܒܣ 
ܘܠܡܡܘܝܐ. واه ܡ ܚܕܕܐ ܕܡܐ ܓܓܝܐܐ ܡܢ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܓܒܐ ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܘܬܠ̈ܬ ܆̇ ܐܬܩܛܠ ححص من ܪܘܪ̈ܒܢܘܗܝ 15 
ܒܢܟܠܐ. ܒܚܘܡ ܥܪܘܒܬ | ܒܥܕܢܐ ܕܨܠܘܬܐ .̇ ܟܕ ܒܪܝܟ ܘܡܝ ل|. وإ 
ܡܥܘܝܐ ܡܠܟܘܬܐ ܒܠܚܘܕܘܗܝ .> ܫܢܝܐ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚܕܐ.“ ܥܡ ܗܠܝܢ 
ܚܡ̈ܫ ܫܢܝܢ ܕܩܛܝܪ ܒܗܝܢ ܦܬ ܢܐ ܘܫܓܘܫܝܐ ܕܒܝܬ ܠܗ محص ܀ 
ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ٠مك‏ ܘܫܬ .: ܡܝܬ ܩܝܕܝܫܐ ܡܚܪܝ ܬܐܕܘܪܐ 
ܦܛܛܪܝܪܟܐ ܕܐܢܬܨܚܟܝܐ. ܘܗܘܼܐ ܒܕܘܟܬܗ ܩܝܕܝܫܐ ܡܪܝ ܣܝ ܐܘܪܐ 20 


/ 


ܒܪ ܡܫܩܐ ܀ ( ܘܒܐܘܪܗܝ ܚܠܦ ܩܘܪܝܩܐ م ܝܥܩܘܒ )م 


1 
1 . 


\ 


ܒܗܕܐ ܐܒܢܐ ܟܠܬ ܝܢ ܥ ܗܪܘܢ ܦܘܪܣܝܐ ܡܦܫܩܢܐ ܦܘܪܣܝܐ : 
عدخ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܬܡܿܢܝܢ ܘܬܡܢܐ.܆ ܡܝܬ ܡܠܘܝܐ ܡܠܟܐ ܒܚܐ 
ܘܗܘܐ ܝܝܠܦܘ ܗܝ ܚܐ ܝܙ ܢܝܐ ܬܠ̈ܬ ܘܦܠܓܗ ܢ 
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ܘܒܣܢ̈ܬܐ ( ܘܬܫܥܝܢ ٠.‏ ܒܐ ܝܪܚ ܢܝܟܩܝܢ ܒܬܐܠܬܐ ܢܘܡ ܒܢ 
ܒܫܒܐ: ܗܘܼܐ ܙܘܥܐ ܪܒܐ ܘܩܫܝܐ. ܘܢܦܠܬ ܒܗ حب ܕܣܝܪܘܓ. 
ܘܥ ܬ | ܠܬܝܩܬܐ ܕܐܘܪܗܝ. ܘܡܝܬ ܒܗܿ ܥܡܐ ܓܝܐ| ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܠܡܐܐ ܘܬܫܥ̈ܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢܰ ܡܝܬ ܝܙܝܕ ܡܠܟܐ ܕܛܚ̈ܝܐ. 
ܘܐܡܠܝ ܡܪܘܢ ܫܢܬܐ ܚܕܐ ܀ 

ܘܒܗ ܟܢ ܒܗ ܒܫܢܬܐ.܆ ܡܝܬ ܐܦ ܩܝܘܣܛܢ مهتم ܟܠܟ ܐ 
ܕܪܵܗܘܡܝܐ . ܘܗܘܼܐ ܚܠܦܘܗܝ ܩܘܣܛܛܢܛ .ܬܢܣ ܐܚܥܪܢܐ ܫ ܢ ܐ 
ܫܬ ܐܥܣܪ̈ܐ| ܀ 

ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐ| ܘܬܫ̇ܠ̈ܝܢ ܘܬܬ ܡܝܬ ܡܪܘܢ ܘܠܟܐ ܕܛܝ̈ܝܐ. ܘܗܘܼܐ 
ܚܠܦܘܗܝ ܥܒܕ ܠܡܠܟ ܘܐܡܠܟ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚܕ. ܒܝܘ̈ܡܝ ܗܢܐ فل 
ܦܬܢܐ ܫܢܝ̈ܐ اعد :. ܡܛܠ ܕܠܐ رجه ل ا ܠܚܕ 
ܝܫܐ : ܐ ܒܗܠܝܢ ܬܫܿܥ ܫܢܝ̈ܢ لا امه ܡܢ ܩܝܪ̈ܒܐ ܘܒܚ̈ܫܬܐ܀ 
ܫܢܬ ܬܫܥ̈ܡܐܐ ܘܬܫܥ̈ܝܢ ܘܐܪ̈ܒܥܿ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܣܐܘܪܐ ܒܚܪ 
ܡܫܩܐ ܀ ܘܦܫ ܟܘܪܣܝܐ ܕܦ ܛܢ ܪܝ ܪܟܚܘܬܐ ܡܢ ܠܠ ܚ ܪܝܚ ܢܐ 
ܕܐܦܝܟܩܩ̈ܦܐ ܕܠܐ ܪܝܫܐ مسال ܚܡܡܫ ‏ 

ܘܒܫܢܬ ܬܫܠ̈ܡܐܐ ܘܬܫܠ̈ܝܢ ܘܬܫ̈ܥ܆̇ ܗܘܐ ܩܕܝܫܐ ܐܬ ܢ ܫܩܚܝܚܘܣ 
ܦܛܪܝܪܟܐ ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܐܠܦܝ̈ܐ ܘܬܪ̈ܬܝܢ & ܗܘܐ ܫܚܢܐ ܿ ܘܫܠܡܬ ܐܪܥܐ ܟܠܗ 
ܠܥܒܕܠܟܠܠܟ: ܘܐܝܬܒ ܥܠ ܘܠܟܘܬܐ ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܐܠܦ̈ܐ ܘܬܠ̈ܬ.܆ ܥܒܕ ܗܘ ¦ ܥܒܕܠܡܠܝܟ ܬܥܕܝܠ .ܥܠ 
ܣܘܪܝܝܐ. ܘܐܦܩ ܦܘܩܕܢܐ ܚܪ ܝܦܐ : ܕܟ ܠܢ ܫ ܢܐ ܙܠ ܠܐܬ ܪܗ 
ܘܠܩܪܬܗ ܘܠܒܝܬ ܐܒܘܗܝ ̈̇ ܘܢܬܟܬܒ نف ܒܫܥܒܗ ووحة 
ܡܢܘܐ ܘܟܪܡܗ ܘܐܝܬܗ ܘܩܢܝ ܝܗ ܘܒ݀ܢܘܗܝ ܗܕ ܕܐ ܬ جه . دي ܗ݀ܪܟܐ 


ܫܪܝܬ ܓܐ ܬܐ ܡܘܬܬܩܐܐ ܡܢ ܩܪ̈ܩܦܬܐ ܕܓܒܪ̈ܐ. ܡܢ ܗܪܟܐ ܫܪ̈ܝܝܢ 
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ܒܩܥ 
ܟܠܗܝܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܢܒܠ̈ܢ ܥܠ ܥܡܐ ܕܟܪ̈ܝܣܛܝܢܐ : ܥܕܡܐ ܠܗܪܟܐ 
ܡܕܬܐ ܕܐܪܥܐ ܫܩܿܠܝܢ ܗܘܘ ܡܠܟܐ ܠܘ ܡ ܓܒܪ̈ܐ. ܘܡܢ ܗܪܟ ܐ 
ܫܪܝܘ حلت ܗܓܪ ܠܡܫܥܒܕܘ ܠܒܢܝ̈ ܐܪܡ ܒܫܘܥܒܕܐ ܡܕܪܝܐ. 
ܠܐ ܘܝ ܠܢ ܥܠ ܕܚܛܝܢ ܥܒ̈ܝܕܐ ܐܫܝܬܠܛ حب. ܗܐ ܗܕܐ ܗܝ 
ܬܥܕܝܠ ܩܕܡܝܬܐ ܕܥܒܕ فسا ܀ 


مدخ ܐܠܦܐ ܘܐܪ̈ܒܥܣܪܐ.̇ ܡܝܬ ܗܘ ܥܒܕ ܐܠܟܠܝܟ ܡܠܟܒܐ ܕܛܝܚܐ : 


ܕܐܡܠܟ ܫܢܝ̈ܐ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚܕܐ ܵ ܥܡ ܗܠܝܢ ܬܫܥ ومح ܒܗܝܢ 
ܦܬܢܐ. ܘܐܡܠܟ ܕܝܢ ܚܠܦܘܗܝ ܘܠܝܕ عدا ܬܫܥ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐܐ| ܘܚܡܫܥܣܪ̈ܐ̈.̇ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܐܬܢܣܝܘܣ ܦܛܕ ܪܝ حل 
ܢܠܦܐ ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ميقا ܡܪܝ ܝܘܥܝܢܐ ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܬܬܬܥܣܪ̈ܐ .: ܗܘܐ ܡܝܘܬܢܐ ܪܒܐ ܘܥܙ ܝ ܬܐ 
ܒܐܪܥܐ. ܥܕܡܐ ܕܐܐ ܡܡܕܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝܢܫܐ ܢܦܩܘܢ ̈ ܰܕ ܙܐ. ܐܬܩܫܝ 
زب ܬܝܐ ܒܐܐܥܐ وضدههاء ܘܒܗ هويا ܘܬܢܐ مط كن بدا 
ܕܡܪܝ ܫܝܠܐ ܫܒ̈ܠܝܢ ܘܬܙ̈ܝܢ ܒܢܝܢܫܐ܀ 


ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܡܢܐ ܆̇ ܡܝܬ مدص ܝܢܝܣ ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܚܝܐ : د 


ܘܐܡܠܟ ܚܠܦܘܗܝ ܝܘܣܛܛܢܝܢܐ ܫܢܝܐ ܥܣܪ ܀ 
ܫܢܬ ܐܠܠܦܐ ܘܫܒܠܤܣܪܐ ܇. | ܬܟܢܫܬ ܣܘܢܗܕܘܣ ܒܪ ܚܪܐ ܕܡܚܪܝ 


ܫܝܐ ; ܘܡܬ ܝ ܥܝܢ ܪܝܫܗܿ ܚܘܠܝܢܐ ܦܛܝܪ ܝܦܐ ;“ ܘܬܘܡܝܐ ܕܐܡܢ ,”° 


ܘܝܥܩܘܒ ܕܐܘܪܗܝ ܡܦܫܩܢܐ ܕܢ̈ܬܒܐ ܀ ܡܬܝܕܥ ܗܘ ܩܕܝܫܐ ܡܝܪܝ 
ܝܥܩܘܒ ܐܦܝܟܒܩܩܦܐ ܕܐܘܪܗܝ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܐ ܘܬܡܢܥܢܣܪ̈ܐ .: ܡܝܬ ܝܘܣܛܢܢܝܢܐ ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ : 
ܘܗܘܐ 5559 ܠܘܢܛܝܢܩ: ܘܐܡܠܟ ܫܢ̈ܝܐ |( |ܪ̄̈ܥ)|܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐܐ ܘܬܫܥ̈ܣܪܐ̈܆ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܝܘܠܝܢܐ ܦܛܕܪܝܪܟܐ 
ܕܐܢܛܝܟܝܐ : ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ܡܪܝ ܠܠܝܐ : 


الي 


ܗܡܗ 


عمل ܝܒܢ ܐܢܣ 
ܫܢܬ ܐܠܦܐܐ محصدب.: ܗܘܬ ܬܥܕܝܠ ܘܐܬܬܒܬ |( ܥܠ)| ܗܝ 
ܩܕܡܝܬܐ. ܘܟܕ ܐܦ ܓܝ ܐܘܣܦܬ ܥܠ ܒܝ̈ܫܬܐ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚܕܐ ّܰ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܝܥ ܩܘܒ 
ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܐܘܪܗܝ: ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ܡܪܝ سحت ܀ 

ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܡܥܬܝܕܥ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܬܘܡܐ ܐܣܛܘܢܝܐ ܕܬܠܐ : 
ܫܢܬ ܐܠܦܐܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ.ܰ ܡܝܬ ܠܘܢܛܚܢܝܘܣ ܡܠܟܐ 
ܕܢ̈ܗܘܡܝܐ ْ ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ܛܕܒܪܝܘܣ ܐܦܒܣܚܢܥܒܪܘܣ ܫܢܝܐ 
ܫܒܿܥ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܠܬ܆ ܡܝܬ ܘܠܚܕ ܡܠܟܐ ܕܛܚ̈ܝܐ. 
ܘܐܡܠܟ ܚܠܦܘܗܝ ܣܘܥܝܡܢ ܫܢܝ̈ܐ ܬܙ̈ܬܝܢ ܘܦܠܓܗ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܐܪ̈ܡܥ.ܰ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܚܪܝ ܬܘܡܐ 
ܐܦܝܣܩܦܐ ܕܐܡܕ. ܘܗܘܐ ܚܠܦܘܗܝ ܡܪܝ ܬܐܕܘܛܐ ܀ 

ܒܬܪ ܐܦܣܝܡܘܪܣ ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ: ܐܡܠܟ ܗܘܐ ܚܘܣܛܢܚܝܢܐ 
ܫܢܝ̈ܐ ܫܬ܀ ܘܒܬܪ ܗܢܐ ܐܡܠܟ ܦܚܠܦܚܩܘܣ عنما ܬܠ̈ܬ ܀ 


:ا ܘܒܬܪ ܗܢܐ ܬܘܒ ܐܡܠܟ ܐ ܐܢܣܛܘܣ ܢܒܝ ܬܬܢ ܀ ܘܒܬ زه 


ܐܡܠܟ ܬ ܕܘܣܝܩ قدهم لستص علب | سد][: ܗܘ ܕܗܘ 
ܡܟܠܠܟ ܗܘܐ ܒܡܐܠܠܬܗ ܕܡܟܩܠܡܐ ܠܒܝܬ (ܗܘܡܝܐ ܀ ܗܠܝܢ هدبز 
ܕܫܢܝܗܘܢ ܕܡܥܠܟܐ ܕܖ̈ܗܘܡܝܐ ܕܦܝܫܢ ܕܗܘܝܢ ܬ ܪܬܥ ̈ܐ ܢ̈ܝܢܐ 


ܗܕܐ ܗܝ ܕܩܪܟܠܬ ܪܫܟܬ ܕܝܝ ܡܙܥܪ ܘܚܕ ܡܘܪܒ. ܘܐܦܠܐ ܗܢܘܢ 


0 ܛܝܝܐ ܚܫܒܝܢ | ܐܐ حبه١|:‏ ܠܘ ܐܝܟ ܣܘܐܝܝܐ سعحب 57 


ܘܐܦܠܐ ܗܢܘܢ ܡܟܬܒ̈ܢܐ ܟܬܒܝܢ ܐܝܟ ܕܒܣܩܘܓܐ| : الأ ܝܘܟܠܬܐ ܕܬܒ 


ܡܠܟܐ ܥܠ ܒܘܪܣܝܐ . ܘܗܠܝܢ ܕܫܝܓܘܫܚܐ ܫܩܢ ܠܛܒܢ 
ܠܝ ܕܝܠܝ ܥܒܝ ܠܝ ܡܛܠ ول ܢܘܕ ܗܘܢܚ_ܗ ܕܩܪܘܝܐ حمع ذا 
ܗܢܐ ܀ 
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ܪ 
ܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܡܢܐ .٠‏ ܥܠ ܡܩܠܡܐ ܠܒܝܬ ܪܗܘܡܝܐ + 

ܟܕ وس ܐܬܟܢܫܘܢ ܚܝ̈ܠܘܬܐ مالا ولا ܡܢܝܢ ܕܛܝ̈ܚܐ: ܘܣܒܼܟܘ 
ܠܟܠܠܘ لائحا ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ: جام ܟܠܗܘܢ ܐܬܙ̈ܘܬܐ ܕܐܣܚܝ ܐ 
ܘܙܩ̈ܦܵܘܕܩܝܐ ܇ من ܩܕܡܝܗܘܢ . ܘܐܦ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܕܡܢ ܚܡܒܝܐ. ܘܠܠ 
ܛܘܪܐ ܐܘܟܡܐ ܘܠܒܢܢ ܘܥܕܡܐ ܠܡܠܝܛܚܢܐ. ܘܠܠ (ܪܣܝܢܝܣ 5 
ܢܗܪܐ ܘܥܕܡܐ ܐܐܪܡܢܝ ܓܘܬܐ. ܗܕܚܪܐ ܗܘܬ إتجا ܗܕܐ ܟܠܗ . ܘ ܘܰܘ : . ܐ ,£ 
ܒܝܬܒܐ ܕܥܡܐ هما |. ܘܣ ܒܚܟܩܐ ܗܘܬ حخدةصا ܘܒܚܙ ܪܥ ܐ 
ܘܒܟܠܗܘܢ ܐܝ̈ܠܢܐ ܪ̈ܓܝܓܐ. ܘܡ ܗܝܕܝܢ ܚܝܪܒܬ. ولا ܬܘܒ ܬܒ 
ܐܐܠܬܐ مد : ܀ ܡܠܟܐ ونم ܟܕ ܚܝܙܐ ܕܥܠ ܥܠ ܘܗܝ ܟܝܐ : 
سا |.: ܘܐܦ ܪܝܫ سلا ܕܝܠܗ ܕܫܡܗ لإي ܝܗܒ ܠܗܘܢ ܡܠܬܐ : 10 
ܙܥ ܠܒܪܘ. ܘܐܬܪܫܠܘ ܐܝܕ̈ܘܗܝ. ܘܐܫܬܐܠܘ ص ܡܠܟܘܬܐ. ܘܐܢܝܚܘ 
ܡܢܗ ܠܬܓܐ. ܘܓܪܥ ܪܝܫܗ܀ ܥܝܕܐ ܐܝܬ ܠܟܠܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܚܐ ‏ ول 
ܡܫܬ ܐܠܘ ܚܕ ܡܢܗܘܢ | ܡ] ܡܠܟܘܬܐ: ܢܓܪܘܥ ܪܚܫܚܗ ܘܢܬܒ 
ܒܒܝܬܗ.܀ ܘܡܢ ܗܝܕܝܢ ܠܝܬ ܐܢܫ ܥܡܗ ܒܣܟ. ܗܢܐ ܗܟܢܐ ܥܒܕ ْ 
ܘܟܕ ܗ̱ܘ لاي ܟܦܐ ܡܳܐ ( حب ܠܗ)܇. ܕܚܠ ܢܦ ܣܟ 15 
ܘܠܐ ܬܚܠ" : ܠܐ ܐܬܦܝܣ ‏ الا ܚܝܠܬܢܐ .ܬ |ܐܫܬܐܠ ܡ ܡܠܟܘܬܐ ܀ 
ܗܢܐ ܕܝܢ ܠܐ ܘܢ ܓܝܒܚܪܐ ܐܝܬܘܗܝ ܠܒ ܝܒ ܘܚܒ ܚܢܐ ܐܦ 
ܩܪܒܬܢܐ. ܘܐܦ حجتصعه ܐܬܘܗܝ ܣܘܪܝܝܐ܆ ܡܢ ܒܚܢܬ ܗܠܝܝܢ 
ܬܚܘ̈ܡܐ. دمجي ܚܝܠܬܢܘܬܗ ܥܒܕܘܗܝ ܪܝܫ ܚܚ ܐܐ. ܗܢܐ ܒܚܕ 
ܚܟܘܠܬܗ ܓܠܙܗ ܐܪܥܐ في ܗܝ ܕܬܫܬܐ ܥܕܡܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܟܕ 00 
ܣܡ ܠܗ ܠܡܣܠܡܐ ( ܡܠܬܐ ) : وول ܩܝܪܒܐ ܕܡܕܡ ܢܥܠܗ 
ܠܩܘܣܛܧܛܝܢܦܘܠܝܩ ‏ ܗܘ ܕܝܢ ܟܢ ܥܠ ܫܘܘܕܝܗ ܐܬܬܡܠ: 

ܠܐ ܐܩܪܒ ܐܦܠܐ ܫܒܐ ܠܐܢܫ: الا ܚ ܝܝܬܢܐܬ ܬܪܨ ܠܗ 
ܠܩܘܣܛ دل ملهه نص . ܘܥܠ ܘܢܩܼܫ ܥܠܠܝܗܿ. ܠܐܘܢ ܕܝܢ ܟܕ ܥܠ 


ܠܗܿ ܠܡܒܕܝܢܬܐ: ܘܚܝܙܐ ܕܐܬܪܫܠܘ ܐܝܕ̈ܗܘܢ ܕܪ̈ܗܘܡܝܚܐ: ܘܐܦ بوه 
ܡܠܟܐ ܐܫܬܐܠ ܠܗ ܡܢ ܡܠܟܘܬܐ: ܠܒܒ ܐܢܘܢ ܠܪ̈ܗܘܡܚܐ ..̇ 
ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ ܠܐ ܬܚܠܘܢ°. ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܟܕ ميزه ܠܒܝܒܘܬܗ ܆ ܘܐܦ 
ܕܚܠܘ ܕܕܠܡܐ بده ܥܠ ܗܘ̇ ܕܗܘܐ ܡܠܟܐ : ܫܩܠܘܗܝ ܘܥܒܕܘܗܝ 
ܠܗ ܡܠܟܐ. ܗܘ ܕܝܢ ( ܟ ) مق ܬܓܐ ܕܡܠܟܘܬܐ ‏ ܠܒܫ ܥܘܫܢܐ 
ܘܓܒܪܘܬܐ. ܘܫܪ ܪܘ ܠܫܽܘܪܳܐ ܕܝܠܗܿ ܕܡܕܝܢܬܐ܀ ܘܫܕܪ ܐܦ سبلا 
ܘܩܛܥ ܠܐܘܪ̈ܚܬܐ ومح ܗ݀ܘ̈ܝ ܢܚܝܬܐ ܠܗ حشلا ܡܢ ܣܘܪܝܐ. 
ܘܐܦ ܠܗ ܠܠܒܪܐ ܕܐܠܦ̈ܐ: ܬܒܪ انك ܘܩܛܥܒܗ. ܘܐܝܟ ܡܐ ܕܒܒܝܬ 
ܐܣܝܪ̈ܐ ܐ ܬܚܒܫܘ مشا ܘܚܝܠܐ ܟܠܗ ܕܥܡܗܘܢ. وكم. ܡ ܒܩܠܡܐ 


)| ܘܢ ܟܪܡܐ ْ ܘܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ ܟܦܢܐ ܪܒܐ ܘܩܫܝܐ.܆ ܥܕܡܐ يكف 


ܠܚܡܐ ܡܢ ܟܠܗ̇ ܡܫܪܬܗܘܢ: ܘܐܟܠ ܐܦ ܒܥܝܪܗܘܢ ܐܦ ?ܟܫܗܘܢ ܀ 
ܘܟܕ وه ܡܣܠܡܐ ܬܒܿܥ ܗܘܐ ܠܗ لاي.: ܕܐܝܟܐ ܗܿܝ ܡܠܬܐ ܕܐܠܗܐ 
بهم ܠܝ: ܕܡܠܬ ܠܝ ܠܩܘܣܛܢܢܛܝܢܐ ܕܠܐ ܩܪܒܐ. جه ܕܚܢ 
لاي ܒܟܩܝܡܐ .ܬ ܥܢܐ .هوا ܠܗ .ܖܽ ܟܕ اضه ܕܩܘܐ ܩܠܝܠ مددم | ̇. 
ܥܕ ܡܫܬ ܥܒܕܝܢ ܠܝ ܪܘܪ̈ܒܢܐ ܕܡܠܟܘܬܐ. ܘܟܕ حب ܗܠܝܢ صلا 
ܬܝܒܝܢ ܗܘܘ ܗܠܝܢ ܠܒܪ ܆ ܘܗܠܚܝܢ ܬܘܒ ܠܓܘ: ܕܠܐ ماحل 
ܕܡܕܡ ”. ܐܝܟ ܐܒܢܐ ܕܲܫܵܢܝܵܐ ܠܬܐ ܐܦ ܐܬܩܩܝ ܠܰܠ ܛܝ̈ܝܐ܀ܟܦܢܐ܀: 
ܥܕܡܐ ܕܐܟܠ ܣܘܢܗܘܢ ܘܐܦ إتكله| ܒܣܪܐ ܕܡܝ̈ܬܐ. جه ܐܦ 
ܥܠ ܚܕ ܕܐ ܥܕܡܐ ܕܕܚܠ ܗܘܐ ܓܒܪܐ ܢܗܠܟ ܗܘ ܒܠ ܘܕܘܗܝ . 


3 ܘܒ ܗܟܢܐ ܟܠܝܘܡ ܬܠܥ ܗܘܐ صصص حاص[ ܠܐܼܲܠܐܘܢ܆ ܕܐܘ ܗܒ ܠܝܚ 


ܡܘܢ ܙ | ܫܬ ܘܕܝ ٠.‏ أله ܡܟܪܒܢܐ : | ܠܗܘܢ قمحا ܕܡܢ ܐܬ 
ܣܘܥ ܡܢ ܡܥܠܟܐ ܕܛܝܝܐ. .‫ ܘܡܟܠܠܟ ܥܘܡܪ ܒܪܬ ܪܗ. وهزت ܫܠܚ 
ܠܗܘܢ وه ܥܘܡܪ ܐ ܝܓܪܬܐ: ܕܦ݀ܘܩܝܘܢ ܡܢ اصن ٠.‏ ܕܐܐ ܬܡ ܘܬܘܢ 


ܐܢܬܘܢ ܘܟܠ ܕܐܝܬ ܥܡܟܘܢ ܒܟܦܢܐ. ܗܢܘܢ ونع ܟܕ ܩܒܼܠ 
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ܐ ب يجو( ܬ ܗ | هل سم سيب 


ܐܝܓܪܬܐ: ܟܒܐ ܡܩܠܡܐ ܡܢ ܐܐܘܢ ܕܢܥܘܠ هه حص ܢܝܢܬܐ 


واس ܗ ܘܥܠ ܒܬܠܬܝܢ ܓܐ ܝܢ }? ܘܟܝܪܟ ܒܗ اخ | 0-7 


ܘܚܐ| ܥܒܝܕܬܗܘܢ ܕܡ̈ܠܟܐ ْ ܘܗܟܢܐ ܐ ܫܬܪܝܘ ܘܢܦܼܩ ܡ ܬܡ : ܟ 
لل هضحره ܡܕܡ ܀̄ كحوب ܡܥܪ ܠܡܕܒܡܢܬܐ ܚܐ ܕܭܬܦ ܩ ܢܝ ] 


ܚܘܢܘ : ܘܚܐ | ܗܢܘܢ ܗܘܦܪܟܐ ܕܝܠܗܿ ܕܡܢܝܐܬܬ | ܕܟܦܢܝܢ ܘܢܚܦܚܝܢ 


ܘܬܚܘܒܝܢ ܒܣܪܘ ܥܠܝܗܘܢ . ܘܫܠܚ ܠܗ (ܠܲܠܐܘܢ: ܢܢ ܠ 


ܐܩܪܒ ܥܡܗܘܢ ܒܟܣܝܐ. ܟܕ ܐܦ لا ܡܢܗܘܢ ܐܬܟܝܣܝܚ (ܐܦܝܪܤܢܐ 
ܗܢܐ . الأ ܟܕ ܐܪܓܫܘܢ ܒܚܝܠܐ ܕܒܬܪܗܘܢ: ܒܒܼܝܐ܂ ܚܝܕ ܡ تمد 
ܚܝܠܘܬܐ ܡܢ ܡܣܠܡܐ: ܕܫܡܗ ܥܒܣ ܡܢ ܬܐ 1 
ܕܗܒ ܠܝ ܚܝܠܐ: ܙܠ ܐܪܘܥ : ܐܢܘܢ: ܥܕ ܠܐ لاقي ܘܢܬܟܪܟܘܢ ܠܢ 
ܘܢܣܩܘܢܢ ܡ ܐܪܥܐ : ܘܬܒܫ ܚܪܬܢ ܡܢ ܟܠ ܕܗ݀ܘ̈ܝ ܥܠܝܢ ܒܝܗܕܼܐ 
ܐܘܪܚܐ. ܘܫܩܠ سيلا ܪܒܐ ܘܐܙܠ ܠܩܘܟܠܗܘܢ. ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܐܬܚܢ 
ܟܠܬܚܐ .ܬ . ܘܐܦܠܐ ܥܕܟܝܠ مجهنحا ܐܝܬܝܗܘܢ .ووه ܠܩܪܒܐ : 
ܘܐܦܠܐ ܒܗ حسلا ܕܛܛܝܝܐ ܝܕܥܝܢ ܒܗܘܢ ܕܐܬܝܝܢ ܠܘܩ ܒ ܠܗܘܢ . 


ܢܚܬ ܗܘܼ ححص .' ܘܩܕܡ ܐܢܘܢ ܠܰܡܪܓܳܐ ܝ ܪܒܐ ܆ ܗܘ ܕܒܗ 0 


موضحب هده ܕ ܢܡܘܢ ܒܗ حندصا. ܘܐܘܬܒܝܗ ܠܝܚܬܐ ܢܠܗ 
ܒܟܡܝ̈ܢܐ ܘܒܪ̈ܓܘܠܐܐ ܘܒܓܬܐ̈ܬܐ وال ܕܬܡܢ. ܘܟܕ ܚܝ ܐܬܘ ܗܢܘܢ 
ܪ̄ܗܘܡܝܐ : ܘܢܚܝܬ ܠܗ ܠܡܘ̈ܓܐ : ܟܕ ܐ ܝܕܥ ܐܦܠܐ اصخ ححدن 
ܠܗܿܝ ܕܗܘܬ ܡܢ ܒܒ ܘܫܪܘ ܘܐܦ ܫܕ ܪ ܢܢ ܢ ܗܘܢ ܐܠ ܠܒܐ < 
ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܝܬ ܥܝܕܐ ܠܚܝܠܐ. مدر ܠܢ ܒܝ كتفتسيال :ܲܒ سكلا 
ܕܒܗܘܢ ܦܫܘ ܚܕܙ̈ܝ ܟܠܗ ܡܝܪܓܐ ܗ݀ܘ: ܐܝܟ || ܗܝ ܕܣ ܡ 
ܝ دنسم ܥܠܝܗܘܢ كار ܐܢܘܢ ܘܝܢܰܪܒ ܐܢܘܢ ܠܟܒܗܘܢ 
ܒܦܘܡܐ ܕܣܝܦܐ ٠.‏ ܘܐܢܫ ܐ ܐܬܦܠܛܐܘ] ܡܢܗܘܢ : ܕܗܘܝܢ ܗܘܘ ܕܝܢ 
ܐܝܟ ܫܬܝܢ ܠܠܦܝ̈ܐ . ܘܗܟܢܐ ܒܐܘ ܠܩܛܝܐܐ ܘܦܢܘ ܠܘܬ ܝܚܒܬܝܗܘܢ ܀ 
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سبلا ܕܝܢ ܐܚܪܢܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ ܕܐܬܐ ܗܘܐ ܒܬܪܗܘܢ: ܟܕ ܫܡܥ ܠܗܿܝ 
ܕܗܘܬ ܒܩܕܡܝ̈ܐ ܕܚܠܘ ܘܗܦܟܘ ܠܒܬܪܗܘܢ܇ ܗܢܘܢ ونم ܛܚܝܐ 
ܫܒܘ ܘܒܼܙܘ ܠܟܠܡܕܡ ܕܐܫܒܚ صا ܟܢ ܗܘܢ . ܘܢ ܦ݀̄ ܩ ܐܬܘ 
ܠܟܩܘܪܿܝܐ ܀ 

ܘܰܒܵܫܢܬ݁ ܐܠܦ̈ܐܐ ܘܬܠܬ̈ܝ̈ܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢܸ وه ܐܬܝܗܿ ܫܢ ܢܝܬܐ سما 
ܠܠܘܡܪ ܟܠܠܟܐ ܕܛܛܝ̈ܝܐ ܆ ܘܫܢܬ ܐܙܵܡܥ ܠܟܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܚܝܐ ܐܐܘܢ : 
ܢܦܩ ܡܣܠܡܐ ܡܢ ܒܝܬ ܪ̈ܗܘܡܝܐ܇ ܟܕ ܐܦ إسات ܐܪܥܐ ܗܕܐ 
ܕܒܝܢܬ ܬܚܰܘܡܐ ܒܡܠܝܗܿ ܘܐܦ ܐܨܕܹܝܗܿ ܐܝܟ ܡܕܒܪܐ هونا ܀ 

ܟܕ مج ( ܕܠܐ ) ܢܘܪܟܝ݀ܗ ܠܬܫܥܝܬܐ ܗܕܐ : ܓ̈ܝܐܬܐ ܫܒܿܩ ܐܢܐ دج 
انب ܕܗ݀ܘ̈ܝ ܒܗܕܼܐ ܐܘܪܚܐ ܀ 

ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܟܠܬܝܕܥܝܢ ܗܘܘ ܐܠܝܐ ܦܛܒܪܝܪܟܐ. ܘܡܪܝ ܚܒܚܒ 


ܖܐܘܪܗܝ ܀ ܘܫܡܥܘܢ ܕܚܪܢ ْ ܘ ]ܬܐ ܕܘܛܐ ܕܐܡ ܀ 


ܥܠ |ܬܐ ܕܬܕܡܘܪܬܐ ܕܗܘܬ حاتي ܩܕܝܫܐ 


ܡܪܝ ܚܒܝܒ ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܐܘܪܗܝ ܀ 


ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܪܐ ܙܐ ܕܡܠܟܐ ܙܕܩ ܠܡܟܣܝܘ. ܥܠ ܬܡܝ̈ܗܬܐ ܕܝܢ 
ܕܐܠܗܐ اوم ܟܠܫܥ ܠܡܟܪܙܘ ܘܠܡܓܔܠܐ ܠܟܠܢ ܫ ܀ ܘܐܦ ܐܐ ܗ :ܐ 
ܢܘܟܪܝܐ: ܐܘ ܡܚܟܩܪܐ ܡܕܡ لاوا ܕܫܡܘ̈ܥܐ ܵ ܐܢ ܢܩ ܡܝܗ 
ܒܩܕܪܐ ܗܢܐ ܬܕܡܘܪܬܐ ܕܣܥܪ ܐܠܗܐ ܒܝܘܡ̈ܬܢ܇. ܒܐ ܝܕܝ سه ܡܢ 
ܫܠܚ̈ܘܗܝ. ܒܗ ܒܗܢܐ ܚܝܠܐ: ܐܝܬ ܗܘܐ ܓܒܪܐ ܚܕ هنمال. ܘܟܕ 
ܒܘ ܠܟܡܠ ܐܪܥܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ: ܐܬܐ ܘܫܪܐ ܒܕܝܪܐ ܕܡܪܝ وحن 
ܕܒܐܪܥܐ ܕܐܘܪܗܝ. ܘܟܕ ܚܙܝܗܝ ܠܬܪܥܐ ܗܘ ܕܝܠܗܿ ܕܕܝܪܐ܆ ܕܓܒܪܐ 
ܐܬܘܗܝ ܕܕܚܠ ܡܢ ܐܠܗܐ , ܘܡܟܝܟܐ ܘܒܣܚܡܐ ٠.‏ ܘܕܒܥܠܗܘܢ 
ܫܘܦܪ̈ܐ ܐܠܗ̈ܝܐ ܢܒܬ ܗܘܐ : ܐܓܠܠ ܠܗ ܕܗܒܐ ܟܘܕܝܐܐ ܟܕ ܐܡܪ : 


9 "7 99 
ܛܪ ܠܝ ܗܢܐ . ل ܐܦܢܐ ܒܚ̈ܝܐ ܢܟܩܒܢܐ ܕܝܠܝ: ول ܬܕܥ ܕܡܝܬ | ܢܐ 
ܒܕܪܝܗܝ ܠܠ ܐܠܝܕܐ. وساف ܡ ܬܡ. ܗܘ ܕܝܢ ܢܟܦܐ ܟܕ ܩܒܠܗ 
ܠܡܕܡ ܐܝܢܐ ܕܐܬܓܠܠ ܠܗ. ܢܩܒ ܘܚܦܪ جاتحا وليصيه. 
ܟܕ ܠܐ ܐܪܓܫ ܐܐ ܢܫ ܥܡܗ. ܘܟܕ ܢܓܪ ܠܗܘܢ ܠܛܝ̈ܚܐ ܐܝܟ ܟܠܬܚܐ 
ܕܬܠ̈ܬ ع ٠.‏ ܘܠܐ ܢܦܩ: ܓܕܫ ܐܝܟ ܦܘܩܕܢܐ ܕܥܒܝܘܕܐ ١.‏ ܕܥܕ 
ܢܦܩܘܢ ܗܢܘܢ ܡ ܒܝܬ ܙ̈ܗܘܡܚܐ: ܢܦ ܘܩ ܠܗ ܬܪܥܐ جه ܡܢ 
ܥܠܡܐ ܗܢܐ ܫܓܝܫܐ. ܟܕ ܐܦ لل ܗܟܢܐ ܪܓܫ ܐܐ ܢܫ ܒ ܗܢܐ ܪ ܙ| ܀ 
ܟܕ ثم | ܬܐ ܡܪܗ ܕܓܘܠܠܢܐ ܗܘ܆ ܘܫܝܠ ܥܠ ܓܒܪܐ: ܐܡܝܪܝܢ 
ܕܡܝܬ . بوه ܕܝܢ ܐܡܪ ܠܗܘܢ : ܗܒܘ ܠܝ ܗܘ ܡܪܡ ومحيت ܗܘܐ 
ܠܝ ܝܕܘܗܝ. ܘܥܢܘ ܘܐܡܪܘ ܠܗ܆ .1 ܚܕܠܝܢܢ ܒܡܕܡ ܣܟ ܡܢ ܗܢܐ 
ܡܕܡ ܕܐ|ܡܪ ܐܢܬ : ܘܐܦ ܠܐ ܗܘ ܐܢܫ صب ܐܡܪ ܗܠܝܢ ܐܘ فم ܠܢ܆ 
ܐܬ ܐܐ ܢܫ رمدت ܡܕܡ ܣܟ .ܓܒܪܐ ܕܝܢ ܡܛܠ ܕܡ ܝܕܝܥܐ ܐܝܬܘܗܝ 
ܗܘ| : ܗ ܢܘܢ ܠܕܝܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ ܩܘܝܙܳܬ݂: ܕܐܘ ܗܒ ܠܝ ܕܝܠܝ .܇. ]ܘ 
ܡܚܪܒܢܐ ܠܕܝܪܟܘܢ. ܘܡܠܛ ܠ ܕܕܗܒܐ ܗܘ ܠܘ ܩܠ ܚܠ ܗ̱ܘܐ. 


ܩܫܝܐܬܐܬ ادم ܘܩܪܐ ܠܗܘ عه حجنا : ܖܕܢܐܒܢܝܘ ܠܒ ܗ ܟܠܗ د 
0 ܢ ܢ : 


ܕܕܝܪܐ ܘܢܬܠܘܢ ܠܗ. ول لا هقف ܗܟܢܐ ܠܡܦܪܥ: ܢܙܕܒܢܝܢ 
ܢܦ̈ܫܬܐ ܡܢ ܗܠܝܢ ܕܚܪ̈ܝܐ ܕܝܠܗܿ ܕܕܝܪܐ܆ ܘܗܟܢܐ ܢܬܦܪܥ. ܥܡܐ ܕܝܢ 
ܟܠܗ ܕܡܕܝܢܬܐ ܘܟܠܗ ܐܬ ܪ|. ܟܕ ܚܝܙܘ ܓܙܪ ومدا ܗܢܐ ܡܥܪ ܝܪܐ 
ܙܢܩ ܠܠ ܕܲܝܟܵܝܐ ܢܠܦܐ : شف ̈ܝܦܐ صوم |. ܡܛܠ ̇ܗܝ 
ܕܐܚܝܗܘܢ ܘܒܢܝܗܘܢ رحب ܗܘܘ ܠܡܬ ܒܢ ܘ ܠܢ ܒ ܕܘܬܐ: ܘܡܢ 
ܫܠܝܚܘܬܐ ܕܥܠܡܐ ܢܬܬܚܚܬܘܢ ܠܟܚܪܘܬܐ ܕܠܝܘܬ ܝ ܙ ܫܦ̈ܝܐ. 
كبحم كر[ عت ܫܦܒܦܐ ܡܪܝ ܒܝܒ ܪ ܟܒܠܗ «مسوسلي ]: 
ܒܕ ܐ| ܐܘܗܒ ܪܐܬ ܒܢ ܠܘܬ ܥܒܕܘܬܐ: ܠܒܣ ܒܫܐ ܡܪܝ | 


ܥܡ ܕܡܥܐ ܚܢܝܓܬܐ ܠܘܬ ܦܪܘܩܐ ̱ܵ܆ ܘܪܟܒ ܘܐܙܠ ܠܗ ܠܕܝܪܐ: 


! 0 


اد 
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ام 
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ܐܝܟ ܕܢܦܝܟܩܘܗܝ ܠܓܒܪܐ ܗܿܘ. ܥܡ ܥܡܐ هعنام وزهوتحدا 
ܕܡܕܝܢܬܐ ܘܕܐܬܪܐ. ܟܕ ܕܝܢ ܒܓܓܝܐܬܐ ܐܦܝܟܩܘܗܝ ܕܢܓܪ حم 
جحت ܡܢ ܡܠܕܘܟ ܘܡܟܢܫܝܢ ܠܗ ܡܠܗ: ܘܠܐ ܐܬܬܦܝܟܩ: ܟܕ ܐܡܪ 
ܕܕܚܕܝܗܘܢ ܐܬܘܗܝ ܘܠܝ . ܢܬܠܘܢ ܠܝ ܕܚܠܝ ܘܐܙܠ ܐܢܐ . ܘܟܝܕ 
ܗܢܘܢ ܒܡܘ̈ܡܬܐ ܓܝ̈ܐܬܐ ܥܡ ܕܟ݀ܥܐ ܚܢܝܓܬܐ ܡܦܣܝܢ ܗܘܘ ܠܗ 
ܕܐܐ ܪܓܝ]ܫܝܢ ܒܕܗܒܗ: ܠܐ ܐܫܪ ܐܢܘܢ. ܘܟܕ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܚܒܚܒ 
المج ܟܕ ܟܠ ܓܒܝܢ: ܒܝܕ ولحل ܐܡܪܝܢ ܕܠܐ ܝܕܥܝܢܢ ܡܕܡ .ْ 
ܘܗܘ ܐܠܐ ܡܩܒܠ. ܠܒܫ ܫܪܝܢܐ ܚܠܝܡܐ ܕܗܡܢܘܬܐ ̇ ܫ ܪܝ ܪܬܐ 
ܕܡܪܗ. ܘܪܕܐ ܒܒܩܒܬܗ ܕܗܘ ܕܫܬܠܘ ܒܝܬ ܥܢ ܝܐ ܥܠ 
خرذ: ܕܐܝܟܐ ܣܟܠܬܘܢܝܗܝ. ܘܟܕ حمعددحا حدر ܦܚܪ̈ܡܬ معه- 
ܒܐܝܕܗ: ܪܕܐ ܠܒܝܬ ܩܒܘܪܐ ܕܝܠܗܿ ܕܕܝܪܐ.ܽ ܟܕ ܐܦܠܐ ܐܐ ܢܫ عحف 
ܕܢܐܙܠ ܥܡܗ. ܘܟܕ ܙܠ ܘܩܡ ܠܠ ܡܢ ܩܒܪܐ: ܐܝܝܢܐ ܕܒܚܗ 
ܣܝܡ ܗܘܼܐ ܗܘ لمدحخيا ٠.‏ ܒܪܟ ܘܨܠܝ ܘܩܡ ܘܣܡ ܦܝܪܡܐ ܘܐܠܓܪ 
ܠܪܝܚܬ ܒܟܩܝܡܐ ܕܕܡ̈ܠܝ يجيه مام ܦܪܘܩܐ. ܩܝܡ ܥܠ انحا 


0 ܕܝܠܗ ܕܩܒܪܐ. ܥܡ ܗܝܡܢܘܬܐ ل[ ܡܙ ܕܥܙܥܢܝܬ|: ܗܝ ܕܐܦ حت | 


سمل[ ܐܝܟ ܐܠܗܐ : ܘܩܪܐ ܘܐܡܪ: فخ ܩܘܡ ܒܫܡܗ ܕܡܪܢ.ْ ܒ 
يذه ܥܡܗًܿ ܕܒܪܬ هلا ܘܬܒ ܠܩܘܒܠܐ ܒܝܕ ܦܪܨܘܦܐ هم مسا .' ܐܝܟ 
هذه ܕܐܦ ܠܐ ܟܠܬܘܡ ܚܙܐ سحلا ܕܒܓܘ ܩܒܪ̈ܐ. ]ܡܝܪ ܠܗ: ܒܪܝ 
ܐܡܪ ܐܢ ܡܪܝ ܦܠܢ ܛܝܝܐ ܡܕܡ ܣܡ ܨܝܕܝܟ: ى ܥܐܠ ححع 
ܐ̈ܗܘܡܝܐ : ܐܡܪ ܐܢ ܡܪܝ . ܐܡܪ ܟܡܐ. ܐ| ܡܪ امح ܠܠܦܝ̈ܐ صحسا. 
هه ܕܝܢ ܐܡܪ ܠܗ: ܘܐܝܟܘܗܝ. مكيل ܘܿܐܡܼܪ܆ وو[ ܒܬ :تحط 
وبحت ܕܕܝܪܐ ܡܝܪ ܠܝ: ܬܚܝܬ ܡܕܛܒܬܐ ܦܠܢܝܬܐ. هل عمف 
|ܝܬ: |ܙܠ إنا ܘܝܗܒܢܐ ܠܗ ܕܝܠܗ. ܘܬܘܒ ܫܐ ܠܗ: ܕܐ ܬܬ ܒܗܕܐ 


ܕܝܪܐ ܕܝܿܕܥ ܒܪܘ إلا ܐܢܬ: ܐܝܟܘܗܝ. ܐܡܪ : ܐܐ ܡܪܝ. ܢܟܦܐ وب 
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ܚܘܗ ܝܬܢ ܒܪܝ 
ܐܡܪ ܠܗ: ل( ܥܕܟܝܠ ديج ܚܝܬ ܡܝܬܐ: ܐܬܬܢܝܚ ܥ هضف ܠܟ 
ܪܡܐܗ ܕܡܝܪܟ ܬܬܥܠܚܪ. ܘܒܗܿ ܒܫܠܬܐ ܗܦܟ: ܘܗܘܼܐ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐ ܬܬܘܗܝ 
ܡܢ ܩܕܝܡ. ܘܟܕ ܝܠܦ له ܚܣܝܐ ܡܢ ܡܝܬ ܟܠܗ ܫܪܪܐ: ܢܝܚܬ 
ܘܦܼܩܕ ܠܗܘܢ ܕܢܝܬܘܢ ܠܗ ܢܪܓܐ . ܘܐܙܠ ܘܩܡ ܒܕܘܟܬܐ ܗܝ أن| 
ܕܡ ذه ܡܝܬܐ ܐܬܡܪܬ ܠܗ. ܘܦܼܩܕ ܠܗܢܘܢ ܕܢܥܩܪܘܢ ܥܩ ܛܒܬ | 
ܘܢܚܦܪܘܢ ܬܚܘܬܗܿ: ܘܥܒܕܘ ܐܝܟ ܡܠܬܗ. ܘܗܟܢܐ ܓܠܝܗ ܠܕܗܒ ܐ 
هذه ܘܝܗܒܗ ܠܟܠܪܗ ܘܥܒܪ ܦܘܪܩܢܐ ܠܠܘܡܪܐ ܩܕܝܫܐ : 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܐܠܬ̈ܝܢ ܘܐܪ̈ܥ. ܡܝܬ ܥܘܡܪ ܟܠܟܐ وليسا: ܕܬܒ 
ܥܠ ܡܠܟܘܬܐ ܫܢܝ̈ܐ ܬܪ̈ܬܝܢ ܘܚܪ̈ܚܐ ܐܪ̈ܟܒܐ. ܘܐܡܠܟ ܕܝܝܢ ܒܬܪܗ 
ܚܙܝܕ ܫܢܝܐ |¥ ܥ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܠ̈ܬܝܢ ܘܚܡ̈ܫ .> ܦܩܼܕ ܗܘ ܝܙܝܕ ܕܢܬܠܚܝ̈ܢ ܟܠܗܚܝܢ 
ܨܘܖ̈ܬܐ: ܐܝܟܐ ووه ܕܡܫܬܟ̈ܝܝܢ܆ ܐܢ جوفلا" فل ܟܕܬܐ ول 
ܒܒܝܬܐ. ܘܗܟܢܐ ܢܦܩ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܥܡ̈ܠܐ ܡܢܗ: ܘܚܒܠ ܠܟܠܗܝܢ 
ܨܘܖ̈ܬܐ ܐܝܟܐ ܕܗܘ ܡܫܬܟܚ̈ܢ ܗܘ̈ܝ ܀ ܘܬܘܒ ܦܩܢܕ ܗܼܘ ܝ ܙܝ ܢ 
ܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܠܬܝܢ ممه ܕܢܬܩܛܠܘܢ ܟ̈ܠܒܬ سدة| ܘܝ ܖ̈ܢܐ 
ܚܘܖ̈ܐ ܘܬܪ̈ܢܓܠܐ ܚܘܪ̈ܐ. ܘܗܟܢܐ ܢܦܼܩ ܦܘܩܕܢܐ ܚܪܝܦܐ. ܘܚܝܝܘܬܐ 
ܚܪ̈ܫܬܐ̈ ܟܕ ܠܐ ܚܛܝ̈ ‏ ܟܡܬܚ̈ܒܠܢ ܗ݀ܘ̈ܝ. ܘܣܪܘ ܫܘܩ̈ܐ ܕܡܕ̈ܝܢܬܐ 
ܘܕܩܘܪܵܝܐ ܡܢܗܘܢ . ܘܚܠܦ ܗܿܝ وكزه ܘܓܘ ܘܡܠܘ ܐܪܥܐ 
ܘܟܒܫܘܗܿ.܆ ܘܦܪܚܬܐ ܬܦܪܚ ܥܠ ܐܦܝ ܪܩܝܥܐ .+ ܘܚܚܘܬܐ ܬܓ ܬܐ 


ܒܐܪܥܐ : ܗܢܘܢ ܣܩܘܒܠܐ ܖܕܒܪܝܘܬܐ ܥܠܢܦܫܗܘܢ ܥܒ . ܘܗܘ ܡܬ ال 


ܕܒܪܡܐ ܗ ܕܒܪܝܘܬܐ ܒܓܘ ص ححا ¦ ܘܡܢ ܐܝܟ ܢ ܗܢܘܢ 
ܒܢ ܚܪܡܘܬܗܘܢ ܒܘ ܠܡܚܒܠܘ. ܒ رحب ܕܢܟܠܘܢ ܦܘܩܕܢܐ 
ܕܥܒܘܕܐ: ܠܐ ܢܪܐ ܬܘܒ ܥܠܡܐ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܬܣܝܡ ܠܗ ܬܚ ܘܡܐ 
ܒ ܒܪܘܝܐ ܀ ܘܬܘܒ ܦܩܝ هه ܟ ܗܘ ܕܢܬܩܛܠܘܢ ܠܗܘܢ ܒܢܝܢܫܐ 


ܙ 3 ܀ 
ܥ 


ܢ 


({ 


ܩ 
̄ܘ 
5 


/ )931 1 .انا 
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ܙܪ̈ܩܐ. ܗܢܐ ܕܝܢ حب ܐܢܫܐ ܕܚܝ̈ܠܝ ܐܠܗܐ ܐܬܒܛܠ ܘܠܐ ܚܒܠ |ܢܫ ܀ 
ܘܬܘܒ هف ܕܠܐ ܢܬܩܒܠ هداسلا ܥܠ ܛܝܝܐ ܒܣܿܗܕܐܼ. ܘܥܒܕ 
ܠܛܝ̈ܝܐ ܬܪܥܣܪ̄ ܐܠܦܝ̈ܐ : ܘܠܒܩܘܪ̈ܝܝܐ ܐܫܬܐ هنا ܛܝ̈ܡܐ ܀ ܘܐܦ 
ܗܠܝܢ ܢܡܘܿܣܐ ܡܚܒ̈ܠܐ ܡܢ ܗܪܟܐ ܫܩܠܘ ܫܘܪܝܐ ܀ ܘܬܘܒ عمف 
ܕܓܢܒܐ ܢܩܛܥܠܘܢ ܦܕܬܗ ܚܠܦ ܐܝ ܕܗ. ܗܢܐ ܫܛ ܘܗܝ هيت[ 
ܘܥܣܝܡܘܗܝ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܠܬܝ̈ܢ ܘܬܡܢ̈ܐ ܆ ܡܝܬ هه ܝܙܝܕ. ܗܘܘ ܠܗ ܕܝܢ 
ܐܡܚܪ̈ܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܵ܆ ܩܕܡܝܐ ܐܒܘܪܝܢ. ܘܐܫܬܙܝ ܗܢܐ ܘܐܬܐ ܡܚܪܕܣ. 
دادت اع ܪܕܣ 111١‏ هه ܐܰܒ݂ܽܘܪܚܳܢ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܠ̈ܬܝܢ واهد.: ܐܡܠܟ ܥܠ ܛܝ̈ܝܐ ܗܚܫܝܡ ܒܚܪ 
ܥܒܕܠܒܠܟ: ܫܢܝ̈ܐ ܬܫܥܣܪ̈ ܘܝܪ̈ܚܐ ܐܪ̈ܒܥܐ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܐܪ̈ܒܥܝܢ.ܰ ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܚܒܝܒ ܐܦܝܒܩܩܦܐ 
ܕܐܘܪܗܝ. ܘܗܘܼܐ ܚܠܦܘܗܝ ܩܘܣܛܛܢܢܛܚܢܐ ܀ 

ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܟܠܬܝܕܥܝܢ ܩܕܝܩܐ ܡܪܝ ܠܠܝܐ ܦܛܝܪܝܪܟܐ. ممصن 


ܕܝܕܢ ܀ ܘܩܘܣܛ ܢ ديسا ܙܐܘܪܗܝ .ْ ܘܬ ܙܼܘܛܐ ܕܐܡܝܢ ܀ 


ܥܠ ܬ ܐܘܙܕܘܛܐ ܐܦܝܟܩܩܒܐ وا . 


ܗܢܐ وب ܩܕܝܫܐ ܬܐܕܘܛܛܐ ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܐܡܕ ܡܛܠ ܕܒܫܠܝܐ 
ܘܥܡ̈ܠܐ ܟܢܝ̈ܟܐ ܕܝܚܝܕܝܘܬܐ ܪܒܐ ܗܼܘܐ ܠܗ: ܘܒܗܘܢ ܟܠܫܥ وي 
ܗܘܼܐ ܘܠܗܘܢ ܪܝܓ ܗܘܼܐ ̈ ܘܓܒܪܐ ܗܘܼܐ ܢܝܚܐ ܘܒܣܝܡܐ ܆ ܘܕܡܕܒܬ 
ܗܘܼܐ ܒܟܠܗܘܢ ܫܘܦܪ̈ܐ ܐܠܗ̈ܝܐ: ܐܫܬ ܐܠ مي ܐܦܝܣܩܦܘ ܬܐ ونج 
ܕܡܕܝܢܬ(܀ محف فد ܟܘܐܒܝܗ, محفت ܠܡܪܕܝܢܬܐ ܘܚܬ 
ܗܘܼܐ ܐܬܪܐ ܕܕܪܐ: ܠܒܝܢܬ ܗܠܝܢ ܬܝ ܘܡܐ ܕܒܝܢܬ وذ[ ܘܠܐܡ ܢܼ. 


ܘܒܢܐ ܠܗ ܬܡܢ امح ܘܢܐ ܘܣܥܩ ܠܗ ܟܢ ܟܠܬܕܡ ܐ ܒܪܚܝܚܠܒܝ 
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ܬܘܡܐ ܕܬܐܐ. ܘܐܦ ومذ| ܒܢܐ ܬܡ : ܗܝ وإى ܥ ܗܫܐ ܩܝܡܐ ܥܠ 
ܓܢܒ ܩܪܝܬܐ ܵܕܵܐ ܕܡܬܩܪܝܐ محة ص . ܘܬܡܘܢ ܫܠܡ عع ف تن 
ܩܒܠ ܕܝܢ ܐܦܝܟܒܩ ܩܢ مها ܡܪܝ ܩܘܣܡܐ ܀ 


ܬܘܒ ܥܠ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܩܘܣܡܡܐ 


ܐܦܚܣܩܦܐ ܕܝܠܗ ܕܐ ܡܪ ܀ 5 


ܐܦ ܗܢܐ وب ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ قداصلا ٠."‏ ܓܒܪܐ ܐܬܘܗܝ ܕܝܪܝܐ ܪܒܐ 
ܘܛܬܢܐ ܕܟܠܗܝܢ ܫܦܝܪ̈ܬܐ. هات ܩܥܪ سملا ܬܡܝ̈ܗܐ: ܐܝ ܟ ܐܠܝܐ 
ܬܫܒܚܝܐ ܘܐܝܟ ܫܡܒ ܩܕܡܝܐ . الا حب ܕܛܢܢܐ ܐܝܬܘܗܝ .: ܘܡܟܘܢ 
ܗܘܐ ܠܪܒܐ 2 ܡܐ ܕܠܙܥܘܪܐ: ܠܐ ܐܬܪܚܡ ܥܠ ܪ̈ܚܫܢܐ ܕܚܠܗܿ 
ܕܡܕܝܢܬܐ. ܡܛܠ ܗܝ ܕܩܫܝܐ ܝܬ ܡ ܟܥܩ ܗܘܐ ܒܫ حص |( 10 
ܓܠܝܬ| ܕܪܚܩܐ ܡܢ ܡܣܒ حاقا.: ܥܠ ܣܘܥܪ̈ܢܐ ܡܚ̈ܒܠܐ ܐܝܠܝܢ 
ܕܡܢܗܘܢ تحعد ܡܟܩܬ ܥܪܝܢ ܗܘܘ ܿ وماج ܕܕܚܠܝܢ ܗܘܘ ܡܝܢܗ 
ܕܕܠܡܐ ܢܦܬܚ ܦܘܡܗ ܘܢܠܘܛ ܐܢܘܢ ܆ ܒܗܿܝ ܕܓܒܝܪܐ ܐܝܬܘܗܝ 
ܩܫܝܐ : ܘܙܝܥܝܢ ܗܘܘ ܗܢܘܢ ܓܠܝܐ ܬܬ ܢܝܩ ܘܡܝܘܢ ܠܩ ܘܟܠܗ: 
ܫܓܫ ܐܢܫܐ ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܕܠܐ ܢܩܒܠܘܢܝܗܝܵ ܟܝ ܢܗܘܐ ܘܢ ܦܘܩ دا 
ܒ ܐܢܝܘܢ. ܘܡܢ ܗܕܐ ܠܠܬܐ ܢܗܘܐ ܠܗܘܢ ܥܠܘܗܝ ܥܠܬܐ 
ܢܬܚܩܘܢܝܗܝ” ܡܨ ܡܕܝܢܬܗܘܢ. |ܠܐ ܠܐ ܐܘܬܪܬ ܐܢܘܢ ܡܚܕܡ ܐܦ ܠܐ 
ܝܢ ܕܐܕܢܝܘ ܠܗܘܢ ْ ܘܟܕ ܓܕܫ ܐܝܟ ܢܝܡܘܣܐ ܗܘ ܕܣܚܡ 
ܠܩܕܡܝܐ ̇ ܢܦܘܩ ܠܡܣܥܪ ܐܬܪܐ: ܟܕ ܠܐ ܪܓܝܫ ܗܘܐ ܒܐܬܦܪܣܢܐ 
ܗܘ ܕܥܠܘܗܝ ܐ ܬܪܟܒ. ܟܕ ون ܡܢܥ ܠܩܪ ܬܐ ܚܝܕܐ ܒܗ ܒ ܬ ܬܪ[ : 90 
ܕܫܡܗ ܬܠܐ ܕܟܘܡ : ܘܐܦ ܐܝܬܝܗܘܢ ܒܣܘ̈ܝܐ. ܘܟܕ ܢܩܫ ܢܩ ܘܫܐ 
ܐܝܟ ܢܡܘܣܐ ܘܐܬܟܢܘܘ] رجه ܕܐܐ ܙ ܢܩܒܠܘܢܝܗܝ. ܘܐܦܬܐ ܠܘܠܐ 
ܕܡ ܓܒܪܐ ܢܫܘܘܢܝܗܝ & إلا ܫܠܚܘܢ ܠܗ ܒܚܕ ܐܢܬܬܐ سما 


| 
ܬܦ 
ܫܡ 


عم 


ديق ܡܒܕ وف 
ܣܒܬ(: ونح ܒܐܚܩܪܟ ܘܥܒ ܒܪܐ ܟܝܚܐ } ً والم ܬܗܘܐܙ ܠܝܟ 
ܚܕܠ ܧ)ܬ/ ܕܒܝܫ ܒܝܫ ܐܙܠܬ مو ܗܪܿܟܥ݀. ملحب بم ܕܘܚܐ ܕܠܐ 
ܚܘܠ (ܦ لل (ܣܢ݀ܐܟܠܠ܀ حسم بود ,ܒ ܫ ܘܬ ثبب ܗܘܘ܇ ول 
صما ܕܬܫܬܪܐ ܟܠܬܐ بذ ܕܡ ܦܪܘܩܢ ܠܘܬ ܬܠ ܡܝ̈ܢܘܗܝ 
ܐܬ ܐܡܪܬ: وض ܕܩ ܒܠܟܝܘܢ ܠܝ هوه ܡ ܘܩܒ ܠ. ܘܡܡ ولا 
ܢܩܒܥܒܘܢ ܆:̇ ܦܢ دسلا ܕܕ̈ܓܠܝܟܘܢ ܥܠܘܗܝ ܠܩܗܕܘ̄: ܘܠܒܩ ܕܘܡ 
ܢܗܘܐ ܢܝܚܐ ܒܝܘܡܐ ܕܕܝܢܐ ݁̈ ܐܘ ܠܕܘܟܬܐ ܗܿܝ܀ ܗܘ ونب ܟܦܐ 
ܟܕ ܝܠܦ ܡܪܚܘܬܗܘܢ ܡܢ ܣܒܝܬܐ ܗܝ ܦܩܕ ܠܬܠ ܒܢ ܕܗ : 
ܕܢܓܘܪ ܠܡܪܟܒܬܐ ܕܥܠܝܗܿ ܬܝܒ ܗܘܐ ܘܢܥ ܒܪܝ ܗ ܡܢ 
ܓܒܗ ܕܬܝܡܢܝܐ ܕܝܠܗ ܕܩܪܬܐ. ܗܢܘܢ ܕܘܝ̈ܐ ܕܥܠܝܗܘܢ ܫܠܘܬ 
ܡܠܬܐ ܢܒܝܝܬܐ: ܕܫܛܝܐ ܠܐ ܝܕܥ :. ܘܣܟܬܬܐ لا ܡܩ ܬܟܠ : ܐܐ 
مفضة ܠܗܘܢ ܚܕܐ ܚܛܛܝܬܐ ܘܟܕܘ. ܐܐ ܣܠܩܘ ܠܗܘܢ هنحا 
ܕܥܕܬܗܘܢ ܐܝܐ ܕܒܪܘܡܐ ܒܩܝܡܐ : ܘܩܡ ܟܕ ܡܵܗܠܝܢ ܒܗ ܘܚܐܝܢ ܒܗ 
ܕܡܢܐ ܣܿܥܪ. هه ܕܝܢ ܗܢܐ ܚܝܠܬܢܐ: ܟܕ ܠܟܠܗ̇ ܡܒܥܩܪܢܘܬܗܘܢ 
ܚܙܐ ܠܐ ܐܬܪܗܒ: ܐܠܐ ܟܕ ܡܚܙܩ ܒܗܝ ܡܢܘܬܐ ܘܒܢܬܘܤܠܢܐ 
ܕܡܪܗ: ܪܕܐ ܘܥܒܪܗܿ ܠܩ ܬܗܘܢ .ْ ܘܟܕ ܟܠܐ ܠܢܩܘܦܐ ܡܕܢܚܝܐ 
ܕܩܪܝܬܐ ٠.‏ ܦܩ ܕܬܩܘܡ ܡܪܟܒܬܐ ܗܝ . ܘܫܟܠܛܐܼܘ| ܠܡܣܣܢܘܗܝ . 
ܘܐܟܪܟ ܠܩܘܟܠܗًܿ ܘܢܼܦܢ ܐܢܘܢ ܥܠܝܗܿ ܟܕ اضد: ܕܐܐ دمح ܐܢܬ 


| ܦܝܟܩܣܦ܀ܕ ܦܬ حرأ ܩܘܡ ܒܓܠܠ ° ܘܩܠܝܠܐ .ܬ ܝܕܙܟܝܟ ܪܗܓ ܬܐ 


د ܕܐܠܗܐ. ܘܗܟܢܐ ܪܕܐ ܩܠܝܐܐܝܬ ܘܥܒܪ ܠܩܪܝܬܐ ܕܠܡܒܕܢܚܐ ܡܢܗܘܢ 


ܕܫܡܗ ܐܕܪܡܠ ܪܒܐ . ܡܓ ܕܡܢ ܡܠܪܒܐ || ܗܘܐ ْ ܗܠܚܝܢ ܕܝܢ 
ܝܘܡܬܐ ܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ مد طح | ܕܚܕ{ ܕܣܥܪ̈ܐ : ܟ ܦܬܐ ܩܘܬܡܬܐ 
ܚܐ ܕܥܢܢܐ ܐܬ ܗܘܐ ܒܫܡܝܐ ܒܝܘܡܬ ܗܿܘ܀ ܩܪܝܬܐ ووذ[ ܕܝܢ ܕܕܨܒܬ݀ 


ܕܬܗܘܐ ܣܢܝܓܪܐ وحولا ܠܪܘܪ̈ܒܢܐ ܕܝܠܗ ܕܡܕ ܝܢܬܐ: ܒܒܔܐܼܠ| 


8 ܟܓ ܙܢ 
ܘܩܠܝܠܐܝܬ ܪܘܓܙܗ ܕܐܠܗܐ ܐܕܪܟܗܿ. ܐܚܟܢܐ ܕܬܗܘܐ ܕܚܠܬܐ ܘܣܘܪܕܐ 
ܠܟܠܗ |ܬ:|: ܘܐܦ ܠܟܠܗܘܢ ܐܚܠܚܢ ܕܨܒܚܝܝܢ ܢܚܫ ܘܛ ܘܢ 
ܠܐܦܝܣܩܦܝܗܘܢ .- ܘܐܦ ܬܘܢܝܐ ܠܕܕܐ ܕܐܬܝܚܝܢ܀ بوه ونم ܥܠ 
ܠܛܪܡܠ. ܘܥܢܢܐ ܪܟܒܘ ܥܠܝܗ. ܘܥܕ ܗܢܘܢ مود كنيب ححا 
ܘܠܟܐ ܿ فح ܥܠܝܗܿ ܟܝܘܡܢܐ ܘܡܫܒܐ ܕܪ̈ܘܚܐ ܕܡܦܪ̈ܩܢ ܛܘܪ̈ܐ. 
ܘܢܚܬ ܥܠܝܗܿ ܒܪܕܐ ܐܝܟ ܟܐܦ̈ܐ ܇ ܘܡܚܝܐ ܓܘܦ ܆ ܝܗܘܢ حم 
ܬܐܢܝܗܘܢ . هات ܬܒܪ ܝ ܠܢܐ ܕܬܚܘܡܝܗܘܢ : هأوحه ܟܠ ܝ ܘܪܩܐ 
ܕܥܣܒܐ ܕܒܚܩ̈ܠܬܗܘܢ. ܘܥܒܕ ܠܙ ܪܿܥܗܘܢ ܐܝܟ ܕܚܝܚܐ ܘܠܐ | ܬܝܕܥ. 
ܘܒܪ ܪܬ ܥܪܦܠܐ ܐܦ ܠܓܕܝܫܝܗܘܢ ولا ܐܬܟܢܫܘ: ܘܐܒ ܟܠܗ ܣ ܒܪܐ 
ܕܝ ܝܗܘܢ كج )ܦ݁ܺܝ ܥܐ ). ܘܟܕ ܚܙܘ ܡܒܫܩܪ̈ܝܐܐ ܒܬܝܠܝܢ ܕܓ ܕܫ 
ܠܗܘܢ : ܕܥܕ ܡܠܬܗܘܢ ܒܦܘܡܗܘܢ ܪܘܠܗ ܕܐܠܗܐ هعد ܒܗܘܢ . 
ܘܐܦ ܤܣܒܪ ܥܗܘܢ ܕܐܦ ܒܗܘܢ ܣܠܩ ܗܘܼܐ ܪܘܓܙܐ: ܘܐܝܟ وي 
ܫܢܬ) ܥܡܝܣܬܐ) لاحب ٠.‏ ܘܐܝܟ ܘܝܐ ܗ ܚܡܒܪܗ ّ ܘܐ ܬܥ ܗ ܖ 
حل مر ܕܥܒܕ ܒܐܦܣܩܦܗܘܢ : ܘܐܦ ܕܥ وج ܕܫܚܛ ܘܗܝ 
ܗܠܝܢ ((0 ܥܠܠܗܘܢ. ܘܝܬܚܪܙܬ ملالا ܥܠ ووز حك بلا 
ܥܒܪ نوه ܪܘܓܙܐ ܠܒ݁ܪ ܡܢ ܬܚܘ̈ܡܝܗܿ ܕܩܪܬܗܘܢ . ܘܗܟܝܢܐ يفف 
ܡܢ احوذ| ܘܥ ܖܡܬܐ ܥܪܒܐ ܘܐܙܠ]ܼܘ| .“ ܟܕ ܫܡܡܝܛܛܝܢ ܡܚܦܤܝܢ ܘܒܟܝܢ 
ܒܒܟܬܐ ܡܪܝܪܬܐ ܕܚܠܝܛܬܐ ܒܒܗܬܬ ܐܦܐ : حمي ذا وى وحبله 
ܐܬܘܗܝ. وه ܕܝܢ ܚܟܩܝܐ | ܟܕ | ܚܼܝܙܐ ܐܚܘܢ ܒܕܡܘܬ ܠܠܝܫܥ 
ܥܠ ريشا ܗܠܚܢ يوقا ܕܒ̈ܐ: ܐܬܬܥ ܩ ܐܦ ܥܠܝܗܘܢ 
ܡܪܝܪܐ ܬ ܘܬܝܪܐܬ ܒܗܝ ܕܠܟܠ ܕܩܝܢܝܢ ܗܘܘ أوحب ܪܘܓ ܐ| 
ܗܘ. ܘܗܟܢܐ حجف ܥܡܗܘܢ ܘܨܠܝ ܥܠܝܗܘܢ ܀ ܡܢ ܗܝ ونم ܐܪܡܚ 
ܠܠܠܝܗܐ ܝܠܗ ور كدت . اذا :. ܘܐܦ ܥܠ ܪܘ̈ܪ̈ܒܢ ܢܐ 


ܕܝܠܗ ܕܡܕܝܢܬܐ: ܐܝܟܢܐ ܕܥܕ ܠܐ ܢܝܦ ܘܩ ܡ ܩܝܪܬܐ ܗܝ ܕܒܚܗ 
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ܒܡ ܒ ܝ 
هذا ܗܘܼܐ ܆ ܢܐܬܘܢ ܗܘܘ وض ܐܚܪ̈ܢܐ ܒܒܥܘ̈ܬܐ܇ ܙܥܘܖ̈ܐ ܥܡ ܪܘܪ̈ܒܐ 
ححمد ححبه ܀ 

ܒܬܪ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܠܝܐ ܦܛܕܪܝܪܟܐ ܕܐܢܬܕܚܟܚܐ ܗܘܼܐ ܩ ܕܝܫܐ 
|.ابععصدص ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܐܖ̈ܡܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ.܆ ܥܠ ܡܟܩ ܠܡܐ ܠܬܪܥܐ ܕܒܝܬ 
ܛܘܪ̈ܟܝܐ ܀ ܢܦܼܩ ܕܝܢ ܗܘܢܝ̈ܐ ܕܗܢܘܢ ܛܘܪ̈ܟܝܐ: ܘܒ݀̈ܫܬܐ ܪܘܖ̈ܒܬܐ 
ܥܒܪ حاتجا ܕܐܪܡܝܢܝ ܘܒܟܠܗ̈ ܐܪܥܐ ܗܕܐ ܕܓܪܒܝܐ. ܘܥܠ ونم 
ܥܠܝܗܘܢ ܡܟܩܠܡܐ ܒܚܝ̈ܠܘܬܐ ܦܓܝ̈ܐܐ ولا ܡܝܢܝܢ: ܡܛܠ ܕܗܟܢܐ 
ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܒܟܠ ܫܢܐ ܘܒܝ̈ܫܬ| ܕܲܓܝܬܬܐ ܥܒܝ ܕܝܢ ܗܘܘ. ܟܕ 
ܥܠ ܥܠܝܗܘܢ ܘܢܦܼܩ ܗܢܘܢ ܠܩܘܟܠܗ. ܘܡܚܐ ܥܡܗܘܢ ܩܝܪܒ ܬ : 
ܘܚܪܒ ܡܢܗܘܢ ܥܡܐ ܟܓܝܐܐ ̇. ܘܟܕ ܕܝܢ ܐ ܙܝܥ ܐܢܘܢ : الله ܠܘܬ 
ܕ̈ܓܠܘܗܝ .> ܘܡܥܘ ܡܢܗ ܫܠܡܐ . ܗܼܘ ون ܝܗܼܒ ܠܗܘܢ . ܟܕ ܣܒܼܪ 
ܕܩܚܡܐ ܠܗܘܢ ܡܠܬܐ ܀ 

حت ܒܗܕܐ ܫܢܬܐ ܥܩܪ ܡܟܩܠܡܐ ܠܬܪܥܐ ܗܘ ܕܒܝܬ ܛܝ ܘܪ̈ܟ ܢܐ 
ܡܛܠ ܕܥܓܘ ܡܢܗ ܕܬܖܪܥܐ ܗܘ ܡܚܘ ܩܪܒܐ. ܘܐܦ ܥܓ .ܘ ܡܝܢܗ 
ܚܒܚܝܫܝܢ ܗܘܘ. ܘܕܚܠ ܕܕܠܡܐ ܢܐܙܠܘܢ ܒܐܪܥܐ يذب ܕܠܐ ܝܕܥܝܢ 
ܠܗ̇ ܕܐܬܝܗܿ ܕܛܘܪ̈ܟܝܐ: ܘܢܬܟܢܫܘܢ ܥܠܝܗܘܢ ܘܢܘܒܕܘܢ ܐܢܘܢ ܟܕ 
ܐܪܥܐ + ددح ܕܥܡܐ ܐܢܘܢ ܕܠܝܬ ܠܗܘܢ ܐܠܗܐ ܘܡ ِ݀ܢܓ ̄ܘܫ ̄ܐ . 
ܘܡܬܠܗܕܐ ܐܬܐܠ ܠܡܐ ܘܦܩ ܘܐܬܥܩܝܪ انحا يذه ܕܒܝܬ 


9 ܛܘܪ̈ܟܝܐ وحن ܠܠܟܥܩܢܕܪܘܣ ܡܩܕܘܢܚܐ ܐܬܒ ܢ ܢܝ. ܘܗܟܚ ܢܐ 


حدم ܡ | ܫܬ ܙܝ قدلا ܠܗ ܘܢ ܦܩ ܘܗܝܕܝܢ ܚܵܚܡܒܬܐ ܘܒܬ ܪ 
ܗܠܝܢ مح | : ܘܠܝܪ :ܐ| تعمله | ܗܢܘܢ. ܟܕ ܐܦ ܫܕܘ ܒܟܠܗ 
ܕܪܒܐ ܒܬܪܗܘܢ ܩܘܪ̈ܛܐܲܒܐ] ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܠ̈ܬ ܘ ܒܥܝܢ ܀̇ ܟܢܫ ܗܘ ܡܣܩܠܡܐ ܥܡܐ ܟܓܝܐ| : 
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ܝܪܐ ܡܪܗ .ܘܐ ܚ 


ܐܘܡ̈ܢܐ ديجا ܘܩܥܓܪ̈ܐ : ܘܥܒܕ ܟܠܗܝܢ ܥܒܝܕܬܐ ܕܙܕܩ̈ܝܢ ܠܒܢܝܢܐ. 
ܘܥܠ [ܘܒܢܝܗܝ ܠܗ ܠܬܪܥܐ هه ܕܒܚܝܬ ܛ ܘܟܝܐ وحها. 
ܘܟܕ ܒܢܝܗܝ ܣܡ ܡܠܬܐ ܕܐܠܗܐ ܥܡ ܛܘܪ̈ܟܝܐ: ܕܠܐ ܐܢܫ ܡܢܗܘܢ 
ܢܥܒܪ ܠܬܚ ܘܡܐ ܕܚܒܪܗ܆ ܘܢܦܩ ܀ ܗܢܘܢ حلا ܐܠܗܐ ܝܕܥܝܢܢ: 
ܘܠܐ ܕܒܪܬܗ ܐܢܘܢ ܡܬܒܚܢܝܢ: ܐܦܠܐ ܕܐܬ ܐܠܗܐ حفصتا 
ܡܫܬ ܘܕܥܝܢ .: ܐܦܠܐ ܥܠ ܡܠܬܗ ܐܩܝܡܘܢ . الا ܠܗ ܠܐܐܠܗܐ عي 
ܘܠܟܠܠܬܗ حتعزه. ܘܫܛܛܘ ܘܥܒܪ ܠܠ ° ܘܥܒ حتمخ / ܪܘ̈ܪܒ ܥ | 
ܒܟܠܗ |ܪܥܐ ܗܝ ܕܐܝܬ ܠܒܪ ܡ ܬܝ ܘܡܝܗܘܢ ܀ ܘܫܕܪ ܥܠܝܗܘܢ 
ܗܝܫܡ ܠܓ ܝܪܚ ܪܒ ܚܝܠܐ: ܥܡ ܥܡܐ ܢܓܝ̈ܐܐ ܕܦܚܪ̈ܫܚܐ. ܟܢ 
ܕܝܢ ܥܐܠ ܗ̱ܘ ܗܢܐ : ܡܛܠ ܕܝܘܠܬܐ ܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܕܚܕ : ܒܝܫܬ | 
ܓܝܐܬܐ ܐܣܒܠ ܠܟܠܗ ܐܪܥܐ ܒܡܠܗ. ܒܗܿܝ ܕܓܒܪܐ ܐܝܬܘܗܝ ܠܐ 
ܟܠܛܟܣܐ ٠.‏ ܘܠܐ ܟܐܢܐ ܗܘܐ ܒܚܝܠܗ: وإسات ܠܟܠܗܿ .ܠܠܐ 
ܕܐܢܫܐ فحنا : ܥܡ ܒܝܫܬܐ ܓܕܝ̈ܐܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ وسممححم ܗܘܘ 
ܐܢܫܐ ܡܒܩܒ̈ܢܐ حب ܟܡܒܪܬܗܘܢ. ܘܐܬܝܢ ܗܘܘ هلكات ܟܠܗܘܢ 


ܡܡܘܗ م .* ܘܚܕ ܡܢܗܘܢ 1 ܟܠܬܪܘܚ ܗܘܐ ܡܢ ܒ ܘܒܢ | 


ܗܟܢܐ ܟܠܢܫܩ ܐܬܠ ܒܡܠܗ: ܡܢ ܠܗܘܢ ܫ ܘܝܐ ܬ ܘ ܠܘܬ | 
ܐܝܟ ܕܩ ܗܘܐ ܠܗ ܀ ܟܕ ܕܚܝܢ ܥܠ ܡܝܐ ܥܡܗܘܢ صرحا : 
حصمعوجا | ܡܢ عممحيبن ا ܘܐܦ ܠܓܓܝܐ| ܬܘܒ 99 ܘܐܥܠܘ 
ܠܐܪܥܗܘܢْ ܘܟ ܗܕܐ ܗܘܬ .* ܫܠܚܚܝ ܠܗ ܠܗܝܩܡ ܕܢܫܪ ܠܗ د | ܀ 
ܘܥܠ ܒܬ ܪܶܗ ܡܟܩܠܡܐ حدر سلا هلا 9ل متتمسندا:.. ܘܥܒ 
ܕܥܐܠܠ ܚܪ ܚܒ ܓܝܪ ܚ ܘܚܝܠܗ ܒܦܘܡܐ ܙܕܣܚܦܐ. ܡܓ ܕܘ 
ܥܠܗܘܢ ܛܘܪ̈ܟܝܐ ܡܢ مسب ܘܚܪܒܘ ادبي ܠܟܒܠܗܘܢ ܒܦܘܡܐ 
ܕܣܝܦܐ . ܘܐܢܫ لا الامج ܡܢܗܘܢ ْ ܘܐܗܦܟ ܡܪܝܐ ܥܠܒܢ ܒܢܝܫܥܬ | 


ܐܝܟ ܒܫܬ ܗ مكاحبه ܢܪܝܐ شه ب ܒܝܫܬ | ܕܥܒ ܗܢ ܗܘܐ : ܗܘ 
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ܚܡ ܦ ܗ ܡܪܝ 
ܘܚܝܠܗ ܒܐܢܫܐ ܦܠܐ : ܟܠ ܐܝܢܐ ܕܡܬܟܠܛܐ ܗܘܐ : ܟܠܗܝܢ ܐܝܟ 
ܚܕܐ : ܐܣܩ ܐܢܝܢ ܒܪܝܫܗܘܢ ܀ ܡܫܩܠܡܐ ܕܚܝܢ ܟܝܕ ܥܠ ܙܥ 
ܘܐܬܒܠܗܝܘ ܡܢ ܩܕܡܝܘܗܝ: ܡܠܛ ومن ܫܡܗ .ܬܚܪ ܡܢ ܚܚܙܬܗ 
ܕܚܠܝܢ ܗܘܘ. ܡܚܐ ܕܝܢ ܥܡܗܘܢ ܩܪܒܐ: ܘܐܫܕ ܕܡܗܘܢ ܐܝܟ ܡܝܐ 
ܥܠ ܐܦܝ |ܪܥܐ. ܘܐܣܒܥܗܿ ܠܦܪܚܬܐ ܕܫܡܝܐ ܘܠܚܚܘܬܐ ܙܕܕܒܝܪܐ 
ܡܢ ܒܣܪܗܘܢ. ܘܟܕ ܗܐܡ ܐܢܘܢ ܥܒܕܗ ܠܡܪܘܢ ܒܪ ܡܚܡܕ: ܗܘ 
ܕܠܚܪܬܐ ܐܦ ܡܡܠܟܘ ܐܡܠܟ ܥܠ ܛܝ̈ܝܐ ܵ‫ ܥܠ ܐܪܡܢܝ: ܘܢܦܩ. 
ܐܦ سملا ܟܓܝܐ| عخصق ܨܝ ܕܘܗܝ .ْ ܗܢܐ ونب ܝܬܝܚܪ مني ܟܠ 
ܕܩܕܡܘܗܝ ܐܘܒܕ ܐܢܘܢ ܀ 
ܫܢܬܐ ܐܠܦܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܫܥ: ܗܘܐ تجلا ܪܒܐ ܘܕܚܝܠܐ. ܘܚ ܒܠ 
ܕܘܟܝ̈ܬܐ مسا| ܘܗܝܟ̈ܠܐ ܘܥܕ̈ܬܐ ܥܡ ܒܢܝ̈ܢܐ ܪܘܪ̈ܒܐ. .ܝ ܬܝܥܪܐ ܬ 
ܚܒܠ ܒܡܡܕܐ ° ܘܥܕܬܐ ܥܬܝܩܬܐ ܕܐܘܪܗܝ. ܘܐܦ ܒܒܢ̈ܝܢܐ ܪܘܖ̈ܒܐ 
ܘܙ̈ܡܐ ضيف ܥܠ ܥܡܘܪ̈ܝܗܘܢ. ܘܐܦ ܗܠܚܢ ونم وماحهة ولا 
ܢܦܠ ܒܗ ܒܬܘܥܐ ܵ ܣܡ ܒܗܘܢ ܐܬܐ : ܐܝܟ ܡ ܕܢܝܙܘܥܢܘܢ 
ܥܡܘܪ̈ܝܗܘܢ من ܩܕܡ ܡܪܝܐ ْ” ܟܠ | ܟܠܬܝ ܕܢܚܐܘܢ ܐܬܐ ܗܝ ܕܡܢ 
لوحا ܀ 
ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܐܦܩ ܗܝܫܡ ܥܙ ܬܘܢ ܘܒܢܼܐ ܥܠܘܗܝ ܡܕܝܢܬܐ 
ܘܚ̈ܣܢܐ ܥܡ ܩܘܪ̈ܝܣ صما !|: ܘܗܕܪܗ حدرةة| ܓܚܝܐܬܐ ܕܟܠ 
ܓܢܟܩ. ܘܬܘܒ ܐܦܩ ܒܝܬ ܟܠܫ ܘܒܢܐ ܥܠܘܗܝ ܝ ܫܩ ܢܐ : 
وبري ܒܗ ܢܒܬ | ܕܡܠ ܓܢ ܥܩ . ܘܬܘܒ ܐܦܩ ܥ ܢܢ: ܥܠ 
ܗܢܐ ܥܒܕ ܚܧ̈ܢܐ ܘܓܢ̈ܐ ܕܟܠ ܓܢܟܩ. ܘܬܘܒ ܡܟܩܠܡܐ ܐܚ ܘܗܝ 
ܐܦܩ ܒܝܬ ܟܠܫ: داكت هه ܗܢܐ ܒܢܐ ܥܠ ܢܗܪܐ ܕܐܦ ܩܒ ܚ ܟܩ ܢܐ 
ܘܩܘܰܪܝܣ : ܘܗܕ ܗ ܒܟܠܗܘܢ ܫܘܦܪ̈ܐ| ܀ 


عدخ ܐܠܦܐ هتصح ,̇ |ܬܟܒܒܫܬ ܢܦܩܤܩܪܝܐ ܡܢ ܡ مم << 2[ . 


يي 39 ` 
ܘܐܦܩ ܠܠܡܗܿ̇ ܟܠܗ ܒܫܒܝܐ ً܇ ܘܙܒܢܗ ܒܕܡܘܬ ܩܢܝܢܐ ܠܠܒܕܘܬܐ܆ 
ضح ܡܢ ܝܗܘܪ̈ܝܐ ܕܗܢܘܢ ܗܘܘ ܡܫܠܡ̈ܝܗܿ ܕܚܠܗܿ ܕܡܕܝܢܝܬܐ. 
ܒܗܝ ܕܢܦܼܩ ܒܛܕܘܫܝܐ ܠܘܬ ܡܣܠܡܐ ّ̈ ܘܫܩܠ ܡܢܗ نيح |.. 
ܘܐܦ ܬܪܨܘܗܝ ܥܠ ܟܠܠܢܐ ܕܝܠܗܿ ومن سدح | حتححواهن : 
ܠܗܠܝܢ هجا ܘܠܐ اى.: إلا ܢܦܩ ܥܡܗ ܀ : 
ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܐܪ̈ܡܝܢ ܘܚܡ̈ܫ܆ܿ ܥܠ ܣܘܠܡܝܢ ܠܒܝܬ ܪ̈ܗܘܡܝܐ : 
ܘܟܒܫܗܿ ܠܦܠܘܙܝܢܐ ̈܆ ܘܐܦܩ ܠܠܡܗܿ ܟܠܗ ܒܫܒܝܬܐ. ܡܛܠ 
ܕܐܪܔܒܩ ܚܬܢܐ ܕܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ ܩܝܘܣܛ ܢܛ ܚ ܢܝܣ ܐܬܚ ܙܝ 
لزنا : ܘܚ ܠܡܕܝܢܬܐ ܩܘܣܛܢܛܝܢܐ ܇. ܘܐܦ مي ܠܗ ܬܓܐ 
ܕܡܠܟܘܬܐ حب ܛܝܪܢܘܬܗ. فج دوه ܡܠܟܐ ܩܘܣܛܢܛܝܢܘܣ ١١‏ 
ܘܚܝܠܐ ده ܠܘܬ ܥܡܐ وحذح ححا ܡܩܪܒ ܗܘܼܐ: بوه ونب ܗܢܐ 
ܛܪܘܢܐ ܐܪܒܣ ܆̇ ܫܒܩܗ حب ܒܡܕܝܢܬ| ܐܝܟ ܕܢܛܝܪܝܗܿ حدر 
سبلا ܓܝܐܐ ܕܡܢ ܦܠܘܙܘܢܝܐ. ܗܢܐ ܕܝܢ ܟܕ ܐܚܕ ܠܡܕܝܢܬܐ: ܠܗ 
ܐܬܦܪܣ ܡܠܟܘܬܐ. ܟܕ ܠܐ ܐ ܬܕܟܒܪ ܠܩܚܝܡܐ نه ܕܐܩܚܡ ܩ ܕܡ 
ܡܪܝܐ ܥܡ ܘܢ ْ ܗܢܐ ܕܝܢ ܟܕ ܐܚ ܠܡܕܝܢܬܐ: ܘܚܝܠܐ ܕܡܠܟ ܐ ذا 
ܘܐܦ ܗܘ ܡܠܟܐ ܫܪܐ ܗܼܘܐ ܡܢ ܠܒܪ ܥܠܝܗܿ ܕܝܠܗܿ ܕܡ ܪܝܢܝܬܐ: 
ܘܚܝܠܐ ܟܠܗ ܕܝܠܗ̇ ܕܦܠܘܙܘܢܝܐ ܡܩܪܪܒ ܡܢ ܠܓܘ ܠܘܩܒܠ 
ܡܠܟܐ. ܥܠ ܣܘܠܝܡܢ. ܘܫܠܚ ܠܗ ܠܐܘܢ ܕܠܘܬܝ ܠܐ ܬܐܬ|܆ ولا 
ܒܝܫܐ ܬ امج ܡ ܒܝܬ 1 ܝܕ̈ܝ: إلا ܙܠ ܠܦܠܘܙܘܢܚܝܐ .ܪ ܘܫܒܝ 
ܘܣܒ :. ܘܥܒܕ ܐܝܟ ܕܪܓܐ ܢܦܫܟ: ܡܛܠ ܕܠܝܬ ܐܢܫ ܕܢܝܩܘܡ (9 
ܩܕܡܝܟ. ܘܗܟܢܐ ܙܠ ܘܫܒܐ ܘܒܬܘ ܐܝܟ ܪܓܬܗ. ܘܐܦܼܝܩ ܡܕܡ 
ول ܐܦܩ ܐܢܫ ܐܚܪܢܐ ܐܟܘܬܗ ܡܢ ܬܘܡ . ܠܗ وب ܠܛܚܪܘܢܐ ̇ 
ܐܚܕܗ ܠܐܘܢ: ܘܥܘܪ ܥܝ̈ܢܘܗܝ. ܘܐܦ ܠܚܝܠܗ ينه ܕܥܡܗ̈ ܫܕܐ فج 
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ܕܡܠܝܛܝܢܐ .“ܘ ܘܥܒܕܠܗ ܐܠܒܛܠ: ܘܢܩܫ ܥܠ ܣܘܢܕܐ. ܘܟܕ 
ܗܢܘܢ ܫܪܝܢ ܒܡܪܓܐ ܕܝܠܗܿ ܕܣܘܢܕܐܵ& ܐܬܟܢܫ ܥܠܝܗܘܢ ܚܝܠܘܬܐ 
يما | ܘܕܠܐ مجنب : ܕܢܥܒܕܘܢ ܡܢܗܘܢ دهم [.- ܗܿܝ بحت يسا 
ܩܡ ܫܢܬܐ ܒܦܠܘܙܘܢܝܐ. ܘܟܕ ܕܝܢ عدب ܗܘܘ ܗܠܝܢ هنبل ܕܠܐ 
ܪܢܝܐ : ܕܗܘܝܢ ܐܝܟ ܚܡ̈ܫܝܢ ܐܠܦܝܢ: ܡܢ ܫܠܝ ܟܚ ܪܟ ܗ ܐܢܘܢ 
موصلا ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܓܒܝܢ ٠.‏ ܘܚܪܒܐܼܘ] ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܒܦܘܡܗ 
ܕܣܝܦܐ. ܘܐܠܐ ل ولا ܐܐ ܦܫ ܡܢܗܘܢ ܒܝܪ ܕܪܟܦܢ ܝܘܡܐ حجحد: 
ܘܐܦ ܗܠܝܢ كي ܡܡܚܝܢ ܒܩܩ̈ܝܦܐ ܘܒܪ̈ܘܡܚܐ ܘܒܩܫܬܐ: ܘܗܟܢܐ 
ܥܪܩ ܘܐܬܘ ܥܠܝܐ نه ܟܠܗ. ܟܕ ܠܡܚܣܢ ܢܦܩ ܡܢܗܘܢ ܐܝܟ 
ܚܡܫ̈ܐ ܐܠܦܝ̈ܢ ܡܢ ܚܡܫܝ̈ܢ ܐܠܦܝ̈ܢ ܕܥܠܘ. ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܪ̈ܝܫܢܝܗܘܢ 
ܥܡܗܘܢ ܢܦܠ ܒܚܪܒܐ: انحا ܕܠܐ ܡܟܠܬܘܡ ܣܠܩ زوجرا 
ܒܛܝ̈ܝܐ ܐܝܟ ܗܢܐ : 

ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܐܬܚܙܝ ܡܛܥܝܢܐ ܚܕ ܒܐܪܥܐ ܕܡܥܪܒܐ: ܘܠܓܓܝܐܐ 
ܡܢ ܝܗܘ̈ܕܝܐ ܐܐܓܝ ܐܦ ܐܘܒܕ܀ ܤܛܢܐ نه ܕܡ ܫܘܪܝܐ ܡ ܘܒܕܢܐ 
وعدا ܒܫܢܐ |.ܬܘܗܝ ܠܘܩܒܠ ܟܠܗܘܢ ܝܥ ܘܗܝ ܙ ܕܡ .̇ | ܚܟܢܐ 
ܕܠܘ ܒܠܚܘܕ ܠܘܩܒܠ س ܥܡܐ ܐܘ ܚܕ ܠܫܢܐ ܠܚܡܐ ܗܪܬܗ 
ܘܠܘܩܒܠ ܚܕܚܕ̈ܢܐ ّ̇ ܐܠܐ ܠܘܩܒܠ ܟܠܗܘܢ ܫܘܝܐܬ: ܕܟܠ ܚܕ 


سم صن ܥܡ̈ܿܡܐ | ܘ ܡܢ ܠܫܐ ܒܗܿܘ ܡܢܡ ܕܗܘ ܕܝ ܪܕܥ ܕܐܬ ܠܗ 


9 ܪܚܟܠܬ] .“ ܒܗ ܗܘܐ ܠܗ مه حمب. ܥܢ ܒ ܒ ܠ ܢܘܗܝ نتعمصيت 


ܫܡܗ ܕܣܛܝܢ6ܢܐ : ܕܡܬܦܫܩ ܤܛܝ2ܢܐ ܣܩ ܘܒ ܬܐ. ܗܢܐ ܐܐ ܐܡ أه 
علا ܡܢ وب ܐܘ ܟܠܛܥܐ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡܰܡܐ ܒܟܠܗܘܢ و5|. ܟܢ لا 
ܟܠܬܩܛܥܐ ܠܗ ܐܘ ܫܠ ܡܢ ܒܝ̈ܫܬܗ ܩܕܡܝ̈ܬܐ: ܗܠܚܢ ܕܠܘܬ 
زف يدودح ܐ ܣܬ ܢܥ ܠܡܐ ܒܫܘ ܀ 


20 


ܚܪܝ حلي )ܒܙ 
ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܐܕܝܠ ܡܢ ܐܪܥܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܓܒܪܐ س.: ܡܢ ܐܪܥܐ 
ܕܡܪܕܐ̇. ܡܢ ܩܪܝܬܐ ܕܫܡܗܿ ܦܠܚܬ: ܘܐܥܒܝܪܗ ܠܐ ܪܥܬܐ ܕܡܟܒܪܒܐ 
ܠܒܝܬ ܫܡܪ̈ܝܐ . ܘܗܘܼܬ ܠܗ ܡܠܠܢܘܬܐ ܠܒܚܝܬ ܝܗܘܕܝܐ ܚܢܕ 
ܪܒܐ وك ܥܐܠ ܚܒܠܗܿ ܠܒܪܬܗ ܕܝ ܗܘܕܝܬ ܗܘ. وحم ܪܓܝܫ 
ܗܢܘܢ ܝܗܘܪ̈ܝܐ ܒܗܕܐ: ܡܚܘܗܝ ܠܡܘܬܐ. ܟܢ عتما ܓܝ ܐ| 
ܐܥܒܪ ܥܠܘܗܝ: ܡܛܠ ܕܟܪܝܚܣܛܝܢܐ ܐܬܘܗܝ ܗܘܐ . ܟܕ ܕܝܝܢ ܗܘܬ 
ܠܗ ܥܠܬܐ ܘܦܠܛ ܡ ܐܝܕܝܗܘܢ: ܣܡ ܠܒܗ ܥܠܝܗܘܢ ܠܟܠܗܝܢ 
ܒܝܫܬܐ. ܘܢܚܝܬ ܘܐܙܠ ܐܪܥܐ ܕܒܝܬ ܡܝܬ ܆: ܐܝܕܐ ܕܒܬ ܠܗܒ 
ܒܚܫܬܐ ܕܚܝܪܫܝܘܬܐ ܡܠܡܡܕܐ. ܘܗܒ ܢܦܝܫܗ ܠܚ ܫܝ ܘܬܐ 
ܘܠܟܠܗܝܢ ܕܢܠܬܗ ܕܐܠܩܪܨ| ْ ܘܐܬܢܦܝܩ ܒܟܠܗܘܝܝܢ خسف | 
ܘܐܬܓܡܪ ܒܗܝܢ. ܘܗܟܢܐ ܢܦܼܩ ܘܣܠܩ كن ܠܐܪܥܐ ܗܿܝ. ܟܢ 
ܐܡܪ ܩܕܡܝܗܘܢ ܕܐܢܐ ܐܝܬܝ ܡܘܫܐ ܗܼܘ] ܗܘ ومن ܩ ܕܝܚܡ ܐܦܩ 
ܐܝܟܩܪܐܝܠ ܡܢ ܡܨܪܝܢ: ܘܗܼܘܐ ܥܡܗܘܢ حيصا ܘܒܢ ܒܝܪܐ 
ܐ̈ܟܥܝܢ ܫܢܝܢ. ܘܗܫܐ ܐܬܝܬ ܠܡܦܪܩܘ ܐܐܝܣܪܐܝܠ ܘܠܡܦܩܘ 


ܐܪܥܐ ܗܕܐ ܕܡܘܠܟܢܐ .܆̇ | ܝܟܢܐ ܕܦ ܕܡ ܝܚܪܬܘܗ܀ ܦܝ اق )ܘܒܝ 
ܐܢܘܢ ܡܪܝܐ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡܡܡܐ ٠.‏ ܗܠܝܢ ܕܒܗ ܡܢ قار ܐܒܗܝܟܘܢ: 
ܗܟܢܐ ܗܫܐ ܡܘܒܢ ܠܟܠܗܘܢ ص ܩܕܡܝܟܘܢ : ماحم ܘܬܪܬܘܢܝܗ 
ܐܝܟ ܕܡ ܩܕܝܡ. ܘܢܬ حنمي ܟܠܗܘܢ صح ܪܐ ܙܐ ܝ ܟܩܪܪܐ ܝܠ ܐܝܟ 
ܕܟܬܝܒ ܕܠܡܒ ̈ܐ ܕܐܝܣܪܐܝܠً ܡܟܢܫ : ܘܟ ܒܝܪ محل ܒܢܢܬ 
لا سمي ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܡܝܘܡ ١.‏ ܘܒܚܪ̈ܫܘܗܝ ܬܘܒ ܒܥܟܠܙܒܝܢ 
ܠܗܘܢ << محبه ܗܘܐ : ܐܨܠܘ ܒܬ وه ܠܗܘܢ . وك ܒܚܙܒܝܢ ܒܥܢ ܘܕܐ 
ܡܒܪܟ ܗܘܐ ܠܗܘܢ : ܘܐܦ ܒ مدخ | ܠܗܘܢ ܡܦܪܚ ܗܘܐ ܘܩܛܠ. 


9 هحاتم ܬܘܒ ܒܡܥܪܖ̈ܐ ܘܒܦܥ ܿܐ ܖ ܪܥܐ ܒܫ ܠܗܘܢ ܘܡܢܘܒܢ. 
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ܘܟܝ ܒܝ̈ܫܬܐ ܪܘܖ̈ܒܬܐ ܐܣܒܠ ܐܢܘܢ ܵ ܘܥܡܐ ܢܓܝܐ|ܐ ܩ ܛܠ 
ܘܐܘܒܕ ܡܢܗܘܢ : ܘܐܦ ܕܗܒܐ ܕܠܐ ܣܟܐ ܫܩܠ ܡܢܗܘܢ ܒܝ ܕ 
ܚܝܪ̈ܫܘܗܝ ܘܒܝܢ رحمه 1ه : ܟܕ ܟܠܠ صمحم ܠܗܘܢ ܕܡܫܢܐ ܠܗܘܢ 
ܠܡܪܒܪܐ. ܘܟܝ ܣܒܥ من حتمخ | ܕܦܟܘܠ ܝ ܘܡܐ ܠܗܘܢ 
ܡܣܒܠ ܗܘܼܐ: حم ܚܪ̈ܫܘܗܝ ٠.‏ ܐܨܝ ܒܗܘܢ . ܘܫܝܩܠ ܡܗ 
ܕܗܒܐ ܘܩܢܝܢܐ ܘܥܒܕ̈ܐ ܗܠܝܢ ܕܩܝܢܐ ܡܢ ܗܘܢ: ܘܥܝܚܪܩ |ܬ| 
ܠܒܝܬܗ. ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܟܕ ܐܥܗܕ ܢܦܫܗܘܢ ܘܚܙܘ ܠܒܝܫܬܐ ܐܝܠܝܢ 
ܕܐܣܬ ܥܪ ܡܢܗ ܒܗܘܢ ̇ ܢܦܩ ܟܠܗܘܢ ܒܬܪܗ لاقن ܦܢܝܢ: حل 
ܡܫܐܠܝܢ ܘܡܡܩܒܝܢ ܥܠܘܗܝ. ܘܟܕ ܐܫܐܲܒܐܲܚܘܗܝ ܘܐܦ ܐܘܟܠܘܗܝ 
ܥܘ ܗܝܚܡ ܐܡܝܐ ܙܡܗ̈ܝܵܡܢܐ . ܝܗܒܵܗ ܠܗܘܢ ܟ ܘܟܐ فكه. 
ܫܝܐ ܘܐܘ̈ܥܕ̈ܢܐ ܐܫܬܢܝ ܒܗ ܐ ܠܚܪܬܐ ܙܩܝܦܘܗܝ ܥܠ مده[ 
ܘܡܝܬ . ܘܐܗܦܟ ܠܗ ܡܪܝܐ ܦܘܪܥܢܐ | ܟܡܐ ܕܙܿܕܩ ܠܗ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܐܐ̈ܥܝܢ ܘܫܒ̈ܥ: ܡܪܕ ليف ܘܢܦܩ ܒܚܪܪܿܝܘܬ ܀ 
ܟܕ ܕܚܢ ܗܢܐ ܠܬܝܩ ܡܪܕ ܘܢܦܩ ܒܚܪܪܝܘܬܐ ̈ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐ ܝܬ ܥܝܕܐ 
ܠܛܝ̈ܝܐ ܕܢܦܩܘܢ .' ܟܕ ܟܠܛܠܩܝܢ ܢܫܝܗܘܢ ܘܟܠ ܕܩܢܝܢ: ܥܒܼܕ ܐܦ 
ܗܢܐ. ܘܢܦܩ ܠܬܚܬ ܡܢ ܫܝܓܪ ܇ بوه ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܚܒܪ̈ܘܗܝ. ܘܟܕ 
ܕܝܢ ܐ ܪܓܫ ܒܗ ܗܝܫܡ܇ ܫܠܚ ܠܩܠܝܘ ܘܠܙܘܗܝܪ ܵ̇ ܕܗܢܚܘܢ ܗܘܘ 
ܪ̈ܝܫܝ ܦܪ̈ܫܐ ܒܫܝܓܪ: ܕܢܦܩܘܢ ܥܠܘܗܝ ܠܩܪܒܐ. ܗܠܝܢ ܕܝܢ ܟܕ 
ܩܒܠ ܦܘܩܕܢܐ: ܟܢܫ ܠܗܘܢ ܚܝܠܐ ܢܓܝܐܐ ܘܢܦܩ ܒܬܪܗ. ܘܟܕ 


2 ܐܕܪܟܘܗܝ ܒܡܪܒܪܐ ܗܘ ܕܝܠܗ̇ (إهببوز: ححا ܡܥܝܗܘܢ ܙ ܢܓܪܘܢ 


ܥ ܗܘܐ رك [.' ܘܢܩܪܒܘܢ ܗܝܕܝܢ ܠܡ سمو[. ܗܢܘܢ ܒܝܚܕ ܕܗܘܚܢ 
ܗܘܘ ܚ ܓܝܐ| .̇ ܘܗܠܝܢ ܐܥܘܙܺܝ ܒ ܡܢܚܢܐ ܐܬܝܗܘܢ : تع ܢ 
ܥܠܝܗܘܢ .. ܘܬܘܒ ܕܐܬܩܫܝ ܥܠܝܗܘܢ ره مل.* ܟܬܛܠ ܕܚܟܩܪܝܢ ܗܘܘ 


ܡܝ̈ܐ ܒܡܪܒܪܐ ܗܘ: ܘܐܦ بوه ܝܘܡܐ ܩܪܝܒ ܗܘܐ حصسصدح. دحم 
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بي ا ` 

ܒܟܠܗܝܢ ܫܛܝܘܗܝ. ܥܬܝܩ ܕܝܢ ܒܝܕ ܕܓܒܝܪܐ سن8اال ܐܝܬܘܗܝ 
ܗܘܐ ܘܐܦ ܗܠܝܢ ܕܠܘܚܢ ܗܘܘ ܠܗ: ܒ ܣܥܪܗ حبرا 
ܠܘܬܗܘܢ. ܟܕ ܚܫܟܘ ܘܐܦ ܐܟܠ ܘܐܫܬܝ ܘܕܡܟ ܗܠܝܢ ولا ܪܢܝܐ: 
ܐܝܢ ܠܬܝܩ ܘܚܒܪ̈ܘܗܝ ܢ ܦܫܗܘܢ: ܘܦܠ ܒܗܘܢ حعجه !| 
ܩܖܡܝܬܐ ܕܠܠܝܐ .̇ ܘܚܝܪܒ ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ. ܟܕ ܣܡ ܡܪܝܐ ܚܚܪܒܗ 
ܕܢܓܒܪܐ ܒܚܒܪܗ: ܘܐܝܟ حمعهة لا ܘܐܝܟ إحدى كيل حسفلا ܥܰܒ݂݂ܺܝܢ 
ܗܘܘ ܒܗܘܢ ܗܠܝܢ ܕܒܝܬ ܠܬܝܩ. وإلا ܐܢ حلا ܡܢܗܘܢ ܕܪܟܒ 
ܥܠ ܟܘܬ محلا هحاهله |: ܐܠܐ ܦܫ ܡܢܗܘܢ ܐܢܫ ܕܠܐ ܚܝܪܒܘܗܝ 
ܒܦܘܡܐ ܕܣܝܦܐ. ܘܐܦ ܗܠܝܢ ܙ̈ܝܫܝ ܚܝ̈ܠܘܬܐ ܩ ܗܠܘ ܘܙܘܗܝ ܚܪ 
ܢܦܠ ܥܡ ܩܛܝܠܐ ܗܠܝܢ ܒܚܪܒܐ : 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܚܡܫܝ̈ܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ.ܰ ܡܝܬ لزي ܡܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ : 
ܕܐܡܠܟ عدا ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚ̈ܡܫ. ܘܐܡܠܟ ܒܬܪܗ ܩܘܣܛܢܛܝܢܘܣ 
ܒܪܗ ܵ̇ ܫܢܝ̈ܐ ܬܠܬܝ̈ܢ ܘܚܰܡܫ ܀ 

ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܗܘܼܐ ܓܝܫܪܐ ܗܘ ܕܠܘܩܒܠ ܩܥܢܚܝܩܘܣ ܕܐ ܬ 
ܥܠ ف ١.1‏ مج ܗܝܫܡ ܡܠܟܐ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܚܡܫ̈ܝܢ ٠.8510‏ ܗܘܼܐ ܪܥܠܐ ܪܒܐ ܘܬܩܝܦܐ ̈܆ ܒܚܘܡ 
ܚܕܒܫܒܐ. ܘܗܟܢܐ ܢܗܡ ܟܠܗ ܠܠܝܐ ܕܝܠܗ ܕܚܕܒܫܒܐ: ܒܕܡ ܘܬܐ 
وهلا ܬܩܝܦܐ ܕܬܘܪܐ ܟܕ يجحا ٠.‏ ܡܫܬ ܡܥ ܗܘܼܐ هلا ܗ݀ܘ. ܘܟܝ ܥܕܢܐ 
ܗܘܼܐ ومدتحال ٠.‏ ܘܥܡܐ ܟܠܗ ܥܠ كن || : ܢܦܠ ܥܪܬܐ وصدص..: 
ܘܟܒܫܬ ܠܠܡܐ ܟܠܗ ܕܒܓܘܗ: ܡܢ ܩܫܝܘܬܗ ܘܥܙ ܝܬܘܬܗ ܕܙܘܥܐ 
ܕܗܘܐ مي ܫܠܝ. ܘܠܐ مي ܐܢܫ سحن ܒܚܝܝܚ̈ܐ: | ܐܐ ܟܚ ܗܢܐ نه 
ܕܡܩܪܒ ܗܘܼܐ ܒܗ̇ܿ ܩܘܪܒܢܐ ܒܒܕܢܐ ܗܿܘ. ܘܐܦ ܬܐܐ ܗܘ ܕܥܠܘܗܝ 
ܒܢܝܐ ܥܕܬܐ ܕܝܠܗܿ ܕܡܪܩ: هه| حم ܓܥܐ ات ܢܗܿܡ ܐܝܟ ܬܝܢ 
ܝܘܡܝܢ ܀ 


ܚܪܐ ܠܒ )وهب 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܚܡܫܝܢ وزقحد.ء ܐܬܥܩܪ ܓܝܫܪܐ ܪܒܐ ܕܥܠ وه 
»رمم ܐܡܕ܀ ܡܛܠ ܓܝܪ ܣܬܘܐ ܩܫܚܐ ܕܗܘܼܐ: ܘܒܝܕ ܬܠܓ ܐ 
ܬܩܝܦܐ ܕܢܚܬ ܡܢ ܫܡܝܐ وحمل ܥܠ ܐܪܥܐ ܕܠܐ حدحه:ذ.ء ܝ ܘܟܬܐ 
مسا[ ܇ خرصا ܕܩܪܝܒ ܗܘܐ ܟܠ ܒܟܩܪ ܐܐܡܒ . ܥ 05 
ܘܦܪ̈ܚܬܐ ܟܠܗܝܢ ܐܒܕܘ ܒܗ. وي ܒܬܪܟܢ ܗܘܐ ܬܘܒ [إذ ܩܫܝܐ 
ܘܥܙܝܙܐ ܘܪ̈ܘܚܐ ܘܡܠܛܪܐ ܝܘ̈ܡܬܐ. ܘܦܫܪ ܬܠܓܐ .: ܘܐܪܘܬ ܐܪܥܐ ܡܢ 
ܡܝܐ هاا ܕܢܚܬ ܥܠܗ ܘܡܢ ܬܠܓܐ ܬܘܒ. ܘܗܼܘܘ ܫܓ ܡܐ 
صما حصي ܢܗܪ̈ܘܬܐ: .ܬܝܪܐܝܬ ܒܕܩܠܬ݀. ܘܗܘܬ ܒܗ ܡܠܝܐ 
ܪܒܐ ܘܫܦܥ̈ܐ ܬܩܝ̈ܦܐ ܆ ܘܐܘܒܕ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܓܝܐܐ ܘܐܦ ܚܒܠ ܕܘܟܘܬ| 
ܕܐܐ ܡܢܝܢ. ܐܬܐ ܒܗ ܐܦ ܩܚܟܩܐ ܪܒܬ : ܘܗܟܝܢܐ لصت هوا 
ܘܩܫܝܐ: ܐܝܟܢܐ ܕܐܦ ܓܝܫܪܐ ܪܒܐ ܕܥܠ ܓܒ ܐܡܢ܇ ܩܬܘ ܒܗ 
ܩܝ̈ܣܐ ܪܘܪ̈ܒܐ ܕܓܘܐ .ܽ“ ܘܟܫܘܗܝ ܚܢܕ ܥܠ ܚܕ ܥܕܡܐ ܠ[ ܥܡܫܐ 
ܘܠܩ̈ܬܐ| ܡܝ̈ܠܐ ܐܠܠ ܡܢܗ. ܘܗܟܢܐ ܡܢ ܥܬܝܙܬܘܬܗ ܘܩ ܫܢ ܘܬܗ 
ܕܩ̈ܚܣܐ ̇ مسلا ܕܡܡܘܠܐ ذه: ܐܫܬܪܝ ܓܫܝܪܐ ° ينه ܘܐܣܝܬܚܝܦ 
ميم ܡܝ̈ܐ. ܘܡܢ ܗܝܕܝܢ لل ܬܘܒ ܐܬܒܢܝ: ܡܛܠ وجيف ܗܝܫܝܡ 
ܩܠܓܝܪ̈ܐ ܘܐܘܡܢܐ ܘܟܠܗ ܥܒܝܕܬܐ ܠܒܢܝܢܗ: ܘܟܢ تعزوت 
ܕܢܒܵܢܵܘܵܗܝ 7 ܐܪܟ ܗܝ ܘܦܫ ܀ 

ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܐܒܢܐ ܐ ܫܬܒܝܬ ܐܦ ܐܘܪܗܝ. ܢܗܪܐ ܕܝܢ ܐܢܐ ܕܟܠܬܩܪܐ 
ܕܝܢ بذه ܕܥ݀ܒܿܪ ܒܗܿ ܒܡܪܝܢܬܐ ܐܘܪܗܝ: ܗܘܐ ܒܗ ܫܓܡܐ ܪܒܐ 


? ܘܬܩܝܦܐ ٠.‏ ܘܥܠܘܢ ܡܝܐ ܪܘܪ̈ܒܐ ݇܆ ܘܐܣܬܟܪ ܡܦܩܢܐ ܕܡܥܐ ولط 


ܒܫܘܪܐ ܒܓܒܐ ܡܕܢܚܝܐ : ܘܚܒܘܗܝ ܡܝ̈ܐ ܘܗܦܟ ܠܒ ܟܩ ܬ ܪܗܘܢ 
ܘܣܠܩ ܘܫܦܥ ܒܫ݀ܘܩܐ ܕܝܠܗܿ ܕܡܕܝܢܬܐ ̈܇ ܘܚܒܠ ܟܠܗ ܥܿܒܕܐ 
ܕܚܢܘ̈ܝܐ. ܘܐܦ ܒ̈ܬܐ صما ܢܦܠ ܒܗ. ܘܛܠ ܕܒܐܝܡܡܐ ܗܘܐ ܵ̇ 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܠܐ ܐܬܚܒܠ ܒܗ : ܒܗܿܝ ܕܥܪܩ ܘܫܒܩ ܒ̈ܬܝܗܘܢ. ܘܐܦ 
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59 ܠܓ 9 
ܬܪܥ ܡܦܩܢܐ ܕܝܠܗܘܢ ܕܡܝ̈ܐ ܵܛ سدكلا ܪܘܖ̈ܒܐ ܥܒܢ ܒܟ ܘܠܗܿ 
ܦܩܠܬܐ ܙܕܐܘܪܗܝ مسا ܀ 
ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܚܡܫܝܢ ܘܚܡ̈ܫ.܆ ܡܝܬ ܗܝܫܡ ܡܠܟܐ ܕܛܚܝ̈ܐ. 
ܘܐܡܠܟ ܘܠܝܕ ܒܬ ܪܗ متسل ܬܡܢܝ̈ܐ ܀ ܥܠ ܗܢܐ ܩܡ ܛܪܘܢܐ ܝ ܙܝ ܢ 
ܘܥܒܣܩ ܘܐܒܪܗܝܡ ܐܚ̈ܐ ܥܡ ܥܒܨܕ ܠܠܐܝܐ إسووي ܒܢ .ܘ ودر .ܐܙ ]| 
سقف .: ܥܠ ܓܢܒ قوتي ܡ ܢܝܢܬܐ ܘܩܛܠܘܗܝ ܒ ܪܒ ܐ ْ 
ܘܐܡܠܟ ܝܙܝܕ ܒܬܪܗ ܚܪ̈ܚܐ ܫ̈ܬܐ. إلا لا ܫܠܡܬ ܠܗ ܐܪܥܐ : ܐܦܠܐ 
هدر حصلا ܒܓܙܝܪܬ|܀ ܘܡܝܬ ܝܙܝܕ ܘܠܒܟ ܕܘܟܬܗ ܐ ܒܚܪܗ ܝܚܡ 
ܝܒܘܗܝ܀& 
ܘܒܗܿ ܒܫܢܬܐ ܩܛܝܪ ܦܬܢܐ ܒܟܠܗ ܐܪܥܐ : ܘܡܛ ܠ ܛܝܪܢ ܘܬܐ ܐܝܕܐ 0¦ 
ܕܥܒܼܝܼ ܥܒܟܩ ܘܐܚܘܗܝ ܥܠ ܘܠܝܕ .> ܘܩܛܠܘܗܝ ܒܚܪܒܐ: ܘܐܡܠܟ 
ܟܕ ܠܐ ܙܕܩܐ ܠܗܘܢ ܡܠܟܘܬܐ: ܠܐ عجر ܠܗܘܢ ܛܝ̈ܝܐ܇ ܘܬܝܪܐܝܬ 
ܓܐܝܪ̈ܝܐ : | ܐܐ ܟܠܢܫ ܐܚ ܕܘܟܬܗ ܘܐܙ ܕܗܪ ܒܢܦܫܗ. ܘܩܬ ܪ ܦܪ ܬܢܐ 
ܘܫܒܝܐ ܒܟܠܗ̇ |ܪܥܐ: ܟܕ ܠܝܬ هو[ ܕܡܫܟܚ ܠܡܦܩ ܠܒܪ ܟܢ 


ܙܘܡܬܗ ܀ 15 


ܥܠ ܨܗܘܝܐ ܘܟܦܢܐ ܪܒܐ ܬܘܒ ܕܐܬܚܙܝ ܒܟܠܗܿ 
ܐܪܥܐ .܆ ܒܗ ܒܙܒܢܐ ܗܢܐ ܀ 
ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܫܕܪ ܡܪܝܐ حل ܟܠܗܝܚܢ ܡܚܘܬܐ ܒ ܢܫ ܬܐ 
ܘܡܪܝܪ̈ܬܐ ܕܐܬܝܗܝܢ ولحت ܆ ܚܪܒܐ ܘܫܒܝܐ ܘܟܦܢܐ ܘܡܝܥܘܬܢܐ : 
ܡܛܠ سيكب ܘܒܝܫ̈ܬܐ ܕܥܒܼܝܕ ܐܝܕ̈ܝܚܢ܀ ܐܢ ينقدص ܠܝܡ 0: 
ܡܘܫܐ ܘܫܡܘܐܝܠ مرصى.:٠‏ ܐܐ ܨܒܝܐ ܢܦܫܝ ܠܡ ܒܥܡܐ ܗܢܐ. زود 
ܐܢܘܢ ܡܢ ܩܕܡܝ ̈̇ ܘܢܦܩܘܢ. ول ܢܐܡܪܘܢ ܠܟ ܠܐܝܟܐ ܙ ܦܘܩ ܵ 
ܗܟܢܐ إض: ܡܪܝܐ: ܕܠܡܘܬܐ ܠܡܘܬܐ.܇܆ ܘܕܠܚܪܪܒܐ ܠܚ ܪܪ ܒܐ ̈܆̇ 


5 
لل 
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ܚܪܬ( ܠܢ )ܡܘܚ 
ܘܕܠܟܦܢܐ ܠܟܦܢܐ ܵ܆̇ ܘܕܠܩܒܝܐ ܠܫܒܝܐ. ܘܐܦܩܘܕ ܥܠܝܗܗܢ ܝܥ 
ܡܚܘܢ ܐܡܿܪ ܡܪܝܐ: ܚܪܒܐ ܠܡܩܛܠ܇ ܘܡ̈ܠܒܶܬܐ ܠܡܓ ܇̄. ܘܦܪܚܬܐ 
ܕܫܡܝܐ ܘܚܝܘܬܐ ܕܐܪܥܐ ܠܡܐܟܠ ܘܠܡ ܚ ܒܠܘ. ܘܐܬܠ ܐܢܘܢ 
ܠܙܘܠܬܐ. ܗܠܝܢ وه ܠܬܝܪ ܒܓܠܝܢܐ ܐܪܡܝܐ ܫܒܼܩ ܠܢ ܀ ܘܬܘܒ 
ܗܼܘ ܟܕ بوه |ܡܪ: ومسب به ܕܐܘܪܫܠܡ ܤܣܠܩܝܬܬ ܥܡ ܩܥܡܢ. 
ܪܘܪ̈ܒܢܝܗܘܢ ܫܪ ܒܨܝܡܝܗܘܢ ܠܟܠܝ̈ܐ. | ܬܘ ܠܓܘܒܐ ول | ܫ ܟ ܘܗ 
ܡܝܐ. ܗܦܟ ܡܐܢܝܗܘܢ ܣܪܝܩܐܝܬ. ܒܬܘ ܘܐܬܬܟ ܥܩ ܘ ܘܚ ܦܚܘ 
ܪ̈ܝܫܝܗܘܢ. ܡܛܠ ܥܒܕܗܿ ܕܐܖܪܥܐ ܠܐ ܗܘܐ ܟܠܛܪܐ ّ ܒܗܬܘ ܐܟܝܚܪ̈ܐ 
ܘܚܦܝܘ ܙ̈ܝܫܝܗܘܢ ْ ܘܐܦ ܐܝܺܠܬ݁ܐ حرج[ ܝܠܕ :. ܘܫܒܩ ܒܢܝܗܝܢ: 
ܟܠܠ ܕܠܐ ܗܘܐ ܬܕܐܐ. ܘܥܪ̈ܕܐ ܩܡ ܥܠ ܫܒܝ̈ܐܐ ܆ ܣܩܘ ܪܘܚܐ ܐܝܟ 
ܝܪܘ .“” ܚܫܟܘ ܥܝܢܝܗܘܢ : ܟܡܠܛܠ ܕܠܝܬ ܥܟܩܒܐ܀ ܫܪ ܝܪܐ ܬ 
ܟܠܗܝܢ ܐܝܠܝܢ ܕܡܠܠܘ بجا ܐܬܝ̈ ܠܫ ܘܠܡܐ ܒܬܒܢܐ ܗܢܐ. | 
ܚܪܒܐ ܕܚܝ̈ܠܘܬܐ وسنا ܕܥܒܢܕ ܒܚ ܕܕܐ: ܕܐܪܘܝܢܘ ܠܐܪܥ݀ܐ ܡܢ 
ܕܡܗܘܢ ̈ܰ ܘܦܪ̈ܚܬܐܼ ܘܚܝ̈ܘܬܐ ܐܦ تخا ܣܒܥ ܡܢ ܒܣܪܗܘܢ. ܘܐܦ 
ܫܒܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܠܝܕܕܐ. ܘܥܠ ܥܠܝܗܘܢ ܬܘܒ ܡܘܬܢܐ. ܐܟܢܐ ل 
ܢܦܘܩ ܐܢܫ ܠܕܒܪܐ ܬܟܠܝܘܗܝ ܚܪܒܐ: ܘܕܒܝܬܐ ܗܘ يداس 
ܒܡܘܬܢܐ ܘܒܟܦܢܐ. ܘܡܢ ܟܘܠ ܓܒܝܢ اميا ܘܡܪܐ ܡܫܬ ܡܥ 
ܗܼܘܐ܀ ܠܘܩܕܡ ܟܠܛܪܐ ܐܝܢܐ ܕܐܝܟ ܥܝܕܐ ܒܣܩܬܘܐ ܥܠ ܐܪܥܐ ܢܚܬ 
ܗܘܐ ܐܬܟܠܝ.̇ ܘܠܐ ܢܚܬ : ܘܐܪܥܐ ܟܠܗ ܐܝܒܫ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܡܥܐ | ܝܥܐ 


39 ܣܟܗ. ܘܗܘܐ ܟܦܢܐ ܪܒܐ ܒܟܠܗ̇ ܐܪܥܐ : ܥܕܡܐ ܕܩܡ ܚܛܐ ܬܡܢܐ 


ܩܦ̈ܝܙܐܐ ܒܕܝܢܪܐ ܘܐܦ عخحا:. ܘܠܝܬ . معازم ܢܝܐ ܐܝܕܝ 
ܫܘܠܛܢܐ : ܘܟܠ انحا ܕܐܫܟܚ ܚܛܐ ܇. ܐܢ حخ(ح | ܘܐܢ ܒ ܐܪܥܐ ̇ 
ܐܚܪܘ ܐܢܘܢ ܘܛܒܥ ܐܢܝܢ ْ واه حسيما ܡܢ جح ܟܦܢܐ ܥܕܡܐ 


ܠܡܘܬ| .ܸܛ .ܝܪܐ ݀ܬ صو ܥܒܘܪܐ: ܒܗܝ ܕܐܐ ܒܒܐܝܐܫܝܢ ܗܘܘ 
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ܥܝ 
ܒܐܘܥܕܢܐ وحكدا :. هانب مه جديا ܠܚܛܛܝܗܘܢ ̇. ܘܣܦ ܗܢܘܢ ܡܕ 
ܟܦܢܐ. ܘܡܟܝܠ ܫܘܝܘܬܐ ܕܟܦܢܐ ܐܚܕܬ ܠܡܣܟ̈ܢܐ ܘܠܬܚܕܢܐ. 
ܘܐܦ ܗܝ ܫܘܝܘܬܐ ܕܝܠܗ ܕܟܦܢܐ ܒܟܠܗܝܢ ܠܬܐ ܗܘܐ . ܐܟܢܐ 
ܕܠܝܬ ܗܘܐ ܐܦ ܚܕܐ ܕܘܟܬܐ ܕܣܡܝܟܐ ܗܘܼܬ .ܬܚܝܪ ܡ سحدات : 
ܐܐ ܒܟܠܕܘܟ ܘܕܐ ܐܦ ܚܚܘܬܐ ܕܕܒܪܐ ܘܕܫܝܢܐ ܐܟ̈ܠܝ ܥ ܣܒܐ ܆ د 
ܐܒܕ ܡܢ ܟܠܝ ܥܟܩܒܐ. ܘܗ̱ܘܐ ܐܘܥܕܢܐ ܪܒܐ ܥܠ إثما ܘܥܠ ܟܠܒ ܟܩܪ 
ܡܢ ܟܦܢܐ ܐ ܝܢܐ: ولأ ܗܘܼܐ ܐܟܝܘܬܗ حرحب ܐܘ ܕܐܒܝܗ̈ܝܝܢ. ܘܐܦ 
ܥܝܢܬܐ ܘܡܒܘܥܐ ܓܙܘ: ܘܢܗܪ̈ܘܬܐ 1 ܝܒܫܘ܀ ܦ ܡܘܬܗ ܕܗܝܫܡ 
ܐܬܚܙܐܝ ܓܝ امنا ܥܠ ܐܪܥܐ : ܘܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬ| ܐܕܪܟ ܠܢ ܒܝܕ 
سجيوب شا !.* ܬܝܪܐ ܬ ܡܘܬܢܐ ܘܟܦܢܐ ܀ 10 


ܬܘܒ ܥܠ ܡܘܬܢܐ ܪܒܐ ܕܗܘܐ ܒܙܒܢܐ ܗܢܐ 


ܗܪܟܐ ܛܒ ܚܫܚܼܘ] ܠܢ ܢܒܝܐ ܐܪܡܝܐ ܵ ووه ܬܝܪ ܝܕܥ ونال ܥܠ 
ادا ܕܚܕܪܘܢܝ ܡܢ ܟܠ ܓܒ̇ܝ̈ܢ. قي ونم ܝܗܒ تقب ܡܝܐ 
ܘܥܝܢܝ ܡܒܘ̈ܥܐ ܕܕܡܠܬܐ. ܒܟܝܬ ܕܝܢ ܒܐܚܡܡܐ ܘܒܠܠܝܬ ܥܠ 
ܬܒܪܗܿ ܕܒܪܬ حصي ܀ ܘܬܘܒ اص ١.‏ ܠܠ بمهة| ܐܫܩ ܘܠ ܒܟܬ | ةا 
ܘܐܘܠܝܬܐܺ ܘܥܠ ܕܝܪ̈ܐ ܕܒܡܕܒܪܐ ܐܘܠܝܬܐ: ܕܨܕܝ̈ ص ܟܠܝ ܐܢܫ 
ܕܥܒܿܪ. ܢܚ̈ܬܢ ܠܡ لحب ܕܡܥܐ ܘܒܒܬܢ يعوب صما ܀ ܟܠܛܠܗܢܐ 
ܫܡܥܝܢ ܢܫܐ ܦܬܓܡܗ ܕܡܪܝܐ ًّ̈“ ܘܢܩܒ̈ܠܢ ܐ ܕܢܝ̈ܟܝܢ ܡܠܬ ܦܘܡܗ. 
ܘܐܠܦܝܢ ܒܢܬܟܝܢ ܐܘܠܝܬ | : ܘܐܢܬܬܐ ܠܚܒܪܬܗ ܩܢܝܬܐ. ܡܛܠ 
ܕܣܠܩ ܡܘܬܐ ܒܟܘ̈ܝܼܢ ܘܥܠ ܒܥܩܚܪ̈ܬܢ ܠܡܘܒܕܘ ܐܠܝ̈ܐ ص 90 
ܫܘ̈ܩܐ ܘܥܠܡܐ ص ܦܠܛܘ̈ܬܐ. نفج ܠܡ مكيدي ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܐܝܟ 
احلا << (ܦܝ̈ |ܪܥܐ: ܘܐܝܟ ܥܡܚܪܐ ܒܬܪ ܚ ܨܘܕܐ ܀ ܘܠܥܢ ܢܬ 
ܡܟܢܫܢܐ ܀ 


-- ܕܡ ܥܠ )ܝܕܐ ܝ 


ܐ : .ܐܐ ܢܐܬܐ ܗܫܐ ܘܢܐܒܟܐ : ܠܠ ¦ ܥܘ > ܨ ܥܟܡܒܐ ܒܠܚ ܘܙܕ ܐܘ ܠܠ 
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ܚܕܐ ܡܕܝܢܬܐ ܐܘܪܫܠܡ: الل ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܥ ܡܡ̈ܐ ܆ ܘܐܦ ܥܠ 
ܡܕܝܢܬ | ܣܝܐ ܬ | '. ܕܪܘܓܙ| ܒܕܡܘܬܐ ܕܥ ܪܬ| جحت ܙܢ ܘܕܫ 
ܗ ܒܓܘܗܝܢ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡܘܝܗܝܢ ܐܝܟ ܕܠܠܢܒܐ: ܫܦܚܪ̈ܬ | :. ولا 
ܚܘܣܢ . ܥܠ ܐܪܥܐ محة : بيعم ܦܘܩܕܢܐ ܐܝ ܟ ܚ ܘܕܐ ܥܠ 
ܩܚܿܡܬ | ܘܓܙܡ ܘܐܪܝܝܡ ܟܠ مدص ܘܟܠ ܡ ܘܫܚܢ ܘܟܠ 
ܬܐܓܡܚ̈ܢ ܐ ܟܚܕ ܕܠܐ ܚ ܘܫܒ. ܥܠ ܫܠ̈ܕܐ ܕܣܝܪܝ ܘܐܬܦܝܪܬܘ 
ܒܫܘܩ̈ܐ ܕܥܠܡܐ ܟܠܗ : ܘܐܬܫܕܘ تم حوب ܐܝܟ صنا حمدها..: 
ܘܠܝܬ ܕܩܒܪ. ܥܠ ܒܬܐ زوزآحال ܘܙܥܘܪ̈ܐ هانا ܘܪ̈ܓܝܓܐ ܇ 
ܕܗܘܘ ܡܢ ܫܠܝ ܩܒܪ̈ܐ ܠܠܡܘܪ̈ܝܚܗܘܢ: ܘܦܠ ܒܗܘܢ ܡܢ ܫܠܝ 
ܥܒܕ̈ܐ ܘܡܪ̈ܝܐ ܐ ܟܚܕܐ ܆ ܘܠܐ لافج ܐܢܫ ܕܢܦܩ ܫܠܕ̈ܝܗܘܢ ܡܢ 
ܓܘ ܒ̈ܬܐ ܠܒܪ. ܥܠ ܐܘܪ̈ܚܬܐ ܕܨܝܕܝ”. ܥܠ ܩܘܪ̈ܝܣ ܓܝܐܬܐ 
ܕܐܘܦܝܘ ܥܡܘܪ̈ܝܗܝܢ ܐ ܟܚܕܐ. ܥܠ ܣܚܪ̈ܬܐ ܕܢܗܵܡ ܗܘ̈ܝ ܚܕܐ 
ܥܠܘܩܒܠ ܚܕܐ. ܥܠ ܓ ܙ ܢܐ ܡܢܒܬܐ ܕܟܒܠܠܬܐ: ܕܡ ܫܠܝ 
ܡܝ̈ܬܬܐ ܒܗ̈ܝܢ ܐܬܚܙܝܘ”. ܥܠ ܒ̈ܬܘܠܬܐ ܕܡܬܢܛܪ̈ܢ ܗܘ̈ܝ ܒܓܘ 
ܩܝܛܕܘܢܐ - ܘܡܟܩܟܝܢ ܠܚܕܘܬܐ ܕܚ̈ܠܘܠܝܗܝܢ: ܕܡܢ ܫܠܝ ܐܬܬܘܥܠ 
ܠܓܘ ܩܒܪܐ. ܘܥܠ ܢܓܝ̈ܐܬܐ ܕܐܝܟ ܗܠܝܢ ܕܥܒܪ̈ܢ ܠ ܠܬܐ 
ܘܠܬܫܥܝܬܐ ܕܟܠܗܘܢ ܡܠܝܐܐ. ܥܠ ܗܠܝܢ ܡ ܟܝܠ ܐܝܬ ܗܘܬܼ 
ܠܡܒܒܟܐ ܠܢܒܝܐ ٠.‏ ܘܕܢܐܡܪ: ܕܘܝ ܠܝ: ܠܘ ܥܠ ܬܒܝܪܗ݀ ܕܒܝܪܬ 


9 حصب ٠.‏ إلا ܥܠ ܚܘܟܠܗ ܕܥܡܪܬܐ حكن .> ܘܥܠ ܟܠܗ ܬܒܚܠ 


وحمب ܚܛ ܗܝܗ ܐܘܒܚܕܗ̇ ܡܢ ܘܬܐ ܟܝܿܢ܀ ܘܐܦ ܐܬ ܗܘܼܬ ܠܗ 
ܥܠܡܬܚܫܚܘ حصلا ܕܢܒܝܘܬܐ ܕܟܥ̈ܝܘܬܗ: ܘܢܐܝܬܐ ܘܢܐܡ ܪ ܥ ܘܬ 
ܫܪܟܐ ܕܐܝܠܝܢ ܕܐܫܬܚܪ. ܕܐܪܩܕ ܘܐܝܠܠܘ ܡܫܡ̈ܫܢܝ صبحسلا |.. 
ܥܘܠ ܒܘܬ ܒܣ̈ܩܐ ܡܫ ܡܫ̈ܢܘܗܝ ܙܠܠܗܝ: ܠܘ ܕܓܡܤܐܪ 
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ܘ < 3 
ܣܡܝܕܐ ܡܢ ܒܝܬܗ ܕܡܪܝܐ ܆ الأ ܥܠ ܒܢ ܢܝܫ ܐ ܕܐܘܦܢܝ ܡܢ 
ܥܠܡܐ. ܥܡ هد ܕܬܬܒ ܒܐܒܠܐ ܐܪܥܐ ܘܢܐܠܘܢ ܠܗܘܢ ܥܡܘܪ̈ܝܗܿ܆ 
ܘܩܪܘ ܠܐܠܠ̈ܬܐ ܘܢ̈ܐܬܝܢ ܘܠܡܪ̈ܩܕܬܐ ܕܐܒܠܐ ܐܟܚܕܐ ܢܥܒ̈ܕܢ: ܠܘ 
ܥܠ ܚܕ ܝܚܝܕܐ ܐܘ ܥܠ ܚܕܐ مي [.: الأ ܥܠ ܥܝܡܿ ܡܐ ܘܠܠ 
ܡܠܟܘ̈ܬܐ ܀ ܡܟܠܛ ܬܡܘܛ اتحا.: ܘܡܝܠ ܬܕܘܠ (ܪܥܐ .̇ وصرد ١‏ 
ܬܙܘܥ ܐܪܥܐ ّ̄ ܘܡܬܚܒܠܘ ܬܬܚܒܠ ܐܪܥܐ : ܘܬܗܘܐ ܠܝܩܕܢܐ ܐܝܟ 
ܒܛܟܠܬܐ ܕܢܬܪ ܛܪ̈ܦܝܗܿ̇ ܘܐܝܟ ܒܠܘܛܐ ܕܢ ܦܠ مي ܩ ܥ ܝܪܬ ܗ܀ 
ܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܫܩܠ ܫ ܘܠ ܡܐ . ܙܘ̈ܥܐ ܪܘܪ̈ܒܚܢܐ 
ܘܢܘܕ̈ܐ ܬܩܝ̈ܦܐܵ ܥܡ ܚܝܠܘܬܐ ܘܩܪ̈ܒܐ ܘܗܖ̈ܬܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܒܚ̈ܕܕܐ .+ ܕܥܠ 
اح ܪܝܫܢܘܬܐ. ܘܐܦ ܟܦܢܐ ܕܐܲܠܟ ܗܘܼܐ ܠܒܢܝܢܫܐ: ܐܝܟܢܐ ܕܢ ܕܘܠ 10 
حصا ܟܠܗ ܬܝܡܢܝܐ ܘܡܕܢܚܝܐ ܡܢ | ܪܥܗ܆ ܘܢܝܤܣܡܟ ܥܠ ܐܪܥܐ 
ܗܕܐ ܓܪܒܝܝܬܐ ܘܡܥܪܒܝܬܐ. ܘܐܦ ܦܬܢܐ ܥܡ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ܀ 
ܘܐܫܕܪ ܐܡܪ ܢܒܝܐ ܒܬܪܗܘܢܵ܆ ܚܪܒܐ ܘܫܒܐ وفيا ܐܦ 
ܡܘܬܢܐ. ܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܗܘܝ ܒܚ̈ܘܡܬܢ ‏ ܕܠܐ ܒܝܘܨܪܐ ܕܡ ܕܡ . ܗܐ 
ساكل ܕܛܝܝܐ ܒܚܕܕܐ. ܘܗܐ ܫܒܝܐ ܕܠܝܬ ܕܡ ܫܢ ܟ ܗܘܐ ذا 
ܠܡܗܠܟܘ ܕܠܐ ܒܝܙ° ܘܫܩܝܠ ܥܒܕܗ. ܘܗܐ ܟܦܢܐ وحم مد ܥܓܘ 
ܘܡܢ ܠܒܪ. ܐܢ ܢܥܘܠ ܐܢܫ ܠܓܘ ܒܝܬܐ ܟܦܢܐ ܘܡ ܘܬܢܐ | ܪܥ 
ܠܗ: ول ܢܦܘܩ ܠܕܒܪܐ ܵ̈ ܦܓܥ ܒܗ ܬܘܒ ܚܪܒܐ ܘܫ ܒܚܐ .ْ 
ܘܡܟܝܠ ܐܘܥܕܢܐ صم | ܡܢ ܟܠ ܓܒܝ̈ܢ: ܘܥܩܝܬܐ سسيية | 
ܘܚܫܐ ܡܪܘܕܐ. ܕܪܘܚܢ ܠܡ ܐܐ ܡܢ ܚܡܪܐ ܘܕܛܠܝܢ ܐܐ ܡܢ ܫ ܟ ܪܐ ܀ 90 
ܫܪܝܘ ܒܢܝܢܫܐ يحب ܘܟܪܟܝܢ ܡܢ ܡܕܝܢܐ ܠܡܕ ܝܢܐ ܘܡ |ܬܪ| 
ܟ ܡܕܘܕܝܢ ܒܕܡܘܬ ܪ̈ܘܝܐ ܘܟܥܝܢ ܠܚܡܐ ܘܠܝܬ: ܐܝܟ 
ܕܐܡܪ ܢܒܝܐ. ܘܠܘܩܕܡ ܫܪܝܘ ܢܦܠܝܢ ܒܟܘܪܗܢܐ ܕܫܟܢ ‏ ܛܐ 
ܘܫܘܚܢܐ. ܘܡܝܬܝܢ ܐܝܟ ܕܒܣܘܓܐܐ| ܪ̈ܝܫܝ ܒ̈ܬܐ. ܘܗܟܢܐ ܟܠܗܘܢ 
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ܥܢܡ ܝ ܘܝ 
ܝܘ̈ܡܬܐ ܣܬܘܝܐ ܗܘܬ. ܟܕ ܐܐ ܡܡܕܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝܢܫܐ ܠܡܩܒܝܪ 
ܐܢܘܢ. ܘܫܕܝܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܒܫܘܩ̈ܐ ܘܒܣܛܛܘܐ ܘܒܒܘܪ̈ܓܐ ܘܒܗ ملحلا 
ܘܒܟܠܗܝܢ 1139 : ܘܡܬܢܘܠܝܢ ܡܢ ܩܫܝܘܬܐ ܕܟܘܪܗܢܐ ̇ ܘܡܢ ܥܙܝܙܘܬܐ 
ܪܒܬܐ ܕܟܦ̈ܢܐ . ܐܝܟܢܐ ܕܟܓܝܐܝܢ ܗܘܘ ܩܛܝܠܝ ܟܦܢܐ ܡܢ ܩܛܝ̈ܠܝ 
ܟܘܪܗܢܐ. ܘܗܠܝܢ ܕܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ ܠܚܡܐ ܠܡܣܒܼܥ: وين 
ܝܪܐ ܬ ܬ ܝܘܠ ܒܟܘܖܿܗܢܐ ܗܢܐ ܘܟܕ ܕܚܝܢ حعؤمه مد تنهة< | 
ܠܡܫܚܢ ܐܬܓܠܝ ܫܪܥܘܛܐ ܒܗܢܘܢ ܕܡܬܟܪܗܝܢ. ܘܫܪܝܘ نفل 
ܒܫܘ̈ܩܐ ܐܝܟ احلا ܥܠ ܐܦܝ ܐܪܥܐ : ܘܠܝܬ ومكزرهة ܫܝܪܝ وب 
ܡܘܬܢܐ ܗܢܐ ܒܡܣ̈ܟܢܐ : ܗܠܝܢ ܕܐܬ ܗܘܼܐ ܒܫܘܩܐ ܕܫܕܝܝܢ. ܘܟܝܕ 
ܡܢ ܟܠܢܫ ܒܐܝܩܪܐ ܘܒܬܫܒ̈ܚܬܐ ܡܬܥܦܝܢ ܗܘܘܐ ܡܬܣܝܡܝܢ 
ܛܒܐ .ܬ. ܘܟܕ ܩܪܒܘ ܡܣܟ̈ܢܐ ܕܢܬܡܠܘܢ ٠.‏ ܬܩܦ ܡܘܬܢܐ ܘܐ ܬܥܐܥܙ 
حضتت ܩܘܐ̈ܝܣܩ ܘܡܕܝ̈ܢܬܐ ܩܫܝܐ ܬ . ܐܝܟܝܢܐ ܕܟܢ ܕ ܒܺܝܚܝܢ ܗ 

ܟܗ̈ܢܐ ܠܡܐ ܙܠ ܠܠܪܣܐ ܚܪܐ : ܢܬܟܿܢܫܢ ܠܬܡ ܚܡܫܝܢ ܘܐ = 
ܥܝܒ ܣܬܐ. ܘܐܦ ܥܕܡܐ ܠܬܫܠ̈ܝܢ ܘܠܡܐܐ ܥܪ̈ܣܬܐ: ܟܠܬܟܢܫܝܢ 
ܗܘ̈ܝ ܠܚܕܐ ܕܘܟܐ ܒܒܕܢܐ ܕܨܦܪܐ. ܟܕ ܐܝܬ هو[ ܒܚܕܐ ܚܕܐ ܡܢܗܝܢ 
اقب ܘܬܠ̈ܬܐ ܆ ܘܐܦ ܐܪ̈ܒܒܐ ܙܥܘܖ̈ܐ. ܘܗܟܢܐ ܟܠܗ ܝܘܡܐ ܠܝܬ ܗܼܘܐ 
ܢܝܐ ܘܠ ܢ 
ܡܠܘܗܝ ܠܐܪܥܐ سعة[.* ܘܐܦ ܝ ܗܘܕܝܬ ܗܟܝܢܐ. ܩ ܒ ܪ̈ܐ ܕܚܝܢ 


ܕܟܪ̈ܝܣܛܝܢܐ ܐܣܛܛܦܢܘ ܟܠܗܘܢ: ܥܕܡܐ ܕܡܛܘ ܠܗܘܢ ܠܡܚܦܪ 


د ܒܐܪܥܐ. ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܕܝܢ ܒܐܝܡܡܐ ܚܕ ܬܚܪ ܡܨ ܚ ܡܫܡܐܐ 


ܥܪ̈ܣܬ [:. ܒܬ وجل ܚܢ . ܟܠܗ ܕܝܢ ܝܘܡܐ ܠܐ ܡܡܪܝܢ ووه ܗܠܝܢ 


ܬܖ̈ܥܐ ̇. الا ܠܡܦܩܘ ܘܠܟܠܠܘ: ܟܢ ٠‏ ܒܢܝܢ ܘܢܝܦܩܝܢ ܫܨܝܢ ° 
ܘܠܛܦܝܢ ܘܫܩܠܝܢ ܐܚܪ̈ܢܐ. ܩ ܐܦܠܐ ܡܟܝܠ ܬܫ ܡܫ | ܗܘܿܝܐ 


ܗܘܬ ܠܗܘܢ .܆ الا ܐܢ ܥܠ ܥܘܪ : ܒܝܪ ܡܘܬܐ ܡܣܪܗܒܐ ܘܐܥܪܘܬܐ 
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ܙܘ ܠܠ )ܟܙ 

ܕܟܗ̈ܢܐ ܘܕܓܓܝܘܬܐ ܕܥܪ̈ܣܬܐ ܕܠܝܬ ܠܗܝܢ ܡܢܚܝܢ. ܒܨܦܪܐ 7 
ܦܿܩܕ هوه ܟܗ̈ܢܐ: ܕܟܠ ܕܐܝܬ ܠܗ ܡܝܬܐ ܢܺܐܝܬܐ° ܥܡ ܥܢ ܕܗ 
ܠܛܛܘ̈ܦܠܘܢ ܗܠܝܢ ܕܩܝܪ̈ܚܒܝܢ ܠܬܡ. ܘܟܠ ܕܘܟܐ ܐܘ ܫ ܘܩ ܐ 
ܢܬܟܢܫܘܢ ܒܗ ܒܚܕܐ ܕܘܟ݀ܐ. ܘܗܟܢܐ ܡܬܦܠܓܝܚܢ ܗܘܘ ܟܚܗ̈ܢܐ 
ܟܥܕܢ ܦܪ ܐ ܘܐܙܠܝܢ ܥܕܠ جح : ܘܡܫܡܫܝܼܢ ܘܡܦܩܝܢ ܠܗܘܢ 3 
ܩܠ̈ܬܐ ܩܠ̈ܬܐ. ܟܕ ܐܦ ܢܦܩܢ ܗܘܝ ܒܣܝܠܬܐ ܚܕܐ ܝܬܝܪ ܡ ܡܬܐ 
ܥܪ̈ܣܬܐ. ܘܒܝܗܠܚܢ ܥܪ̈ܣܝܚܬܐ ܐܝܬ بهو[ .ܬܝܪ ܡܨ ܡ݀̈ܬܝܝܢ 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ : ܘܐܦ معدن ܘܚܡ̈ܫܝܢ . ܟܕ ܐܦ ܦܓܥܙܲܝܐܲܢ مس ܒܗܠܝܢ 
ܕܐܐ مجه !ا ܟܠܗܬܝܘܡܐ. ح لا ܦܝܪܝܫ ܗ̱ܘܐ ܗܪܟܬܐ ܥܒܪܐ ܡܢ 
صنه.: زه [ص«ا ܡܢ صذاه.: زه ܒܪ ܥܒܪܐ ص ܒܪ صتهم [: إلا 10 
ܚܕܐ ܝܚ ܕܐܒܪܕܢܐ ܘܕܪܘܓܐܐ ܠܟܠܢܫܐ ܡܙܝܓܐ ܗܘܐ خم ܠܦܘܢ - 
ܫܘܝܐ ܝܬ ܥܒ݂̈ܕܹܐ ܘܡܪ̈ܝܐ ܐ ܟܚܕܐ ܇ ܕܐܐ ضعت ܒܐܦܐ. مهنا ܥܡ 
ܪ̈ܝܫܢܐ 6 ܚܕ ܠܘܩܒܠ ܚܕ عدب ܗܘܘ ܘܡܢܝܙܗܡܚܢ: ܐܝ ܟܚܢܐ 
ܕܥܠ ܓܐܕ ܕܚܢܐ ܕܠܠܗܐ ܟܠܢ ܫ ܢܬܗܪ ܘܠܬܡܚܗܐ ܘܕܘܡ ܝܪܐ 
ܢܫܪܟܵ̇ ܥܠ ܕܚܢܘܗܝ ܕܐܠܗܐ ܗܠܚܢ ܕܠܐ م« جمحب ]ܘ 3) 
ܟܠܬܕܪܟܝܢ ܐܘ ܠܬܡܫܚܝܢ ܡܢ ܚܠܝܕܐ. ܕܚܢܘܗܝ ܠܡ ܕܡܪܝܐ 
ܬܗܘܡܐ ܪܒܐ ْ ܐܘܫܕ ܕܝܢ ܐܝܕܗ ܡܚܒܠܢܐ ܥܠ ܐܚܝ ܪܝ مو جا 
ܘܡܫܡ̈ܗܝ ܒܥܘܬ ܪܐ ܘܡܦܪܖ̈ܓܝ ܒܪ̈ܒܘܬܐ. ܟܢ ܐܦ ܗܘܘ ܒܬܝܗܘܢ 
تسلا ܡܢܗܘܢ ܕܠܐ ܝܪܬܐ: ܐܦ ܠܐ ܥܒܝܕܐ ܐܘ ܪܒܐ ܦܫ ܒܗܘܢ .ْ 
ܩܢܚܢܗܘܢ ܕܚܢ ܘܠܬܪܗܘܢ ܘܙܪܠܬܗܘܢ: ܡܢ ܫܠܝ ܫܒ ܩ ܐܢܘܢ 90 
ܠܚܒܪ̈ܝܗܘܢܵ܆ ܐܦ ܒܬܝ̈ܗܘܢ ܫܒܝ̈ܚܐ. ܟܡܐ ܒ̈ܝܬܐ ܙ̈ܘܪܒ ܐ 
ܡܫܒ̇ܚܝ ܒܒܘܬܪܐ ܘܟܡܐ ܫܪ̈ܒܬܐ ܣܦ: ܟܕ ܦܫ ܠܗܘܢ ܐܦܠܐ 
ܚܢ ܝܪܘܬ ܀ 


ܥܠ ܐܪܥܐ ܕܚܢ ܕܡܢ ܦܪܬ ܘܠܡܥܪܒܐ : ܐܥܘܙ ܗܘ ܠܟܢܐ ܕܒܢܝܥܐ ܘܐ .]° 
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ܒܪܘܡ اكوا وه 
ܕܢܫܬܥܐ ܐܝܠܝܢ ܓܘܢܚ̈ܐ ܘܬܕܡܪ̈ܬܐ ܕܐ ܐܣܬܥܪܘ حنة. ܐܦ ܥܠ 
ܫܪܟܐ ܕܡܕܝ̈ܢܬܐ ܕܦܠܒܩܛܝܢܐ ܘܪܕܓܪܒܚܐ ܘܕܬܝܡܢܐ ܆ ܘܥ ܕܡܐ 
حصا ܕܣܘܦ: ܥܡ ܝܪܟܬ ܕܩܠܩܝܚܐ ܘܙܐܝܣ̱ܢܚܐ ‏ ܘܙܐܣܚܐ 
ܘܖܕܒܬܘܢܝܐ ܘܙܠܘܣܘܢܝܐ ܘܕܓܠܣܛܝܐ ̈̇ ܘܐܦ ܕܩܦܕܘܩܚܐ. ܟܕ ܐܦ 
ܥܠ ܠܗ ܥܠܡܐ ܗܘܐ ܐܘܠ ܢܐ وت[ 138+ ܐܝܝ( ;` ܒ݁ܰܢܩܳܒܘ̈ܐ | 
ܕܟܠܓܛܪܐ وح ܐܪܥܐ ܟܠܗ شحج ٠.‏ ܐܘ ܕܙܠܠ̈ܩܘܗܝ ܕܫܡܫܐ ܕ]ܒܚܕ| 
ܫܘܝܘܬ| | داج ܡܬܦܝܪܣܝܚܝܢ; ܗܟܢܐ ܘܐܦ ܗܢܐ ܡ ܘܬܢܐ ܥܠ 
ܟܠܗ ܥܠܡܐ ܐܬܦܝܪܣ ܒ ܚܕܐ ܫܘܚܘܬܐ ܵ ܐܠܐ ܒܪܡ ܠܗܠܝܢ 
|1551| ܕܩܕ ܐܬܦܪܫ | ܥܝܩ .ܬܝܪ ܐ ܬ ܀ ܒܗܠܝܢ ܩܘܪܙ̈ܝ ܫܩ 
ܘܕܘܟ̈ܝܬܐ سا ܬܐ ܗܘ̈ܝ ܡܟ ܫܠܝ ܚܪ̈ܒܬܐ: ܡܢ ܟܠܝ ܕܥܒܝܪ ܐܘ 
ܕܥܿܡܪ ܵ ܟܕ ܐܚܝܕܢ ܗܘ̈ܝ دص ܫ̈ܠܕܐ ܕܫܛܝ̈ܚܢ ܥܠ ܐܪܥܐ ܐܝܟ 
بحلا ܥܠ ܐܦܝ̈ ܐܪܥܐ : ܘܠܝܬ ܕܲܩܒܪ ܆ܽ ܟܕ لا ܦܫ صيوت ܐ ܢܫܣ. 
ܘܗܟܢܐ ܫܕܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܒܓܘܗܝܢ ܵ̇ ܟܕ ܐܦ نكسب ܘܡܪܗܠܝܢ 
ܘܣܪܝܢ.ْ ܟܕ ܐܦ ܒܬܝܗܘܢ ܦܬܚܝܢ ܒܕܡܘܬܐ ܕܩܒܪ̈ܐ ܵܰ ܘܡܪ̈ܝܗܘܢ 


ܒܓܘܗܘܢ ܟ ܡܪܗܠܝܢ حزهح< | : ܘܫܢܪܝܢ ܡܐܢܢܗܘܢ ܘܕܗܒܗܘܢ 


21 1 ܘܣܐܡܗܘܢ ܘܥܒܕܗܘܢ ܟܠܗ ح ه.[ حمةصا..:٠‏ ملم ܠܝܒ 


ܡܟܢܫܢܐ . ܒܟܩܝܪ ܕܗܒܐ ܥܡ ܣܐܡܐ ܬܡܢ . ܩܢܚܝܢܝܗܘܢ ܢ ܦܗܐ 
ܒܒܒܕܘܟ -̇ ܘܠܝܬ ܠܗ ܡܝܐ . ܐܦ ܣܒܐ ܘܣܒܬ | ܝܩܚܪ̈ܝ ممهة5]|.٠‏ 


ܕܡܒܩܟܒܝܢ ܕܢܬܩܒܪܘܢ ܗܘܘ ܒܐܝܩܪܐ ܪܒܐ ܡܢ ܝܪܘܬܝܗܘܢ : ܕ ܫ ܚܝܢ 


ܝ ܒܫܘܩܐ ܘܒܟܬܬ | ܘ ܓܽܘܬ | .̇ ܘܦܬ ܝ ܚܝܢ ܦܘܡܝܗܘܢ ܘܟܡܠܬܦܪܬܝܢ 


ܘܣܪܝܢ ْ ܘܒܬܘ݀ܬܐ ܦܐ̈ܬܐ ܘܥܠܚ̈ܡܬܐ ܫ ܦܚܪ̈ܬܐ & ܗܠܚܝܢ 
ܕܡܩܩ̈ܟܝܢ ܗܘܝ ܠܓܢܘ̈ܢܐ ܕܝ ܘܬܐ ܘܠܬ ܒܝܬܐ ܕܢܚܬ| ܡ{ 
ܕܡܦܪ̈ܣܝܢ وهات ܘܚܠܝܛܕ ܪܗܠܗܝܢ ܒܚ ܙ|̇. ܘܥܒܝܕܢ (!| ܙܘܝ̄ܐ 


ܠܚ̈ܙܬܝܐ. ܘܠܘܝ ܕܝܢ ܒܓܘ ܩܒܬܐ ܆ | ܐܐ ܒܒܬܐ ܘܒܓܘ ܫܝܘܿܩܵܐ . 


9 
ܥܠܡܐ ܪ̈ܓܝܓܐ ܘܦܨܝ̈ܚܐ ܕܟܡܪܝܢ ܘܫܕܝܢ: ܘܚܠܝܛ ܪܗܠܗܘܢ 
ܒܐܒܗ̈ܝܗܘܢ. ܗܠܝܢ ܒܐܪ̈ܠܬܐ ܓܕܫ. ܟܕ ܐܦ ܒܟܠܕܘܟ ܟܕ محص 
ܗܘܘ ܗܠܝܢ ܕܐܫܬܚܪ ܩܠܝܠ م صما [.. | ܘܐܡܦܩܝܢ ܗܘܘ ܡܗ 
نوصل ܕܠܐ ܩܛܘܥܐ: ܘܢܦܩܝܢ عاب ܐܝܟ ܐܢܫ ܕܢܐܫܕܐ ܟܐܦܐ 

ܒܝܬܐ ܘܢܗܦܘܟ ܢܩܒ ܐܚܚܪܬܐ.܆ ܘܢܦܘܩ ܗܟܘܬ ܘܢܐܙܠًܠ ܢܫܝܢ | ܀ د 
ܟܕ ܐܦ ܢܓܝܐܐ| ܗܠܝܢ ܕܚܣܪܝܢ ܗܘܼܘ ܡܢ ܩܪ̈ܝ ܒܐ ّ ܐܬܬ ܗܘܐ 
ܠܡܚܙܐ: ܟܕ ܫܕܝܢ حمدقا ܘܡܬܟܠܝܢ ܡ محا .- ܘܠܝܬ ܕܩܿܒܪ. 
مكلف وهب ܐܐ ܣܿܦܩ ٠١١‏ الا ܠܒܝܬܗ. ܟܕ ܐܦ جاعم ܗܘܘ 
ܠܓܝܐܐ ܕܒܠܚܘܕ مي ܒܝܬܐ ܘܡܢ ܫܘܩܐ ܢܟܢܫܘܢ ܐܢܘܢ ܡܛܠ 
ܣܪܝܘܬܗܘܢ . ܘܗܪܟܐ ܐܦ ܫܠܡܬ ܗܿܝ: ܕܡܚܬ ܠܪܝܚ ܣܪܝܘܬܗܘܢ ¢ 
ܒܐܦܝ̈ܗܘܢ. ܥܡ ܗ̇݀ܝ ܕܐܠܬ݀ ܘܐܬܒܠܬ݀ ܐܪܥܐ : ܒܟܝܐ ܘܥܩܬܐ ܥܡ 
ܟܪܝܘܬܐ: ܡܟܝܠ ܠܬ ܗܘܐ ܒܝܕ ܗܝ ܕܟܠܢܫ ܒܬܬܪܿܥ ܩܒܪܐ 
يمه ܗܘܐ مي ܟܕܘ܀ ܕܗܒܐ ܘܣܐܡܐ ܐܬܫܝܼܬܢ ܐܝܟ ܙܒܠܐ: | ܒ ܢܐ 
ول ܐܬ هوا ܥܠ بعت ܓܒܪܐ ܐܘ ܥܠ ܒܬܘ̈ܠܬܐ ܕܗܒܐ ܘܣܐܡܐ ܵ 
ܐܘ ܚܫ̈ܠܬ݂ܶܐ ܝܩܝܪ̈ܬ ܕܡܝ̈ܐ܇ ܠܝܬ ܐܢܫ ܕܢܘܫܛ ܐܝܕܗ ܘܢܫܠܚ ܡܕܡ ذا 
ܡܢܗ̈ܝܢ ܵ ܐܦܠܐ ܗܢܘܢ ܐܒ̇ܗܐ ܡܢ ܒܢܝܗܘܢ .٠‏ | ܐܐ ܘܐܦ ܣܒܪܝܢ ܗܘܘ 
ܕܥܡܗܘܢ ܥܠܝܢ ܠܫܝܘܠ 1 ܝ ܘܐܦ ܚܠ .= ܒܕ ܝܠܗܘܢ ܀ 
ܒܐܝܠܝܢ ܕܡܥ̈ܐ ܟܝ ܐܒܿܟܐ ܒܗ̇ܘ ܥܕܢܐ ̇ 6 ܐܲܝ̈ܠܝܢ ܚܢܓܬܐ 
ܢܣܦ̈ܩܢ وق ܠܝ: انا ܬܒܪ ܠܒܐ ܇̈. ܐܝܠܝܢ 3 ܠܠܝ 
ܐܘܠܝܬ1܆. ܐܝܠܝܢ ܩܝܢܬ[“; ܐܲܝ̈ܠܝܢ ܚܫܐ ܢܣܦܵܩܐ ܘܢ : ܒܢ ܒܐ( 90 
ܫܝܐ ܘܥܩܦ موتك ܘܡ̈ܦܫܣܒܝܐ( ܕܡܫܚܢܝܒܡܐ ܕܕܫܡܝܝܢ 
ܘܫܼܕܝܢ ܐܝܟ |ܙ| ܀ ܡܪܚܡܢܘܬܐ ܪܒܬܐ ܐܬܚ ܝܬ ܐܦ ܒܫ ܒܛ ܐ 
ܗܢܐ : ܟ ܡܓܥܐ ܗܘܐ ܠܘܩܕܡ ܥܠ ܡܫܩܟ̈ܢܐ ܗܠܚܢ ܕܪܡܝܝܢ 
ܗܘܘ ܒܫܘܩ̈ܐ ܕܡܕܝ̈ܢܬܐ. ܟܕ ܒܟܠܕܘܟ ܫܘܪܝܐ ܠܘܩܕܡ ܒܗܘܢ ܗܘܐ 
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8 
ܗܘܐ. ܘܟܕ ܕܝܢ ܫܘܠܡܐ ܫܩܿܠܝܢ ܗ݇ܘܘ: ܗܚܕܝܝܢ ܥܠ ܠܬܝܝܪ̈ܐ 
ܘܡܪ̈ܝ ܡܕܝܢܬܐ ܟܠܗܘܢ ܇. قدا ܗܘܐ ܫܒܛܛܐ ܗܢܐ ܕܚ݀ܝܐܐ. ܟܝܕ ܐܦ 
ܬܪ̈ܬܝܢ ܓܕܫܢ ܘܡܒܩܬܥܪ̈ܢ ܗܘܝ ܒܝܕ ܗܕܐ ܡܪܚ ܡܒܢܘܬܐ ܕܠܠܗܐ: 
ܐܝܟܢܐ ܕܬܪ̈ܝܗܘܢ ܓܒ̈ܐ متب ܗܘܘ ܒܗܠܝܢ ܕܗܘ̣̈ܝ. ܚܕܐ يوني 
ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܥܡܘܪܖ̈ܐ ܕܡܕܝ̈ܢܬܐ. نمسا ܕܙܕܝܩܘܬܗܘܢ ܒܗܘܢ ܡܚܝܘܝܢ 
ܗܘܘ. ܘܝܘܬܪܢܐ ܪܒܐ ܠܢ ܦܫ̈ܬܗܘܢ ܒܚܕ ܗ ÷ وج 
ܡܣܒܢܐ ܡܒ̈ܫ ܝܢ ܗܘ ܕ ܝ ا ܘܠܝ ܢ 9 
ܥܪ̈ܣܬܐ ܘܡܦܩܝܢ ܠܗܘܢ > ܘܡܒܪܝܝܢ ܡܫܒ ܓܝ 
ܒܚܦܝܛܛܢܘܬܐ ܘܕܚܠܬܐ ܘܛܢܢܐ . ܘܐܦ ܐܝ .ܬܐ ܕܠܠܘ ܥܡ عزحزل 
ܚܠ ܐܢܘܢ ذوجزرز[: ܐ ܟܢܐ ܡܝܐ ܗܘܬ ܕܐܦܝܢ ܡܢ ܪܗܠܚܗܘܢ 
ܕ ܐܢܘܢ“ ܒܝܕ ܗܝ 
ܕܚܚܟܩܪܝܢ ܗܘܘ ܡܢ مها . الا ܗܢܘܢ ܠܘܩܝܕܡ ܟܬܚܚܪܚܝܢ ܗܘܘ .̇ 
ܟܕ ܟܠܢܫ ܚܠܝܡ ܗܘܼܐ ܘܩܐܡ ܘܚܦܝܼܛܢ: ܘܛܠܝܢ ܘܡܿܦܩ ܘܩܿܒܝܪ 
ܠܗܘܢ ܠܗܠܝܢ ܕܡܓܙܝܢ ܗܘܘ ܡܢ ܩܝܒܘܪ̈ܐ. ܘܗܚܕܚܝܢ ܗܠܝܝܢ 
ܕܬܟܠܝܢ ܗܘܘ ܥܠ ܩܒܪ̈ܐ ܘܥܠ ܩܒܘܪܐ : ܠܒܪ ܡܢ ܩܒܪܐ ܦܝܫܝܢ 
٠‏ ܐܝܟܢܐ ܕܐܦܠܐ ܬܫܡܫܬ | ܗܘܝܐ ܗܘܬ ܠܚܕ ܡܝܢܗܘܢ. ܘܟܕ 
ميا ܡܘܦܝܢ ܗܘܼܘ: ܥܒܪ محيال ܠܘܬ ܪܘܪ̈ܒܢܐ. ܟܕ ܐܝܬ 
ܕܡܫܪܐ ܗܘܐ ܒܗܘܢ ܡܘܬܢܐ ܇ܰ ܡܨ ܙܥܘܪܐ ܘܥܕܡܐ حرجا : ܘܣܝܟ 
ܫܪܟܢܐ ܕܡܢܗܘܢ ܠܐ كنف ܗ̱ܘܐ. ܘܐܦ | ܝܠܝܢ ܕܡ ܗܢܐ ܘܠܕܢܐ 


د ܦܠܛܝܢ ܗܘܘ ܘܐܐ ܡܝܬ : ܟܡܐ ܕܡܫܟܚܝܢ ܗ *- بيجم عملم ܠܒܝܪ 


ܡܢ ܝܢܬ | . ܘܒܚܪܬܐ ܐܝܠܝܢ ول( ܡܝܬ ܡ ܒܝܡܚ ܘܬ | 
ܕܚܝܠܬܐ وحاحا..: ܗܢܘ ܕܚܝܢ ܕܐܼ ܐܒܒ ܚܝܬܗܘܢ : ܐ وممم|.ء ܘܐܝܬ݀ 
ܕܬܪ̈ܬܚܝܢ. ܗܕܐ ܕܐܦ ܠܐܚܿܠܝܼܝܢ ومسا مم ܗܘܘ: ܘܐܦ ܠܠܡܢ 
ܕܚܐ ܝܢ .]̇ ܗܝ ܗܕܙܐ ܓܕܫܐ ܗܘܬ . ܟܝܕ ܟܢ ܫܠܝ ܢ ܗܘܝ 
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ܒܚܘ( ܡܓ )مويب 
ܐܪ̈ܒܒܝܬܗܘܢܬ ܘܡܚܕܗܿ ܦܣܩ ܥܠ ܢܦܫܗ ܵ ܡ ܐܬܐ ܗܕܐ ܵ ܐܦ 
ܐܝܢܐ وم ܡܘܬܐ فج ܗܘܼܐ ܇ ܕܒܚܫ ܡܡ ܡܝܘܬܐ ܡܝܪܚܪܐ ܣܿܝܒܥ 
ܗܘܐ. ܟܕ ܐܦ ܢܦܝܚܢ ܗܘܝ ܐܪ̈ܒܒܝܬܗ ܘܙܘܝܢ ܘܡܦܩܿܥܢ. ܘܗܘ̈ܝܢ 
ܫܘܚܢܐ ܪܘܪ̈ܒܐ ܘܥܡܚܝܩܐ ܡܪܕܝܢ ܕܡܐ ܘܡܘܓܠܐ ܘܡܝ̈ܐ.ً ܒܐܝܡܡܐ 
ܘܒܠܠܝܐ ܐܝܟ ܡܒܘܥܐ. ܟܕ ܒܫܦܠܐ ܪܒܬ ܡܢ ܒܬܪܟܚܝܢ ܢܗܘܘܢ 3 
ܗܘܼܘ: ܐܝܬ ܕܝܪܚܐ ܘܐܝܬ | ܕܬܪ̈ܝܢ& ܘܐܦ ܚܡܫ̈ܐ ܘܐܫ̈ܬܐ ܘܥܕܡܐ .ܘ نقد . ܐܘ 
ܠܫܢܬܐ. هاا ܕܐܦ ܬܪ̈ܬܝܢ ܫܢܝ̈ܢ ܗܘܘ : ܐܝܟܢܐ ܕܓܝ̈ܐܐ ܡܢܗܘܢ 
ܠܓܡܪ ܐܣܬܪܚܘ܀ ܘܡܟܝܠ ܐܦ ܟܠܬܐ ܢܒܝܝܬܐ ܡ ܫܬ حص[ .: 
ܗܝ ܕܐܡܪܐ: ܕܟܠ ܒܘܪ̈ܟܬ ܢܪ̈ܕܚܢ ܡܝܐ ّܵ ܘܟܠ حجل ܕܐܢܫܐ 
ܢܬܡܣܐ. ܥܡ ܗ̄ܝ .̇ ܕܒܟܠ ܪ̈ܝܫܝܗܘܢ ܩܘ̈ܕܚܬ|܀ يوخ[ إى 10 
ܒܙܒܢܐ ܗܢܐ ܓܕܫ ܕܚܕ ܚܝܕ ܕܢܬܦܠܣ ܗܼܘܐ ܡܢ ܒܝܬܐ ܐܘ ܡܢ 
ܫܪܒܬܐ: وخا ܒܫܦܠܐ ܗܢܐ ܢܦܠ ܗܘܼܐ. ܘܓܕܫ ܕܬܪ̈ܬܝܗܘܢ 
ܒܘܪ̈ܟܘܗܝ ܡܪ̈ܕܝܢ ܗܘܝ ܡܝ̈ܐ ܐܦ ܕܡܐ ܘܡܓܠܐ: ܥܕܡܐ ܐܝ ܟܐ 
ܕܐܦ ܪܝܫܘ ܡܣܦܪ ܗܘܐ. ܟܕ ܡܢ ܒܬܪܟܝܢ ܠܐ ܡܬܝܢܥܝܝܢ ووه 
ܗܠܝܢ ܕܦܫ ܩܠܝܠ: ܐܢ ܡܢ ܡܝܐ ܢܚܘܗܝ ܠܐ ܡܝܢ حنمب ]ܘ ذا 
ܟܡܬܦܪܫܝܢ. ܠܐ ܐܢܫ ܦܪܫ ܗܘܐ ܠܟ ܗܢܐ ܘܠܕ ܝܝܪܝ̈ܐ: ܒܗܝ 
ܕܠܗܘܢ ܡܣܦܪ̈ܐ ܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ. ܘܬܘܒ ܐܦ ܒܗ ܒܛ ܘܦ ܟܩ ܐ 
ܕܩܦܚܐ ܗܘܼܬ ܐܪܒܒܝܬܐ: ܗܟܢܐ ܐܦ ܫܚܬܐ ܘܒܧܩܕܠܐ. ܗܝ ܕܐܚܟ 
ܕܒܣܘܓܐܐ ܡܢܗ ܩܠܝܠܐܝܬ ܡܫ ܬܪܝܢ ܗܘܘ. ܘܐܬ ܕܒܥܬܪ ܙܒܢܐ ܇. 
ܘܐܬ ܕܠܓܡܪ ܚܠܝܡܐ ܠܐ ܗܘܐ ܗܘܐ ܀ 50 
ܘܟܕ ܐܘܥܕܢܐ ܗܢܐ ܐܝܟ سخلا ܠܒܛܢܬ| ܡ ܟܠ جحت لإنحا 
ܡܚ̇ܝܢ ܗܘܘ : ܗܢܘܢ يشل ܡܢ ܩܪ̈ܒܐ ܘܒܚܫ ܬܐ ܕܠܘܬ ܚܕܼ̈ܕܐ ܐܐ 
ܬܝܢ ܗܘܘ܀ ܘܗܝ ܕܝܢ ܢ ܦܩ ܡܚܪܘܢ ص ܬܪܥܐ ܕܒ ܢܬ 
ܛܘܪ̈ܟܝܐ: ܟܕ ܒܠܝܠܐ ܘܫܓܝܫܐ ܗܘܬ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܀ 


ܡܝ ܘܪܨ 
ܫܢܬ ܐܠܦܐ وسصص ܘܫܒ̈ܥ܆̇ بقعم ܡܪܘܢ مالحا ܕܒܥܬ 
ܛܘܪ̈ܟܝܐ ܀ ܟܬܝܒ ܒܢܒܝܐ ܐܪܡܝܐ ܗܟܢܐ: ܡܛܠܗܢܐ ܗܟܢܐ ܐܡ ܪ 
ܡܪܝܐ ̈܇ ܗܐ ܝܗܒ ܐܢܐ ܠܠܡܐ ܗܢܐ ܬܘܩ̈ܠܬܐ ܘܢܬܬܩܠܘܢ حوب 
ܐܒܗܐ ܘܒܢܝܐ ܐܟܚܕܐ. ܘܫܒܒܐ ܘܪܚܡܗ ܢܐܒܕܘܢ܀ ܗܠܚܢ تجوت 
ܓܕܫ حؤسا.: ܕܐܚ̈ܐ ܘܒܢܝ ܐܚ̈ܐ ܢܦܠ ܒܬܘܦ̈ܠܬܐ ܕܪܚܫܢܘܬܐ: 
ܗܠܝܢ ܕܒܝܬ ܥܒܩ ܘܕܒܝܬ ܗܝܫܡ. ܘܒܢܝ ܘܠܝܢ ܘܕܒܢܢ ܢܬ 
ܡܪܘܢ ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܚܐ ܘܒܢ̈ܝ̈ ܐܚܐ.- ܘܫܒܒܐ ܘ̈ܪ̈ܚܡܐ܆ ܦܥ [ܘ] 
ܒܚܕ̈ܕܐ ܘܐܒܕܘ܆ ܘܐܘܒܕ ܒܢܚ̈ܢܫܐ مسا| ܥܡܗܘܢ ܀ ܘܬܘܒ وه 
ܐܪܡܝܐ ܐܡܪ ܥܠ ܡܦܩܬܐ ܕܝܠܗ ܕܡܪܘܢ .: وه[ ܥ ܡܐ ܐܬܐ ܡܢ 
ܐܪܥܐ ܕܓܪܒܝܐ ܿ ܘܥܡܐ حا ܢܕܘܠ ܡܢ ܣܘ̈ܦܝܗܿ وإنحا. حممه | ١‏ ]| 
ܐܦ ܒܢܝܙܟܐ ܡܙܝ̈ܢܝܢ. ܒܝܫܝܢ ܐܢܘܢ ܘܠܐ ܡܪܚܡܢܝܢ. ܩܠܗܘܢ ܐܝܟ 
ܝܡܐ ܕܟܬܟܬܫ. ܘܥܠ ܪ̈ܟܫܐ ܪ̈ܟܒܝܢ. ܘܟܛܝܒܝܢ ܐܝܟ ܓܢܒ ܪ̈ܐ 
ܠܩܪܒܐ . عم ܫܡܡܗܘܢ .. ܘܐܬܪܦܝ ܐܝܕ̈ܚܢ: ܘܥܩܬܐ ܐܚܕܬܢ 
ܘܚܒܠܐ ܐܝܟ ܕܝܠܕܬܐ. لا ܬܦܩܘܢ حسصل|.. ܘܒܐܘܪܚܐ ܠܐ ܬܙܠܘܢ: 
تجح ܚܪܒܐ ܕܒܥܠܕܒܒܐ ܀ ܘܬܘܒ ܐ|ܫܠܝܐ ܐܡܪ ܥܠܝܗܘܢ ܗܟܢܐ : 
ܐܥܝܪܬ ܘܢ ܓܪܒܝ̈ܐ ܇ ܕܐܐܐ ܡܢ مدب نسب ܪ ܡܟܐ ܘܒܫܩ ܒܝܬܐ 
ܒܫܡܝ. ܘܢܐ ܬܘܢ ܫܠܝܛܛܢܐ ܘܢܕܘܫܘܢ ܐܝܟ لمملا ܕܕܝܫ ܦ ̈ܐ ܀ 
ܘܬܘܒ : ܡܢ ܓܪܒܝܐ ܬܬܦܬܚ ܒܝܫܬ | ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܥܡܘ عبن 
ܕ|ܪܥܐ ܀ 

ܟܕ ܕܝܢ ܢܦܩ ܡܪܘܢ ܠܓ ܙܐ ܚܪܬܐ ܘܫܚܠܡܬ ܠܗ : ܣܝܡ ܒܚ ܗܿ 
حصلا ܒܟܠܗܝܢ ܡܕܝ̈ܢܬܐ| ܘܐܦ ܒܡܘ ܙܠ. ܘܟܢܼܫ سبلا ܓܝ ܐ| 
ܘܐܦܪܕ ܠܗ :ܿ ومو | ܘܐܘܡ̈ܢܐ ܕܢܙܠܘܢ. ܘܥܒܪ ܠܡܪܒܐ ܗܠܝܢ 
ܕܒܝܬ ܥܒܒܩ ܀ 


ܝ ܝܢ ܕܝܢ ܗܘ ܕܩܛܠܗ حو .حب : ܢ ܡܠܐ ܝܪ̈ܚܐ ܫܬܐ ܡܝܬ . ܘܐ 
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9 
ܕܘܟܬܗ ܐܒܪܗܝܡ ܐܚܘܗܝ. ܟܕ ܕܝܢ ܝܕܥ ܕܥܒܼܪ ܡܪܘܢ ܦܪܬ ܆̇ ܘܐܦ 
ܐܝܬ ܥܡܗ سبلا ܓܓܝܐ |“ ܘܐܦ ܫܠܚܡܐ ܠܗ ܓܐ ܝܪܬܐ: ܙܥ ܡܢ 
ܩܕܡܘܗܝ. ܙܥܘ ܠܡ ܘܢܕܘ ܐܝܟ ܪ̈ܘܝܐ. ܘܠܘܩ ܕܡ ܫܪ ܥܠܘܗܝ 
ܢܘܥܝܡ ܒܪ ܬܒܝܬ ܥܡ سلا ܓܕܝܐܐ. ܥܠ ܗܢܐ ܐܡܪܝܢ ܕܫܒܥ̈ܝܢ 

ܒܢܝܐ ܐܶܬ݂ ܗܼܘܐ ܠܗ. ܟܕ ܕܝܢ ܩܪܒ ܠܘܬ ܚܕ̈ܕܐ ܘܡܝܘ ܩܪܒܐ : 5 
ܐܬܩܛܠ ܟܠܗ ܚܝܠܗ ܕܬܒܚܪ ܬ ܘܐܬܗܙܡ ܩܝܕܡ ܡܒܪܪܘܢ܀ ܘܟܕ 
ܚ̣ܙܘ ܕܒܝܬ ܐܒܪܗܚܡ ܕܙܟܝܐ ܐܢܘܢ ܒܩܝܪܒܐ ܩܕܡܚܐ ̈ ܙܥ ܘ 
ܘܟܢܫ ܚܝܠܘܬܐ ܟܓܝ̈ܐܐ ܘܕܠܐ ܡܢܚܝܢ: ܘܐܦ ܥܡܐ ܩ ܘܪ ܝ ܢܐ 
ܟܢܫܘ ܕܢܫܕܘܢ حمسا . ܘܟܪ ܩܪܒܘ ܠܘܬ ܚܚܕ̈ܕܐ.“ ܘ ܐܪܥ ܚܚܠܘܬܐ 


حسم 
= 


ܒܚܕ̈ܕܐ: ܢܩܼܫܘ حجن ܓܪܐ. ܘܟܢ ܡܚܘ ماح[ ܟܓܝܐ| ܥܡ ܚܚܕ̈ܕܐ.“ 10 

ܘܡܢ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܓܒ̈ܐ ܕܠܐ ܣܟܐ ܢܦܠܝܢ ܗܘܘ: ܠܚܪܬܐ ܙܟܐ ܐܢܘܢ 

ܡܪܘܢ ܘܗ ܐܡ ܐܢܝܘܢ. ܘܥܪܩ ܐܒܪܗܝܡ ܘܐܚ̄ܘܗܝ ٠.‏ ܐܦ ܣܘܠܝܡܢ ܒܪ 

ܗܝܫܡ ܀ ܐܝܟ ܗܢܐ فرحل ܠܐ ܐܬܚܼܙܝ ܣܟ ܒܥܠܡܐ : ܐܦܠܐ | ܫܬܡܚ̄ 

ܕܡܐ حسما ܕܘܟܐ ܐܝܟ #اض.. ܐܦ ܥܡܐ ܩܣ ܘܙܝܚܐ 4 ܬܒܪ من 

ܚܡܫܐ ܐܠܦܝܐ.ܵ ܐܬܩܛܠ ܒܗ܀ ܟܕ ܕܝܢ أجل ܡܪܘܢܵ“ يهم ܥܠ ١‏ 

ܚܡܨ ܘܟܒܫܗܿ [ܘ]ܥܩܪܗ ܠܫܘܪܿܗܿ. ܘܐܦ ܐܦܩܗ ܠܝܙܝ ܝ ܡܨ ܩܒܪܗ: 

ܘܙܩܦܗ ܥܠ ܩܝܟܩܐ ܒܬܪ ܪܝܫܗ܀ ܘܢܣܒ ܡ ܝ ܗܘܕܝܐ ܝܚܕ 

ܐܪ̈ܟܒܡܐܐ ܐܠܦܝ̈ܐ ܕܗܒܐ . ¦ & }3 : .ܐܘ 


ܥܠ ܪ̈ܥܘܬܐ ܕܗܘܼܘ 30-2 ܕܐܝܠܝܢ 
ܡܬܝܕܥܝܢ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܀ 70 


ܒܬܪ ܩܕܝܫܐ ܐܬܢܟܩܝܘܣ ܦܛ ܪܝܪܟܐ ܕܐ ܢܛܝܚ ܟܢܐ ̇ ܗܘܐ ܩܢܝܫܐ 
ܡܪ ܚ ܚܙܗܘܢܥܢܝܟܩ ». ܘܒܐ ܘܪܿܗܝ ما موت تبوسها ܩܝ ܘܣܛ .ܢܛ .ܢܐ 
ܐܦܝܚܣܩܦܐ 0 د ممما ܡܪ ܝܚ ܫܘܥܘܢ .̇ ܫܡ ܒ | ܩܢܝܫܬ | 
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ܪܐܡ ܒ )ܕܪܝ 

ܕܩܪܬܡܝܢ܀ ܒܫܡܝܫܛ ܩܘܣܛܛܢܛܝܢܐ اناا : ܘܒܐܡܐܲܝ̱ܦܢܪܩܛ ܐ 
ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܬܢܘܣ ̈ܵ ܗܘ ܕܟܠܬܩܪܐ عد هال : ܘܐܦ ܡܢ ܒܬܪܟܝܢ 
ܦܛܛܪܝܪܟܐ ܗܘܐ܀ ܒܐܡܕ وب ܒܬܪ ܩܕܝܫܐ ܡܝܪܝ قداص[ ̈ ܗܘܐ 
حية ܡܪܝ ܣܒܐ : ܡܢ ܕܝܪܐ ܩܕܝܫܬ | ܕܙܘܩܢܝܢ̇ ܕܒܟܘܪܐ ܕܝܠܗܿ 
ܕܡܕܝܢܬܐ. ܘܟܕ مح ܠܗ ܐܝܟ ܥܣܪ̈ܝܢ علل ܡܝܬ. ܘܒܬ ܪܗ 
|( ܗܘܼܐ)] ܣܐܘܪܐ ܡܢܗ ܕܥܘܡܪܐ. ܘܐܦ ܗܢܐ ܟܕ هو[ ܐܝܟ ܫ ܢܬܐ 
سا[ ܡܝܬ ٠.‏ ܒܗ ܒܗܢܐ ܡܘܬܢܐ: ܟܢ ܣܥܿܪ. ܘܗܘ| ܬܘܒ ܡܗ 
ܕܥܘܡܪ ܐ .“ ܣܐܘܙܿܐ ܐܚܪܢܐ ܀ 

ܐܦ ܒܗ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ‏ ̈܆ ܗܘܼܐ ܫܓܘܫܝܐ ܩܠܝܠ ܒܒܕܬܐ: ܡܢ ܐܠܬ 


ممما ܡܢ ܚ ه04 لمك ܩܝ ܀ ܒܗܝ ܕܥܘ ܡܗܘܢ ܚ ܕܢܫܠܡܘܢ حبه ܀ 


ܥܠ ܡܐܬ ܝܬܗ ܕܒܝܬ جردا ܕܡܠܟ̈ܐ 
ܡܢ ܡܥܪܒܐ ܠܓ ܐ ܝܪܬ | ܀ 
ܟܢ ܕܝܢ موك ܡܪܘܢ ܠܢܟܠܗܘܢ ܕܡܠܪ̈ܒܝܐ ا ܘܒܐ ܕܢܝܬ ܘܗܝ 
جيرا ذه ܕܡܠܟܐ ܠܓܙܝܪܬܐ: ܩܡ ܠܩ ܘܟܠܗ ܕ ܒܢ ܐ 


:1 ܩܫܝܐ ܬܬ ܆̇ ܫܪܝܘ ܢܗܦܟܘܢ ܒܗ. ܘܟܕ ܕܝܢ ܝܕܥ ܕܐܐ ܝܗܒܝܢ ܠܗ 


ولا ܩܪܒܐ: ܢܟܠ ܐܢܘܢ ܟܕ ܐܡܝܪ ܵ܆ و سمه عفص ܒܐ | ,1 
ܐܘܒܠܝܘܗܝ ܠܘ ܠܓܶܙܝܪܬܐ ܇ ܘܛܠ ܕܬܡܢ حب ܡܘܬܒܐ ܕܡܠܟ̈ܐ. 
ܘܟܕ ܗܕܐ ܥܒܼܕ: ܝܗܼܒܘ ܠܗ ܕܢܝܬܘܗܝ” ܠܕܡ ܣܩܝܩ. ܘܐܬܘ ܐܦ 
ܥܡܗ: ܘܐܥܠܗܿ ܠܬܡܢ. ܘܫܝܪܐ ܠܟܠܢܫ ܠܒܚܝܬܗ܇̇ ܟܝܕ ووه 
ܝ݀ܘ̈ܡܬܐ ܩܠܝܠ. ܘܟܕ ܢܓܪ ܠܗ ܐܝܟ متسل اقبب ܐܘ ܬܠ̈ܬܐ: 
ܓܢܒܗ ܟܕ لا تجلتلعب ܒܗ ܡܒܪ̈ܒܝܐ ّ܆̇ ܘܐܝܬܒܗ ܠܚܪܪܢ. ܘܐܬܐ 
وه ܘܥܡܪ ܬܡܘܢ. ܘܡܢ ܗܝܕܝܢ ܐܐ ܫܠܘ ܩܖܪ̈ܒܬܐ ܡܝܢܝܗ: ܟܠ 
ܝܘܡܝ ܡܠܟܘܬܗ ܀ 
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ܗܘ <( ܒܝ 
ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܚܡ݀ܩܝܢ ܘܬܡܢܐ ܵ܆ نكت ܕܚܚܩ حس ܪܘܪܝ ܘܬܐ 
ܒܓܐܝܪ ܐ| ܀ ܡܪܘܢ ܕܝܢ ܟܕ |ܬܐ ܠܓܬܝܪܐ: ܘܥܕܟܝܠ ܠܐ عد ܡܢܗ 
ܒܝܫܬ|ܵ܆ ܢܒܥ ܠܗ ܬܘܒ عقا ܒܝܫܬ ܡ “ܐܪܥܐ ܕܓܚܙܐܝܚܪܬܐ. 
ܘܐܬܚܙܝ ܛܪܘܢܐ ܒܪܘ ܒܬܒܢܐ ܗܢܐ وسف ص ܛ ܘ ܙܐ ܕܐܝ ܙ ܠܐ. 
ܘܝܥܩܘܒ صصح | |.: ܐܦ ܣܩܣܩܝ ܀ ܗܠܝܢ ܢܦܼܩܘ ܘܡܚ ܘ ١‏ 
ܩܪ̈ܒܐ ܒܓܝܐܐ ܥܡ ܡܪܘܢ ܰ ܘܥܡܐ مسا| ܩܛܠ ܡܢܗ. ܘܟܕ ܩܪ̈ܒܐ 
ܓܝܐܐ ܒܟܠܕܘܟ ܡܚܘ. ܠܚܪܬܐ ܥܒܕ ܩܪܒܐ ܩܫܝܐ ܘܥܙܝܙ| ܒܬܠ 
ܡܩܪܬ ܬ ! : ܘܐܬܩܛܠ ܕܚܩ ܘܚܝܠܗ ܟܠܗ: ܘܐܬܗܙܡ ܗܠܚܝܢ ܕܦܫ 
ܘܥܪܩ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܠܦܐ ܘܚܡ̈ܫܝܢ ܘܬܫܥ بوه| تجلا ܪܒܐ ܘܙܝܥܐ ܒܐ ܪܥ ܐ 0 ܐ 
ܕܡܥܪܒܐ܀ ܡܐ ܥ ܬܙܘܥ ܐܪܥܐ ܘܡܝܠ ܬܕܘܠ܆܇ ܘܬܢܘܕ ܐܝܟ ܥܪܐ ܐܐ ܀ 
ܗܠܝܢ ܘܕܐܝܟ يون" ܘܕܒܝܫܢ ܓܝ ܡ ܗܠܝܢ: ܥܒܕܚܢ ܠܘܠܐ 
ܘܚܛ ܗܐ ܘܒܝ̈ܫܬܐ ܕܡܢܢ تحدم صصح حن. ܠܠܬ݂ܶܐ ܕܢ ܘ̈ܕܐ مي 
ܐܝܟܐ ܐܝܬ ܠܢ ܠܡܚܘ ܚܘ ܕܗܘܝܚܝܢܵ الا ل و ܠܬ سهذا| 
ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܕܠܡܐ ܐܪܥܐ ܟܬܪܦܝܐ ّ̱̈܆ ܘܗܝܕܝܢ ܟܕ ܙܝܥܐ إى ܢܐܝ .ܢܐ ;ܐ 
ممما لأوصية ܕܢܐܬܐ ومسو مية : لا ضحد ܐܢܐ إلا ܗܝ ܕܡܒܓܢܐ 
ܟܪ امحل ܡܢ ܥ̈ܘܠܐ ܕܐܬ << ܡܢܗܿ: ܐܝܟܢܐ ܕܐܦ ܒܬܒܢܐ ܝܢ ܘܬ 
ܒܥܒ ܪܐ ܓܠܝܐ .ܬ ܀ 

وه[ ܕܝܢ ححا امحل ܘܐܝܟ هلا ܕܬܘܪܐ ܟܕ ܓܥ̈ܐ ܡܫܬ ܡܥ ܗܘܐ 
ܡܢ ܪܘܚܩܐ ܟܓܝܐܐ. ܘܟܕ ܗ̱ܘܐ ܦܪ ܵ ܦܩܼܢ ܐܦܝ ܟܩܣܦܐ حم 90 
ܦܣܩܐ .- ܕܢܬܟܢܫܘܢ ܟܠܗܘܢ ܘܢܦܩܘܢ ܠܒܥܘܬܐ. ܟܢ ܐܡܝܪ ܕܠܠܬܐ 
ܗܕܐ ܡܢ ܠܠܬ ܚܛܗ] ܗܼܘܬ. ܘܟܪ ܟܠ ܐܢܫ |ܬܐ ܠܒܥܘܬܐ .ّܽ“ ديقف 
ܟܠܗܘܢ ܫܘܝܐ ܬ ܠܒܪ ܟܢ ܡܕܝܢܬ|܆ ܠܗܝܟܐܐ ܕܐܬ ܠܒܝܪ ܡܢ 
ܡܪܝܢܬܐ.܆̇ ܕܟܠܬܩܪܐ ܕܒܝܬ ܚܠܕܬ ܐܠܠܗܐ: وله ܕܚܝܢ ܕܡܒ ܘܟ 
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6 1:39 .أن" 


ܡܫܒ ܡܝ ܝܒܝ 
ܕܒܐܪܥܐ ܕܡܥܪܒܐ . ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܐܝܬܝ ܗܘܢ ܟܠܩܕܘܢ ܚܐ ̈ ܘܐܦ ܗܼܘ 
ܐܦܟܣܩܦܗܘܢ نكف ܒܪܝܫܗܘܢ .: ܘܟܕ ܡܢܥ ܘܟܠܛܘ ܠܗ ܠܗܝܟܐܐ -. 
ܘܥܠ ܠܓܘܗ ܟܠܗܘܢ̇ ܐܝܟ ܥܙ | ܒܛܝܚܪܐ܇ وخحب ܒ ܨܠܘܬܐ 
ܫܘܝܐܝܬ: ܗܘܼܐ ܙܘܥܐ ܡܢ ܫܠܝ. ܘܐܣܬܚܦ ܒܝܬܐ ܗܘ ܥܠܝܗܘܢ“ 
ܘܒܒܫ ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡ ܐܦܣܩܦܗܘܢ : ܘܡܝܬ ܘ] ܒܗ. ܘܐܢܫ 
ܐܠܐ ܐ ܬܦܠ ܡܢܗ ܒܚܝ̈ܐ: | ܐܐ ܡܢ وح ܗܘܘ ܟܠܗܘܢ ܚܕܐ ܟܪܬܐ 
ܕܐܒܕܢܐ ܘܕܪܘ̱ܓܙܐ. ܐܦ ܐܒܕ ܙܕܝܩܐ ܥܡ ܚܛܝܐ ܀ 

¦ ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫ̈ܬܝܢ܆ محم ܥܡܐ ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ ܥܠ انحل 
ܕܣܘܪܝܐ . ܘܟܒܼܫ ܐܦ ܠܛܝܝ̈ܐ ٠.‏ ܘܐܡܠܟ ܚܠܦܝܗܘܢ ܥܠ ܐܪܥܐ ܀ 
ܥܠ ولحل قام ܐܬܢܒܝ ܐܫܥܝܐ ܟܕ ܐܡܿܪ: ܕܗܐ ܐܬܘܪܝܐ ܫܒܛ ܐ 
ܗܘ ܕܪܘܓܙܝ. ܘܚܘܛܛܪܐ ܒܐܝܕܗܘܢ ܕܡܚܘܬܝ. ܥܠ ܥܟܒܬ ܚܥܦܐ 
ܐ ܫܕܪܝܘܗܝ. ܘܥܠ حصا ܐܟܬܢܐ ܐܦܘ ܕ ܝܘܗܝ ܀ ܘܬܘܒ ܐܡܥܪ ̇ 
ܘܢܗܘܐ ܒܝܘܡܐ ܗܘ ܵ܆ܿ ܢܫܝ ܪܩ ܡܪܝܐ ܥܪ̈ܒܒܬܐ ܕܒܝܫ ܣ ܘܥܝ 
ܢܗ̈ܙܐܘܬ| ܕܡܕܪܝܢ .وى ܥܠܕܒܘܪܖ̈ܬܐ ܕܒܐ ܖܥܐ ܕܐܬܘܪܿ ونطايسي 
ܟܠܗܘܢ ܒܢܚܠܐ ܕܝܬܘܬ܆ܵ وحفحة| ܕܟܐܦܐ... ܫܪܝܪܐܬ ܕܗܠܝܝܢ 
ܐܬܝܗܘܢ ܫܒܛܛܐ ܕܪܘܓܙ ܐ .ܰ ܘܚܘܛ ܪܐ ܕܡܚܘܬܐ ܒܐܝܕܗܘܢ : ܐܝܟ ܡܐ 
ܕܐܡܪ ܢܒܝܐ. ܚܘܣܛܪ̈ܐ ܛܠܝܢܝܢ ووه ܒܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ّܵ̇ ܘܒܝܪܝܫܗ ܕܚܕ 
ܡܢܗܘܢ ܐܝܬ ܗܘܐ ܩܪܘܨܐ ܕܦܪܙܠܐ : ܘܕܡܿܝܢ ܠܗܠܚܢ ولاح 
ܢܩܛܠܘܢ ܟܠܐ ܀ ܘܕܬܘܒ هذا ܐܢܘܢ ܕܒܒ̈ܐ ܘܕܒܘܪ̈ܝܬܐ.ܰ ܒܫ ܪܪܐ 


: ܕܐܝܟ ܕܒ̈ܒܐ وج ܟܠ ܙܡܝܢ ܘܫܟܢܝܢ ܘܥܒܕܝܢ ܪ̈ܚܫܐ .“ ܐܦ ܪܝܚܐ 


ܣܪܝܐ: ܗܟܢܐ ܐܦ مت ܐܝܬܝܗܘܢ ܚܪ̈ܫܐ ܘܓܢ̈ܒܐ ܘܓܝܪ̈ܐ ܘܐܫܕ̈ܝ 
ܕܡܐ .ܰ ܘܟܠ ܐܝܟܐ ܕܢܟܠܛܐ ܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܵ܆ ܒܝܫܬܐ ܣܥܪ هو[ :. 
ܐܦ صره !| ܘܫܓܘܫܝܐ : ܐܬܥܝܪܘ ܡ ܐܪܥܗܘܢ ܘܣܠܩ ܡܡܐ 
ܢܝܐ | : ܒܕܡܘܬܐ ܕܫܠܚܐ ܕܕܒܘܪ̈ܝܬܐ ܕܫܝܛܛܝܢ ܒܚܐܬ ܐ ܘܠܐ وقح 


ىم 
كي 
ىم 


ܚܘܝܐ ܡܬܢ ܐܒܙ 
ܠܒܬܪ̈ܗܝܢ. وص ܐܬܟܢܫܘ] ܘܣܠܩ ܥܠ ܐܪܥܐ . ܘܢܬ سبلا 
ܕܛܝܝ̈ܐ ܥܠܘܩܒܠܗܘܢ ܨ ܚܕ ܥܩܘܠܐ ܆ ܘܠܐ ܩܝܡ ܩܕܡܝܗܘܢ ܒܗܿܝ 
ܕܚܪܒܘܗܝ ܘܕܫܪܘܬ ܥܪܩܘ ܘܐܬܒܪܪ. ܘܫܝܩܠ مثا ܘܡܵ̈ܟ ܢܫ ܐ݀ 
ܘܥܘܬ ܪܐ ܪܒܬ ܡܢܗܘܢ. ܡܛܠ ܕܟܠܗܘܢ ܪ̈ܓܠܐ ܗܘܘ: ܘܡܚ ܕܡ ܠܐ 
ܩܢܝܢ ܗܘܘ ܆ ܐܠܐ ܚܘܛܕܪ̈ܐ ܗܠܝܢ ܕܒܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܀ 5 
ܐܡܪ ܕܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ّ“ ܐܦ ܝܘܐܝܠ ܗܟܢܐ : ܕܐܝܟ ܫܦܪܐ ܕܦ݀ܢܪ ܝ ܩ 
ܥܠ ههذ! ܥܡܐ ܝܐܐ ܘܥܫܚܢܐ. ܕܐܟܝܘܬܗ لا ܗܼܘܐ ܡܢ ܥܠܡ 3 
ܘܒܬܪܗ ܠܐ ܢܗܘܐ ܥܕܡܐ ܠܫܶܢܝ̈ ܕܪܕܙ̈ܝܢ. ܩܕܡܘܗܝ [ܟܝܠܐ ܢܚܘܪܐ: 
ܘܒܬ ܪܗ ܡܘܩܕܐ ܫܠܗܒܝܬܐ. ܐܝܟ ܦܝܪܕܝܝܣܐ ܕܥܕܝܢ ܐܪܥܐ 
ܕܩܕܡܘܗܝ ̈̇ ܘܒܩܬ ܪܗ ܡܕܒܪܐ ܚܪܒܐ : ܘܠܝܬ݀ ܕܡ ܫ ܢ ܬܘܙܒ 10 
ܡܢܗ. ܐܝܟ ܚܙܘܐ ܠܡ ܕܪܟܫܐ ܚܙܘܗ: ܘܐܝܟ ܦܪ̈ܫܐ ܗܟܢܐ ܪܗܛܝܢ܀ 
ܫܦܝܪ ܩܪܝܗܝ ܗܘܐ ܢܒܝܐ ܚܙܘܐ ܕܪ̈ܟܫܐ . ܒܕܡܘܬܐ ܕܥܢܦܐ ܕܐܝܬ 
ܠܢܩܘܣܝܐ ܥܠ ܪܝܫܗ ܘܥܠ ܩܕܠܝܼܗ̇ : ܗܿܒܵܢ̈ܐ واف ܐܝܬ ܠܗܘܢ 
ܣܥܪܐ ܐܪܝܟܐ ܐܝܟ ܥܢܦܐ ܕܣܘܣܝܐ ܀ ܘܬܘܒ ܐ|ܡܪ: ܕܐܝܟ ܦܪ̈ܫܐ܆̇ 
ܗܟܢܐ ܪܗܛܝܢ ܇ ܘܐܝܟ هلا ܕܡܪ̈ܟܒܬܐ ܕܡܢܗܙܢ ܥܠ ܪ̈ܝܫܝ هه5|:. ذا 
ܘܐܝܟ هلا ܕܫܠܗܒܝܬܐ ܕܢܘܪܐ ܕܐܟܠܐ ܚܒܬܐ ܵ ܘܐܝܟ ܥܡܐ ܥܫܝܢܐ 
ܕܣܕܚܪ ܠܩܪܒܐ. ܡܢ ܕ ܢܐܥܘܢ° ܥܡܡ̈ܐ ܘܟܠ ܐܦܚܝܚܝܢ 
ܢܐܟ̈ܡܢ ܐܝܟ ܫܘܚܪ̈ܐ ܕܩܕܪܐ. ܐܝܟ ܓܢܒܪ̈ܐ ܢܪܗܛܘܢ: ܘܐܝܟ ܓܒܪ̈ܐ 
ܢܟܣܩܘܢ ܒܫܘܪ̈ܐ ܀ ܘܬܘܒ: ܒܡܕܝܙ ܬܐ ܢܣ ܩܢܘܢ .- ܘܥܠ عد رذ( 
ܢܪܗܛܘܢ ܘܥܠ ܒܬܐ ܢܣܩܘܢ܆ ܘܡܢ ܟܘ̈ܐ ܢܥܠܘܢ ܐܝܟ حدخا, 20 
ܩܕܡܘܗܝ ܐܬܬܕܠܚܬ ܐܪܥܐ ܘܙܥܘ ܫܡܝܐ ܀ ܘܐܦ ܢܢ ܘܡ إصضجة: 
ܕܚܙܘܗܘܢ ܐܝܟ حصفي | ܕܢܘܪܐ. ܘܐܝܟ ܒܪ̈ܩܐ ܪܗܛܝܢ. ܢܐܚ ܕܘܢ 
ܠܫܠܝܛܝܢܝܗܘܢ ܘܢܬܬܩܠܘܢ ܒܗ̈ܠܟܬܗܘܢ. ܘܢܣܬܪܗܒܘܢ ܠܫܘܪܐ 
ܘܢܬܛܝܒܘܢ ܥܠܝܬ| ܀ ܘܬܘܒ: ܘܐܦܝ̈ ܠܗܘܢ ܐܘܟܡ ܐܝܟ ܫܘܚܝܵܐ 
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14 ܢܢ )ܒܪܝ 
ܕܩܕܪܐ܀ ܠܘ ܒܠܚܘܕ ܐܦܝ̈ܗܘܢ ܐܝܬܝܗܘܢ ܐܘܟܝܟܠ̈ܬܐ: إلا ܘܟܠܝܗܘܢ 
ܠܒܘܫܝ̈ܗܘܢ ܐܬܝܗܘܢ ܐܘܟ̈ܡܐ. ܟܠܗ ܓܝܪ ܠܒ ܘܫܗ ܐܘܟ ܡܐ 
ܐܬܘܗܝ: ܐܝܟܢܐ ܕܡܢ ܠܠܬܐ ܗܕܐ ܟܠܬܩܪܝܢ ܗܘܘ ܡܣ ܘܕܐ ذه 
ܕܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܟܠܬܬܪܓܡ ܐܘܟܡ̈ܐ ܀ 

ܟܕ ܕܝܢ ܟܒܫܘܗܿ ܠܐܪܥܐ ܬܚܬ.ܬܐ: ܫܕܪ ܬܘܒ ܡܝܪܘܢ ܥܠܝܗܘܢ 
ܠܒܪ ܗܘܒܚܪܐ ܠܥܢܨܒܝܢ. ܘܐܦܚܠܐ ܗܢܐ ܗܘܐ ܠܗ ܩ ܘܡ ܐ 
ܠܘܩܒܠܗܘܢ: إلا ܗܙܐܡܘܗܝ ܐܦ ܠܗ. ܘܗܚܕܝܢ ܢܝܬ ܬܘܒ 
ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡܪܘܢ : ܘܐܙܕܟܚ ܐܦ .ه. ܘܐܬܐ ܐܦ ܡܝܢܘܢ .- وحم 
ܩܪ̈ܒܐ هيماما صسه.: ܘܡ ܬܪ̈ܚܗܘܢ ܓܒ̈ܐ مجلا ܓܝ ܐܐ 
ܐܪܡܝܘ ܡܢ ܚܕ̈ܕܐ: ܠܚܪܬܐ ܡܚܘ ܩܪܒܐ ܩܫܚܐ ܘܥܙ ܝܬܐ ܆ ܘܐܦ 
ܪܘܬ ܐܪܥܐ مي ܕܡܐ ܓܓܝܐܐ ܕܐܫܕܘ ܥܠܝܗܿ ܒܚܝܬ ܙܒܵܚܐ. ܘܐܬܗܐܡ 
صزي ܘܥܪܩ 6 ܘܐܬܒܕܪ ܚܝܠܗ ܝ ܘܥܪܩ ܗ̱ܘ ܘܥܒܪ ܦܪܪܬ. 
ܘܐܬܚܕܝܢ ܡܕܝܢܬܐ حوب ܩܕܡܘܗܝ: ܘܐܦ ܒܢܘ ܡܪܒ ܢ ܐ 
ܠܡܩܪܒܘ ܥܡܗ. ܘܡܢ ܗܫܐ ܐ ܒܕܘ: ܘܠܐ ܐ ܫܬ حس.: ܠܐ بوه ܘܐܦܠܐ 
ܐܢܝܫ ܡܢ ܕܝܠܗ. ܐܝܠܝܢ ܕܝܢ ܕܨܙܘ ܡܢܗܘܢ ܩܛܠ: ܘܡܢܗܘܢ ܐܣܢܪܘ 
ܒܝܬ ܐܣܝܪܐ ܀ 

ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܕܝܢ ܟܕ ܗܙܐܡܘܗܝ ܠܡܪܘܢ܆ܽ ܦܪܚ ܒܐܪܥܐ ܐܝܟ وإخال 
ܕܪܡܫܐ ٠.‏ ܘܐܝܟ ܢܫܪܐ ܕܟܦܢ ܠܡܟܘܠܬܐ. ܕܥܠܝܗܘܢ ܐܬܢܒܝ ܐܦ 
ܚܒܩܘܩ ܟܕ ܐܡܪ ̈̇ ܕܗܐ ܡܩܝܡ ܐܢܐ ܠܟܠܕܝܐ ܥܒܬܐ ܡܝܪ ܚܐ 


: ܘܡܪܝܪܐ: و[ << ܒܦܬܝܗ̇ ܙ ܐܪܥܐ ܠܡܪܬ ܡܫܟ̈ܢܐ ܕܠܐ ܕܝܠܗ. ܥܫܝܢ 


ܗܘ ܘܕܚܝܠ:ܼ ܘܙܝܢܗ ܡܢܗ ܡܦܩ. ܒܫܪ :ܿܐ ܕܒܦܬ ܝܐ ܙܕ ܐܪܥܐ ܙܿܕܐ ܗܘܐ. 
محص ܠܡ ܪ̈ܟܫܘܗܝ ܡ ܢܡܪ̈ܐ. ܘܚܪܦܝܢ من وإخل ܕܪܡܫܐ. 
ܘܢܛܘܣܘܢ ܐܝܟ ܢܫܪܐ ܕܟܦܢ ܠܡܟܘܠܬܐ. ܟܠܗܘܢ ܠܚ ܛ ܘܦ ܝܐ 
ܬܝܢ. ܟܐܢܐܝܬ ܕܡܝ ܐܢܘܢ ܢܒܝܐ ܗܢܐ܆ ܠܕܐܒ̈ܐ ܕܪܡܫܐ: ܡܛܠ ܕܕܐܒܐ 
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حب ܕܟܠܗ ܝܘܡܐ ܐ ܡܬܚ ܐ| ܘܐܦܝܠܐ ܡܫ ܟܢ ܥ ܘܬܬ ܝܚܐ ܝܝܘ 
ܟܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܘܡ ܟܒܐ. ܥܕܢ ܪܡܫܐ خف ܒܗܿܝ ܕܟܠܗ ܝ ܘܡܐ ܠܐ 
ܐܟܠ ܒܡܕܢܚܝ ܫܡܫܐ ܠܡ ܠܬܚܡܠܝܢ .+ ܘܒܡܥܡܪ̈ܝܗܘܢ ܪܿܥܝܢ : 
ديقف ܒܪܢܫܐ ܠܠܒܕܗ ܘܠܦܘܠܚܢܗ ܥܕܡܐ ܠܪܡܫܐ . ܐܝܟ صل 
ܕܟܦܢܝܢ ܘܓܥܝܢ: ܗܟܢܐ ܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ. ܘܐܝܟ ܢܐܫܪܐ° ܕܡܝܠܠ ܪ 
ܡܐ ܕܟ̇ܦܢ: ܗܟܢܐ ܡܝܠܝܢ° ܗܼܘܘ. ܘܟܠ ܐܝܟܐ ܕܟܠܛܛܝܢ ܣܔܛܦܝܢ 
ܗܘܘ ܥܒܕܗܘܢ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܐܝܟ ܕܐܒܵܐ: ܐܝܟ ܡܝܐ وإصم.: ܕܟܠܝܗܘܢ 
ܠܚܛܘܦܝܐ ܝ ܘܗܼܘ ܠܡ ܒܡܠܟܐ ܡܪ يق“ محفت اها 
ܡܒܙܐܚ܀ ܘܥܠ ܟܠ ܟܪ̈ܟܝܢ ܓܚܝܟ ܀ ܐܚܟܝܢܐ ܠܐ ܫܦ ܚܪ ܐܡܪܐ 
بحمه!![.٠‏ 5-5 ܥܠ ܟܪ̈ܟܐ : حب ܗܺܝ ܕܒܐܝܕ̈ܚܗܘܢ ܬܥ ܩܼܚܪ ١١‏ 
ܠܗܘܢ ܫܘܐ̈ܐ ܕܡܕܝ̈ܢܬܐ. ܘܡܕܡ ܕܡܿܠܟܐ املا مس ܟ ܝܢܘ ܐ. 
ܥܒܼܕ| ܘ] ܒܕܗܒܐ صسا! :. ܡܛܠ يول[ ܕܒܒܠܕ̈ܒܝܒܚܐ: ويف 
ܚܒܠܘܗܝ. ܐܡܪ ܘܗܘ ܒܡ݀ܠܟܐ صصص..:٠‏ ܘܒܫܠܝܛܛܢܐ ܡܝܒ ܐܚ .ْ 
ܐܝܒܢܐ ܡܝܩ ܐܘ ܒܙ ܚ . ܐܐ ܟܕ ܥܩܪ ܬܩܢܬܗܘܢ ܀ 

ܗܘܐ ܕܝܢ ܥܡܠܐ ܩܕܡܝܐ ܥܠ ܓܙܝܪܬܐ ܥܟܝ: ܘܐܦܩ݀ܘܢ ܦܘܩܕܢܐ 15 
ܕܟܠܗܘܢ ܡܫܠܡܢܐ ܢܘܟܡܘܢ ܠܒܘܫܝܗܘܢ ‏ 

ܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܚܡܫܝ̈ܢ ܘܐܪ̈ܥ܆ ܢܬ݂ܪܘܢ ܟܘܟܝܒܐ ܕܒܫܡܝܐ 
ܒܪܝܫܗ ܕܟܢܘܢ ܐܚܪܝ . ܒܝܘܡ ܥܪܘܒܬܐ: ܘܗܟܢܐ ܟܠܬܚܬܝܢ ووه 
ܐܝܟ ܐܣܦܝܪ̈ܐ وبدذا ܕܪܕܝܢ ܠܟܠ ܓܒܝ̈ܢ. ܟܕ ܡܩ ܕܡܚܢ ܗܘܘ 
ܘܡܘܕܥܝܢ ܥܠ امنا ܕܐܬܘ ܥܠ ܐܪܥܐ مو ܒܬܪܟܝܢ܆ ܕܚܝܪܒܐ 0? 
ܘܡܘܬܐܢܐ : ܘܥܠ ܡܝܬ.ܬܗܘܢ ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܬܝܢ ܘܚܕܐ ܽ ܚܘܪܽܘܢ يهنا ܀ 

مهسا دوب ܟܕ ܚܙܘ ܒܝ̈ܫܬܐ ܕܡܟܩܒܠܝܢ ܠܗܘܢ ܦܝܪ̈ܣܚܐ: ܘܠܐ 
ܚܝܟܩܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ ܕܢܩܛܠܘܢ ܐܢܘܢ ܝܟ حدحا ٠.‏ ܘܕܢܝܫܢܒܢܘܢ 
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ܚܒ بم لذت 
ܥܒܕܗܘܢ .* ܐܐ ܚܡܣܢ ܬܘܒ ܘܚܰܘܪ܀ ܐܡܪ ܓܝܪ وح ܡܠ ܟ ܹܐ 
ܘܒܫ̈ܠܝܛܛܢܐ ܡܒܐ ܚ . ܘܬܘܒ : ܘܫܝܛܕܐ ܢܫܬ جح ܒܪܘܪ̈ܒܢܐ يدن 
ܥܠ ܡܝܩܪ̈ܐ܀ ܚܘ݀ܪܘܢ ܕܝܢ ܛܝ̈ܝܐ: ܘܩܛܠ ܡܢܗܘܢ حصا ܟܓܝܐܐ. 
ܘܐܦ ܛܪܕ ܐܢܘܢ ܘܢܚܬ[ܘ] ܠܐܪܥܗܘܢ. ܟܕ ܠܐ ܐܡܠ ܟ ܫ ܢ ܬܐ 
ܡܫܡܡܝܬܐ: ܘܩܛܪ ܦܬܢܐ. ܘܢܦܩ ܒܘܪܝܟܐ | . . ܘܪܟ ̄ܐ | 
ܒܚܚܪܘ̈ܙܝܘܐ | ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫ̈ܬܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ܆ ܐܦܬܝܘ ܛܝܝ̈ܐ ܕܡܚܦܪܩܛܐ 
ܥܠ ܐܬܪܗܘܢ: ܘܫܪܝܘ ܥܿܒܕܝܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܪܘܖ̈ܒܬܐ ححته هذا 
ܘܒܐܬܪܐ. ܘܣܠܩ ܥܠ ܩܠܝܡܐ ܕܩܘܠܒ .> ܩܝܘܪܐ ܒܪ ܬܒܬ . 
ܘܠܒܟ ܐܢܘܢ ܠܪ̈ܘܪܒܢܘܗܝ ܵ ܘܐܦ في ܠܫܒ̈ܥܐ ܡܢܗܘܢ . 
ܘܗܝܕܝܢ ܟܕ ܗܠܝܢ ܗ݀ܘ̈ܝ ܘܫܡܥ ܕܐܬܩܛܠܘ ܐܚܝܗܘܢ: ܒܢܝ ܩܠܝܡܐ 
ܕܦܚܣ ܠܒܟ ܢܦܫܗܘܢ ٠.‏ ܕܠܐ ܢܐܒܫ ܠܗܘܢ ܡ ܐܚܝܗܘܢ. ܘܐܬܟܝܢ 
ܓܿܒܪܐ ܠܒܝܒܐ ܘܡܗܝܒܡܢܐ موسلا لالت [.* ܓܒܪܐ ܕܫܡܗ ܝܘܚܢܢ 
ܒܪ ܕܕ[ܝ] : ضيه ܕܝܠܗܿ ܕܦܝܟܩ ܩܪܝܬܐ. | ܘܟܢܼܫ ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ 
ܒܢܝ̈ ܩܠܝܡܐ ܕܦܝܣ.̇ ܘܡܠܠ ܥܡܗܘܢ ܘܐܡܝܪ ܠܗܘܢ : ܕܝ ܘܡܢܐ 
ܝܕܥܬܘܢ ܕܡܠܟܐ ܠܝܬ ܕܢܬܒܥ ܕܡ ܡ ܐܚ̈ܕ݂ܝ ܗܠܝܢ. ܘܐܢܝܕܝܝܢ 
ܢܫܒܘܩ ܐܢܘܢ ܡܬܟܢܫܝܢ ܥܠܝܢ ܡܣܩܝܢ ܠܢ ܡܢ (ܪܥܐ & ܘܠܟܠ 
ܕܐܝܼܬ ܠܢ . ܘܗܢܼܘܢ݀ ܩܠܝܠܐܝܬ ܫܡܡܘܗܝ ܵ ܘܐܙܠ ܒܬܪܗ ܘܥܒܕܘܗܝ 
ܠܗܘܢ ܪܝܫܐ . ܘܐܦ ܐܥܠ ܐܢܘܢ ܠܗܝܟܠܐ ܩܕܝܫܐ: ܘܐܚܡܚ ܘ ܠܗ 
ܒܐܙ̈ܙ| ܐܠܗܝ̈ܐ ܕܫܡܡܝܢ ܠܗ ܟܠ ܡܐ ܕܦܩܕ ܠܗܘܢ .٠:‏ ܘܠܐ ܥܒܪܝܢ 
ܥܠ ܡܠܬܗ.̇ ܘܐܦܠܐ ܠܬܢܟܠܝܢ ܥܠܘܗܝ ܒܚܕ ܡܢ ܐܣܟܝܡ ْ ܗܘ ܕܝܢ 
ܚܝܠܬܢܐܝܬ ܐ ܬܓܒܪ ܟܕ ܥܒܕ ܠܠ ܡܢܗ ܪܝܫܐ ܐܠܗܐ: ܘܫܝܩܼܠ 
ܣܝܠܬܗ ܘܥܒܕ ܠܗ ܙ̈ܝܫܝ ܚܝ̈ܠܘܬܐ& .نمم ܐܠܦܐ ܵ ܘܪ̈ܝܫܝ 


مصحة !|.* همف ܚܡܧܝܢ.܆̇ ܘܪ̈ܝܫܝ ܥܣܪܐ. ܘܐܦ ܐܚܡ ܟܠܛܪ̈ܝܐ 
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مدقي ريج مدعت 
ܥܠ ܬܪ̈ܥܐ ܕܥܿܠܝܢ ܟܠܗܘܢ ܠܛܘܪܐ ܀ ܘܢܦܩ ܓܒܪܐ ܕܫܡܗ هدر|.. 
ܟܕ ܡܫܬܘܕܐ ܠܠܠܗܘܢ مسا ܕܝܠܗ ܕܡܚܦܪܩܛܢ ܐ : ܕܢܐܬ| ܐܢܘܢ 
ܠܪ̈ܝܫܝܗܘܢ ܕܪ̈ܘܪܒܢܐ ܙܛܘܪܐ ܟܕ فصعي .: ܘܠܟܠܗܘܢ وين 
ܕܫܪܟܐ ܢܥܠ ܐܢܘܢ ܒܐܣܘܪ̈ܐ. ܘܟܕ ܫܘܘ̈ܕܝܐ ܕܐܝܟ ܗܠܝܢ ܣܡ: بج 
ܥܡܗ سلا ܢܓܝܐ|܀ ܘܢܦܩ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ ܐܝܟ ܠܡ ذخا ܫܢ ܢܐ. ܪ 
ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܟܕ رياه بن يلات ܢܟܛܝܐܠܬܐ ̈ܺ ܢܦܠ ܥܠܘܗܝ دي 
حك .> ܘܩܛܠ ܡܢܗ ܥܡܐ وسا!: ܘܕܫܪܟܐ حزم ܘܐܬܦܠܓܘ 
ܒܝܕ أكهل ܕܬܚ ܘܬܝ ܗܘܢ ܇ ܘܥܠ ܠ ܡܕܝܢܬܐ. ܘܡ ܗܝ ܕܝܢ 
ܐܬܥܚܪܬ ܒ݀ܝܫܬܐ ܪܒܬܐ ܒܝܬܗܘܢ ܀ 

ܥܡܠܐ وب ܝܢܐ وي ܙܒܢܐ ܕܬܖ̈ܬܝܢ ܫܢܝ̈ܢ ܒܚܟܩܢܐ ܕܩ ܗܠܒ .ܝܬܒ 10 
ܗܘܐ: هه| بحسا ܡܢ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܓܒܐ ܟ ܕܛܝܚܐ ܘܕܟܥ̈ܝ ܣܩܛ ܚܢܐ ̈‫ 
1 ܢܚܘܬ ܡܢ ܚܣܢܐ . ܘܠܐ ܫܠܠܡ : الا ܐܦܬ ܢܘ حبه. سما ܕܝܢ 
ܒܥܿܝܢ ܗܘܘ ܠܡܚܬܘܬܗ ܡ ܬܡ ܕܕܠܡܐ يضرو ܠܗ ܥܡ 
ܛܘܪܝܐ.& ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܣܩܘܪ̈ܝܚܐ ܒܒܿܚܢ ܗܘܘ ܕܢܚ ܘܬ ܕܕܠܥܡܐ 
ܢܬܢܟܠ ܥܠܝܗܘܢ ܀ ܗܘ ܕܝܢ ܟܕ ܒ ܠܬ̈ܝܢܗܘܢ ܝܢܐ 15 
ܐܡܪܕܘ ܒܗ ܒܚܟܩܢܐ. ܘܐܦ ܟܿܢܫ ܠܗ ܐܢܫܐ فشر|: ܘܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ 
ܪܝܫܐ. ܘܐܦ ܕܒܪܗܿ ܠܟܠܗܿ ܣܝܠܬܗ: ܘܢܚܬ يمحا ܥܩܘ ܪ̈ܝܣ ‏ ܵ̇ 
ܘܢܣܩ انب ܠܚܣܢܐ. ܘܢܦܠ ܡ ܫܠܝ ܥܠ ܠܠܘܠ وجمحمل : 
ܘܣܥܪ حبذب ܟܠܗܝܢ ܣܢܝܬܐ ܵ̇ هه ܘܚܝܠܗ. ܘܐܣܝܪ ܠܟܠܗܘܢ 
ܥܡܘܪ̈ܝܗܝܢ: ܘܒܙ ܠܟܠ ܕܩܢܝܢ܀ ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܣܿܥܪܝܢ ܒܚܫܬܬ| 20 
ܠܠܡܘܪ̈ܝܗܿ ܕܩܪܝܬܐ: ܫܠܚ ܠܗ ܟܠܛܢܫܝܐ ܬ ܠܝܘܚܢܢܵ ܕܐܕܪܟܘܢ ܠܢ 
ܕܠܐ ܢܬܕܒܪ ܒܫܒܝܐ. ܝܘܚܢܢ ܕܝܢ ܟܕ ܫܡܥ ܥܠ اميا ܕܐܝܝ̈ܘܗܝ : 
ܐܪܗܒ .ܽ ܘܩܠܝܠܐ ܝܬ ܕܒܪ سدح ٠.‏ ܘܢܚܬ ܥܠܝܗܘܢ ْ ܘܥܕ ܠܠܝܐ ܗܘ 
ܐܬܟܪܟܘܗܿ ܥܩܪܬܐ ܗܝ ܕܒܗܿ ܐܬܝܗܘܢ: ܘܫܠܚ ܠܗܘܢ :. ܕܦܘܩ من 


2907 


.لذ 133 .01 


هم 
ان 


مس اسه 
ܓܘ ܩܪܬܐ ܘܙܠܘ ܒܫܠܡܐ. وه ܕܝܢ ܠܐ (ܬܬܛܝܦ ܝ ܣ: |ܠܐ وجحة 
ܠܚܝܠܗ ̈̇ ܟܕ ܡܙܝܢܝܢ ܘܢܦܼܩ݀ ܥܠܝܗܘܢ ܠܩܪܒܐ. ܘܢܦܠ ܥܠܘܗܝ 
ܘܐܬܩܛܠ ܗ̱ܘ ܘ̈ܚܝܠܗ. ܘܐܗܦܟ ܡܪܝܐ ܒܚܫܬܗ ܒܪܝ ܫ ܗ . 
ܘܣܚܦܗ ܩܕܡܝܗܘܢ : ܘܡܝܬ ܀ 

ܐܝܬ ܗܘܐ وب ܒܗ حليدذا| ܓܒܪܐ ܚܕ دي ܪ̈ܝܫܢܐ ܕܒܗܘܢ܇. وص م | 
ܣܛܦܢܐ. ܒܪ ܦܘܠܘܣ܇. ܡ ܒܢ̈ܝ ܛܘܪ̈ܐ: ܓܒܪܐ ܥܢܬܐ ܘܢܟܝܠܐ. 
ܗܢܐ ونم ܟܕ ܕܫ ܥܠ ܟܠܬܐ ܕܐܠܗܐ ّܵ ܗܿܝ ܕܝܝܗܒ ܩܚ ܕܡ ;ܐ| 
ܐܲܠܵܗܝ̈ܐ ܠܝܘܚܢܢ : ܒܟܠܙܒܢ ܒܢ ܟܠܐ ܐܝܬܘܗܝ ܠܝܘܬܗܘܢ. ܟܚܕ 
لمهت ܗܘܐ ܠܒܗ [ܕ]ܫܳܠܡ ܠܛܝ̈ܝܐ: ܘܫܠܚ ܒܬ ܪ ܚܢ ܐܐ | 
ܕܛܝܝ̈ܐ ܒܢܟܠܐ. ܘܐܬܐ ܨܝܕܘܗܝ ܠܩܪܬܐ ܐܝܕܐ ܕܡܬܩܝܪܝܐ ܝ 
ܥܘܦ ܥܡ ܒܝ ܓܝܐ | .ْ ܘܣܡ ܥܡܗܘܢ و|١|‏ ܒܢܟܠܗ ܕܢܝܬܘܗܝ  ̄‏ 
ܠܝܘܚܢܢ ܘܢܫܠܡܘܗܝ ك8 ܐܝܕܵܘܗܝ: ܐܝ ̈ܟܝܢܐ ܕܐܦ ܥܝܒܒܕ 
ܘܫܡܠܝ < ܒܝܢܝܗ. | ܐ ܐܐ ܗܒ ܐܠܗܐ ܪܓܝܬܗ ܥܠ ܘܠܐ : 
ܘܡܚܫܒܬܐ ܐܝܕܐ ܕܐܬܚܫܒ ܥܠ ܬܡܝܡܐ ܆ ܒܪܝܫܗܘܢ ܣܠܩܬ : 


5 ܘܐܦ ܓܡܘܕܐ ܐܝܢܐ ܕܚܒܦܪ ܒܩܘܡܬܬܗܘܢ ܡܠܚܘ ܀ ܐܠܠܘ ܐܢܘܢ ܥܠܓܘ 


ܒܝܬܐ ܠܠܘܦ ܘܠܬܙ̈ܝܢ ܚܝܒܫ̈ܘܗܝ .“° ܘܛܫܝ ܐܢܘܢ ܒܢܬܘܢܐ .ܿܶ ܘܣܡ 
ܥܡܗܘܢ ܡܠܬܐ : ܕܒ ܢܝܬܘܗܝ ܠܝܘܚܝܢܢ ܘܢܥܠܘܗܝ ܝܘܗܘ ܥܠܓܕ 
ܒܝܬܐ .ܪ ܢܝܩܣܘܡܘܢ ܐܢܘܢ ܡܢ ܬܘܢܐ ܘܢܝܩܛܔܠܘܢܝܗܝ . ܠܗ ܕܝܢ ܝ̈ܬܐ 
ܐܘܬܒ ܬܘܒ ܒܒܒܒܢܐ ܠ ܠܝܐܪܘ ܩܪܬܐ معت همحتازية ܒܬ 


9 ܝܘܚܢܢ: ܕܣܪܗܒ ܬ |{ ولا ܬ ܬܥܟܪ ܢܚܝܙ ܐ ܡܘܢ حجدنب ٠.‏ 2ض 


ܠܢܟܣܬ ܐ ܩܠܝܠܐ ܬ ܟܠܐ : ܟܕ ܡܕܡ ܠܐ ܝܕܥ. ܘܟܕ ومم ܩܪܝܒ 
حم ܠܒܝܬܐ هه ܕܒܗ حمسا .ܬܬܒ ܠܗ: ܐܬܝܒ ܠܣ ܐܝܟ 
ܕܡܢ رحسا ܕܐܠܗܐ ̇. ܓܒܪܐ ܡܗܝܡܢܐ ܖܕܕܚܠ ܐܐ ܠܗܐ ܵ̇ ܕܪܓܫ ܒܗ 
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ا ل ܣ 
ܒܪܐ :| مجلا ܠܗ ܥܠܘܗܝ ܕܢܟܠܐ. ܘܗܦܟ حؤته ܩܠܝܐܐܝܬ. ܘܟ ܢ 
ܗܢܘܢ ܡܣܟܝܢ ܕܗܐ |1| ܘܦܠܝܚܝܢ ܒܗ ܪܓܝܬܗܘܢ : ܫܕܪ سيلا ܟܕ 
ܐܐ ܥܕܟܝܠ ܪܓܫܝܢ ܥܠ سلا ܗܘ ܕܥܡܗܘܢ.ْ حامر ܐܢܘܢ ܡܢ 
ܠܗܘܢ ܓܒ̈ܝܢ: ܘܐܢܫ ܠܐ | ܬܦܠܛ ܡܢܗܘܢ ال ܫܦܕ ܐܢܘܢ 
ܠܟܠܗܘܢ ܒܩܘܢܛܪ̈ܐ. ܟܕ لا ܤܛܦܢܐ ܥܕܟܝܠ ܪܓܫ ܘܐܦܠܐ ܥܘܦ : 
ܪܝܫ ܚܝܠܗܘܢ. ܟܕ | ܪܓܩ ܒܐܝܠܝܢ رجه ܒܚܒܪ̈ܝܗܘܢ ܪܟܒ ܥܠ 
ܕ̈ܟܫܐ محلا ܕܥܡܗܘܢ ̈ ܘܚܪ ܠ ܡܬܦܠܛܘ. ܟܕ ܐܦ ܠܐ ܗܟ ܢܐ 
ܐܡܕܘ: ܒܗܝ ܕܢܦܩ ܒܬܪܗܘܢ انغلا هكلا واووكهه. ܘܩܛܠܘܗܝ .̇ 
ܠܗ ܘܠܚܒܪ̈ܘܗܝ ܒܚܪܒܐ :. ܘܡܝܬ . ܣܛܦܢܐ ونم ܟ ܢ ܝ .ܙܐ 
ܕܐܬܦܪܣܝ ܠܗ ܙܝܦܗ܆̇ ܘܕܣܛܢܢܐ |ܒܘܗܝ: خرص ܘܫ ܢ ܬܘܙܒ )1 
ܠܡܕܝܢܬܐ ܘܠܐ ܡܝܬ. ܘܬܘܒ ܠܐ ܥܠܘ ܠܛܽܘܪܐ ܡܛܠ ܕܕܚܠ ܀ ܘܡܢ 
ܗܪܟܐ ܬܘܒ ܐܬܬܘܣܦ حتمة | ܥܠ ܒܝܫܬܐܵ“ ܕܒܝܢܬ ܛ ܘܪ̈ܝܝܐ 
ܘܠܛܝܝܐ : ܘܩܛܠܐ ܡ ܚܕ̈ܕܐ ܕܠܐ ܣܟܐ حخاب ܗܘܘ ܡܠ ܢ ܘܡ . 
ܘܠܒܟ ܐܢܘܢ حت ܛܘܪܐ ܠܬܪ̈ܥܐ: ܘܠܐ ܐܬܚܙܝ ܐܢܫ هسل ܒܟܠܗ 
ܛܘܪܐ. إلا ܢܒܥ ܠܗܘܢ هك[ إسزنا.: ܡܢ ܓܒܗܘܢ ܓܘܝܐ ܀ 15 
ܓܒܪܐ ܐܘܪܛܝܐ ܕܫܡܗ ܓܝܓܪ ܀ ܗܢܐ يفف ܥܠܝܗܘܢ 1 
ܝܐ |: ܘܐܩܪܒ ܥܡ ܒܢܝ̈ ܢܗܙܿܐ ܕܚܪ̈ܐ. ܘܩܛܠ ܡܢܗܘܢ حصا 
ܚܐ ܐ: ܘܕܫܪܟܐ ܨܕܘ ܐܢܘܢ ܡ ܐܝܕܐ ܘܚܒܠ ܐܢܘܢ ܠܗܪ̈ܡܝܗܘܢ ْ 
ܟܕ ܡܢܗܘܢ ܩܛܥ (ܕܢܝܗܘܢ .> ܡܢܗܘܢ ܩܼܝܛܥ ܢܚܝܪ̈ܝܗܘܢ ‏ ܘܐ̱ܚܪ̈ܢܐ 
ܟܚܠ ܥܝܢܝܗܘܢ حيهظ|. ܠܒܟ ܕܝܢ ܢܦܫܗܘܢ ܟܠܗܘܢ ܒܢܝ̈ ܛܝܘܪܐ 90 
ܨܗܝܐ ; ܘܫܠܡ ܥܝ ܘܚܝܢܝܢ ܀ 
ܒܐܬܪ̈ܘܬܐ ܕܝܢ ܡܕܢܚܝ̈ܐ ‏ ܢܦܼܩ ܒܘܪܟܐ° ܒܚܪܝܪܘܬܐ| ܀ 
ܒܐܬܪܐ ܕܝܢ ܕܐܘܪܪܗܝ ܆ܰ ܬܘܒ ܢܦܩ ܥܘܒܝܕ ܐܠܗ ܒܪ ܒܘܟܬܪܝ. ܗܢܐ 


ܒܝܚܩܬ | ܘܪܒܬ ܐ| ܥܒܕ ܒܐܢܩܐ عدا | ܝܪܐ ܒܬ ܒܝܕܐ 
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ܕ 5 
1 ܐ (܆ ܐ 00 


ا 1 
ܠܒܟ ܠܪܘܪ̈ܒܢܐܲܝܐܗ ܘܛܗܝ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܢܘܢܐ ܒܢܘܪܐ. ܡܛܠ ܕܗܒܐ : 
ܣܓܝܐܐ ܩܛܠ ܘܫܒܐ ܘܐܚܪܒ ܐܢܘܢ . ܠܠܘܡܪ̈ܐ ܕܝܢ ܠܗܘܢ ܕܒܐ ܪܥܐ 
ܕܐܘܼܪܪ̇ܗܝ ܘܕܚܪܢ ܘܕܬܐܐ : ܐܚܪܒ ܐܢܘܢ ܘܢܣܒ ܟܠܗ ܥܒܿܝܕܗܘܢ. ܟܕ 
ܐܦ ܠܪ̈ܝܫܢܝܗܘܢ ܛܘܝ إدي ܒܢܘܪܐ: ܘܡܝܬ ܀ 

ܘܗܠܝܢ ܗܢܘܢ ܥܘܡܪ̈ܐ ܕܐܘܒܝܼ ܥܡ همدامف ܓܢ ܐ ܬܐ. ܕܝ ܪܐ 
ܕܩܘ̈ܒܐ. ܘܙܝܪܐ وأعممدة .- و[ ܒܛܝܫܒܦܐ , ܘܙܝܪܐ ܕܩܢܬܪܐ. ܘܝܪܐ 
ܪܒܬܐ ܕܚܟܩܡܝ. ܘܕܝܪܐ ܕܡܪܝ جرز. ܘܒܝܬ ܟܠܕܐ. . مونم[ ܕܡܝܪܝ 
ܗܒܝܠ. ܘܙܝܪܐ ܕܡܪܝ صر حص . ܘܕܚܪܐ ܕܣܢܝܢ. ܥܡ ܩܥܪܪܝܝܣ 
ܣܨܝܐܬܐ. ܗܢܐ ܕܝܢ ܪܫܝܥܐ ܥܠ ܥܘܡܪ̈ܐ ܗܼܘܬ ܠܗ ܗܪܬ ܗ . ܐܦ 
ܥܠ ܥܕ̈ܬܐ ܐܚܟܠܬܗ هذنا. ܘܐܦ ܓܙܡܿ ܗܘܐ حصدم ܥܠ ܥܘܡܪ̈ܐ 
ܡܕܢܚ̈ܝܐ ܘܓܪ̈ܒܝܝܐ ٠.‏ وبحتب ܡܢܗܘܢ ܢܩܘܠܬܐ ܗ݀ܝ ܕܣܛܢܢܐ ܐܒܘܗܝ + 


ܥܠ ܣܬܘ̈ܐ ܪܘܪ̈ܒܐ ܕܗܘܘ 2881[ ܚܕ ܒܬܪ ܚܕ. ܘܥܠ 
احا ܪܒܐ ܕܢܚܬ ܒܗܘܢ ْ ܘܥܠ ܣܘܦܢܐ ܕܩܠܥܝ̈ܢܐ ܘܕܚܝܘܬ| 


ܘܙܦܪ̈ܚܬܐ .ܪ ܕܡܝܬ حب ܩܘ݀ܪܐ ܪܒܐ ܕܗܘܐ ܒܗܝܢ ܀ 


ܒܗܿ ܕܝܢ ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ ܕܗܘܐ ܦܬܢܐ܆ ܢܚܼܬ ܬܠܓܐ ܪܘܪܒ ܬܐ هحمل 
ܥܠ ܐܪܥܐ |151١‏ سقدف. ܘܩܡ ܥܠ ܐܪܥܐ لعجب ܝ ܘܡ ܚܝܢܢ ܵ̇ 
ܘܒܦܩ̈ܠܬܐ ܩܡ ܫܒ̈ܥܝܢ ܝܘ̈ܡܝܢ: ܥܕܡܐ ܕܩܝܪܒ ܟܠ ܒ ܣܪ 
ܕܢܟܩܘܦ. ܐܢ̈ܫܐ ܕܝܢ صجلا ܕܩܢܝܢ ܗܘܘ ܩ ܢܢܐ ܘܐܝܬ ܗܘܝ 
ܠܗܝܢ ܚܛܬ ٠.‏ ܟܕ |ܬܡܠܝܬ ܟܠ ܬܪܺܿܝܣܝܬܐ ܕܩܝܢܝܢܐ ܕܝܚܡ ܵ“ 


: ܐܦܩ ܐܢܝܢ ܠܚܛܝܗܘܢ اهمه ܐܢܝܢ ܩܕܡ ܩܢܚܝܢܗܘܢ ܕܐܐ < 0 


ܡܢ ܟܦܢܐ . ܘܟܕ ܦܠ ܡܢ ܚܛܕܝܗܘܢ ܩܢܚܢܗܘܢ ܐܐ ܓܨܓ الإ 
ܣܼܦ ܟܗ |ܝܟ ܩܡܢܐ. ܟܝܕ ܐܦ لا ܒܟܘ ܪܗܘܢ ܬܟܠ ° ܗܘܐ 
ܠܒܬܝ̈ܢܫܐ , ܓܝܐܐ ܕܝܢ ܩܘ ܪܐ ܘܓܠܚܝ ܕܐ ܘܐܡܝܝܬܐ ܙܒ ܬܐ ܗܘܼܬ. 
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9 | 
ܐܩܛܪܪܬ ܚܫܘܟܐ ܥܠ ܐܪܥܐ ܝܘ̈ܡܬܐ ܓܝ̈ܐܐ. ܐܟܢܐ ܕܠܡܚܤܣܝܢ 
ܢܚܙܐ ܐܢܫ ܫܒܝܠ ܪܙ̈ܓܠܐ ܩܕܡܘܗܝ. ܘܟܫܬ ܥܠ ܐܝܠܢܳܐ ܘܟܥܪ̈ܡܐ 
ܘܙܝܬܐ ܒܕܡܘܬܐ ܕܬܠܓܐ : ܥܕܡܐ ܕܐܒܝܫ ܟܠܗܘܢ (ܝ̈ܠܢܐ ܘܟܪ̈ܡܐ 
ܘܙܝ̈ܬܐ ܘܓܢ̈ܐ. | ܝ ܟܢܐ ܕܠܡܚܣܢ ܢܗܘܐ ܡܕܡ ܕܠܐ |ܬܙܝ ܥ ܡܢ 

ܩܫܚܘܬܗ ܕܓܠܝܕܐ مواصبخ |. سجني ܢܗܪܵܘܬܐ ܒܓܠܝܕܐ.“ ܥܕܡܐ § 
ܕܐܦ ܥܒܪܝܢ ووه ܥܠܝܗܘܢ ܣܘܣܝ̈ܬܐ ܒܚܝܦܐ : ܘܠܐ ܡܔܬܙܝܥ ܗܘܼܐ 

ܓܠܝܕܐ ذه ܬܚܘܬܝܗܘܢ. ܐܦ هت ܕܩܠܬ݀ ܩܛܝܪܬ: ܐܚܟܝܢܐ ܕܢܥܒܪ ̇ 
ܥܠܝܗܿ ܩܛܪܐ ܪܒܐ ܕܓܡ̈ܠܐ& ܘܠܐ ܢܬܙܝܥ ܓܠܝܕܐ ܗܽܘ ܕܬܚ ܝ ܬ 
ܐܓܠܝܗܘܢ. ܣܦܬ ܕܝܢ ܡܗ ܚܝܘܬܐ ܕܕܒܪܐ ܘܦܝܪܚܬܐ ܕܫܥܒܚܐ ܵ 

ܘܗܟܢܐ ܗ̱ܘܐ ܬܠܓܐ هعهدذا| ܘܐܡܝܬܐ ܥܡ حصنا ܘܦܬܢܐ ܘܟܘܪܿܗܢܐ ١‏ 
ܘܡܘܬܢܐ܆ ܬܠܬ ܫܢܝ̈ܢ ܚܕܐ ܒܬܪ ܚܕܐ: ܥܕܡܐ ܕܩܪܝܒܐ ܗܘܬ فحن 

ܐܪܥܐ ܓܪܒܝܝܬ| ܠܡܐ ܒܕ ܀ 


قسِبس 
ܗܝ 


ܥܠ ܟܦܢܐ ܕܗܼܘܐ كيهب ܒܫܢܝܐ ܗܥܝܢ. 
ܘܥܠ حصا |ܪܡܢܝܐ ܘܐܘܙܛܨܝܐ ܕܢܦܩ ܥܠ |ܪܥܐ ܖܕܣܘܪܝܐ : 


ܟܕ ܕܝܢ ܟܫܐ ܥܠ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܬܠܓܐ ܚܝܘܿܡܬܐ ܣܝ̈ܝܐܐ܆- و حجدم تت 
ܝ݀ܘ̈ܡܬܐ ܘܠܐ المجب” (ܦܝ̈ (ܪܥܐ ܟ ܙܪܥܐ ܟܠܗ ܕܐܸܙܕܪܥ ܐܣ ܬܪܚ 
ܠܬܚܬ مي ܬܠܓܐ ܒܗ̇ܝ ܕܡܟܩܐ. ܘܐܫܬܠܝ م ܓ ܠ _ | 
ܘܐܝܒܫ. ܘܟܕ ܐܬܓܠܝ ܬܠܓܝܐ: ܠܐ تجا ܡܕܡ الال ܥ ܪܐ| 
ܘܟܘܒܐ. ܘܫܠܡܬ ܥܠܝܢ ܟܠܬܐ ܕܢܒܝܐ ܕܐܡܪ: ܠܝܛܐ ܠܡ ܐܪܥܐ 
ܡܠܛܠܬܟ. ܟܘ̈ܒܐ ܐܦ ܕܪܕܪܖ̈ܐ ܬܘܥܐ ܠܟ. ܘܟܕ ܬܦܠܘܚ ܠܐ ܬܘܣܝܦ ܙ܀ 
ܕܬܬܠ ܠܟ ܚܝܠܗܿ . . . ܘܐܚܪܢܐ | ܡܪ . . , ܕܙܙܘܥ ܚܛ ܐ ܗ 
جةحا. ܘܠܐܘ ܘܡܕܡ ܠܐ ܡܘܬܪܝܢ ܐܢܬܘܢ ... ܘܒܗܬܘ يع ܠܠܬܟܘܢ. 
ܐܘܥܝܬ ܠܢ ܐܪܥܐ ܟܘ̈ܒܐ ܘܕܪܕܪܵܐ ܘܚܥܪܐ. ܚܠܦ سويز مجحل 
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ܘܪܡܐ ܝ ܡܚ 

ܫܝܠܡܐ ٠.‏ ܘܚܠܦ ܣܥܪܬܐ ܝܥܐ ܕܪܕܪܐ: ܘܚܠܦ ܓܘ̈ܡܐ ܘܐܨܠܦܚܐ 
ܘܚܡܕܐ ܝܿܥܝܘ ܠܢ ܟܘܒ̈ܐ. ܘܟܕ ܓܕܫ ܘܝܥܐ ܩܠܝܼܠ ̈ ܘܐܦ ܣܠܩ: 
ܢܚܬ ܥܠܘܗܝ ܝܪܩܢܐ ܘܫܘܒܼܢܐ ܘܚܒܠܗ. ول ܦܠܛ̄ ܡ ܥܪܝܐ 
ܘܓܠܝ | ܘܡܢ ܫܘܒܢܐ: مح ܡܢܝܢܐ ܘܩܪܬܐ ܘܚܒܠܬܗ. وحم 
ܬܣܒ ܥܟܩܪ ܫ݀ܢܢܐ ܘܬܦܪܟ ܐܢܝܢ ܒܐܝܕܟ܆ ܠܐ ܡܫ ܬܟ ܚ ܿܐ | ܗܘܬ 
حبذب ܚܛܬܐ ܚܕܐ . ܐܝܟܢܐ ܕܡܢ ܠܬ ܫܘܒܢܐ يعدب سف 
ܓܝ̈ܐܬܐ: ܟܕ لا ܚܕܝܕܢ. ܟܕ ܟܠܬܚ̈ܙܝܢ ܟܕ ܡܟܩܡܩ̈ܢ ܘܩ݀ܝ̈ܡܢ. 
ܣܡܐ ܕܝܢ بوه ܕܢܚܬ ܗܘܐ ܥܠܠܝܗܝܢ ܐܝܬܘܗܝ ܣܘܡܩܬ .+ وبسح 
ܗܼܘܐ ܐܦ ܩܠܼܐ]ܡ ܥܠܝܗܝܢ ܐܝܟ ܙܡܝܬܐ ܕܩܚܡܐ ܥܠ (93 ܠ ܢܐ 
ܒܝܘ̈ܡܝ ܣܬܘܐ. ܘܐܦ | ܫܬ ܚܠܦ به ܓܘܢܗ ܕܚܠܗ̇ ܕܝܚܚܝܛܬܐ 
ܠܓܘܢܐ ܣܘܡܩܐ د ܕܥܠ ܗܠܝܢ ܡܙܥܩ ܠܘܬܢ ܢܒܝܐ ܥܡܘܣ 
ܟܢ ܐܡܪ : ܕܡܚ|ܝܐܲܬܟܘܢ ܒܫܘܒܢܐ ܘܒܚܪܩܝܢܐ ܘܒܒܪܕܐ. ܘܣ ܘܓܐ 
ܕܦܪ̈ܕܝܣܝܟܘܢ ܘܕܟܪ̈ܡܝܟܘܢ ܘܕܬܢܝܟܘܢ هلمحي ܐܟܠ ܡܫܘܛܐ : 


و لآ ܐܬܦܢܝܬܘܢ ܠܘܬܝ ܐܡܪ ܡܝܪ ܝܐ . همزا = ܡܢ ܘܬܢܐ ٠.‏ 


8 ميهج ܒܚܪܒܐ ܥܠܡܝܟܘܢ حمر هحبحي . ܘܐܡܚܝܝܬܬ حزم 


ܣܪܝܘܬܟܘܕܢ ܒܐܦ̈ܚܟܘܢ 9 ܚܛܐ ܕܝܢ صرإحب موت ܒܫܢܬܬܐ ܗܕܐ 
ܓܪܝܒܐ ܒܕܝܢܪܐ : ܘܢܚܬ ܥܿܕܡܐ ܠܫܒ̈ܥܐ ܩܦ̈ܝܙܐ ܒܕܝܢܪܐ ܀ 


ܥܠ ܩܪܝܬܐ ܘܡܢܝܢܐ ܕܐܪܚܫܬ ܐܪܥܐ ܒܗܠܝܢ ܫܢܝܐ ܀ 


ܟܕ ܩܪܒܘܢ ܝܘܟܠܬܐ ܕܚ ܕ| حصا[ ܘܟܠܢܫ ܡ ܟܩ ܒܚܐ ܗܘܐ 
ܠܟܦܐ ܆ ܐܪܚܫܬ ܐܪܥܐ ܪܚܫܐ ܓܓܝܐܐ. ܘܣܠܩ ܥܠ مها ܘܥܠ 
ܣܥܪ̈ܐ ܘܥܠ ܟܠܗ ܝܘܪܩܐ. ܘܟܪ ܕܘܟܬܐ ܕܡ ܘܟܠܬܗ ܠܐ ܟܠܬܝܕܥܐ 
ܗܘܬ . ܡܬܚܒܠܐ ܗܘܬ ܫܒܠܐ ܟܠܗܿ وحبة صقل ܗܘܼܐ: هل جه 
ܕܩܪ̈ܝܒܢ وت ܗܢܝܢ ܚܛܛܐ ܠܡܫܡܢ ٠.‏ ܡܢ ܫܠܝ ܝܒܫܝܢ: والا ܐܢ 
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ܚܪܡ ܢܬܢ )ܒܪ 
ܗܝ ܩܠܦܬ ܐ ܒܠܚܘܕ ܠܝܬ ܗܘܼܐ ܒܗ̈ܝܢ. ܟܕ ܡܘܕܥܐ ܗܘܬ حكده ما.: 
وصصصم عم | ܗܘܬ ܡܢܗ ܕܫܒܠܐ. ܟܕ ܡܫܬܩܠ ܗܘܐ ܐܦ ܚܚܝܠܗܿ 
ܘܩܠܝܠܐܝܬ ܡܫܚܠܦܐ ܗܘܬ ܓܘܢܐ. ܐܢܫܐ ܕܝܢ ܟܒܢܝܘܗܝ ܩܪ ܝܬܐ 
ܘܡܢܝܢܐ : ܡܛܠ ܕܠܘ ܚܕ ܓܢܣܐ ܗܘܬ ܐܘ ܚܝܢ ܛܘܦܣܐ. ܓܠܝܬܬܐ 
ܗܘܬ ܘܡܨܝܪܬܐ: ܗܝ ܕܩ̇ܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܩܪܝܬܐ. ܘܡܢܚܝܢܐ ܗܟܥܘܬ ܪ 
مجحلا ܐܝܬܘܗܝ ܘܙܥܘܪܐ: دزف ܐܪܝܟ ܡܩܘܪܗܼ ܒܕܡܘܬܐ ܕܚܦܝܐ إلا 
ܚܠܘܛܐ .: ܘܡܦܬܟ ܒܓܘ̈ܢܐ وشاا. ܘܐܝܟ ܕܡܟܩܬܒܪܐ حتحتصا.. 
بوه ܪܘܓܙܐ ܕܐܫܬ ܕܪ ܥܠ ܡܕܪ̈ܝܵܐ. ܒܐ ܡܘܫܐ. ܡܛܠ بوه ܙܚ ܠܐ 
ܘܗܼܘ ܨܪܨܘܪܐ موه ܚܠܘܛܐ. ܠܗܢܐ ܕܝܢ ܪܘܓܙܐ ܠܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗ 
ܩܪܒܐ ܕܡܕܡ .̇ إلا ܐܢ ܥܡ ܚܛܐ ْ ܟܕ ܐܦ ܣܒܟܐ ܗܘܬ ܥܠ ܫܒܠܐ 10 
ܕܚܛܬܐ ܐܘ ܕܣܥܪܬܐ ̈̇ مج ܥܩܪܗ ܘܥܕܡܐ ܠܪܝܫܗܿ: ܘܥܠ ܛܪ̈ܦܐ ܀ 


ܥܠ ܡܫܘܛܝܐ 3 


ܗܘܼܐ وب ܐܦ ܡܫܘܛܕܬ ܓܝܐܐ. ܘܚܒܠ ܟܪ̈ܡܐ ܘܐܝ̈ܠܢܐ ܘܟܠܗܘܢ 
ܦܐܙ̈ܐ. ܟܪ ܐܦܠܐ ܥܠ ܐܪܥܐ ܡܬܗܠܟ ܗܼܘܐ ܠܗ ܩܘ ܓܝ ܘܬܗ. 
ܟܕ ܒܟܠܗܝܢ ܕܘܟ̈ܝܬܐ ܦܪܝܣ ܗܘܐ . ܡܛܠ ܕܗ݈ܝ ܐܪܥܐ ܓܒܩܚܐ ;¦ 
ܗܘܬ ܘܡܦܩܐ ܠܗ܀ ܘܗܟܢܐ ܐܬܚܒܠܘ ܦܪ̈ܡܐ وزتحدا ܘܦ ܐ ܪ̈ܐ 
هق حا.. ܘܟܠܗܘܢ ܚܝܝܗܘܢ ܕܒܢ݀ܝܢܫܐ ܀ 


ܠ | 0 
ܟܬܝܒ ܒܢܒܝܐ : ܕܝ ܗܒܘ ܡܒ | ܠܠܬܗܘܢ ܘܡܠܝܗ ܐܐܘܬܗܘܢ 
ܠܙܚܠܐ̈܆ ܕܗܘ ممم | ܪܓܠܝܐ ܗܘ ܕܠܝܬ ܠܗ ܓܦ̈ܐ ܠܡܦܪܚ 90 
ܘܠܡܐܙܠ. ܚܘܟܠܗ ܕܝܢ ܓܝ ܘܒܝܫ .ܬܝܪ ܡܢ ܕܟܠܗܘܢ ܫܒܛܐ 
ܕܪܗܓܙ| ْ ܥܠ ܡܢܝܢܐ ܕܝܢ ܐܡܪܐ ܗܘܬ ܡܠܬܐ ܕܐܢ ܗܘ ܕܫ ܥܠ 
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-- ܐ ܦܪܢ ܘܕ ܐ ܝܝ 


ܟܪܝܐ ܕܚܰܛܐ ܡܚܒܠ ܠܗ. ܘܣܗܕܐ ܥܠ ܗܕܐ ܕܟܕ ܟܝܢ ܘܘܼܐ 
ܥܠ ܚܩܠܐ ܕܫܡܝܢܐ ܘܩܪܝܒܐ ܠܚ ܕܙܐ ܟܠܬܚܒܠ̈ܢ ܗܘܝ ܗܠܝܝܢ 
ܚܛܐ . ܘܟܝ ܕܚܢ ܟܠܬܚܙ̈ܝܢ ܡܢ ܠܒܪ ܫܡܝܢܢ ܘܫܦܝܪ̈ܢܿ ܡܢ ܠܓܘ 
ܕܝܢ ܟܕ ܟܠܬܬܒܪܝܢ ܗܘ̈ܝ& ܥܒܝܕ ܓܘܗܝܢ ܡܢ ܩ ܒܚܐ . ܘܐܦܝܢ 
ܡܙܕܪ̈ܥܢ ܠܐ ܝܥܝ̈ܢ ܒܗ̇ܝ ܕܡܚܒ̈ܠܢ܀ ܟܕ ܐܦܠܐ انحا ܬܚ ܬܝܬܐ 
ܐ ܫܬܘܙܒܬ ܡܢ ܐܘܠܕܢܐ ܗܢܐ . ܓܟܩܬ ܕܝܢ ܐܪܥܐ ܟܠܗ ܩ ܡܨܐ. 
ܘܦܪܣ ܘܚܒܠ ܙܪ̈ܥܗܘܢ ܘܟܪ̈ܡܗܘܢ ܘܓ̈ܢܐ ܘܐܝܠ̈ܢܐ ܘܟܠ ܝܘܪܩܐ 
ܕܥܣܒܐ ܀ ܘܫܠܟܬ ܥܠܝܢ ܢܒܝܘܬܐ ܕܐܡܝܪܐ حب ܝ݀ܘܐܝܠ تنحما: 
ܫܡܡܘ ܠܡ ܗܕܐ ܩܫܝܫܐ ٠.‏ ܘܙܘܬ ܟܠ ܥܡܘܪܙ̈ܝܗ̇ ܕܐܖܪܥ ܐ : ܐܢ هوا 
ܐܝܟ ܗܕܐ ܒܚܘܡܝ̈ܟܘܢ ٠‏ . ܐܘ ܒܝ̈ܘܡܝ ܐܒܗܝܟܘܢ. ܐܫܬܥܘ حشبه 
ܠܒܢܝܟܘܢ ܘܒܢܝܟܘܢ ܠܒܢܝܗܘܢ ܘܒܢܝܗܘܢ ܠܕ ܪܐ ܐܚܝܪܢܐ. ܕܡ ܕܡ 
ܕܐܘܬܪ ܡܫܘܼܛܛܐ ܐܟܠ ممم | ܦܪܚܐ. ܘܡܕܡ ܕܐܘܬܪ ܩܡܕ ܐ ܦܪܚܐ 
ܐܡܠ ممم | اسلا. ܘܡ ܕܡ ܕܐܘܬܖܿ ܩ ܡܢܐ اسلا ܚ ܒܠܗ ܙܪܨܘܪܐ. 
ܗܪܟܐ ܘܐܦ ܬܘܣ̈ܦܬܐ ܣܠܼܩ ܒܢ .ܬܝܪ ص ܕܢܒܚܘܬܐ. ܬܠܓܐ 
ܘܙܡܝܬ| ܕܚܒܠܬ݀ ܟܠ ܐܝܠܢܐ : ܘܡܕܡ ܕܡܢܗܿ فج ܩܒܠܗ ܫܘܒܢܐ 
ܘܝܪܩܢܐ ܘܩܡܕܐ ܘܙܚܠܐ ܘܕܖܿܙܘܙܐ ܘܚܠܘ̈ܛܐ ܘܡܫܘܛ. ܥܕܡܐ وحمب 
ܟܦܿܢܐ ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܠܒܪ ܡܢ ܡܫܘܚܬܐ. ܘܫܪܚܘ حي | 
ܟܢ 180 ܘܢܚܬܢ ܠܓܪܝܒܐ ܒܕܝܢܪܐ “ ܘܥܕܡܐ ܥܫܶܒܥܐ ܩܦ̈ܝܙܐܐ 
ܒܪܝܢܪܐ.“ ܘܠܝܬ ܀ 


ܥܠ ܥܡܐ ܐܪܡܢܝܐ ܘܐܘܪܛܝܐ ܕܢܦܩ ܥܠ ܐܬܙ̈ܘܬܐ 


ܕܣܘܼܪܝܐ من ܥܬ ܟܦܢܐ. ܘܥܠ ܫܚܛܐ ܘܚܟܠܛܐ 
ܘܡܘܬܢܐ ܘܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܘܚ̈ܠܦܐ ܕܥܠ ܐܪܥܐ ܒܘܬܬܝܬܗܘܢ 3 


ܟܢ ܕܝܢ ܫܪ ܐܠܗܐ ܢܣܝ̈ܘܢܐ ܓܝ̈ܐܐ ܥܠ ܚܛܐ ܘܥܠ ܣܒܪ̈ܐ ܘܥܠ 
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ܝ( ܣܐ )ܝܝ 
ܟܪ̈ܡܐ ܘܥܠ ܟܠܗܘܢ ܚܝܝܗܘܢ ܕܒܢܝܢܫܐ حسم ܚܛ2ܗ̈ܐ ܘܥ ܬܠܐ 
ܕܡܢܢ ܟܠܠ ܝܘܡ ܡܒܩܬܥܪܝܢ ܗܘܘ : محم ܟܦܢܥܐ ܒ ܐ ܪܥ ܐ ܆̇ 
ܘܬܝܪܐܝܬ ܥܠ ܐܪܡܢܝ ܘܒܝܬ ܐܘܪ̈ܛܚܐ ܆ ܒܝܚܕ ܕܟܠܗܝܢ ܥܠܬܗܘܢ 
ܐܬܚܒܠܘ.. ܘܠܐ ܐܫܬ ܟܚ ܡܕܡ ܠܚܝܝܗܘܢ. ܟܕ ܠܡ رحلا ܒܩܘܖܿܐ 
ܡܘܒܫ. ܘܟܪ ܬܘܒ ܢܕܒܐ ܒܚܘܡܐ ܡܪܓܐ. ܗܐ ܗܪܟܐ ܒܩ ܘ ܪܐ 
ܐܘܒܫ. ܓܠܝܬ ܕܝܢ ܟܠܗ ܐܪܡܝܢܝ ܡܢ ܩܕܡ ܟܦܢܐ ܕܐܬܐ ܥܠܝܗܘܢ : 
ܘܢܦܼܩ ܠܟܩܘܪܝܐ. ܟܕ ܙܥܘ ܕܕܠܡܐ ܢܝܘܬܘܢ ‏ ܗܢܘܢ ܘܒ ܢܝܝܗܘܢ 
ܒܟܦܢܐ. إلا ܐܦܠܐ ܗܟܢܐ ܐܡܕܘ ܡܢ ܩܕܡ ܪܘܓܙܐ܀ ܐܫܩܐ ܐܢܘܢ ܡܝ̈ܐ 
ܡܪܝܪ̈ܐ. ܘܐܘܟܠ ܐܢܘܢ ܡܪܪ̈ܐ ܘܐܒܕܪ ܐܢܘܢ ܒܥܡ̈ܡܐ ܐܝܠܝܢ ܕܠܐ ܝܕܥ 
ܐܢܘܢ. ܘܐܫܕܪ ܒܬܪܗܘܢ ܚܪܒܐ ܘܫܒܝܐ ܘܟܦܢܐ ܘܡܘܬܢܐ ܵܿ ܥܕܡܐ 
ܕܐܓܡܪ ܐܢܘܢ. ܗܠܝܢ ܐܡܪ ܪܘܚܐ. ܓܕܫ ܕܝܢ ܒܗܠܚܢ ܟܠܗܝܢ. 
ܢܦܩܘ܆̇ ܘܡܬ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܡܢܗܘܢ : ܡܕܝ̈ܢܬܐ ܘܕܚܪ̈ܬܐ ܘܩܘܪ̈ܝܣ 
ܘܐܓܘܪ̈ܣܐ . مات ܟܠ ܡܐ ܕܩܢܝܢ: وات ܠܗܘܢ ܠܚܡܐ ̈ܿ. ܘܥܒܢ 
ܟܦܢܐ حانخا. ܘܐܦ هج ܒܗܘܢ ܟܘܪܗܢܐ ܕܫ[ ܘ] ܝܢܐ ܠܘܩܢ ܡ 


ܘܕܟܪܣܐ : ܘܗܝ ܕ[ ܝܢ| ܫܚܛܐ. ܘܟܠ ܐܝܟܐ ܕܟܠܬܟܠܛܛܐ ܐܢܫ ܡܢܗܘܢ: 5 


ܫܕܝܢ ܗܘܘ | (د) إاههةا ܘܗܝ̈ܟܠܐ ܘܥ̈ܕܬܐ ܘܒܘܐ̈ܓܐ ܘܟܠ ܕܘܟ. 
ܘܫܠ ܒܗܘܢ ܐܦ ܡܘܬܢܐ.܆ ܘܡܝܬ ܣܘܓܗܘܢ : ܥܖܡܐ ܖܐܐ ܡܡܪܝܢ 
ܗܘܘ ܒܢܝܢܫܐ ܠܡܩܒܐ. ܟܠ ܐܝ ܟ ̄ܐ حمر ܕܐܙܐܠܚܝܝܢ ܗܘܘ ܐܝ .ܗ 
ܕܡܪܝܐ ܗܘܿܝܐ ܗܘܬ ܒܗܘܢ ܠܒܝܫܬ | ܀ ܫܠ ܗܼܘ اميا ܕܟܦܢܐ 


ܘܕܫܘܚܢܐ ܘܕܫܚܛܛܐ ܐܦ ܒܗܘܢ حمعه ةسل ܘܓܡܪ ܐܢܘܢ ܓܝܐܝܢ 7 


ܗܘܘ ܩܛܝܠܝ ܟܦܢܐ ܡܢ ܩܛܝܠܝ ܟܘ݀ܐ̈ܗܢܐ : 
ܡܝܬ 7 ܒܪ ܒܫܢܬܐ ه:[.' ܡܢ ܕܝܪܐ ܕܝܠܢ ܕܙܘܩ ܢ ܢܝܢ ܒ_ܗ 


ܒܫܚܛܐ ٠.‏ ܐܙܟܠܝܢ ولاب ܒܢܝܢܫܐ ܕܠܐ ܢܘܟܪ̈ܝܐ : ܥܧܝܢ ومح ܗܘܿ 
ܟܘܪܗܢܐ ܘܡܘܬܢܐ ܗܢܐ ܒܟܒܕܘܟ ܀ 
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ܘܵܐ ܡܡ 
مدخ ܐܠܦܐ ܘܫܬܝܺܢ 2516 ܵ܆ ܗܦܟ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܒܚܝ̈ܠܘܬܐ ناا 
ܥܠ | ܪܥܐ : ܘܐܩܪ ܒ ܘ] ܘܙܟܼܘ ܠܟܠ ܕ ܪܥ ܐܢܘܢ ܒܩܪܒܐ . ܫܒ 
ܚܪܒܐ ܪܒܬܐ ܒܛܛܝܝܐ ܕܡܘܨܠ ܘܙܥܩܘܠܐ. ܟ ܚܪܒܼܘ] ܠܪܘܪܒܢܐ 
حدر ܙܐܥܘܖ̈ܐ ܀ ܘܣܠܩ ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡ ܝܡܕ ܐܚܝܘܗܝ ܕܡܠܟܝܐ 
ܕܦܪ̈ܣܝܐ : ܘܐܩܪܒ ܥܡ ܒܘܪܝܟܐ 3-3 ܕܪܐ ܘܗܙ)ܡܿܢܗ. ܘܥܝܪܩ 
ܒܘܪܿܝܟܐܬ ܡܢ ܩܕܡܗܝ܀ ܘܟܕ ܕܝܢ عد ܗܘ ܥܒܕܠܗ ܟܠܗ ܒܝܫܬܐ 
ܐܝܕܐ ܕܥܒܕ ܛܝ̈ܐ ܕܡ ܦܪܩܛܐ ܥܠ ܣܥܪ̈ܝ ܢܐ ܕܐܬܪ̈ܗܘܢ ܵ܆ 
ܘܐܝܠܝܢ ܕܥܒܕ ܐܦ ܣܘܪ̈ܝܝܐ: ܫܕ ܪ ܐ ܝܐܓܕܐ ܒܬܪ ܝܘܚܢܢ.̇ ܘܢܚܬ 
ܨܝܕܘܗܝ ܠܚܪܢ“ ܘܩܒܠܗ ܒܚܕܘܬܐ ܘܐܘܪܒܗ: ܘܐܦ ܚܗܒ ܠܗ 
ܡܘ̈ܗܒܬܐ ܵ܆ ܘܥܒܕܗ ܪܝܫ ܥܠ ܐܬܪܗ ܘܫܕܪܗ ܠܬܡ ܀ هلم وم 
_ ܒܪ ܒܝܚ : ܟܕ ܥܐܠ ܠܐܪܡܢܝ ܘܫܩܠ ܗܡܚܪ̈ܐ ܡܢ ܟܠܗ 
ܛܘܪܐ: ܘܣܡ ܒܡܝܦܪܩܛܐ ܇ ܩܕܡ ܕܢܣܼܩ ܝܘܚܢܢ ܡܢ مسن ܡܢ 
ܠܘܬ ܥܒܕܠܗ. ܘܐܦ ܐܣܩ ܥܡܗ ܟܬܒܐ ܕܢܬܠܘܢ ܠܗ ܗܡܚܪ̈ܘܗܝ ْ 
ܘܟܕ ܣܠܩ ܐܦܩ ܠܟܠܗܝܢ ܢܩ̈ܒܬܐ ܕܒ ܚܐܝܬܗܘܢ : ܘܡܠ ܗܿܝ 
ܕܝܗܼܒ ܠܗ ܛܝ̈ܝܐ ܕܡܝܦܪܩܛܬܐ ܫܘܚܕܐ ܠ ܕܢܥܒܼܕ ܠܗܘܢ 
ܢܩܟܠܬܐ ܡ ܝܘܚܢܢ ܘܡܢ ܚܒܪ̈ܘܗܝ܆ ܬܗܝܗ ܒܟ̈ܒܠܐ: ܟܝܕ ܐܡܪ 
ܕܝܘܡܼ ܘ ܠܡܚܪ صقم ܐܢܐ ܠܗܠܝܢ ܕܫܪܟܐ. ܘܗܟܢܐ ܦܫ ܙܒܢܐ 
ܓ̈ܝܐܐ. مم ܒܗܘܢ حاخا ܡܫܚܠܦܐ ܘܓܝܐܐ ܡܢܗܘܢ ܡܝܬ 
ܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ. ܘܗܟܢܐ ܬܗܝܗ ܒܡ̈ܠܐ ܝܘ̈ܡܬܐ ܓܓܝܐܐ. ܟܕ ܒܚܐ 
ܕܢܗܘܐ ܠܗ ܐܬܪܐ ܥܠܘܗܝ ܆̇ ܕܙܢܝܘܒܕܝܘܗܝ ܠܗ ܘܠܗܘܢ: ܐܝܟ 
ܕܢܥܒܕ ܢܝܚܐ عيملا ܕܡܝܦܪܩܛܐ. ܫܕܪ ܕܝܢ ܝܘܚܢܢ ܐܝܙܓܕܐ ܠܘܬ 
حت جه .> ܕܗܘ ܐ ܬܘܗܝ ܡܝܪܐ ܥܠ ܓܐܝܪܬܐ: ܘܒܚܘܡܐ ܗܿܘ ܕܒܗ 
ܥܬܝܕ ܗܘܐ ܕܢܙܩܦܝܘܗܝ ܙܠܝܚ ܠܝܘܚܢܢ ܠܨܦܪܗ ܕܚܘܡܐ ܥܠ 
صصا.- ܥܠ ܪܣܘܠܐ ܒܬܪܗ ܘܐܦܩܗ ܡܢ ܒܝܬ ܐܣܚܪ̈ܐ. ܘܢܚܼܝܬ 
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حي نوه ܘܣܛܛܦܢܐ ܒܪ ܦܘܠܘܣ. ܘܣܛܦܢܐ ܬܡܚܘܢ ܡܚܝܝܗܝ 
ܡܪܝܐ ܘܡܝܬ : ܘܐܣܩ ܡܪܝܐ ܒܝܫܬܗ ܒܝܪܫܗ. ܝܘܚܢܢ ܕܝܢ ܫܕܪ 
ܟܬܒܐ : ܘܐܦܩ ܩܠܝܠܐܝܬ ܠܟܠܗܘܢ ܗܢܘܢ ܕܚܒܫܝܢ ܗܘܘ اح حماس 
ܒܗܡܚܪܘܬ | ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܬܝܢ ܘܚܕܐ.“ ܢܦܩ ܩܘܣܛܬ݀̄ ܡܠܟܬܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ 
ܒܚ݀ܝܠܘܬܐ ܓܝܐ|: ܘܥܩܪܗܿ ܘܪܕܗܿ ܠܡܥܠܓܝܥܐ ̇ وأكميف ܚܘܢ 
ܠܠܡܘܪ̈ܝܗܿ ܡܢܗܿ. ܟܕ ܠܐ ܩܼܛܠ ܐܐܢܫ ܘܐܦ ܠܐ ܫܒܐ ܡܕܡ ܡܢ 
ܕܝܠܗܘܢ : ال ܐܦܩ سا ابي صلب ٠.‏ ܘܢܦܩ ܟܠܗܘܢ ܠܓ ܐܝܪ 1[. 
ܘܥܩܪ عهدزة ܘܐܘܩܕ ܒ̈ܬܝܗܿ: ܘܫܩܠ ܚܝܠܗ ܘܠܛܦ ܠܐ ܖܪܠܗ܀ 
ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܬܝܢ ܘܐܙ̈ܒܥ.ܰ ܥܩܼܪ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܠܡܕܝ̈ܢܬܐ ّ܀ ܟܕ ܕܝܢ 
ܗܼܦܟ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܙܒܢܬܐ ܕܬܪ̈ܬܝܢ ܘܟܒܒܫܘܗܿ ܐܪܥܐ ܘܚ ܟܩ ܢܘܗܝ 
ܘܡܠܟ ܒܗ ܀ ܦܩܼܕ ܡܠܟܐ ܘܥܩܪ ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܫܘܖ̈ܐ ܕܡܕܝܢܬܐ 
ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ. | ܘܟܲܢܫܘܢ ܕܝܢ ܩܠܓܖ̈ܐ ܘܐܘ̈ܡܢܐ ܓܝ̈ܐܐ: ܘܥܝܩ ܪܘܢ 
ܠܟܠܗܘܢ ܫܘܪܖ̈ܐ. ܘܐܘܩܕ ܐܢܘܢ ܠܬܪ̈ܥܝܗܘܢ ܘܢ ܩܒ ܠ ܢܢ ܫܐ 
ܘܠܦܪܙܠܐ ܕܒܗܘܢ. ܘܡܕܡ ܕܥܒܼܕ ܡ̈ܠܟܐ ܬܩ̈ܝܢܐ ܘ ܢ ܒ ܡܐ 
ܒܢܦ̈ܩܬܐ ܓ̈ܝܐܐ ܡܛܠ ܢܘܛܝܪܐ ܕܡܠܕܒܒܐ: ܗܢܘܢ ܒܛܒܪ̈ܢܘܬܗܘܢ 
ܥܩܪܘܗܝ ܘܣܼܚܦܘܗܝ ܒܐܪܥܐ. ܘܫܠܘܬ ܡܠܬܐ ܕܐܪܡܝܐ ܥܠܝܗܝܢ ܵ“̇ 
حدة| ܠܡ ܙ̈ܘܝܚܐ ܡܬܥܩܪܘ ܢܬܥܩܪܘܢ : ܘܬܖ̈ܥܝܗܿ ܪܡܬ ܒܧ ܘܖܿܐ 
ܢܐܩܕܘܢ ٠.‏ ܘܢܠܐܘܢ ܥܡܡܐ ܣܪܝܩܐ ܬܬܐ ܀ ܘܬܘܒ ܐܡܝܪ : ܕܐܬܚܫܝܒ ̄ܘ 
ܡܪܝܐ ܠܡܚܒܠܘ ܫܘܪ̈ܝܗ ܕܒܪܬ زاك مت . ܐܪܡܝ ܚܘܛܐ ܘܠܐ ܿܐܗܦܟ 
ܐܝܕܗ ܡܢ ܛܘܡܗ̇ ܘܐܘܬܒ ܒܐܬܒܠܐ ܚܝܠܗ. ܘܫܘܪ̈ܝܗܿ [ܟܚܝܕܐ ܨܕܘ ܀ 
ܢܐܬܐ ܗܢܐ ܢܒܝܐ ܐܪܡܝܐ ̈܆ ويلا ܠܐ ܗܘܼܐ ܥܠ ܚܕܐ ܨܗܝܘܢ ܕܐܬܥ ܩ ܪ 
ܫܘܪ̈ܝܗ: | ܐܐ ܥܠ ܟܠܗܝܢ ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܘܕܡܥܒܪܒܐ ܀ ܘܐܦ 
ܥܙ ܪܐ ܣܦܪܐ ܐܡܿܪ ܚܘܒܠܐ ܕܝܠܗܘܢ ܕܫܘܪ̈ܐ6& ܘܠܠ ܗܢܐ ܝܢ ܘܝ ܐ 
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ܚܪܘ( ܣܢ )ܡܪܚ. 

ܥܩܠܩܠܐ ܕܣܚܦ ܐܢܘܢ : ܕܫܘܖ̈ܐ ܠܡ ܐܝܚܠܝܢ ܕܠܐ ܛ ܘ ܠܗ 
ܢܡܟܟ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫ̈ܬܝܢ ܘܚܡܫ.܆̇ ܐܫܬܒܝܬ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܕܓܝܪܒܚܝܐ 
في ܟܘܫܢ. ܗܢܐ ܓܒܪܐ ܐܝܬܘܗܝ (ܪܡܢܝܐ م ܐܪܡܝܢܝ ܕܐܪ̈ܒܘ. مف 
ܐ ܬܗܙܡ ܡܪܘܢ ܘܥܪܩ: ܫܩܠ ܟܠܗ ܩܢܚܢܗ ܘܐܢܝܫܝܘܬܗ ‏ ًܰ ܘܥܠ 
ܥܒܝܬ ܪ̈ܗܘܡܝܐ. ܘܡܨܛܛܠ ܕܓܒܪܐ ܐܝܬܘܗܝ جبحا ܘܚܝܠܬܢܐ : 
ܥܒܕܗ ܩܘܣܛܕܢܛܝܢܘܣ ܙܪܝܫ ܚܝܠܐ. ܘܒܗܿ ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ .܆ يفف 
ܒܚܝܠܐ ܪܒܐ : ܘܢܦܠ ܥܠ ܛܘܼܪܐ ܨܗܝܐ. ܘܫܒܐ ܘܒܙܘ ܠܟܠܗܘܢ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܕܒܗ ܥܿܡܪܝܢ܆ ܘܢܣܒ ܩܢܝܢܗܘܢ ܘܟܠ ܕܩܢܝܢ. ܘܡܝܕܡ 
ل( ܫܒܼܩ ܕܠܐ ܢܣܒܘܗܝ: ܐܠܐ ل ܢܦ̈ܫܬܐ ܡܫܠܚܬܐ ܕܒ ܢܢ ܢܫܐ 
ܕܦܫ ܘܠܐ ܢܟܩܒ إبب. ܘܗܟܢܐ يفعت ܟܠܡܕܡ : ܘܥܠ ܐ ܪܥ ܐ 
ܕ̈ܗܘܡܝܐ ܀ 

ܘܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܬܝܢ ܘܫܬ .- نعم ܬܘܒ ܟܘܫܝܢ ܐܪܡ ܢܢܐ 
ܐܪܥܐ ܕܗܢܙܝܛ: ܒܚܝܠܘܬܐ سنا ܕܪ̈ܗܘܡܚܐ ܘܐܘܪ̈ܛܝܐ. وحم 
ܫܒܥ ܥܟܝ. ووه ܐܝܬܘܗܝ ܐܡܚܪܐ ܥܠ ܓܐܝܪܬܐ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ : ܟܢܫ 
ܥܠܘܗܝ سبلا ܓ̈ܝܐܐ ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ ܘܕܛܝܝ̈ܐ. ܘܐܦ ܥܒܕ ܥܠܝܗܘܢ ܪܝܫܐ 
ܒܪܗ: ܘܫܸܕܪܗ ܕܢܩܪܒ ܥܡ ܟܘܫܢ. ܟܕ ܕܝܢ ܥܠ ܐܠܐ ܒܫܘܒܗܪܿܐ 


ܘܒܚܘܬܚܬܐ ܪܒܐ وححبهه.٠‏ ܘܐܪܥܝܲܘ| ܠܘܐ ܝܐ( 3 ܒ ̄ 


ܥܠܝܗܘܢ ْ ܩܪܝܒܐ ܗܝ ܓܝܪ ܐܠܝܘܬܐ ܠܬܐ محجحممه !| : وح لا 


9 ܡܒܚܝܢܐ | ܘ ܡܫܬ ܡܥܐ ٠.‏ بحلا ܡܒܘܡܩܐ ܕܒܝܫܬ |. ܐܢܫܐ ܣܟܐ 


ܕܪܒܘ ܒܩܪ̈ܒܐ ّ̇ ܘܐܦ مرحم ܗܘܘ حل | عمطلا ܡܥ 
ܒܩܪܒܐ ܘܗܘܦܟ̈ܘܗܝ : ܡܠܟܘܗܝ ܘܐܡܪ ܠܗ ول[ ܢܩܬ ܪܗܒ 
ܠܘܬܟܬܫܘ ܥܡܗ. ܘܠ ܕܓܒܪܐ ܐܝܬܘܗܝ ܗܘ ܡܕܪܫܐ ܒܩܪ̈ܒܐ 
ܘܚܝܠܬܢܐ ܘܕܐ ܗܦܟ ܠܒܟܩܬܪܿܗ: ܘܐܦ ܐܪܥܐ ܘܗܘܦܟܝܗ ܝ ܕܥ 
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ܥܗܘܢ .̇ حب ܕܒܗ ܝܠܝܟ ܘܒܗ ܡܪܒܝ. هوه ونم ܫܒܩ ܠܡܠܟ ܐ 
وهحا ܕܡܠܟܘܗܝ : ܪܚܒܥܡ ܒܥܪܐ ܩܥ ܐܐ ܐܒܢ ܘܪܙܐ ܒܢ ܖܿ 
ܡܠܟܐ ܕܨܠܝܐ ̇ ܗܠܝܢ ܖܕܪܒܘ ܥܡܗ. ܘܟܕ ܡܥܩܝ ܪܗܒ وححييجح_ د 
بحت ܠܗ ܫܡܐ ܘܢ سنا : ܟܢܫ ܠܗ ܡܢ ܫܠܝ ܫ ܡܐ صرت | 
ܕܡܬܐ ܠܗ ممصعم| هوحدهة| ܥܪܐ بعالا وحن ܒܬ ܪܗ . ܥܠ ܕܝܚܝܢ 
حنزوحه ![.' وح 5 ܕܩܠܝܠܐܐ.ܬ ܢܦܠ ܥܠܘܗܝ .> ܘܢܘܒܕܝܘܗܝ ܡܢ 
| ܥܐ ܥܗ ܘܠܟܠ ܕܥܡܗ: ܘܐܦ باهه: ܠܓܠܫ 3 ܆ ܘ رمحه! 
ܘܢܫܒܐ ܘܢܦܘܩ ܒܙܟܘܬܐ ܪܒܬܐ. ܟܘܫܢ ܕܚܢ ܟܕ ܚܝܙܐ ܠܠܝܐ 
ܘܥ ܗ݀ܘܦܟܘܗ ܝ ١.‏ ܪܦܟܩ ܒܪܓܠܗ ܘܐܦܛܔܚܪ ܒ ܘܘܩ ܗ ܢܬ ܗ ܘܐ ܚܝܢܢ 


للضم 


ܒܪܝܫܗ ܘܐܡܪ: ܕܗܘܝܘ ܝܘܡܐ ܕܥܒܕ ܡܝܪܝܐ ܠ ܬܦܢ ܥܘ من ١١‏ 
ܒܠܠܕܒܒܝ ‏ إلا ܬܘ ܢܕܘ ܘܢܚܕܐ ܒܗ ܘܒ قات ܠܡܣܩܪܒ ܘ 

ܘܐܒ ܫܪܝܘ ܕܢܦܠܘܢ ܩܛܝܐܐ ܡܢ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܓܒܐ : ܨ ܡܡ ܥܠ 

ܦܘ̈̈ܣܝܐ . ܘܫܪܝܘ ܥܪܩܝܢ ܡܢ ܩܕܡܘܗܝ:ܿ ܘܢܦܼܠ ܩܕܡܝܗܘܢ 

ܠܗܘܢ ܒܦܘܡܐ ܕܚܪܒܐ. ܘܕܘ ܠܓܓܝܐܐ ܘܫܒܘ: ܘܒܙܘ ܠܩܛܝܠܐ. 

ܘܥܪܩ ܒܪܐ ܥܟܝ | ܡܫܠܚܐ ܥܠ ܪܟܫܐ مصلا ܕܬܚܘܬܘܗܝ : ܘܢܦܩܼ . نت .انم 
ܟܕ ܟܠܗ̈ ܐܝܩܪܬܗ ܫܒܼܩ ܒܐ ܝܕܐ ܕ̈ܗܘܡܝܐ . ܘܐ ل ܕܥ̈ܝܐܐ ܡܢܗܘܢ 
ܕܪܟܒܝܢ ܗܘܘ ܥܠ ܟܫܐ ٠.‏ ومجهله| ܟܠ ܡܘܢ ܕܩܢܝܢ ܘܥܪܩܘ] : 
ܐܐ ججح ܡܢܗܘܢ ܐܢܫ ܕܐܐ ܚܪܒܘܗܝ. ܘܟܕ ܡܥܩܪܗܒ ܗܘܐ ܨܠܝܐ 
ܕܢܣܒ ܫܡܐ ܘܢܨܚܢܐ : ܐܦܩ ܫܡܐ ܣܪܝܐ.܆ ܠܗ ܘܠܒܝܬ ܐܒܘܗܝ .ْ 
ܘܚܠܦ ܗܿܝ ورحا وبحها ܘܢܫܒܐ ܘܢ ܥܩ̣ܘ ܙ ˆ ܥ̈ܓܝܝܐܐ : ܒܢ ܐܐ 
ܘܐܫܬܒܝ ܘܐܬܣܪ ܘܐܙܠ ܒܫܒܝܐ ܀ 

ܡ 1 ܐ ܝ 
ܝܗܘܢܝܣ ܕܐܢܛܕܝܟܝܐ ܦܛܕܪܝܪܟܐ. ܘܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܡܫܝܟܬܝܠ 
ܦܛܕܪܝܪܟܐ ܕܐܠܟܩܩܢܕܪܝܐ ܪܒܬܐ ܀ ܘܩ ܝܫܬ ܡܪܝ ܛ ܘܬܐܘܣ 
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ܕܐܘܪܗܝ د ܩܘܣܛܛܢܢܛܛܝܢܐ ܐܦܝܣܩܦܐ ܕܫܡܫ ܚܛ ܀ ܘܕܚܝܢܝܘܣܝ 
ܐܦܝܚܣܩܦܐ ܕܚܝܪܢ ܀ ܣܝܪܓܘܢܐ ܘܢ ܢܩ ܤܦܐ ܕܡܚܪܪܕܐ ܀ ܕܘܝ ܢܢ 
ܐܦܝ ܟܩܩܧܦܐ ܕܕܖܐ ܀ ܗܘ ܕܠܚܪܬܐ ܐܦ ܦܛܥ- ܪܝ ܪܟܐ ܗܘܐ ܀ ܀ 
ܒܡܝܦܪܩܛܐ ܟܠܬܝܕܥ ܐܬܢܟܩܝܢܩ ܗܘ ܕܟܠܬܩܝܪܐ ܗܘܐ ܣܝܢܕܠܝܐ. 
ܗܢܐ ܒܢܐ ܕܝܪܐ ܡܫܡܗܬܐ ܒܛܕܘܪܐ ܕܬܠܒܫܒܫ: ܐܦ ܟܬܬܩܪܝܐ 
ܕܝܪܐ ܕܡܪܝ ܐܬܢܟܩܝ ܀ ܘܐܦ ܦܛܕܪܝܪܟܐ ܒܚܚܪܬܐ ܗܘܐ ܀ ܒܐܡܚܕ 
وب ܟܠܬܝܕܥ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܒܝ : ܡܢ ܕܝܪܐ ܕܡܪܝ ܚܒܝܒ ܕܐܪܙܢܘܢ ܀ 
ܩܕܝܫܐ ܕܚܢ ܡܪܝ ܣܐܘܙܿܐ ܵܰ ܗܘ ودج << ܐ ܬܥܗܙܢܝܢ من ܕܚܝܪܐ 
ܕܙܘܩܢܢ : ܐ ܫܬ ܐܠ من ܡܕܒܪܢܘܬܐ ܕܝܠܗܿ̇ ܕܡܕܚܢܝܬܐ ܟܕ وه 
ܝܝ ܘ” ܡܛܠ ܗܝ ܕܐܚܩܪ ܢܘܗܗ ولا ܡܫ ܟܝ ܗܘܐ ܕܢ ܝܬܐ 
ܫܦܝܪ. ܘܐܬܐ ܥܕܘܟܬܗ ܩܕܝܫܐ ܡܝܪܝ ܐܒܚ ܀ ܟܬܝ ܕܥ ويب ܐܦ 
ܝܘܚܢܢ ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܕܩܠܢܩܘܣ. ܗܢܐ ܫܓܘܫܝܐ ܥܒܕ ܒܒܕܬܐ : 
ܐܝܠܝܢ ܕܐܦ ܠܗܘܢ ܒܙܒܢܗܘܢ ܡܫܬܥܚܢܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ܀ ܒ݇ܬܪ 
ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܝܘܢܝܚܣ ܦܛܒ ܪܝܪܟܐ ܕܐܢܛܝܟܝܐ: ܗܘܐ ܐܢܚܝܫ 
ܕܝܪܝܐ ܕܫܡܗ ܐܝܣܚܩ من ܕܝܪܐ وصوافة ܀ ܗܢܐ ܥܒܕ ܠܗ 
ܡܥܡܪܐ ܒܬܘܪܗܝ. ܘܡܛܠ ܠܠܡ ܕܡܬܗܦܟ ܗܘܐ ܒܟܡܝܐ وعاصزل 
ܘܕܕܗܒܐ : ܗܘܬ ܠܗ ܪܚܡܘܬܐ ܠܘܬ ܥܒܕܠܗ ܐ[ܡܚܪܐ ܕܓܐܝܪܬܐ ܵ̇ 
يذه ܕܐܦ ܠܚܪܬܐ ܡܠܟܐ ܗܘܼܐ. ܘܟܕ دخا ܗܘܐ ܕܢܝܥ ܒܕ ܠܗ 
ܐܝܩܪܐ ܕܪܚܡܘܬܗ: ܥܒܕܗ ܦܛܕܪܝܪܟܐ ܕܐܢܬܛܓܚܟܝܐ ܒܬܪ ܡܪܝ 
ܝܗܘܢܝܣ . إلا ܓܝ ܒܫܝܢ ܕܪ̈ܓܐ ܕܡܬܩܢܝܢ ܡ ܠܳܐ ܠܔܛܓܟܢܩܘܬܐ. 
ܟܕ ܕܝܢ ܓܝ ܗܢܐ ܪܡܪܡ ܠܪܚܡܗ: ܩܠܝܐܐ .ܬ ܐܘܫܛܕ ܝܗܼܒ ܠܗ 
ܡܚܝܢܘܩܝܬܐ بوت ܕܝܗܘܕܐ. ܐ ܕܝܢ ܓܝ ܐܬܩܒܠ ܥܠ ܒܢܝܚ̈ܢܫܐ : 
ܘܐܦܠܐ هت ܪܫܢܘܬܗ ܓܝ ܢܓܪܬ. ܡܛܠ ܕܗ̱ܘ ܕܪܡܥܪܡܗ: وم 
ܣܚܦܗ ܘܐܦ ܐܘܒܕܗ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܝܕܥܘ ܒܢܝ̈ܢܫܬ ܡܢܐ ܓ ܕܫ 


__ × 8 . 1 


ܠܦܓܪܗ: ܘܠܐ ܐܫܬܘܝ اهلا ܠܩܒܘܪܬܐ ܕܡܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܗܢܐ 
ܦܘܪܥܢܐ ܫܦܝܪܐ: ܡܥܕ ܣܛܢܢܐ ܕܢܬܠ ܠܐܝܠܝܢ ܕܪܗܛܓܝܢ ܒܢܬܪܗ 
ܒܗܢܐ ܥܠܡܐ ܀܀ هو[ ܕܝܢ ܒܬ ܪܗ ܢܟܦܐ ܡܪܝ ܐܬܢܣܝ صب جا 
ܐܦܝܚܣܩܦܐ ܕܡܝܦܪܩܛܛܝܐ . إلا ܐܦܠܐ ܗܢܐ ܢܡܪ ܠܗ ܝܘܦ̈ܬܐ ܓܝ̈ܐܐ: 
حب ܕܩܠܝܠܐܐܝܬ ܐܒܢ |ܦ هه ܘܡܝܬ :. (ܚܪ̈ܢܐ ܢܝܬܐ ܐܡܪܚܢ. د 
ܚܢܢ ܕܝܢ ܠܐ ܡܡܪܚܝܢܢ ܕܢܐܡܪ ܥܠ ܟܣܝ̈ܬܐ ܡܝܕܡ ; إلا ܗܠܝܢ 
ܝܗܒܝܢܢ ܠܗܝܢ ܠܐܠܗܐ̈ ܗܘ وت جلا ܘܡܦܪܣܝ ܩ ܢ ܡܢ ܘܗܝ. 
ܘܫܩܠܘܗܝ ܘܐܣܩܘܗܝ ܡܢ ܚܪܢ ܠܠܘܡܪܗ ܘܐܬܬܣܚܝܡ ܬܡ . ܗܘܐ 
ܕܝܢ ܡܢ ܒܬܪܗ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܓܝܘܢܓܝ ص ܕܚܪܐ ܩ ܕܝ ܫ ܬܐ 


ܕܩܢܫܝܪܐ ܀ 10 


ܥܠ ܣܘܢܕܘܣ ܕܐ ܬܟܢܫܬ ܒܗܘܝܗ ܕܓܚܪܓܝ 136 .اه" 


ܦܛܝܪܝܪܟܐ ܕܐܢܛܝܟܝܐ : ܒܡܒܘܨܟ ܡܢܝܢܬ | ܕܥܠ 
ܦܪܬ ܢܗܖܐ.. ܒܗܝܟܠܐ ܕܡܪܝ ܬܘܡܐ ܫܠܝܚܐ 
ܕܥܠܒܪ مي ܡܕܝܢܬ| ܀ 


ܟܕ وب هوب 8898| ܓܓܝܐܬܐ ܒܗܿܘܝܗ وإتعسف ܦܛܒܪܝ ܪܟܐ ;¦ 
ܘܕܐܬܢܣ° هب جل ܬܘܒ ܦܛܕܪܝܪܟܐ : ܕܡܟܫܠܢ ييه ܠܡܗ̈ܝܡܢܐ ٠.‏ 
ܘܓܓܝܐܐ ܐܬܒܫܠܘ ܒܗܘܢ ص ܒܢܝܚ ܥܕܬܐ. ܘܬܝܝܪܐܬ ܡܛܠ ܕܡ 
ܐܡܪܐ ܕܫܘܠܛܢܐ ܛܛܪܘܢܝܐ ܗܘܘ :ܐ ܥܡ ܐܠܐ ّܐܚܚܝܪ̈ܢ ܢܬܐ ܕܢܚܓܪ 
ܒܬܪܗܘܢ .> ܗܠܝܢ ܕܠܐ ܠܠܕ | ܨܒܘܬܐ ܕܢܫܩܝܡ إن ܒܥܬܒܐ ܗܢܐ ܀ 
ܡܢ ܒܬܪ ܡܘܬܗ ܕܚܟܩܝܐ |ܬܢܟܩ ̇ ܒܗ ܟܠܗܘܢ ܙ̈ܥܘܬܐ ܕܥ ܢܬܐ ود 
ܩܕܝܫܬܐ ܕܢܣܝܡܘܢ ܠܗܘܢ ܪܝܫܐ : ܩܕܡ ܕܢܪܡܐ ܣܛܝܕܢܐ ܒܝܢܬܗܘܢ 
ܪܚܡܬ ܪܝܫܢܘܬܐ ܵ܆ ܘܢܫܬܕܘܢ ܠܐܝ̈ܕܝ ܫܘܠܛܢܐ ܛܝܪܘܢܝܐ ܆ ܘܬܐܒܫ 


. ( , 
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1)) 


ܗܐ ܝ ܘ 
ܐܚܪܬܐ .مه ܡܢ ܩܕܡܝܬܐ ‏ ًܵ ܘܢܗܘܐ ܣܕܩܐ ܘܚܪܝܢܐ ܘܫܓܘܫܝܐ 
ܒܝܘܟܠܬܗܘܢ ܒܒܕܬܐ ܩ ܕܝܫܬܐ. ܗܝ ܕܐܦ ܠܘܬܗܘܢ سمه : ܐܝ ܟ 
ܡܐ ܕܡ ܙܕܝܩܐ |ܬ ܐܡܪܬ ܕܕܚܠܬܐ بوت ܕܕܚܠ ܡܢ ܐܬܬ ܥܠܝܗܘܢ ْ 
ܐܐ ܫܠܘ ܐܦܠܐ ܫܟܬ ܘܥܠ ܕܠܘܚܚܐ : ܘܗ̇ܘ ܡܕܡ ܕܙܝܥܝܚܝܢ ܗܘܘ 
ܡܢܗ دججا ܐܢܘܢ ܩܠܝܠܐܝܬ ܀ رجه ܟܠܗܘܢ ܪ̈ܥܘܬܐ. ܟ ܝ ܫ ܐ ܬ 
ܡܘܙܠܐ ܘܓܙܝܪ̈ܝܐ ܘܡܥܪ̈ܒܝܐ : ܘܐܬܟܢܫ ܩܠܝܠܐܝܬ ܒܝܕܐ ܢ ܦܫܐ 
ܘܒܚܕ ܪܥܝܢܐ ܫܦܚܪܐ دجسم محصو)|. ܘܨܒܘ ܟܠܗܘܢ 
ܐܦܝܣ̈ܩܦܐ ܥܡ ܐܢܫܐ ܡܝܩܪ̈ܐ ܘܡܗܝ̈ܡܢܐ ܒܡܒܘܓ [ܡܕܝܢܬܐ|: 
ܒܗܝܟܠܐ ܕܡܪܝ ܬܘܡܐ . وح ܝܬܝܒ ܝܘܡܐ ܘܬܙ̈ܝܢ܆ ܘܓܝܐ ܬܐ 
ܐܬܡܠܠ ܒܝܢܬܗܘܢ ܡܛܠ ܓ̈ܝ̈ܐܐ: ܘܟܕ ܗܢܐ ܠܗܢܐ محص .- ١١١‏ 
ܐܚܪܢܐ ܘܓܢܝ. ܘܗܟܢܐ ܝܘܡ̈ܬܐ سا | ܀ ܘܗܝܕܝܢ ܒܚܪܬܐ ܓܕܫ : ܐܝܬ 
ܗܘܐ ܓܒܪܐ ܚܕ ܒܒܠܬܢܝ ܡ ܕܝܪܐ ܩܕܝܫܬܐ ܕܩܢܫܪܐ.܆ ܕܥܡܪ 
ܒܗ ܒܪܘܟܬܐ .ܟܦܐ ܬ ܬ. ܘܒܪܘܒܪ̈ܐ ܕܕܚܠܬ ܐܠܗܐ ܡܨܒܬ ܗܘܐ ْ 
ܘܓܒܪܐ ܝܕܝܥܐ ܐܦ ܡܫܥܒܗܐ ܘܕܟܘܓܝܡܛܪܐ ܘܛܝܢܢܐ ܕܟܠ ܗܝܢ 
ܫܦܚܪ̈ܬܐ. ܫܡܗ ܕܝܢ ܐ.ܬܘܗܝ ܗܘܐ ܓܚܘܪܓܝ. ܘܐܦ ܒܛܝ ܒܣܐ 


ܕܡܫܡܫܢܘܬܐ ܡ©ܠܛܟܢܟܩܐ ܗܘܼܐ ܡܢ ܥܘܡܪܗ. ܠܗܢܐ ܠܗܘܢ ܫܘܝܐ ܝܬ 


حسم!| ܫܠܡܘ ܬܐ ܘܒܚܐ ܐܘܝܘܬ | ܓܒܘ ܘܫܠܡ.̇ ܟܢ ܗܘ ܪܚܝܢܝܣܩ ܆ 
ܘܗܟܢܐ ܩܠܝܠܐܝܬ ܓܒܘ ܐܢܫܐ ܡܢ ܗܢܘܢ ܡܚܩܪ̈ܐ واص.- ܘܫ ܕܪܘ 
ܐ| ܝܘܗܝ ܥܘܬܗܘܢ. ܘܥܠ ܠܗܘܢ ܘܫܥܠܼܡ ܠܥ. ܘܐܦ ܘܟܬܒ 


2 ܘܫܠܡܘܬܗܘܢ ܘܟܪܬ ܐܚܕܝܗܘܢ ܒܟܬܒܐ : ܘܝܗܒ ܥܠܗ. ܕܩܕܡܝܗܘܢ 


ܐܬ ܗܘܐ ܝ݀ܘܚܢܢ ܕܲܩܠܵܢܵܩܵܘܣ. ܛܚܡܬܐܣ ܕܐܘܪ̈ܗܝ. ܕܘܕ ووو[ . 
ܐܒܝ ܕܐܡܕ ܀ ܣܪܓܘܢܐ ܕܡܪܕܐ. معدا ܕܚܒܘܪܐ܀ ܘܩܘܣܛܕܢܛܝܢܐ 
ܕܫܡܩܝܬܛܢ ܀ مدزيمل ܕܛܘ̈ܥܒܕܝܢ ْ ܕܝܢܘܣܝ ܕܚܝܪܢ.ْ ܥܪܬܐ | 
ܕܫܢܓܪ ܀ ܘܡܢ ܡܘܨܠ: ܦܘܠܘܣ ܙܬܓܪܝܬ ܀ ܙܟܝ ܕܟܪܡܬ. مدب 
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ܚܪܝ( ܣܬܕ )ܨ ܝ 
ܕܒܢܘܗܕܪܐ. ܥܡ ܐܚܪ̈ܢܐ ܓܝ̈ܐ| ܀ وي ܡܠܪܒܐ ܬܘܒ ܗܠܚܢܢ: 
7 ` 5 7 :± ` | |[ .ܐܐܐ ¢ عملأ عنم[ ܐ ܐܧ :10 


حم ܟܬܒ ܘܫܠܡ ܘܚܬܡ ܟܬܒܐ : ܘܩܝܪܝܒܝܢ ܠܗܘܢ ܕܢܩܝܡܘܢ 
ܥܠܘܗܝ ܐܝܕܐ ܐܝܟ ܛܟܣܐ ܕܐܝܬ ܒܒܕܬܐ. ܘܚܝܙܐ ܤܛܝܒܢܐ ܕܩܝܪܝܚܒ 
ܕܢܗܘܐ ܫܝܢܐ ܒܟܠܗ ܥܕܬܐܹ+ ܠܐ ܗܡܥ ܐܘ ܫܟܬ ܘܫܝܠܐܐ܆ | ܘ ܒ ܢܝ 
ܐܦܠܐ ܡܨ ܗܕܐ: الا ܩܠܝܠܐܝܬ ܨܝܒ ܘܐܝܬܝ ܠܬܡܢ ܕܝܪܝܐ ܚܕ: ܘܥܒܕܗ 
ܠܗ ܡܡܡܪܐ. ܘܡܠܛ ܕܗܼܘ ܠܐ ܐܫܟܚ ܕܓܠܝܐ ܝܬ ܢܬܚܙܐ ܘܢܝܫܓܘܫ 
ܘܢܕܠܘܚ ܘܢܪܡܐ ܣܕ̈ܩܐ ܒܝܢܬܗܘܢ: ܐܝܟܢܐ ܕܐܦܠܐ ܠܘܬ ܚܝܘܐ ܐܐ 
ܐܫܟܚ ܕܢܡܠܠ ܗܼܘ ܩܢܘܡܪܗ.܆ ܕܕܠܡܐ ܢܬܓܠܐ ܙ ܐܝܦܗ ܘܢܬܦܪܣܐ : 
ܗܟܢܐ ܐܦ ܗܪܟܐ ܥܒܼܕ ܐܦ ̈܆ ܫܡܠܝ ܠܗ ܚܘܝܐ ܓܒܐ ܘܥܠ ܐܦ 
ܥܡܪ ܒܗ ܖ̈̇ ܘܒܗ ܣܥܪ ܟܠܗܘܢ ܕܒܝܢܘܗܝ : ܗܪܟܐ܀ ܕܚܪܝܐ ححا 
ܠܗ ܣܢܝܓܪ ܐ ܇ ܘܒܗ ܫܠܡ ܟܠܗܘܢ ܨܒܝܢܘܗܝ ْ ܫܡܗ ܕܝܢ ܐܝܬܘܗܝ 
ܝܘܚܢܢ. ܡܡܡܪܐ ܕܝܢ ܗܼܘܐ ܠܗ ܒܫܘܚܪܬܐ ܗܦܝܟܬܐ ܕܐܝܫܘܡܐ. ܟܕ 
ܒܼܩܛܝܐ ܕܐܟܣܢܚܝܘܬܐ ܙܒܢܐ ܓ̈ܝܐܐ ܡܬܗܦܟ ܗܼܘܐ ܠܗ ܘܐܝܟ ܡ 
ܠܡ ܕܝܕܥ ܗܘܐ ܠܗ ܠܗܢܐ ܓܚ ܘܢܿܓܝ ‏ ̇ | هات رمه ܗܠܚܝܢ 
ܐܦܝܣܩ̈ܘܦܐ إجامةنا.- ܘܬܝܪܐ ܝܬ ܕܝܢ ܩܪ̈ܬܡܢܝܐ ܘܐܡܪ ܕܐܝܟܝܢܐ 
ܨܒܝܬܘܢ ܕܬܥܒܕܘܢ ܠܟܘܢ ܒܐܪܟܪܒܐ ܠܓܔܒܝܪܐ ܕܓܚܙܡ ܥܠ 
ܕܚܪܟܘܢ ̈̇ ܟܕ ܐܡܪ ول ܢܗܘܐ ܠܝ ܫܘܠܛܢܐ ܒܒܕܬܐ.. ܐܘܒܕ حصت 
ܕܩܪܬܡܝܢܝ ܘܕܕܝܪܐ ܕܐܬܢܣ ص ܐܪܥܐ . ܘܗܢܐ ܟܕ ܒܓܝ̈ܝܐܐ| ܫܓܫ 
ܐܢܘܢ ܘܕܠܚ ܐܢܘܢ ܀ ܗܢܘܢ خملا ܡܦܣܝܢ ܗܘܘ ܒܗ حسصيل 
ܓܝܘܪܓܝ: ܗܝܡܢܘ ܐܢܝܢ ܠܟ̈ܠܘܗܝ ܕܗܘ. ܟܕ ܠܐ ܐܬܒ ܚܧ ܘ ܕܟܠܗ 
ܚܝܠܗܝܢ ܡܢ ܕܣܛܢܢܐ ܗܼܘ. ܘܩܼܡ ܪܟܼܒܘ ܩܠܝܐܐܝܬ܇܇ ܘܓܢ ܒ ܘ 
ܢܦܫܗܘܢ ܆ ܘܫܢܝܘ ܠܐܬܪܗܘܢ. يكب ونم وههف..: ܟܝܕ ܚ ܙܘ 
ܕܚܒܪ̈ܝ̈ܗܘܢ ܫܢܝܘ: .ܬܝܪܐܬ احله| ܘܕܚܠ]ܼܘ] ْ ܚܪܐ ܕܕܠܡܐ ܣܖܩܐ 
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ܘܡ ܓܓ )مههب 
ܘܫܓܘܫܝܐ ܢܪܟܒܘܢ ܒܥܕܬ ܐ ° ܐܢ ܗܘ ܕܢܥܒܪܕܘܢܝܗܝ ܟܕ ܕܚܢ ‏ 
ܚܒܪ̈ܝܗܘܢ : ܘܐܚܪܬܐ ܒܗ̇ܝ ܕܩܝܪܒܘܗܝ ܠܓܒܪܪܐ܀ ܘܩܚܪ ܝ ܒ 
ܕܢܫܬ ܚܡ ܘܢܗܘܐ حملا ܥܠܡܐ: ܡܛܠ ܕܠܘ ܐܟܢܐ ܕܐܝܬܝܗ 
ܥܠܬܐ ܘܠܬܬܢܝܐ ܒܐܝܕ̈ܝ ܡܣܒܠܢܐ ٠.‏ ܘܬ ܐܝܪܐ ܬ ܠܐܘܚܩܐ . ܗܠܝܢ 
ܕܝܢ ܕܦܫ ܟܕ ܐܬܟܝܪ دن بحا ܐܦ ܡܨ ܒܝ̈ܫܐ ܆ ܘܬܝ ܪܐܬ ܐܦ ܡܢ 
ܬܪܬܗܘܢ ܡܕܡ ܕܥܒܕ ܒܓܒܪܐ: ܩܪܒܘ ܘܥܒܕܘܗܝ ܀ ܐܝܕ̈ܝܥܐ وب 
ܕܒܗܘܢ ܡܢ ܓܙܝܪܬܐ ܗܠܝܢ ܆ ܛܝܘܬܬܐܣ ܕܐܘܪܗܝ ܀ ܐܒܝ ܕܐܡܕ ܀ 
مدص نكسا ܕܫܡܫܝܛܕ ܀ ܝܘܚܢܢ ܕܩܠܢܚܝܩܘܣ܀ ܥܡ ܫܪܟܐ 
ܕܠܗܘܢ ܡܘ ܠܝܐ ومحو حا ܀ ܗܠܝܢ ܕܝܢ وهام ܫܢܘ ܥܠ 
ܟܐܦ ܡܙܝܥܝܢ ܗܘܘ ّ ܘܟܕ ܟܠܢܫ ܫܢܝ ܘܐܙܠ ܐܐ ܬܪܗ: ܣܛܛܢܐ ]ܦܠܐ 
ܥܕ وهل هلا زه ܬܟܘ م ܕܪܡܐ ܫܓܘܫܝܐ ܒܝܢܬܗܘܢ. ܘܗܟܢܐ 
ܓܪܓ ܐܢܘܢ .* ܘܐܬܟܢܫܘ ܓܝ̈ܐܐ ܡܢ ܓܙܚܪ̈ܝܐ: ܘܥܒܘ ܠܗܘܢ 
هه :مزحلا ܠܝܘܚܢܢ ܕܩܠܢܝܩܝܘܣ ܝ ܡܨ ܕܪܐ ܩܢ ܨܝ ܫ ܬܐ 
ܕܩܪܩܦܬܐ. وح ܥܒܪ ܥܠ ܫܠܡܘܬܐ ܘܩܚ̈ܡܐ ܘܟܪܬ ܐܝܕܘܗܝ : 


ܛ ܢܡܠ ܒܪܚܠܬܬܐ ܪܫܢܘܬ| ܘܗܘܐ ܦܛܪܝܪܟܐ . ܘܡܢ ܗܫܐ مهمع 


ܒܙܚ̈ܐ ܘܨܥܪ̈ܐ ܘܕܘܚܝܬ | : ܟܠܗ (ܣܟܚܡܐ ܝ ܘܢ ܪܐ ܘܢܢ ܟܢ ܦ ܐ 
ܕܕܝܪܝܘܬܐ. ܟܕ يوسا | ܠܗܘ̇ ܡܚܚܪܡܚܝܢ ܘܠܟܠ ܕܫܚܠܡ ܠܗ: 
ܘܓܝ̈ܐܐ ً ܠܗܿܘ. ܘܗܟܢܐ ܐܬܝܒܠ ܫܓܘܫܝܐ ܗܢܐ ܒܥܕܬܐ ܥܕ ܗܫܐ: 
ܘܡܢ ܗܫܐ ܐܝܠܝܢ رحدا ܐܝܠܝܢ حرشا ܐܝܠܝܢ ܡܥܩܘܪ̈ܝܬ ܐܝܠܝܢ 


9 ܒܝ̈ܫܬܐ ولا ܥܠܘ ܒܝܢܬܗܘܢܵܳ] ܥܕܡܐ ܕܫܪܟܘ ܠܚܒܘܫܝܐ ܕܒܐܝ̈ܕܝ 


ܫܘܠܛܢܐ ܛܪܘܢܝܐ. ܗܐ ܐܝܼܠܝܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܐܬܝ ܥܠ ܥܕܬܐ هقحمال.: 
ܒܐܚܪ̄ܝ ܗ̇ܘ ܕܝܪܝܐ ܒܝܫܐ; ܕܫܟܠܝ ܕܘܟܬ ܚܘܝܐ ܢܟܘܠܐ ܘܥܩܠܩܠܐ ܵ 
ܘܐܥܠܘ ܫܓܘܫܝܐ ܠܠܕܬܐ ܒܡܥܠܬܗ ܘܡܠܟܪܗ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܬܝ̈ܢ ܘܚ̈ܡܫ ܵ܆ ܡܝܬ ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡܚܡܕ ܡܠܟܐ 


ܕ ܥܐ )ܟܙ 
ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ. ܘܡܢ ܗܝܕܝܢ ܫܘܪܘܢ ܥܠ ܪܝܫܢܘܬܐ ܥܒܕܠܗ ܐܚ ܘܗܝ 
ܘܥܒܖܕܠܗ ܐܚܪܢܐ ܒܪ ܥܠܝ ܵ̈ ܒܪ ܕܕܗ. ܘܡܢ ܗܫܐ ܠܝܬ ܗܘܐ إلا 
ܫܘܦܥ ܕܡܐ ܘܩܿܛܬܐ ܓܝܐܐ ܒܝܢܬܗܘܢ. ܟܕ ܡܒܪ̈ܒܚܐ ܘܛܚܝܐ 
ܕܓܙܝܪܬܐ ܠܗܘܢ ܒܬܪ ܒܪ ܥܠܝ رحن ܗܘܘ ܘܠܗ ܫܠܡܚܢ: 
ܘܠܗ ܒܝܥܢ̇ ܡܠܟܐ .- ܘܚܘܪ ܟܠܗܘܢ ܘܢܦܩܘ ܒܬ ܪܗ ܀ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ونس & 
ܘܟܘܪ̈ܣܢܝܐ : ܠܘ ܒܬܪ ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡܚܡܕ. ܘܟܕ موحل يهشلا 
ܒܟܠܕܘܟ ܡܚܘ ܘܕܡܐ ܓܓܝܐ|ܐ ܐܫܕ ܥܠ ܐܪܥܐ ܡ ܚ̈ܕܙܐ: ܠܚܝܪܬܐ| 
ܕܝܢ ܡܚܘ ܩܪܒܐ ܥܠ ܢܗܪ ܡܫܐ لسع ܡ ܢ ܕܒܚܝܢ. ܘܒܝ 
ܗܟܢܐ ܝܘܡܬܐ سلا أدج ܐܩܪܒܘ ̈܆ܿ ܘܥܡܐ ܓܓܝܐܐ| ܡ ܬܙ̈ܝܗܘܢ 
ܓܒ̈ܐ ܢܦܼܠ: ܒܚܪܬܐ ܐܬܬܒܝܪ ܥܒ ܕܠܗ ܒܚܪ ܥܠ ܩܚ ܕܡ ١0‏ 
ܐܒܘܡܕܩܠܡ ܦܘܪ̈ܣܝܐ .܆- ܘܐ ܬܬܗ ܐܡ ܘܥܪܩ وإحم.: ܡܥܣܪ̈ܝܢ ܘܫܬܐ 
ܒܬܫܪܝ ܐܚܪܝ ܒܚܘܡ ܬܠܬܐ ܕܢܓܗ ܐܪܿܒܒܐ ܀ ܘܐܬܬܒܪܘ ܒܪ ܥܠܝ. 
ܘܐܚܕ ܡܠܟܘܬܐ ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡܚܡܕ ܫܢܝ̈ܐ ܀ 
ܒܗ ܕܝܢ ܒܪܡܫܐ ܗܢܐ ܕܝܠܗܿ ܕܙܚܟܠܬܐ وحم ܥܠܝ .܆ ܥܒܢ ܐܠܗܐ 
ܬܕܡܘܪܬܐ ܡܕܡ ܪܒܬܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܟ ܘܟ ܒܐ ܡܕܡ ܪܒܐ ܘܙܝܥܐ دا 
ܘܕܚܝܠܐ.܆ ܦܪܚ ܘܨܪܗ ܠܫܡܝܐ ܐܦ لأمه: ومسي ܒܛ ܒ ܥ9ܗ 
ܕܝܘܡܐ ,܆̇ ܝ ܕܚܠܗ ܕܥܟܩܥܪܪ ܕܒܝܪ ܥܠܝ خوط ܘܬܐ 
ܕܐܣܦܝܪܐ ܙܢܘܪܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܟܕ ܗܕܐ سذه ܛ ܝܐ ّܵ܆ ܐܬܬܒܚܪ ܘܐܒܢ 
ܣܒܪܗܘܢ ٠.‏ ܘܚܫܟ ܥܚܢܝܗܘܢ: ܘܠܐ عب ܬܘܒ ܥ ܡܤ ܡܵ 
ܡܛܠ ܕܓܠܝܐ ܬ ܝܕܥ]ܘ] ܕܡ ܡܝܪܝܐ ܗܘܬ ܗܕܐ ܘܠܐ ܚܡܣܢ و5 
ܬܘܒ. 
7 ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫ̈ܬܝܢ ܘܫܒ̈ܥ | ܫܬ ܵ܆ ܥܒܕܘܢ ܐ ܚܠܢܐ مثلةة| .ن ;3: .ار 
ܚܚܘܢܝܬ | ܘܡܠܗܘܢ ܦܐ | ܒܬ عاب ܐܝܟ ܕܒܙܐܒܢܐ ܕܢܝܣܢ ܘܕܐܝܢܿ ܀ 
ܗܘܐ ونب ܒܗ ܒܫܢܬ| ܗܕܐ ܙܪܥܐ ܪܒܐ ܒܟܠܗ ܐܪܥܐ + 


±] 


ܕܩ 
وهم 
=> 
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ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܿܬܝܢ موهحد.: ܒܝܘܡ ܐܝܪܚ ܐܕܪ ܒܬܬܬ| حيه.: ܝܘܡ 
ܬܠܬܐ ܒܫܒܐ : ܗܘܐ تجلا ܪܒܐ ܘܙܝܥܐ ورسلا ܒܝܦܠܓܝܗ بحا 
ܒܐܪܥܐ ܕܓܙܝܪܬܐ. ܘܐܬܗܦܟܝܢ ܒܗ ܬܠܬ ܩܘ̈ܝܟܩ ܥܠ ܚ ܒܘܪܿܐ. 
ܘܥܡܐ ܓܝܐ| ܕܒܓܘܗܝܢ ܵ̇ ܒܖܕܡܘܬ ܥܢܒ̈ܐ حم ܪܬܐ ܒܓܝܘܗܝ .* 
ܐܬܚܒܠ ܘܐܒܕ: ܥܡ ܕܘܟܝܬܐ رسا !١‏ ܕܚܝܒܠ بوه ܪܥܠܐ ܕ ܗܘܐ 
ܡܢ ܣܘܓܝܐ| ܪܒܐ ܕܚܛܗܿܝܢ܀ ܡܟܠ ܠܡ ܬܕܘܠ ܐܪܥܐ همدي 
ܬܡܘܐܕ انحل ܘܬܥܘܕ ܐܝܟ خالا : ܗܠܝܢ ܚܛܗܝܢ صرت ܠܡܡܥܒܢ ٠.‏ 

ܠܡܙ ܥܘ ܐܪܥܐ ܕܬܚܘܬܝܢ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܵ܆̇ ܐܬܥܪܩܠܘ ܨܘܡܐ ܕܡ ܢܝܚܐ : ܘܡܢܝܗܘܢ 
ܐ ܥܠ]ܘ] ܘܡܐ ܒܬܡܢܬ حم ܒܫܒܛܕ: ܘܫܪܘ ܒܫܬ | ܒܢܝܩܩܢ ܀ 
ܗܠܝܢ ܕܝܢ ܐܚܪ̈ܢܐ ܐܥܠ[ܼܘ] ܨܘܡܐ جهوت ܘܚ̈ܥܒܫ ܒܫܒܛ: 
ܘܫܪܘ ܒܬ حصه ܒܢܚܝܥܣܝܢ. ܘܗܟܢܐ ܐܬܥܪܩܠܘܢ ܟܠܗܘܢ 
ܟܪ̈ܝܟܩܛܝܢܐ. ܟܕ ܒܚܕܐ ܕܘܟܐ ܥܒܕܘ ܩܚܠܘܠܬܐ ܘܒܚܕܐ ܥܒ ܕܝܢ 
ܐܘܫܠܢܐ : ܒܚܕܐ ܚܫܐ ܘܒܚܝܪܬܐ ܡ ܗ ܚ ܠܗܘܢ. ܗܟܚܢܐ 
ܘܒܡܪܝ̈ܢܬܐ حجوت ܗܘܘ :ܬ ܒܚ ܕ ܗܝ ܟܠܐ ܢܚ ܠܗܘܢ 
ܘܒܚܪܝܢܐ * ܥܒܿܕܹܝܢ ܐܘܫ̈ܥܢܐ. ܓܓܝܐܐ ܕܚܢ ܡܨ ܗܠܚܢ ܕܕܨܠܚܝܢ 
ܠܘܬ ܝܥܢܘܬܐ ܆ لا ܨܡ الا غ؟ ܫܒ̈ܐ: ܟܕ ܐܠܠ ܥܡ ܐܚܪ̈ܝܐ ܘܫܪܘ 
ܥܡ ܩܕܡܝ̈ܐ ܀ مسا| ܕܝܢ ܐܚܪ̈ܢܐ ܕܐܬܡ ܕܥܘ داحم ܠܗܘܢ ܟܢ 
ܥܘܪܩܠܐ ܕܗܘܐ ܒܝܢܬܗܘܢ : ܕܐܥܠܘ ܥܡ ܩ ܕܡܚܐ ܘܫܝܘ ܥܡ 


: ܚܪܝܐ ܀ 


ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܘܚܕܐ& ܒܐܝܪܚ ܐܕܪ : ܐܬܚܙܝܬ |1( ܚ ܘܪܬܐ 
ܒܫܡܝܐ `. ܩܣܡ ܫܦ ]| .̇ ܒܓܪܒܝ ܡܢܢ ܚܝ ; ܒܡܠܘܫܐ ܗܘ ܕܡܬܩܪܐ 
ܐܡܪ | .̇ ܠܓܪܒܝܐ ܡܢ ܗܠܝܢ الجر ܟܘܟܒܐ وحبه .ܬܝܪ اديع 4 
ܘܕܡܝܐ ܗܘܬ ܒܬܣܟܝܡܗ ܠܡܟܢܫܬܐ. ܟܕ ܬܘܒ ܐܬ ܗܘܐ ܒܗ 


316 


ܒܙܘ( ܠܓ اميس 

ܒܐܡܪܐ ܒܪܝܫܗ ܒܡܘܪܐ ܩܕܡܝܬܐ: ܒ̄ ܡܢ وص ܟܘܟ̈ܒܐ ܝܝ 
مزهديص ܘܐ ܪܚܣ ̇. ܐܝܟ بصنا ܩܠܝܠ܆ ܒܒܣܩܪܝܢ ܘܬ ܪܝܢ ܒܗ 
ܒܝܪܚܐ. ܘܟܬܪܬ |ܬ| جح !| ܡܫܬ ܥܣܪ̈̄.܇ ܥܕܡܐ ܠܢܓܗ ܥܝܕ 
ܕܦܢܛܝܩܘܣ. ܘܚܕ ܡܢ ܪܝܫܗ وه مهيا ܬܚܪ ܢܗܘܪܐ ܟ ܘܟܒܐ 
ܟܠܬܚܙܐ هو[ حامهيه.: ܘܨܠܐ هوا للق ܓܪܒܝܐ. ذه وب ܐܚܚܪܢܐ : 
ܦܬܝܐ ܘܝܬܝܪ ܥܡܘܛܐ.. إلا ܗܘܼܐ لاقت ܬܝܡܢܐ .̇ ܘ|ܙ ܠܐ ܗܘܬ ܩܠܝܠ 
ܩܠܝܠ ܠܡܕܢܚܝ ܓܪܒܝ. ܐܣܟܝܡܗܿ ܕܝܢ ܗܢܐ : 


ܢ ܘܣ 0 
1 1 22 
آ 2/2 7 
0 0 6 01 2 202 22 
0 ܨ 
ܝ + 
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ܢܓܗ ܕܝܢ ܬܠܬܐ ܕܒܬܪ ܦܢܛܩ ܐܬܚܙܬ ܬܘܒ ܒܒܕܢ ܪܡܫܝܐ܆ ܟܕ 
ܓܪܒܝ ܟܠܪܒܝ: ܘܟܬܪܬ ܪ̈ܡܫܐ ܥܢܣܪ̈ܝܢ ܘܚ̈ܡܫܐ . ܘ|ܙ ܐܐ ܗܘܬ ܩܠܝܠ 
ܩܠܠ ܠܬܝܡܢܐ ܀ ܘܬܘܒ [ܒܝܕܬ.ܹ ܘܗܚܕܝܝܢ وعد ܬܝ ܬ ܬܬ 10 
ܒܡܡܪܒܝ ܬܝܡܢܝ. ܘܗܟܢܐ ܬܡܢ ܟܬܪܬ ܝܘܡܬܐ ܓܝ̈ܐ| ܀ 

ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܣܕ̈ܩܐ ܓܝ̈ܐܐ هوه حح.ا|.: مو جع ܪܚܫ ܢܘܬܐ. ܟܕ 
ܥܘܡܪ̈ܐ ܡܕܢܚܝܐ ܥܒܕܘ ܠܝܘܚܢܢ فج اجا : ܟܕ ܡܢ ܢܬܐ 
ܕܓܙܝܪܬܐ ܐܐ ܫܠܟܠܢ ܠܗ .. وافلا ܟܠܗܘܢ ܥܘܡܪ̈ܐ. ܡܒܪ̈ܒܝܐ ܕܝ 
ܘܡܘܨܠܝܐ ܥܓܚܘܙܓܝ ܫܠܡ. ܘܡܢ ܠܬܐ ܗܕܐ ܐܬܕܠܚܝܬ ܟܠܗܗܿ ذا 
' 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ. ܡܝܬ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ يتدام 
ܐܦܝܣܩܩܦܐ ܕܐܘܼܪܗܝ . .. ܘܗܘܐ ܒܬܪܶܗ ܐܢܫ ܕܝܪܝܐ ܚܒܝܫܝܐ. ܕܥܿܡܪ 


ܗܘܐ ܒܩܪܝܬܐ ܚܪܐ .܆“ ܒܗ ܒܐܬܪܐ܆ ܕܟܠܬܩܪܝܐ ܗܘܬ حيط ضمونا. 
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ܢܫܡܗ جم ܐܬܘܗܝ ܫܡܠܘܢ.܀ ܗܢܐ ܡܓ ܢܟܦܘܬܗ ܘܡܝܬܪܘܬܗ 
ܘܡܓܠ ܗ݀ܝ ܕܒܟܠܗܘܢ ܫܘܦܪ̈ܐ ܡܢ ܗܘܐ ܘܝܬܝܪܐ ܝܬ ܒܪܚܬ 
ܐܟܣܢܝ̈ܐ ܘܡܟܩܟܝ̈ܢܐ: ܠܗܢܐ ܟܠܗ ܓܒܐ ܡ ܗܝ ܡܢܐ ܕܐܘ ܝܗܝ ̄ܐ .̇ 
حسما ܫܘܝܘܬܐ ه٠محمهه!‏ |..: دحب ܗܘܘ ܕܢ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܪܥ ܢ ܐ 
ܠܢܦܫܬܗܘܢ. ܘܗܟܢܐ ܬܪܥܘܗܝ ܠܒܝܬ محوعيية مهيب ٠.4‏ 
ܘܢܬܦܘܗܝ : ܘܐܘܒܠܘܗܝ ܠܘܬ ܓܝܘܢܿܓܝ ܦܛܔܼܢܝܪܟܐ .: ܕܢܥܒ, ܗ ܠܗܘܢ 
ܪܝܫܐ . ܘܡܓ ܕܗܼܘ ܗܢܐ ܢܟܦܐ ܫܡܡܘܢ ܠܠܡܠܐ ܫܰܠܰܠܒܳܐ ܘܢ ܟܦܐ 
ܘܢܝ̈ܚܐ ܕܙܝܪܝܘܬܐ ܡܚܒ ܗܘܐ .ܬܝܪ ܡܢ وت ܕܢܗܘܐ ܐܦܝܣܩܧܐ .܆̇ 
ܘܢܩܘܡ ܒܪܝܫ ܥܡܡܐ: ܐܐ رجا ܐܦܠܐ ܒܠ ܥܠܘܗܝ ܠܡܡܘܒܠܐ 
ܗܢܐ ܕܙܝܫܘܬ| ܀ 

ܘܒ ܗܘ ܗܢܐ ܚܟܩܝܐ ܓܝܘܢܓܝ ܐܠܗ ܨܢ ܝ ܘܐܘ ܐܗܝܐ < 5 < 
ܩܝܢܡܘܗܝ : ܐܐ رجا اهلا ܩܒܬ , ܘܗܟܢܐ ܠ علج الم 
ܘܥܒܕܘܗܝ ܟܕ ܐܐ ܨܒܿܐ. ܘܐܦ ܣܤܗܕܙ ܒܗ ܗܘ | ܓܘܙܓܢܝ 
عضا ܘ|ܪܥܐ ه طبه | ܘ̈ܡܐܐܟܘܗܝ ` ܕܐܐ ܢܫܒܩܝܗ̇ ܠܠܡܢ مدع ܗ 


;| ܘܠܡܪܥܝܬܗ.. ܘܢܫܢܐ ܠܚܕ ܡܢ ܓܒܝ̈ܢ. ܘܗܟܢܐ ܟܕ ܬܚܝܬ ܚܖܪ̈ܡܐ 


ܓܓܝ̈ܐܐ` ܐܣܪܘܗܝ ܕܠܐ ܢܫܢܐ ܐܘ ܢܥܪܘܩ: ܫܩܠܘܗܝ ܘܐܝܬܝܘܗܝ 
لأوثهى. ܘܢܦܩ ܟܠܗܘܢ ܐܘܪ̈ܗܝܐ: ܘܩܒܠܘܗܝ ܒܐܘܚܐ ܖܿܒܐ. ܘܟܕ 
ܝܘܡܐ ܘܬܪ̈ܝܢ ܗܘܐ ܒܗ̇ ܒܡܕܝܢܬܐّܵ ܘܠܐ ܐܟܼܠ ܠܚܡܐ ܘܠܐ | ܫ ܬܝ 
ܡ̈ܝܐ. ܥܕܡܐ ܕܩܪܝܒܝܢ ܗܘܘ ܚܝ̈ܘܗܝ ܠܘܬܐܠܩܘ: ܐܦܝܣ ܐܢܘܢ 
ܕܢܬܠܘܢ ܠܗ ܐܬܪܐ ܕܢܦܘܩ ܢܬܒ ܒܚܕܐ ܡܢ ܗܠܝܢ ܙܚܖ̈ܬܐ وحقدذا 
ܕܐܘܙܪܗܝ.܀ مد ܕܐܡܪ: ܖܕܟܝܘܪܐ ܥܠܝ || ܕܗܕܐ ܡܕܝܢܬܐ. ܘܗܟܢܐ 
ܬܒ ܒܕܝܪܐ ܚܕܐ ܡܢ ܬܝܡܢܝܗܿ ܕܡܕܝܢܬܐ: ܕܡܬܩܪܝܐ ܒܝܬ ܝܠܕܬ 
ܐܠܗܐ. ܘܟܕ ܟܠܝܘܡ ܣܠܩܝܢ ܗܘܘ ܩܠܝ̈ܪܝܩܐ ܘܪܘܪ̈ܒܢܐ | ܕܐܘܪܪܗܝ 
ܠܗܿ ܠܕܘܟܬܐ: ܘܐܦ ܡܦܣܝܢ ܠܗ ܕܢܥܘܠ ܘܢܠܒܘܟ ܡܕܝܢܬܗ. 
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ܗܐ ܠܗ ܐܪܒ 

وه ܕܝܢ ܒܚܕ ܡܢ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܠܗܕܐ ܠܐ ܐܬܡܝ ܣܟ. ܟܕ ܐܡܪ ول 
ذه[ ܠܝ ܠܘܬ ܐܘ ܐܙܕܩܦ: ܗܕܐ ل[ ܐܣ ܥ ܘܪ هحم. إلا 
ܫܒܩܘܢ ܠܝ ܘܛܠ ܐܠܗܐ: ܘܥܒܕܘܢ ܠܟܘܢ ܐܦܚܣܩܦܐ و 
ܕܪܚܟܪܠܝܬܘܢ . ܟܕ ܐܘܪ̈ܗܝܐ ܠܗܕܐ ܐܦܠܐ ܕܢܫܡܡܘܢܝܗ̇ ܒܐ ܕܢܝܗܘܢ 
ܡܬܪܡܝܢ ܗܘܘ : حب ܪܚܟܠܬܐ ܕܝܠܗܘܢ ܕܥܠܘܗܝ. ܘܗܟܢܐ 5950 5 
ܡܬܚܐ ܕܣܬܘܐ ܥܒܪ: ܟܕ ܠܐ ܡܬܛܦܝܟܩ ܗܘܐ ܠܐ بوه ܕܢܢܥܘܠ 
حم مده [.- ܘܠܐ ܢܥܒܕ ܠܗܘܢ ܒܪܘܛܘܢܝܐ ܆̇ ܘܠܐ يجيد ܠܗܘܢ 
ܥܐ ܐ . . . اكلا ܗܢܘܢ ܫܒܩܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܕܢܐܙܠ ܡܢ ܠܘܐܗܘܢ .: 

̣ ܒܗܿܝ ܕܢܦܝܩܐ ܗܘܬ ܢܦܫܗܘܢ ܒܬ ܪܗ. ܘܐܦ ܛܚܺܝܬ ܘܗܛ ܢ ܩܐ 
ܕܝܠܗܿ ܕܡܕܝܢܬܐ ܪܚܡܝܢ ܗܘܼܘ ܠܗ.. ܠܚܪܬܐ وب ܐܦܝܣܘܗܝ ‏ ̈ ܟܕ 10 
ܚܙܘ ܕܡܕܡ ܠܐ ܡܘܬܪܝܢ: ܕܒܩܪ ܥܢ ܐܢܫ ܕܕܚܝܠ من ܠܠ ܗܐ 
ܠܕܘܟܬܟ ܘܢܫܡܠܐ ܛܟܣܐ ܕܐܦܝܟܩܩܦܘܬܐ ܆ ܟܕ ܐܢܬ و ܨܚܕܝܚܢ !1 
ܡܪܚܧܩ ܐܢܬ . ܘܐܦܠܐ ܠܗܕܐ [ܬܪܡܝ. ܟܕ ܐܡܝܪ ٠.‏ ܕܥܡܐ ܐܢܬܘܢ ܩܫܝܐ . 
ܓܒܘ ܐܢܬܘܢ ܠܟܘܢ ܐܦܝܣܩܦܐ: ܘܠܝ ܥܡܠܐ ܕܡܝܕܡ ܠܐ ܬܪܡܝܘܢܼ. 
ܗܢܘܢ ܒܕ ܠܐ تحب ܗܘܘ ܠܗ ܕܢܐܙܐܠ ܡܢ ܠܘܬܗܘܢ .> ܥܠܘܗܝ ܫܕܘܗ ا 
ܠܠܗ ܠܠܬܐ ܗܕܐ: ܗܘ ܕܝܢ ܐܦܠܐ ܠܗܕܐ ܩܒܠ ܣܟ. ܘܟܢ ܝܙܐ 
ܕܡܕܡ ܠܐ ܡܗܢܐ ܆ܽ ܘܕܢܦܠܛ ܡܢ ܒܝܬ ܐܚܕ̈ܝܗܘܢ ܐܐ ܡܼܕܐ: ܐܡܪ 
ܠܗܘܢ ܕܣܝܡܘܢ ܠܝ ܟܠܬܐ ܕܐܠܗܐ ܕܐܝܢܐ ܕܐܬܐ ܡܩܒܠܝܢ ܐܢܬܘܢ 
ܠܗ ܆ ܟܕ ܐܦܠܐ ܐܢܐ ܡܪܚܩ ܐܢܐ ܡ ܠ ܘܬܟܝܘܢ. ܘܥܠ ܟܠܗܘܢ 
ܘܐܝܡܝܘܢ ܠܗ. ܓܕܫ ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܓܒܪܐ ܚܕ ܡܟܝܟܐ ܘܒܣ ܡܐ 20 
ܘܢܐܚܐ ˆ ܘܕܡܢܒܬ ܒܟܠܗܘܢ ܫܘܦܪ̈ܐ ܐܠܗ̈ܝܐ & ܒܒܘܡܪܐ ܩܕܝܫܐ 
ܕܙܘܩܢܝܢ ܕܒܐܬܪܐ ܕܐܡܕ.ܰ ܕܡܬܩܪܐ ܐܢܟܩܛܘܣ ܟܘܫܝܬܐ. ܠܗܢܐ 
ܓܒܐ به ܗܢܐ ܫܘܡܘܢ ܬܝܪ مو ܟܠܢܫ: ܕܢܝܔ ܥܠ ܠܗ ܕܘܟܬܗ. 
ܟܕ ܐܦ ܩܒܠ ܥܠܘܗܝ ܩܢܕܘܢܩ ܕܚܠܗ: ܘܐܦ ܣܤ ܗܕ ܥܠܒܘܗܝ 


3:15 


00 


ܚܪܐ ܘ 
ܟ ܪܚܝܩ ܘ ܕܠܝܬ ܐܟܝܘܬܗ ܝ ܘܡ ܢܐ ܒ݁ܰܓ݂ܙ̈ܝܥܳܐ ?‫ ܗܐ ܣ ܗܙܘܬܐ 
ܕܐܤܗܕ ܥܠ ܡܝܬ ܪܐ ܗܢܐ ܩܕܝܫܐ.܆ ܟܕ ܠܐ ܡܢ ܟܠܬܘܡ ܚܬܐ ܗܘܐ 
ܠܗ ܒܦܓܪ. ܘܗܟܢܐ مم ܟܬܒ ܐܝܓܖ̈ܬܐ ܕܕܢܠܬܐ .- نجه ܠܢܟܦܐ 
ܘܠܟܠܗܘܢ ܣܒ̈ܐ ܡܝܩܪ̈ܐ ܕܥܘܡܪܗ: ܐܝܟ ححا ܕܢܚܙܝܘܗܝ ܘܢܡܠܠ 
ܥܡܗ. ܘܫܕܪ ܐܢܫܐ ܡܝܩܪ̈ܐ ܡܢ ܕܝܠܗ ܒܬܪܗ. وه ܕܝܢ ܟܕ ܩܒُܠ 
انب ܠܐܝܓܖ̈ܬܐ ܝܕܥ ܕܨܢܠܬ| مح ٠.‏ ܘܠܐ رجا ܠܡܚܬ : ܟܕ ܐܦ ܠܐ 
حتت ܥܘܡܪܗ ܝܗܒ ܠܗ.. ܘܗܟܢܐ ܙܒ̈ܢܬ | ܨܓ ܢܐܐ ܣܥ ܩܣ 
ܐܝܐܓܕܘܗܝ ܘܢܚܬ ܣܦܝܩܐ .ܬ ܬ. ܘܠܚܪܬܐ ܐܦܝܩ ܘܗܝ حتت 
ܥܘܡܪܗ܆ ܟܕ ܠܐ ܒܛܠ ܡ ܐܝܓܕܖ̈ܬܐ ܘܦ ܣܢܬܐ : ܘܕܠܐ ܟܢܘ 
ܕܢܫܛܛܘܢܘܗܝ ܠܗ لفيا ܫܡܒܘܢ. ܘܢܚܼܬ وه ܘܬܠܡܝܕܗ 
ܨܝܕܘܗܝ ܐܐܘܪܗܝ : ܘܐܦ صحف . ܝܕܘܗܝ ܠܛܘܪܐ ܐܚܟܐ ܕܥܡܿܪ ܗܘܼܐ. 
ܘܗ̈ܟܵܢܐ نعف ܘܲܩ݂ܒܿܠܵܗ ܒܚܕܘܬܐ ܪ̈ܒܬܐ. ܘܩܠ ܐܝܬ ܫܕܪ ܠܘܐ 
حيبت ܥܕܬܐ ܘܪܽܘܪ̈ܒܢܐ ܕܝܠܗܿ وص مدا | ܟܠܛܛܫܝܐ .ܬ .- ܟܕ ܗܘ ܢܟܦܐ 
ܢܣܛ ܣ ܡܕܡ ܠܐ ܝܕܥ ܣܟ : ܟܕ ܐܡܝܪ ܕܓܒܪܐ ܗܘ ܕܠܟ ܘܢ 
ܐ ܫܬܘܕܬ܆. ܗܐ ܐܬܐ. ܘܗܟܢܐ ܩܠܝܠܐ ܝܬ ܢܦܼܩ ܪܘܪ̈ܒܢܐ ܟܠܗܘܢ ܥܡ 
ܙܥܘܖ̈ܐ : ܘܣܠܩ]ܼܘ| ܠܘܬܗ .. ܘܚܝܙܘܘܗܝ ܘܚܝܝ ܕܘ ܒܗ زوزجاية. 
ܘܩܕܡ ܟܠܡܕܡ ܐܣܪܘܗܝ ܟܠܗܘܢ ܫ ܘܝܐ ܬ : ܕܠܐ ܢܝܫܢܐ ܠܚܕ ܡܢ 
ܓܒܝ̈ܢ ܣܟ ܵ̇ ܥܕܡܐ ܕܢܦܣܘܢ ܠܗ. ܢܟܦܐ ܕܝܢ ܡܪܝ ܐܢܣܛܣ 
ܟܕ ܗܠܝܢ ܫܡܥ: ܙܥ ܘܐܬܪܗܒ ܘܓܘܢܐ ܕܐܦ̈ܘܗܝ | ܫܬܢ ܚ ܘܗܘܐ 
ܐܝܟ ܡܝܬܐ. ܘܥܕܠܝܐ ܪܒܐ ܥܠ ܒܢܝ̈ ܥܘܡܪܗ ܡܚ ܝܬܐ |[ ܗܼܘܐ| 
ܕܡܠܟܘܗܝ ܕܗܼܘ ܠܗ ܢܝܬܐ ܠܢܠܬܐ ܕܐܝܟ ܗܕܐ: ܘܬܝܪܐܝܬ ܠܗ 
ܠܚܟܩܝܐ ܫܡܥܘܢ ܀ 

ܘܟܕ ܕܝܢ ܐܦܝܟܩܗ ܝܘܟ̈ܬܐ ܓܓܝ̈ܐܐ ܘܠܐ ܩܚܒܠ: ܥܒܕܘܢ ܥܠܘܗܝ 


ܐܦܪܣܢܐ ܕܩܛܛܝܪܐ ܬ ܢܚܛܕܦܘܢܝܗܝ ܘܢܘܟܠܘܢܝܗܝ ܠܘܬ ܦܛܪܝܪܟܐ 


ܘ ܠܐ ܗ 
ܘܢܥܒܕܝܘܗܝ. ܗܘ ܕܝܢ ܟܕ ܐܬܒܕܩ ܠܗ ܐܦܝ ܪܤܣܝܢ ܢܐ ܗܢܐ ܕܫܝܗܝܝ 
ܥܠܘܗܝ ܐܘܪ̈ܗܝܐ : ܩܼܡ ܕܒܪ ܠܬܠܡܝܕܗ ܒܠܠܝܐ ܘܫܢܝ ܠܝܘܡܝܪܪܗ. 
ܐܦ ܚܩܩܝܐ ممصي ܐܫܬ ܠ ܡܢܗܘܢ : ܟܕ ܚܬܐ ܕܫܢܢܚ ܟ 
ܐܢܝܣܛܘܣ. ܟܕ ܐܡܪ ܕܡܕܡ ܕܒܥܒܝܬܘܢ ܠܝ ܫܡܠܝܬ ܠܟܘܢ: ܗܫܐ 
ܫܒܘܩܘܢ ܠܝ. ܘܗܟܢܐ عجم ܐܢܘܢ ܘܫܢܝ عد ܕܒ ܝܢܬ 
ܫܡܫܛܝܐ : ܘܬܡܢ ܥܡܪ ܥܕܡܐ ܠܫ ܘܠܡܐ ܕܚ ܢܘܗܝ ܵ܆ ܟܝܢ 
ܡܩܒܠ ܠܐ ܟܣܢܝ̈ܐ ܘܠܘܠܛܪ̈ܦܐ ܕܨܚܒܝܢ ܠܘܬܗ܇. ܡܛܠ ܕܠܡܝܢܐ 
ܗܘܼܐ ܕܟܠܗܘܢ ܐܠܝܟ | ܀ ܗܘܐ ܕܝܢ ܐܦܝܚܣܩܦܐ ܚܠܦܘܗܝ: ܙܟܪܝܐ دي 
ܕܝܪܐ . ܘܐܦ هوه ܗܢܐ ܡܢ ܐܣܛܕܘܢܐ ܐܚܬܘܗܝ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒܠܝܢ ܘܚ ܡܫ ܗܘܐ ܡܘܬܢܐ ܪܒܐ ܕܪ̈ܟܫܐ ܒܟܠܗܿ 
ܐܪܥܐ . ܗܢܐ وب ܡܘܬܢܐ ܒܟܠܗܿ ܐܪܥܐ ܦܪܚ. ܟܕ مي ܣܘ̈ܦܐ ܒܥ̈ܝ ܐ 
ܕܐܪܥܐ ܠܒܼܟ: ܘܩܠܝܠ ܩܠܝܠ ܕܪܕܐ ܘܦܪܚ ܒܟܠ ܐܪܥܐ. ܘܗܟܢܐ 
ܩܠܝܠܐܝܬ ܣܝܦܝܢ .وده ܒܗ ܐܝܟ ܪܦܦ ܥܝܢܐ. ܘܗܟܢܐ ܩܠܝܠ 
ܗܘܐ ܗܢܐ ܣܘܦܢܐ ̈܆ ܐܝܟܢܐ ܕܟܕ ܢܒܠܘܥ ܙ̈ܡܟܐ ܠܦܣܩܐ ܕܒܥܝܪܐ 
ܕܐܝܬ ܒܗ 61 ضلا ܪ̈ܟܫܬܐ ܘܢܚܘܬ ܠܫܶܩܝܐ ܢܦܠܝܢ ܒܗ ܒܫܩܝܐ 
ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܠܬܝ̈ܢ ܘܢܣܘܦ̈ܢ ܒܗ. | ܘܗܟܢܐ ܙ̈ܓܘܠܐ ܘܪ̈ܘܡܐ ܘܢܚ̈ܠܐ 
ܘܐܘܪܚܬ | ܡܢܗܘܢ ܡܠܝܢ ܗܘܘ ܘܣܪܪܚܝܢ. ܕܘܡܚܝܚܗ ونب ܕܗܢܐ 
ܠܫܪܠܘܛܛܐ ܗܽܘ ܕܢܦܩ ܗܘܐ ܠܒ ܐܢܫܐ ܡܘ ܒ ܗ. مودي 
ܕܒܩܕ̈ܠܝܗܘܢ ܠܒܟ ܗܘܐ: ܟܕ ܘܠܐ ܚܕܐ ܫܠܬܐ ܦܠܚܐ ܗܘܬ سما 
ܡܢܗܝܢ ܩܕܡܘܗܝ ܕܝܠܗ ܕܟܐܒܐ ܗܢܐ. ܘܐܦ ܓܕܫ ܘܟܕ ܡ ܪܓܫܐ 
ܗܘܐ ܚܕܐ ܡܢܗܝܢ܆ ܘܬܥܒܪ ܠܬܪ̈ܬܚܢ ܫܥ̈ܐ ܐܘ ܠܦܠܔܓ ܝܗ 
ܕܝܘܡܐ ܦܠܝܛܐ ܗܘܬ ܡܢ ܡܘܬܐ. ܟܕ ܚܕܐ ܡܢ ܡܬܐ ܠܡܚܣܤܝܢ 
ܦܠܐ ܗܘܬ ܚܕܐ ܡܢ ܗܠܝܢ ܕܟ̈ܠܥܢ. ܡܝ̈ܬܢ وق ܪ̈ܟܫܬܐ محلا 
ܘܚܡܪ̈ܐ ܚܕ ܚܕ. وهوس ܗܢܐ ܟܐܒܐ ܒܟܠܗܘܢ ܥܡ̈ܡܐ ܘܡܠܟܘܬܐ 
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ܡܡ تكب ܡܚܘ 
ܕܐܪܥܐܵ܆ ܥܕܡܐ ܕܗܘܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܢ ܟܠܝ ܟܚܫ ܐ. ܘܥ ܒ ܕܗ 
ܕܡܟܢܝܫܬ| ܗܝ ومو ܩܕܡ ܩܠܝܠ ܐܬܝܙ ܬܬ ܚܝܘܬ ܓܠܝܐ .ܬ 
حححم[. ܟܕ ܟܢܫܬܗ ܠܠܠܡܐ ّ̈܆ ܐܝܟ ܡܟܢܫܬܐ ܕܟܢܫܐ ܒܝܬܐ.. 
ܟܕ ܐܦ ܐܣܬܒܪܬ ܠܦܪ̈ܘܫܐ ܘܠܕܚ̈ܠܝ ܐܠܗܐ ܹ̈“ ܕܫ ܒܛ ܐ ܗܢܐ 
ܡܪܝܪܐ ܥܠ ܒܢܝ̈ إبعا ܐ ܫܬܕܪ ܗܘܐ: ܘܒܝܕ ܡܪܚܡܢܘܬܗ ܕܐܠܗܐ 
ܘܫܦܝܥܘܬܐ ܕܛܝܒܘܬܗ ܘܕܚܘܬ ܢܫ ܘܬܗ. ܫܢ ܣ ܗ ܡܢ 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܠܘܬ ܒܥܝܪܐ. ܟܕ ܣܗܕܐ ܠܢ ܗܕ|: ܕܒܒܚܝܪܐ ܠܐ ܛܬ هلا 
ܐܪܓܙܬ ܠܡܪܝܐ ܥܒܕ ܐ7ܝܕܘܗ ܘܒܝܛ ܗܝܗ . ܘܩܚܛ݀ ܐܡܚܪ 
ܥܡܘܣ ܒܚܪܒܐ ܥܠܝܡܝܟܘܢ ܥܡ ܫܒܝܬܐ ܕܪܿܟܫܟܘܢ. ܘܐܡ ܢܬ 
ܪܝܚ ܒܩܪܝܘܬܟܘܢ ܒܐܦܝ̈ܟܘܢ: ܘܠܐ ܐܬܦܢܝܬܘܢ ܥܘܬܝ ̈̇ ܐܡܿܪ ܡܪܝܐ܀ 
ܘܐܦ ܡܚܟܐ ܐܡܪ: ܒܗ ܒܝܘܡܐ 5ه ܐܡܿܪ ܡܪܝܐ ܆ أو ܪܟܫܟ ܡܢ 
ܓܘܟ: ܘܐܘܒܕ ܡܪ̈ܟܒܬܟ. ܫܪܝܪܐܝܬ ܕܐܒܕ ܪ̈ܟܫܐ ܘܡܪ̈ܟܒܬܐ م 
|; ܥܐ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܡܪ ܢܒܝ̈ܐ. ܘܗܠܝܢ ܚܛܗ݀ܝ̈ܢ ܥܒܕ ܕܟܚ̈ܢܐ ܕܠܐ 
ܡܠܬܐ ܢܒܠܠܘܢ سحف ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܘܬܪ̈ܬܝܢ.ً ܫܕܪ ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡܚܡܕ ܡܠܟܐ 
ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ ܠܒܪ ܘܗܒ ܥܡ سبلا ܓܝ ܐܐ ܘܩ ܠ ܓܖ̈ܐ ܡܢ ܟܠܗ 
ܓܐ ّ :- [. ܘܒܢܗ̇ ܠܡܠܝܛܛܝܢܐ ܕܩܦܘܕܩܚܐ܇ ܕܩ ܘܬ ܡܢ ܕܚܝܪܒܬ 
ܫܢܐ ܬܡܢ̈ܐ . ܘܐܥܠܘ ܠܗܿ ܥܡܐ ܘܚܝܠܐ : ܘܬܒܬ ܘܐܫܬ ܝܢܬ ܝ ܬܝܪ 
ܡܢ ܕܒܩܕܡܝܬܐ ܀ 


9 ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒܠܝܢ ܘܫܬ ܢܬ݂ܪܽܘܢ ܟܘܟ̈ܒܐ ܕܒܫܡܝܐ ܒܬܐ ܝܪܚ 


ܟܢܘܢ ܐܚܪܝ .܇“ ܒܐ ܒܥܐ ܒܗ ܥܪܘܒܬܐ.ْ ܟܕ ܫܪܝ ܕܝܢ سمهي وأى 
ܟܘܟܒ̈ܐ ܫܪܝܘ ܠܡܣܩ:ܢܦܩ ܬܪ̈ܝܢ ܟܘܟ̈ܒܐ ܡܢ ܡܢܬܬ ܫܡܝܐ : 
ܟܕ ܡܩܪܒܝܢ ܥܡ سيو[ ܒܕܡܘܬܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܕܡܩܪܒܝܢ ܐܘ ܥܪܝܢ 
ܖܖܿܐ ܥܡ ܕܕܐ ܘܗܟܢܐ ܟܫܛܛܘ حم ممفيحبي ܘܢ ܝܢܬܘ ܐܐܦܢܢܝܚ 


ܐ( ܠܠ )ܝܙ 
ܡܕܢܚܐ. ܘܟܕ ܢܚܬ ܗܠܝܢ ܘܕܥܟ: ܗܚܕܝܢ ܫܪܝܘ ܟܠܗܘܢ ܟܘ̈ܟܒܐ 
ܕܒܫܡܝܐ ܠܡܦܠ.܆ ܟܕ ܟܫܛܛܝܢ ܒܕܡܝܘܬܐ ܕ ܐܣܣ ܪ̈ܐ بيدنا 
ܕܟܫܛܢ ܠܒܓ̈ܒܝ̈ܢ. ܘܗܟܢܐ ܟܠܗ ܠܠܝܐ وه ܢܬܪ . ܘܫܢ ܠܡܬ 
ܡܠܬܐ ܕܦܪܘܩܢ ܕܐܡ̈ܪܐ: ܫܡܫܐ ܠܡ ܢܚܫܟ ܘܣܪܗܪܵܐ لاس ܠ ܣ 
حصا ܘܟܘܟ̈ܒܐ بعصي ܡ ܫܡܝܐ ܘܚܝ̈ܠܘܬܐ ܕܫܡܝܐ ܢܬܙܝܥܘܢ. 
ܐܠܐ ܠܘ ܥܕܟܝܠ ܫܘܠܡܐ ܀ ܗܘ ܕܩܺܝܪܐ ܢܝܣ ܬܟܠ ܥܠ ܐܝܠܝܝܢ 
ܕܗ݀ܘܝ ܡܢ ܒܬܪܿܟܝܢ ܒܥܠܡܐ ܘܢܦܝܪܘܫ: | ܘ ܡܛܠ ܥ ܘܪܩ ܠܐ 
ܘܣܕ̈ܩܐ ܕܗܘܼܘ.ܒܒܕܬܐ ܡܨ ܠܠ ܓܝܘܪܓܝ مرو ܦܛ ܢܝ ܢܟܐ ܆ 
ܕܢܦܠܘ ܠܗܘܢ ܟܪ̈ܚܣܛܛܝܝܢܐ ܒܚܝܕܕ̈ܐ: ܐܘ ܬܘܒ ܥܠ ܐܘܠ ܢܢܐ 
ܕܣܒܠܘ ܒܢܝܢܫܐ ܡܢ ܫܘܠܛܢܐ ܛܛܪܘܢܝܐ܀ ܘܥܪܘܩܝܐ ܡ ܡܝܕܝܢܐ 
ܠܡܕܝܢܐ م ܐܬܪܐ ܠܚܒܪܗ مص ܩܪܐ ܠܩܚܪܐ܀ ܐܡܚܪ ܬܘܒ܆ 
ܘܢܗܘܐ ܠܡ ܐܘܥܕܢܐ ܪܒܐ ܐܝܢܐ ولأ ܗܘܐ ܡܢ ܪܚܫ ܬܗ ܕܥܠܒ ܐ 
ܘܥܕܡܐ ܠܝܘܡܢܐ |ܟܝܘܬܗ. ܥܝ ܠܡ ܕܠܐ ܢܗܘܐ ܥܪܘܩܝ ܟܘܢ 
ܒܟܣܩܬܘܐ. ܘܝ ܕܝܢ ܐ ܝ ܠܝܢ ܕܒܛܢܢ ܘܥܠܕܡܝܢܩܢ ܒܗܢܘܢ ܝܘܡܬܐ. 
ܩܪܝ ܦܪܘܫܐ ܘܥܿܒܪ سرت ܐܝܠܝܢ ܒܫܬ ܗ݀ܘ̈ܝ ܡ ܒܬܪܟܝܝܢ 
ܒܥܠܡܐ. ܗܐ تمت ܠܢ ܒܙܒܢܗܝܢ܆ ܐܝܠܝܢ ܐܘܠܕܢܐ܆ ܐܝܠܝܢ 
ܒܝܫܬ(ܵ انل ܣܕ̈ܩܐ وعدا ܘܡܚ̈ܝܘܬܐ ܛ ܐܚܠܝܢ ܥܪ̈ܘܩ ܚܐ ܵ̇ 
ابص ܒܙܘ̈ܙܝܐ ‏ ܐܝܠܝܢ ܢܘܿܬܦܐ ܵ܆ ܐܚܠܝܢ ܟܧܦܘܙܝܬ ܕܒܢ̈ܝܐ 
ܘܕܒܢܬ| ܘܡܬܦܪ̈ܫܢܘܬܐ ܕܢܫܐ ܡܢ ܓܒܪ̈ܝܗܝܢ ̈܆ ܐܝܠܝܢ ܟܦ̈ܢܐ.܆̇ 
ܐܝܠܝܢ ܟܘܪ̈ܗܢܐ. ابن ܡܘ̈ܬܢܐ ܀ ܠܗܝܠܚܝܢ ܟܠܗܝܢ هت ܐܘ 
ܦܪܘܫܐ .܆ ܙܝ ܒܬܪ ܢܬ ܪܐ ܗܘ ܕܟ ܘܟ ܒܐ : ܥܝܡ ܗܝ ܬܘܒ 
ܕܠܘܢ ܥܡܿܡܐ ܘܐܡܿܘܬܐܼ ܘܡܠܟܘܬܐ ܐܫܬܦܠ܆ ܘܦܠ ܩ ܕܡ 
ܫܘܠܣܛܢܐ ܗܢܐ ܛܪܘܢܝܐ.܇ ܘܠܐ ܐܫܟܚ ܐܢܫ ص ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܥܠ ܡܩܡ 


ري 
ىم 
ܨ( 


3 
ال 


1) 


© 3 يدث .انا 


1)( 


20 


ܘܪܣ 6 ܥ ܕ ܘܝ 


ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܗܝܡܢܘܬܐ ܕܡܢܝ̈ܢܝܐ ܒܚܚܪܢ ܡܚܕܚܢܝܬܐ ܕܒܚܝܥܬ 
ܢܗܪܝܢ ܐܬܬ ܠܒܘܙܚܐ. ܓܕܫ ܐܝܬ ܠܗܘܢ ܕܝܪܐ ܚܕܐ ܠܡܕܢܚܝܐ ܟܢ 
ܚܪܢ + ܦܪܝܣܐ ونم ܡܢ ܡܕܝܢܬܐ ܐܝܟ ܡܝܠܐ ܚܕ ܘܒܗ ܕܝܢ ܒܪܝ ܪܐ 
ܗܕܐ ܓܙ ܪܐ ܥܒܕܝܢ أجل ܘܩܫܝܐ ̇ ܡܢ ܫܢܬܐ ܠܫܢܬܐ ܙܒܢܐ ܝ . .̈|: 
ܘܒܗ ܡܕܒܚܝܢ ٠.‏ ܘܐܦܝܣܩܦܘܗܘܢ ܗܿܘ ܕܪܘܫܥܬ حة ܥܝ ܡܪ .̇ 
ܘܥܐܕܐ ذه ܪܒܐ ܒܗܿ ܗܘܐ ܘܒܗܿ ܡܢܚܫܝܢ. | وحم ܩ ܪܝܢܒ 
ܥܕܗܕܗܘܢ° ܠܡܐ ܬ |.. ܓܪܫ ܐܝܬ ܠܗܘܢ ܡܘܣܐ ܕܥܒܟܝܝܢ 
ܓܒܪܐ ܘܚܒܫܝܢ ܠܗ ܡܢ ܫܢܬܐ ܠܫܢܬ|. ܘܒܗ ܒܒܕܗܘܢ وحسب 
ܠܗ ܘܪܝܫܗ ܠܡ ܫܩܠܝܢ ܠܗܐ ܘܣܝܡܝܢ ܒܦܘܡܝܗ ܙܕܙܐ܇. 
ܘܣܚܡܝܢ ܠܗ ܒܟܘܬܐ.. مصعم مم ܠܗ ܘܒܗ ܡܢܚܝܫܝܢ. ܠܗܪܟܐ 
ܕܝܢ ܩܪܒ مدصلا ܕܥܕܥܕܗܘܢ ܕܪܘܫܥܐ ْ ܘܨܒܼܘ ܠܡܝܬܝܘ ܓܒ ܪܐ 
37 ܕܟܠܓܔܝܒܝܢ ܠܡܚܒܫ: ܕܢܗܘܐ ܠܗܘܢ ܠܕܒܚܐ ܕܥܚܕܐ يذه 
دح ܒܬܪ وه ܕܩܪܚܒ ܠܡܗܘܐ. ܟܬܒܼܘ] إنيهنا!ا أمآجنا 
ܕܡܢܝ̈ܢܝܐ: متعمزه| ܠܫܘܩܐ ܕܚܪܢ. ܘܟܕ ܐܫܟܚ ܓܒܪܐ ܐܝܟ 
ܡܐ ܕܒܥܘ.. ܠܒܒܟܘܗܝ ܘܐܡܪܝܢ ܠܗ : ܕܣܝܒ :| صلم 
ܕܪܚܡ ܐܢܬ ّّܹ ܘܬܐܙܠ ܐܘܟܠ ܐܝܓܪܬܐ ܗܕܐ ܠܕܝܪܐ ܦܠܢܝܬ .2 ܠܘܬ 
ܪܝܫܕܝܪܐ ܕܝܠܗ ܕܕܝܪܐ. ܗܽܘ ܕܝܢ ܠܕܢܬܐ ܗܝ ܕܣܛ ܢܐ ܕܗܘܬ ܥܠ 
ܩܛܠܗ ܕܕܘܝܐ ܆ܹ ܠܐ عمد ܒܒܪܝܡܘܬܗ: ܐܝܟ ܐܡܪܐ ܠܢܟܟܣܩܬܐ نزول 
ܠܡܐ ܙܠ. ܘܟܕ ܕܝܢ ܩܠܝܠܐܝܬ ܛܐ ܠܕܚܪܐ نه ܘܩ ܪܒ ܠܬܪܥܗܿ 
ܘܫܐܠ ܠܗܢܘܢ ܕܐܣܬܩܒܠ ܩܕܡ ܘܗܝ ܥܠ ܪܝܫ ܕܝܚܪܗܘܢ : 
ܘܐܦ ܐܦܝܣ ܐܢܘܢ ܕܢܩܪܘܢ ܠܗ. ܥܠܘܢ ܡ ܔܩ ܢܪ ܗܒܐ ܬ ٠.‏ ܘܐܡܪܘܢ 
ܠܗ. ܘܟܕ ܫܡܥ ܕܝܢ ܪܝܫܕܝܪܗܘܢ .> ܢܦܼܩ ܩܠܝܐܐܝܬ ܘܩܝܒ ܠܗ 
ܠܓܒܪܐ ܗܘ ܒܐܝܩܪܐ ܘܒܚܕܘܬܐ ܪܒܬܐ . ܘܐܡܪ ܠܗ ܕܬܐ ܥ ܘܗܠ 
ܘܐܬܬܢܝܚ ܩܠܝܠ ܘܐܟܘܠ ܠܚܡܐ : ܘܫܧܰܠ ܐܢܬ ܘܢܥ ܡܐ 
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ܒܸܓܲܪܵܬܵܟ ܘܐܙܠ ܐܢܬ ܒܫܠܡܐ. ܘܟܕ ܐܥܠܘܗܝ ܠܓܒܪܐ ܬܘܖܕܝܝ 
ܒܓܘ ܬܘܘܢܝ ܚܕ ܘܬܪ̈ܝܢ ܘܬܠܬܐ ܘܬܝܪ ܫ̈ܬܐ ܘܫܒ̈ܥܐ: ܥܕܡܐ 
ܕܡܘ ܨܝܕ ܓܒܪܐ وص ܫܢܬܐ ܐܚܪܬܐ ܕܩܕܡ ܗܕܐ ܚܒܝܫ̈܇ܿ ܘܠܗ 
ܠܠܐܕܐ هه ܩܪܝܒܐ معنت ܠܡܐܬܐ ܠܕܒܚܐ. ܦܩܝܕ ܠܗ: ܕܬܒ 
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ܡܢܐ ܓܕܫܟ. بوه ܕܝܢ ܐܡܪ: ܕܥܠ ܡܢܐ . ܘܗܘ ܐܡܪ: ܕܠܝ ܗܟܢܐ 
حب . ܘܟܕ ܐܬܝܬ ܠܗܪܟܐ ܐ ܫܟܼܚܝܬ ܓܒܪܬܐ ܐܚܚܪܢܐ ܕܬܝܚܒ. 
ܘܟܥܐܕܗܘܢ ܕܒܚܘܗܝ. ܘܗܐ ܪܝܫܗ ܒܟܘܬܐ ܗܕܐ ّّ“ ܘܡܢ ܗܪ ܠܗܘܢ 
ܩܕܡܘܗܝ هداملا ܘܢܓܕܝܢ ܠܗ ܘܒܗ ܡܢܚܫܚܝܢ. ܘܗܐ ܐܦ ܠܝ 
ܒܒܐܕܐ ܗܢܐ ܟܠܔܛܝܒܝܢ ܠܡܩܛܠ܇ ܘܗܚܕܝܚܢ ܬܬܒ ܐܢܬ ܒ ܕܘܟܬܝ 
ܥܕܡܐ ܠܠܐ ܕܐ ܐܚܝܪܢܐ. ܘܗܚܕܝܢ ܬ ܐܬܐ ܠܕܒ ܚܐ ܐܦ ܐܢܬ. إلا ܐܢ 
بخا ܐܢܬ ܠܡܦܠܛ̄ ܡ ܗܪܟܐ: مجحب ܘܢܐܛܒ ܠܟ. سل ܡܝܐ 
ܕܟܠܛܝܒܝܢ ܠܡܩܛܠܢܝ̈ ܩܘܡ ܥܠܓܒܝ: ܘܟܕ ܢܦܠ ܫܢ 
ܥܠ ܐܪܥܐ ܣܒܝܗܝ ܩܠܝܠܐ .ܬ ܵ܆ ܟܕ ܡܙ ܪܩ ܕܡ هوخاو ܠܘܬ 
ܬܪܥܐ. ول قرت ܠܟ ܵ̈ ܘܐܢ ܡܦܩܚܢ ول ܡܝܓܓܚܝܢ ܠܝܟ 
ܡܘܗ̈ܒܬܐ: ܠܐ ܬܣܝܡܝܘܗܝ. ܘܐܢ رحب ܕܚ ܠ ܒ̣̣ܒ̣ܘܢܟ܀ ܐ ܢܝܚܒ 
ܡܢ ܗܿܘ ܕܡܐ ܥܘܩܒܠܗܘܢ : ܘܥܪܩܝܢ ܡܝܢܟ ܀ ܓܒܪܐ ونب ܗܘ 
ܒܚܘܬܬܐ ܫܦܝܪܬܐ ّܵ ܐܟܙܢܐ ܕܐܡܪ ܠܗ: ܩܒܠ وقول ܠܘܩܝܒܠ 
55 ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܟܕ ܡܦܟܩܝܢ ܘܡܝܠܝܠܝܢ ܕܣܚܝܡ. ܗܘ ويم 
1 ܒܝ ܐܐ ܠܡܘܗ̈ܒܬܬܐ ܐܦܠܐ احههة !| : اه ܟܘܐ ܡܢ 
ܕܚܠܬܐ ܕܝܠܗܘܢ. ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܠܐ ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܥ ܧܬܩܢ ܒܘ 
ܠܘܬܗ : ܘܗܟܢܐ حتجلا سمم !| ܫܩܠܗ: ܘܥܠ ܩܕܡ ܥܒܟܩ ووه 
ܐܬܘܗܝ ܡܝܪܐ ܕܓܐܝܪܬܐ ܒܙܒܢܐ ܗ̇ܘ. ܥܒܟܩ ونب ܚܕܥ ܠܗܝ 
ܕܗܘܬ ܘܫܕ ܪ ܘ ܘܚܒܫ ܠܟܠܗܘܢ ܠܓܒܪ̈ܐ ܘܠܢܫܐ ܘܠܛܠܚܝ ܐ : 
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ܚܪܡ ܦܒ )ܝܪ . 
ܘܫܩܼܠ ܟܠ ܡܘܢ وصبب. ܟܕ ܫܢܕܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ ܠܗܘܢ ܐܣܒܠ: 
ܘܝܬܝܪ ܡܢ |ܪ̈ܟܒܒܡܐܐ ܘܚܡܫ̈ܡܐܐ حجنا ܡܐܢܐ ܡܢܗܘܢ ܢܩܒ ܀ 
ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒܠܝܢ ܘܫܬ ܒܐܝܪܚ ܐܕܪ ܒܐܪܒܬܥܣܝܪ ܒ ܗ ..̇ 
ܝܘܡ ܥܪܘܒܬܐ: يهم من ܥܠܡܐ ܗܢܐ ܚܟܩܝܐ ܣܐܘܪܐ ܐܦܝܣܩܦܐ 
ܕܐܡܕ.ܰ ܘܐܬܣܝܡ ܒܕܝܪܗ ܀ 
ܘܒܗ ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ ܵ܆ܿ ܐܬܟܢܫܬ ܣܘܢܗܙܕܘܣ ܕܐܦܝܣܩ݀ܘܿܦܐ ܓܙܝ ܝܐ 


ܘܡܒ ܠܐ ܘܡܥܪ̈ܒܝܐ . ٠‏ ܒܣܪܘܟܓ ܒܩܪܝܬ | . ܘܥܒܕ 


.4 139 .801 ܫܝܢܐ ممم مه !| حدر يجمه يجب ܦܛܔܝܪܟܦܐ : ܡܢ ܒܬ ܪ ܕܡܚܝܬ 


مدممك ܐܦܝܣܩܦܐ ومدحسمدص.:- وه ܕܥܥܟܥܢ 6 كم كك 


1 ܦܔܪܝܪܟܐ . ܘܒܗ ܒܪܗܕܐ ܣܘܢܕܘܣ: ܫܕܘ ܠܟܠܗܘܢ اهكمعمفا 


ܕܪܓܐ وإعتعفههة|. ܗܠܝܢ ܕܗܘܘ ܡ ܝܘܚܢܢ ܦܛܛܪܝܪܟܐ ܀ 
خرص فب ܠܐ ܗ̱ܘܐ ܡܛܠ ܗܝ ܡܝܢܢܢܥܘܬܐ: الا ܡܛܠ ܕܠܐ ܗܘܐ 
ܒܛܟܣܐ | ܘ ܒܢܡܘܣܐ ܕܐܠܗܐ وهه.: ܘܐܦܠܐ ووؤقبة | ܕܗܘܘ 
ܥܠ ܫܡܗܝܗܝܢ ܡܩܒܥܢ ܗܘܝ ܠܗܘܢ . ܘܐܦܠܐ ܐܝܟ ܕܒܫܪܪܐ 
ܐܡܪ“ هوب ܗܘܘ ܗܢܘܢ ܠܕܪܓܐ ܕܐܦܝܚܣܣܦܘܬܐ : ܡܛܠ ܕܐܒܫܐ 
ܗܘܘ ܥܢ̈ܬܐ ܣܦܝܪ̈ܐ ‏ وإخا ܚܛܕܘ̈ܦܐ ܕܠܐ ܚܢܣܝܢ ܥܠ ܡܪܥܝܬܐ .. 
ܥܠ ܗܠܝܢ ܩܕܡ ܒܕܩ ܠܢ ܫܠܝܚܐ ܦܘܠܘܣ. ܗܠܝܢ ܐܝܬܝܗܘܢ 
ܗܘܘ ܐܝ̈ܠܢܐ ܒܝܫܐ ̈ ܕܦܐ ܪ̈ܐ ܒܝ̈ܫܐ ܥܒܕ ܘܐܘܟܠܘܗܿ ܠܠܕܬܐ: ܗܠܝܢ 
ܕܒܙܒܢܗܘܢ ܐܡ̇ܪܝܢ ܚܝܢܢ ܥܒ̈ܝܕܚܗܘܢ܀ ܫܠܡ زنم ܒܚܗܕܼܐ 
ܣܘܢܗܕܣ ܓܐܝܪ̈ܝܐ معد حدما ومح حصا ܘܥܢ ܘܡܝ ܪ̈ܝܢܗܘܢ 
ܘܡܕܝܢܬܗܘܢ ܠܓܝܘܪܓܝ܀ ܪ̈ܝܫܝܗ̇ ܕܝܢ ܘܝܕ̈ܝܥܗ̇ : ܓܝ ܘܐܙܪܓܝ 
ܦܛܝܪܝܪܟܐ ܕܐܢܛܛܝܟܝܐ ܀ ܕܘܝܕ ܐܦܝܣܩܦܐ ܕܕܪܐ܀ ܐܒܝ ܐܦܝܟܩܩܦܐ 
ܕܐܡܕ ܀ ܣܪܓܘܢܐ ܐܦܝܣܩܦܐ ܕܡܪܕܐ܀ ܩܘܣܛܢܢܛܕ .ܝܢܐ ܐܦܝܟܩܩܦܐ 


ܕܫܡܝܫܛ ܀ 


سبوا ܦܓ )ܪ 
ܫܢܬܐ ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܠܝܢ ܘܫܒ̈ܥ܆ ܗܘܐ ܟܢܫܐ ܪܒܐ ܘܩ ܟܢ ܐ 
ܕܢܣܛܘܪ̈ܝܢܐ ܒܕܝܪܐ ܕܒܝܬ ܟܝܘܠܐ ܕܥܠ هدقن ܩܝܪ̈ܙܘ. ܘܥܒܕܘ 
حاوا.ء ܐܝܟ ܕܡܥܕܝܢ ܠܡܒܕ: جردت | ܗ݀ܝ ܕܐܬܢܝܚܬ ܒܗܿ محه | |. 
ܘܟܕ حسمب ححصل ܒܬܫܪܝܢ ܐܚܪܝ ܥܡܐ ܓܝܐܐ ܬܡ ܒܪܩ 
ܡܢ ܫܡܝܐ ܒܪܩܐ ܆܆ ܘܢܚܬܬ ܢܘܪܐ ܡܢ ܫܡܝܐ: ܘܣܦܬ ܒܗܝܟܠܗܘܢ 
ܘܐܘܩܕܬܗ ܠܗ ܘܥܠܡܐ ܕܒܗ. ܘܥܒܝܕܬ ܢܘܪܐ ܥ ܟ ܐܦܢ ܘܗܝ 
ܟܠܫܐ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܐܝܠܝܢ ܕܠܒܪ ܡܢܗ ܐܫܬܘܙܒ مي ܚܩܕܢܐ ܕܢܝܘܪܐ: 
الا ܠܟܠ݀ܗܘܢ ܓܡܪܬ ̈ ܟܕ لا ܐܫܬܘܙܒ |ܢܫ. ܐܒܕ وب ܒܚܝܩܪܢܐ 
ܗܢܐ ܬܝܪ ܡܢ ܫܒܥ̈ܡܐܐ ܘܬܡܢܡܐ| ܢܒ̈ܫܬܐ ܕܒܢܝܢܫܐ : ܘܣܘܓܐ| 
ܕܒܒܝܪܐ. ܘܗܟܢܐ | ܙܠ ܗܘܐ ܪܝܚܗܿ ܕܣܪܝܘܬܐ ܕܕܘܟܬܐ ܗܿܝ ܥ ܕܡܐ 
حاتت ܡܝܠܝܢ: ܟܕ ܐ ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܥܘܬܩܪܒܘ 
ܠܚܕܪܗܿ ܥܕܡܐ ܠܬܪܺܬܝܢ عب 
د كد بها عووردا يدتري 1 9:13 
ܘܠܪܚܫܐ مج صما ܕܛܘܦܢܐ: ܗܿܝ ܬܘܒ ܗܘܬ ܛܘܠܩܐ ܥܒܢܝ̈ܢܫܐ 


ܘܠܒܝܥܪ ܐ ܕܥܡܗܘܢ .> ܒܝܕ ܫܠܗܒܝܬ | وبسمخ ܬ ܡܢ ܫ ܡܥ ܐ ܀ 


ܘܐܟܙܢܐ ܕܩܝܒܘܬܐ ܗ݀ܝ ܕܕܝܬܝܩܐ ܐܐ ܫܘܙܒܬ ܠܚܦܢܝ ܘܠܦܝܢܚ ܕܩ 
ܟܗܢܐ ܒܢܝ̈ ܥܠܝ ܘܐܦܠܐ ܠܢܦܫܗܿ: ܗܟܢܐ ܗܪܟܬܐ ܘܐܦܬܐ ܫ ܘܙܒܬ 
ܗܝ ܦܘܠܐ لا حويهلا ܗܘ ܙܒܢܐ حتوهوبية :ولا ܥܡܒܗܢܐ ܘܠܐ 
ܠܡܐܢܝ̈ ܕܬܫܡܫܬ | -.[١1(5:‏ ܘܠܐ ܠܓܽܘܝܐ ܕܒܗ ܒܗܝ ܟܠܐ ܘܐܦ ܠܐ 
ܠܒܪ̈ܝܐ. | ܠܐ ܠܗܘܢ ܒܚܕ ܐ ܘܥ ܪܬ | وإخيط إاحمره: ܘܐ ܫ ܠܐ 
ܐܫܬܘܙܒ مو ܐܝܠܝܢ ܕܐܣܬܩܒܠ ܒܛܘܪܐ ܘܒܟܝܢܫܐ ܗܿܘ. ܘܐܝܬ 


ܗܘܼܐ ܠܡܚܙܐ ܠܠܢܢܐ ܘܠܐ | ܪ ܟܕ صصق ܢܘܪܐ ܘܟܒܪܝܬܐ ܡܢ ܫܡܝܐ: 


ܐܟܢܐ ܕܥܠ ܣܕܘܡ ܐܡܓܪ ܘܝܐ ܘܗܟ ܢܐ ܘܠܬܚ ܐܐ ܗܘܐ ܝܘܐ 
ܗܘ ܠܪܘܚܩܐ ܐܝܟ ܬܢܢܐ ܙܕܐܬܘܢܐ : ܐܟܒܐ ܕܠܡܚܫܩܝܢ ܐ ܫ ܬܘܙܒ 
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ܚܪܝ( ܦܕ )ܘܙܚ 

ܡܿܢܗ ܐܢܫ دسا.: ܘܐܢܗܘ ܕܐܫܬܘܙܒ ܐܦ ܗܢܐ ܟܕ ܝܩܝܕ ܦܠܓܗ 
ܦܠܛ̄. ܟܕ ܐܦ ܪܝܚܗܿ ܕܟܒܪܬܐ ܗܿܝ ܕܡܡܛܪܐ ܗܘܼܬ خبطلا ܗܝ 
ܘܕܝܩܕܢܐ̄܇ ܥܕܡܐ حاتت ܘܠܬܠ̈ܬܐ متحت ܐܙܠܐ ܗܘܬ ܪܚܚ 
ܣܪܝܘܬܗܿ. ܗܕܐ ܟܠܗ ܣܥܪ ܡܪܢ ܟܡܐ ܕܢܣܩܛܕܘܪ̈ܝܢܐ ܒܚܝܘܡܝܢ ܀ 
عدي ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܠܝܢ ܘܐ̈ܥ.܆ ܒܐܝܪܚ أوؤز.ء ܗܘܐ ܫ ܦܥܐ ܪܒܐ 
ܒܕܩܠܬ ܢܘܪܐ : ܕܦܣܩܩ ܒܝܬ اسةّصا.- ܘܥܒܼܕ سدحلا ܪܘܖ̈ܒܐ 
ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܣܦܪ̈ܘܗܝ ܵ ܘܫܒܼܐ ܒ̈ܬܐ ܘܪ̈ܚܘܬܐ ܘܩܘܪ̈ܝܣ ܘܒܢܝ̈ܢܫܐ 
ܘܒܠܚܪ̈ܐ ܥܡ ܙܒܘ̈ܬܐ ܣܓܝ̈ܐܬܐ. ܬܝܪܐܬ ܥܒܕ ܚܘ̈ܒܬܐ حتمام 
ܒܡܘ ܠ ܇܀ ܟܠܛܠ و[وذحبه ܒܟܠܛܪܬܐ ܩܕܡܝܬܐ: ܘܪܟܒ ܘܥܒܼܪ ܥܠ 
ܬܠ̈ܺܬܐ ܫܘ̈ܩܐ ̈܆ ܘܫܒܐ ܒ̈ܬܐ ܘܩܢܝ̈ܢܐ ܘܒܢܝ̈ܢܵܫܐ ܘܟܠܡܕܡ . ܘܐܬܪ̈ܘܬܐ 
وبحما.: ܡܢ ܩܪܩܘܪܙ̈ܐ ܘܛܝ̈ܘܦܐ ܠܬܚܙܝܢ ܕܦܪܚܝܢ ܠܠܠ ܡܢܗܘܢ : 
ܘܥܕܡܐ ܠܓܢ̈ܐ ܕܲܕܩ̈ܠܐ ܐܵܡܵܐ وام لبه :مو ܡܿܡܘܠܐ :ܒ ܘܥܒ݁ܳܝܺܢ 
ܗܘܘ ܐܦ ܩܪܩܘܖ̈ܐ ܠܠ ܡܢܗܘܢ . ܗܟܢܐ ܘܒ ܟܠܝܗܘܢ |ܬܪ̈ܘܬܐ 
ܬܚ̈ܬܝܐ ܕܬܡܢ ܥܒܕ ܀ 

| ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܘܬܡ̈ܝܢܐ &܆ ܙܥܘܢ ܟܠܗܘܢ ܝ 7 ܠ ܘܬܐ 
ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ ܘܕܛܝܝ̈ܐ: ܘܣܒܟܘܢ ܥܠ ܐܪܥܐ ܕܓܪܒܝܐ ܀ ححص ܐܝ ܢܐ 
ܕܗܘ ܐܝܬܘܗܝ. ܗܘܼܐ ܐܡܪܐ ܥܠ ܓܙ ܝܪܬܐ ܒܚܗܢܐ ܙܒܚܢܐ ّܵ ܘܐܦ 


ܐܚܘܗܝ݀ ܕܡܠܟܐ : صحف ܥܠ ܐܘܪܗܝ م ܥܒ ܕܝܢ ܘܥܠ ܬܠܐ 
ܕܟܘܡ . ܚܟܩܢ ܒܪ ܩܠܛܒܐ ٠.‏ ܪܚܫ ضيبلا ܐܚܝ̈ܪܢܐ: وؤيف تيل 
ܬܘܒ ܐܚܪܢܐ ܕܣܝܡ ܗܘܐ ܥܠ مسلا ܗܿܘ ܕܝܠܗ ܕܡܠܟܐ.܆ ܕܟܠܬܩܝܪܐ 
ܗܘܐ ܒܪ ܐܫܥܕ: ܣܠܩܼܘܢ ܥܠ ܕܩܠܬ݀ ܘܐܦ ܥܠ ܐܡܕ ܒܚܝ̈ܠܘܬܐ 
ܝܐܐ ܕܠܐ ܡܢܝܢ. ܘܟܕ ܢܩܫܝܢ ܥܠ ܐܡܕ ܡ ܕܝܢܬܬܐ ܕܒ ܝܢܬ 
ܢܗܪ̈ܝܢ: ܡܝܬ ܪܝܫ ܚܝܠܐ ܕܡܠܟܐ ܒܪ ܐܫܥܕ܀ ܒܗܢܐ ܕܝܢ سبلا 


ܥܡܡ̈ܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ ܐܬ ܗܘܐ : ܡܘܚܠܦܝ ܒ , ,ܢ سنا 
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`ܒܣܪܗܵܡ ܠܡ ܐܢܡܚ 
ܟܠ ܫܘܚܠܦܝܢ. ܟܕ ܡܢܗܘܢ ܠܢܝܘܪܐ ܓܚ ܕܝܢ ܗܘܘ: ܐܝ ܖ̈ܢܐ 
ܠܫܡܘܐ ٠.‏ ܟܕ ܥܡ ܨܦܪܐ ܡܩܕܡܝܢ هوه ويب ܠ ܡܢ ܢܚܐ ܆ 
ܘܦܥܓ ܗ ܕܝܘܡܐ رصعب ܬܘܒ ܬܠ¢£ܝܡܢܐ .: ܘܥܡ ܪܡܫܐ ܓ ܝܢ 
ܗܘܘ ܠܟܠܪܒܐ : ܐ̱ܚܪ̈ܢܐ ܠܟܘ ܗܪܐ: ܐܚܪܪ̈ܢܐ ܠܟ ܘܟ ܒܝ ܐ : ܐܝ ܪ̈ܢܐ 
ܠܪ̈ܟܫܐ : اشنا ܕܝܢ ܕܡܘ̈ܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܕܦܬܟܪ̈ܐ واثنا ܙܝܝܝܢ܆ 
ܥܒܕܝܢ ܗܼܘܘ ܠܗܘܢ ܘܛܠܢܝܢ ܥܡܗܘܢ ܘܓܕܝܢ ܠܗܘܢ . | ܟ ܢܐ 
ܕܟܠܒܪܢܫܐ ܕܐܬ ܗܘܼܐ ܒܗܘܢ ٠.‏ ܠܗܿܝ ܛܠܝܘܬܐ ܕܐܚܝܕܐ ܗܘܬ ܐܪܥܗ 
ܘܥܡܗ: ܠܗ ܐܚܝܕ ܗܘܐ ܐܦ ܗܼܘ ܥܕ وهل ܘܓܝܕ ܀ ܡܛܠ ܕܚܝܠܐ ܗܢܐ 
ܚܒܝܼܟܐ ܐܝܬܘ̄ ܗܘܐ ܕܟܠ ܥܡ̈ܡܝܢ܆ ܘܡܬܩܝܪܐ ܗܘܐ ܡܚ ܘܠ ܐ 
ܕܡܠܟܐ . ܐܝܬ هو[ ܒܗ ܓܝܪ ܣܢܕ̈ܝܐ مهسا ܘܟܚܙ̈ܝܐ دص ما 
ܘܦܘܪ̈ܣܝܐ ܘܥܩܘܿܠܝܐ ܘܛܝܝܝ̈ܐ ܘܟܘ̈ܣܢܝܐ ܘܛܝܘ̈̈ܟܝܐ.. ܐܝ ܟܚ ܢܐ 
ܕܐܝܬ هه ܠܢ ܠܡܐܡܪ ܕܙܚܠܐ ܐܝܬܘܗܝ ܗܘܐ ܕܟܠ ܫܘܚܠܦܝܢ ّ ܐܬ 
ܗܘܐ ܒܗܘܢ ܐܦ ܚܛܗ̈ܐ ܓܝ̈ܐܐ ܘܡܫܚ̈ܠܦܐ ܕܠܐ ܡܢܝܢ.. ܗܠܚܝܢ 
ܕܓ ܪܫܝܥܘܬܗܘܢ ܘܛܡܘܬܗܘܢ ܕܠܒܝܪ ܡܢ ܡܫ ܘܚܝܬܐ܆ ܘܐܦ 
ܡܛܠ ولا د ܐܦ ܚܝܢ ܠܠܩܢܐ ܕܩܪܘܝܐ ܘ[ܐܕܢܐ ܕܫ ܡܘܥ ܐ : 
ܥܒܪܝܢܢ ܠܢ ܡܢܗܘܢ :. ܡܛܠ ܕܕܥܠܘܬ| ܗܘ ܠܦܘܡܐ وينصططة- 
ܐ ܝܘܢ ܀ الا ܐܝܟ ܕܣܿܒܪ ܐܢܐ هه ܐܠܗܐ ܐ ܝܥ ܐܢܘܢ ܘܐܦܼܩ ܐܢܘܢ ܡܢ 
ܐܪܥܗܘܢ: ܡܛܠ ܕܚܠܦ ܠܐܠܗܐ ܥܒ ܘܕܗ̈ܘܢ: ܘܨܓܝܕܬܐ ܗܝ 
ܕܐܠܗܐ ܒܠܚܘܕܘܗܝ دح« سبحا.: هوا ܩܢ ܪܒܥ ܘܗ̇ ܠ ܡܥ ܘܬܐ 
ܡܫܚ̈ܠܦܬ | ܕܒܖ̈ܬܬܐ حبلة ܬܗܘܢ. ܘܚܠܦ ولا ܝܢܥܐܘ] ܐܐܠ ܗܐ 
ܥܒܘܕܗܘܢ ٠.‏ ܘܐܦܐܼܠܐ] ܐܣܬܟܠ]ܼܘ] ܕܗܼܘ ܐܝܬܘܗܝ ܗܘܼܐ ܐܠܗܐ ܕܟܠܗܘܢ 
ܥܡ̈ܡܐ : ܘܐܦ ܗܘܝܘ ܕܩܕܡ ܫܡܫܐ ܫܝܡܗ ܐܝܬܘܗܝ ܗܘܐ : دوه 
ܦܩܼܕ ܕܢܗܘܐ ܢܘܗܪܐ ܵ ܘܐܦ ܐܡܝܪ ܬܘܒ ܕܢܝܗܘܘܢ ܝܢ ܒܗܒܢܘܨܐ 


ܪܘܪ̈ܒܐ ܒܐ ܪܩܝܥܐ :. ܚܝܕ ܠܫܘܠܛܢܐ ܕܐ ܡܡܐ ܘܐܝܝܟܢܐ ܠܫ ܘܬܢܐ 
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ܕܠܠܝܐ :; ܘܐܦ ܠܢܘܪܐ ܝܗܒ ܠܚܫܚܬܐ وسا ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ: ܘܗܢܘܢ 
ܥܒܼܕ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܐܠܗܐ ܘܓܕ ܠܗܘܢ . ܘܐܛܥܘܗܝ حنهدحةما[.: وله 
ܒܕܚ̈ܠܬܐ ܐܪܓܙܘܗܝ. ܘܐܦ ܕܒܚܘ ܠܫܐ ܪ̈ܐ ܐܝܠܝܢ ܕܠܐ همه ܐܠܗܐ ܵ̇ 
ܐܠܗܐ ولا ܝܕܥܼܘ] ܐܢܘܢ ܀ ܐܝܬܝ ܐܢܘܢ ܐܠܗܐ ܕܢܫܕܐ ܐܢܘܢ ܒܚܝܢܬ 
ܛܘܪ̈ܝ ܓܪܒܝܐ ܒܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ݀ ܘܐܦ ܒܚܪܒܐ ܘܒܥܒܘܬܢܐ 
ܘܒܟܦܢܐ: ܘܢܬܠ ܒܣܪܗܘܢ ܠܚܚܘܬܐ ܕܕܒܝܪܐ ܘܠ ̈ܝ ܬ | 
ܕܫܡܝ̈ܐ ܀ 

ܥܠܘܢ ܕܝܢ ܘܬܙܿܨ | ܘ| ܠܡܠ ܠܐܪܥܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ . ܐܪܥܐ ܗܕܐ ܕܒܝܚܢܬ 
ܬܚ̈ܘܡܐ ܐܫܟܚܘܗܿ ܟܕ ܗܕܝܪܐ ܘܛܥܝܢܐ ܐܒܢܐ ܕܟܠܓܝܢܣ: تخبلا 
ܓܝܪ ܕܐܲܒܶܐ ܐܬܘܗܝ. ܬܝܪܐܬ ܡܛܠ ܕܐܖܪܥܐ ܗܘܬ لا ܬܒܚܬܐ ܆̇ 
ܘܗܕܝܪܐ ܗܘܬ ܒܐܒ̈ܢܐ ܘܒܐܝ̈ܠܢܐ سالا ܘܐܦ ܒܟܪ̈ܡܐ : ܘܗܠܝܢ 
ܕܝܢ ܥܡ̈ܡܐ ܕܐܐ ܢܡܘܣ ܟܕ ܠܗܠܝܢ |ܐܫܟܢ. ܓܝ ܠܒܪ ܡܢ 
ܙܙܩܗًܿ ܕܘܠܝܬܐ ܥܠܝܗܘܢ ܣܒܒܼ[ܘ] ܘܠܐ ܣܒܥܐ .ܬ ܡܢܗܘܢ ܐܟܠܘܢ. 
ܘܢܦܠܘ ܟܠܗܘܢ ܒܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ ܆ ܐܝܬܝܪܐܝܬ ܒܟܐܒܐ ܕܟܪܣܐ 
ܘܕܛܚܘܪܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܐܝܬ هو[ ܠܡܚܙܐ ܟܠ ܐܝܟܐ ܕܫܝܪܝܚܢ ܗܘܼܘ ܐܦ 
ܥܪܩܝܢ܆ ܫܠ̈ܕܐ ܕܒܢ̈ܝ̈ܢܫܐ ܟܕ ܠܐ ܩܒܝܪܝܢ ܐܦ |( ܥܠ)] ܐܘܪ̈ܚܬܐ 
ܐܦ ܙ̈ܘܡܐ ܐܦ ܙ̈ܓܘܠܐ ܕܫܕܝܢ ܘܡܬܟܠܝܢ ܗܘܘ مو ܚܝ̈ܘܬܐ. ܘܐܦ مسا 
ܟܠܗ ܕܝܠܗܘܢ ܬܘܒ ܡܝܬ ّ .ܝ ܬܝܪܐܝܬ ܓܡ̈ܠܐ ܠܗܘܢ ܕܥܠܘ ܒܬܪܗܘܢ 
ܣܦܘ: ومن ܚܡܫܝ̈ܢ ܐܘ عات ܕܥܠܘ ܥܡ ܐܢܫ ܠܐ ܢܦܼܩ ܚܡ̈ܫܐ 


` ܐܘ ܫܬܐ܆. ܓܕܫܬ ܘܐܦܠܐ عبب. ܘܟܕ ܥܠ سلا ده : [ܘ]ܢܩܫܘܢ ܥܠ 


سعدا ܐܝܢܐ ܕܐܬ݂ ܒܝܬ ܬܚܘ̈ܡܐ ܕܟܠܬܩܪܐ ܩܡܚ. صمح[ ܓܚܪ 
ܓ̈ܝܐܐ ܐܝܠܝܢ ܕܥܠܘ ܥܡܗܘܢ ܡܢ ܟܠ ܓܙܝܪܬ| : ܡܢܗܘܢ ܫܝܒܝܩ 
ܥܒܣ ܠܡܒܢܐ ܚܣܢܐ ܚܢ ܕܡܬܩܝܪܐ ܕܙܝܕ.ܰ ܘܡܢ ܗܘܢ ܥܠܘܢ 
ܥܡܗܘܢ. ܘܫܕܪ ܗܼܘ ܥܒܣ ܘܐܝܬܝ ܠܗ ܥܓܬ̈ܬܐ ܐܪܡܢ ܚܬܐ 


ܝ 
ܚ 
ܒܪ 


ܬ ܦܐ )ܡܙ 

ܘܓܪܫ ܒܗܝܢ ܩܝ̈ܣܐ ناا ܕܐܪ̈ܙܐ. ܘܦܼܩܝܕ ܠܢܓܖ̈ܐ ܘܥܒܢ 
ܡܢܗܘܢ ܡܘܢܕܢܝܩܢ: ܘܐܩܝܡ ܥܠ هذا ܕܠܘܩܒܠ سعدا . 
ܕܢܗܘܘܢ هوب ܒܗܿܝܢ ܠܓܘ ܚܣܢܐ ً ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܪ̈ܗܘܡܚܐ ܕܒܓ .ܘ 
ܚܣܢܐ ٠.‏ ܪܟܒ ܐܦ ܗܢܼܘܢ ܡܘܢܕܢܝܩܢ ܠܘܩܒܠܗܘܢ. ܪ̈ܗܘܡܝܐ ܕܝܢ 
محل ܕܐܬܚܒܫ ̈܇ ܚܫܠܘܢ ܠܗܘܢ ܙܝܢܐ ܠܐ ܡܝܬ ܕܟ ܝܢܐ ܘܐܩ ܚܡ 5 
ܠܗܘܢ ܫܘܪܐ ل[ وجح محمد : ܗܢܘ ܕܝܢ ܠܗ ܠܐܠܗܐ ܥܒܝܘܕܗܘܢ ّ 
ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܠܝܬ ܦܘܪܩܢܐ ܠܒܝܪ ص ܡܝܪܝܐ. ܘܛܒ وه ܠܝܢ 
عدج امه ܥܠ ܡܪܪܝܐ܆ فت ܡ ܕܠܘܬܬܟܘ ܥܠ ܒܪܢܫܐ 
ܘܥܠ ܫܠܛܛܐ . ܫܪܝܪܐܬ ܠܗܘܢ ܥܡ̈ܡܐ ܚܪܕܪܘܢܚ: ܐܠܐ ܫܡܗ 
ܕܡܪܝܐ ܢܣܝܦ ܐܢܚܘܢ܀ ܪܝܩܝܢܐ ܐܝܢܐ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܒܗ ܒ ܟܩܝܢܐ ١0‏ 
ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܡܬܩܝܪܐ [ܗܘܐ] ܣܝܪܓܝܣ. ܗܢܐ ܓܒ ܪܐ ܐܝܬܘܗܝ 
ܒܟܩܝܡܐ ܘܢܝܚܐ : ܘܕܚܠ ܐܠܗܐ ܘܡܪܚܡܢܐ ܕܥܠ ܡ ܬܩ ܟ ܢܐ. 
ܗܕܐ ܣܗܕܘܬܐ ܕܗܢܐ ܓܒܪܐ ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܩܝܘܪ̈ܝܝܐ ܕܥܿܠܚܝܢ ܗܘܘ 
ܒܬܪ ܦܘܬܐ: ܘܓܕܫ ܘܐܬܨܝܕ ܒܐܝܕ̈ܝ ܙ̈ܗܘܡܚܐ ̈܆ ܘܐܥܠ ܘ |ܢܢܘܢ 
ܠܚܝܩܩܢܐ : ܘܐܬܢܝܚܘ ܩܕܡܘܗܝ ܘܫܩܠ ܢܣܝܘܢܐ ܕܡܪ ܚ ܡܢ ܘܬܗ ܪܐ 
ܘܙܕܛܝܒܘܬܗ ܘܕܒܣܝܡܘܬܗ. ܗܢܘܢ ܡܤܣܗܕܝܢ ووه ܩܕܡܝܢ ܩܝ ܕܡ 
ܟܢܫ ܥܠ ܓܒܪܐ. ܡܛܠ ܕܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܠܒܝܪ ܡܢ ܡܝܫ ܘܚܝܬܐ 
ܐܬܩܫܝܬ ܡܪܬܐ ܥܠ ܥܡܐ ܣܘܪܝܝܐ ܆ً ܘܒܝܕ ܕܦܘܠܚܢܐ ܠܝܬ ܗ̱ܘܐ 
ܠܗܘܢ .̇ واتحجوي اوت ܠܛܝܝܐ : ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܨܒ ܒܚܕ ܕܓܙܝܬ | 
ܗܝ ܕܐܝܟ ܥܝܕܐ ܠܐ ܐܬܝܗܒܬ ܠܗܘܢ ̈ اي ܠܗܘܢ ܐܙܖ̈ܠܬܐ ܘܦܪ̈ܕܐ ّ̇ ند 
ܘܗܘܼܘ ܠܗܘܢ ܐܦ ܗܢܘܢ ܦ̈ܠܚܐ: ܘܒܝܕ ܗܕܐ جوع ܬܓܚܘܪܬܗܘܢ 
ܙܩܘܙܺܝܝܐ : ܘܡܬܟܢܫܝܢ ܗܘܘ ܣܩܚܬܬܐ| ܪܘܪ̈ܒܚܝܬܐ ܘܥܠܚܝܚܢ ܗܘܼܘ 
ܠܗܢܙܝܛ ܒܬ ܪ ܦܘܬܐ. ܘܟܡܐ ܙܒܢܝ̈ܢ | ܥܒܪܝܢ ܗܘܼܘ ܘܥܿܠܝܢ ܠܓܘ .ܘ أذ ܐܘ 
مد ܒܝܬ اموصا.: ܐܘ ܡ ܡܗܡܝܢܘܬܐ° ܕܥܡܬܐ ܕܐܝܬ هو[ ܥܠ 
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ܢܪܐ ܦܝ )مدهت 
7 اه ܡܛܠ ܥܘܣܪܐ ܕܕܠܐ ܖ̈ܚ ܝܡܐ ܕܬܡ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܡܢ 
ܥܠ ܝܥܢܘܬ| : ومن مرب ܗܘܘ ܒܐ ܝܕܝ ܪ̈ܗܘܡܚܐ. ܘܡ̈ܠܝܝܢ ܗܘܘ 
ܠܘ ܠܩܡܝ. يمه ܕܝܢ ܗܢܐ ܓܒܪܐ ܟܕ ܠܗܘܢ ܐ| ܗܘܐ .> ܒܪ̈ܚܡܐ 
_ܓܝ̈ܐܐ ܨܝܕܝܗܘܢ ܡܬܚܫܚ ܗܘܼܐ. ܟܕ ܡܿܪ ܗܼܘܐ ܠܗܘܢ : ول رخدي 
ذ ܦܘܫ ذل .. ول ܕܝܢ ܨܒ̇ܝܬܘܢ ܦܘܩ ܘܙܠܘ ܒܫܠܡܐ ܠܒܬܝ̈ܟܘܢ. 
ܘܐܢ ܕܝܢ ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܥܡ ܙܘܕ̈ܐ ܠܗܘܢ ܡܫܕ ܪ ܗܘܐ . ܒܫܪܪܐ إسب 
ܕܦܪܥܗ ܐܠܗܐ ܠܗܢܐ ܓܒܪܐ: ܕܦܪܩܗ ܡ ܐܝ ܪ̈ܝ ܐܬܘܖ̈ܝ ܐ ̈܆ ܠܗ 
ܘܠܟܠ ܕܥܡܗ ܐܝܬܘܗܝ ܒܓܘ ܚܣܩܝܢܐ ܀ ܗܢܐ ܕܝܢ ܟܕ ܚ ܐܐ 
حملا 6ܓܝܐܐ ܕܟܪܝܟ ܠܗ ܡܢ ܟܠ جحت : ܘܕܗܘܢܢܘܢ ܙܥ̄ܘܙ̈ܝ 
0 ܒܡܢܝܢܐ ܐܝܬܝܗܘܢ ܆܇ ܘܒܕܡܘܬ ܪܒ عقا ܡܚܣܕܝܢ ܗܘܘ ܠܐܝܠܝܢ 
ܕܩܝܡܝܢ ܥܠ ܫܘܪ̈ܐ: ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܡܝܢܘ ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܥܡ ܡܐ 
ܕܐܬܦܠܛ ܡܢ ܝܕܝ ܥܒܕܠܗ ܒܪ ܡܚܡܕ. ܠܐ ܫܡܥܬܘܢ ܡܘܢ ܥܒܕ 
حص في لاحم ˆ ܗܝܫܡ : ܘܐܘܒܕ| ܘ| ܐܢܘܢ ܡܢ | ܪܥܐ. ܐܝ ܟܘ 
ܡܠܟܐ ܡܝܢ ܘܕܦܪܩܝ ܘܕܢܘ̈ܒܝܐ و٠وصدةنا.‏ ܐܝܟܐ ܗܢܘܢ ܡ̈ܠܟܐ 
3 ܕܐܪܡܢܝ ܘܕܒܝܫܢ ܘܕܡܕܝ ܘܕܦܪ̈ܣ° . ܐܐ ܫܡܠܬܘܢ ܟܝ ܡܘܢ ܥܒܼܕ 
ܒܡ̈ܠܟܐ ܕܣܢܕ ܘܕܗܕܘ ْ ܘܡܢ دج ܟܠܗܘܢ ܡܠܟ̈ܐ ܕܐܪܥܐ | ܫ ܟܚ 
ܡܗ ܿܐܪܥܗ ܡܢ ܐܝܕ̈ܘܗܝ : ܕܐܢܬܘܢ ܡܥܬܦܠܛܝܬܘܢ ܡ ܐܝ ܕܵܘܗܝ ܀ 
ܓܒܪܐ ‏ ܕܝܢ ܗܢܐ ܡܗܝܡܢܐ: ܒܕܡܘܬ ܚܙܝܩܐ ܠܒ ܚܫ ܣܤܝܢ ܘܪܬܐ 
ܕܗܝܡܢܘܐ | ܆̇ ܘܐ ܐܚܐܩ ܒܣܒܪܐ ܪܒܐ ܕܠܘܬ ܡܪܗ. ܘܠܒܝܚܬ ܓܘܣܐ 
ܕܙܠܘܼܬ| ذوم.* ܐܟܢܐ ܕܡ ملا ܕܓܠܬܗܘܢ ܐܦ ܠܒܪ̈ܝܐ ܡܚܝܫܝܢ 
ܗܘܘ. ܐܠܗܐ ܕܝܢ لمحل لا ܐܗܡ ܝ مي ܒܠܥܘܬܗܘܢ ̈ ܐܐܐ ܒܢܕ 
ܗܝܡܢܘܬܗܘܢ مصهه.: ܕܠܐ ܢܥܘܠ ܠܩܪ ܬܐ ܗܕܼܐ. إلا ܐ ܪܡܐ مدا 
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ܟܠܗܝܢ ܨܢ̈ܠܬܗܘܢ ܒܛܝܠܬ| ܡܫܬ ܟܚܢ ܗ݀ܘܲܝ. حجم ܕܝܢ ܒ̈ܢܬܐ 
ܕܩܝܟܩܐ ܕܡܗܠܟܝܢ.܆̇ ܐܝܟܢܐ ܕܢܡܠ݀ܘܢ ܥܠܦܪܐ وماما ܥ ܪܓܬܬܐ 
ܗܝ ܕܥܠ ܓܢܒ ܫܘܪܐ. ܐܦ ܗܕܐ ܒܛܝܠܬܐ ܗܘܼܬ. ܪ̈ܗܘܡܚܐ ܕܝ ܢ 
انض ܕܫܕܝܢ ܗܘܘ ܟܐܦ̈ܐ ص ܠܓܘ ܆̇ حب ܕܬ ܐܝܬ ܫܚܕܝܚܢ ܗܘܘ ܆ܹ 
ܠܠܡܐ ܝܐܐ ܕܠܒܒܪ ܡܩܛܠܝܢ ܗܘܘ. ܘܐܦ ܠܡܘܢܕܝܩܢ ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ & 
مح جام ܗܘܘ. ܘܡܨܛܠ ܕܚܕ ܓܒܐ ܕܝܠܗ ܕܚܟܩܢܐ ܡܟܩܬ ܠܩ ܗܘܐ : 
ܒܗ | ܬܝܘ ܗܢܘܢ ܐ̈ܗܘܡܝܐ منها ܝܟܐ وزوؤحال بده 
ܒܗܘܢ ܟܐܦܐ ܙܘ̈ܙܒܬ | ܘܓܠܝܠܬܐ ܒܪܝܫܗܘܢ : ܘܣ ܡ ابي ܥܠ 
ܦܘܡ ܚܪ ܝܬܐ ܗܝ. ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܡܣܩܒܟܝܢܢ ܐ ܡ ܥܩ ܩ ,̇ 
ܫܕܪ ܪ̈ܗܘܡܝܐ ܠܚܕ ܡܢ ܗܠܝܢ ܩܝ̈ܣܐ: ܘܠܟܠܗܘܢ ܓܪܦܚܝܢ ܗܘܘ (¦ 
ܩܕܡܝܗܘܢ ܘܡܚܬܝܢ܇ܽ ܟܕ ܐܦ ܗܕܡ موص ܠܗ متك سسسب 
ܗܘܘ܀ ܓܕܫ ܕܝܢ ܒܠܠܝܐ ܚܕ: ܟܕ ܚܙܘ ܦܘܪ̈ܣܚܐ ܕܫܬܩ ܠܗ 
ܩܥܠܗܘܢ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ .ܽ ܣܒܪ ܠܗܘܢ ܕܕܡܟ ܠܗܘܢ ܒܫܢܬ | ܝܩܝܪܬܐ. 
ܘܣܼܠܩܐܲܘ] ܥܠܝܗܘܢ ܥܡܐ ܓܓܝܐ| ܕܐܐ ܡܢܝܢܐ. ܘܟܕ ܣܒܟܘ ܩܕܡܝ̈ܐ 
ܘܣܠܩ .:- ܡܢ ܚܕܘܬܐ ܟܒܪ ܵܐ ܕܣܒܼܪ ܠܗܘܢ روج ܟܕܘ محفت را 
ܠܚܝܣܢܐ . ܪ̈ܗܘܡܝܐ ܕܚܢ ܗܠܚܢ ܕܢܚܛܔܚܪܚܢ هده 3070 5 : 
ܘܠܒܝܒܐ ܝܬ ܠܗܠܝܢ ܩܸܛܠ. ܘܫܕܪܘ ܐܦ ܠ ܘ ,ܩܐ ܗ̈ܠܚܝܢܢ 
ܕܒܿܐܦܝܗܘܢ : ܘܠܟܠܗܘܢ ܐܝܠܝܢ ܕܒܡܢܩܩܬ| | ܫܬ ܟܚܘ ܓܪܦ ܐܢܘܢ 
ܩܕܡܝܗܘܢ .” ܘܥܒܼܕ | ܝܘܢ ܒܫܕ ܩܘܛܝܝܐ ܕܫܠܕܐ. ܘܗܟܢܐ دحو مسب 
ܥܒܝܕܬܗܘܢ ܒܛܠܬ| ܗܘܝ : ܒܝܕ ܕܡܥܕܪܢܗܘܢ ܡܪܝܐ ܗ̱ܘ܀ ܦܪܫ )9 
ܕܝܢ ܬܪ̈ܝܢ ܙ̈ܒܝ ܚܝܠܘܬܐ. ܘܥܠܘ ܙܠܘ ܠܒܝܬ ܪ̈ܗܘܡܥܝܐ حسبلا 
ܪܒܐ .] ܐܝܟ ܚܡܫܝܢ ܐܠܦܝܢ ܕܢܒܙܐܘܢ ܘܢܫܒܘܢ |ܦ ܢܝܪ ܒܝܘܢ ,ܙ ;ܪ : . ܐܘ 
ܐ ܠܬܐ ܟܠܗܝܢ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ . ܥܠܘܢ ونب ܘܒܝܕ ܕܠܐ ܡܕܪܫܝܢ ܗܘܘ ܒܗ 
ܒܐܪܥܐ .܆ ܘܡ ܗܕܝܢܐ ܕܝܕܥ ܗܘܐ حة: ܐܪܥܐ ܗܝ ܠܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ : 
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ܚܡ و )ديت 
ܘܒܐܪܥܐ ܕܕܪܝܫܐ ܕܚܠܘܢ ܕܢܐܙܠܘܢ .: ܒܗܿܝ ܕܠܐ يجقف ܒܗܘܢ 
ܕ̈ܗܘܡܝܐ ܘܢܬܟܢܫܘܢ ܥܠܝܗܘܢ ܘܢܘܒܕܘܢ ܐܢܘܢ من إنذحا. إلا ܐܝܟ 
ܕܐܦ ܐܡܪ إموت.: ܠܘܬܗܘܢ ܓܕܫ: ܡܛܠ ܕܕܚܝܠܬܐ بوسح |ܬܬ 
ܥܠܝ .“ ܘܡܢ ܡܕܡ ܕܙܝܥ ܗܘܬ ܟܠܛܝܢܝ. ܠܐ ܫܠܘ ܘܠܐ ܢܘ ܘܐܕܪܟ 
ܐܢܘܢ ܪܘܓܙܗ ܕܐܠܗܐ. ܘܐܣܼܩ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܡܟܩܩ ܓܕܝܫܐ ܒܙܒܢܗ: 
ܘܐܝܟ ܒܠܘܛܛܐ ܕܢܦ̇ܠ ܡܢ ܩܥܪܬܗ: ܠܘܩܕܡ اوت ܐܝܪ ܘܐܬܡܠܝܬ 
ܐܘܕܬܗܘܢ “ ܘܠܩ ܡܢ ܟܦܢܐ ْ ܘܬܘܒ ܢܦܠ ܒܝܢܬ ܛܕܘ݂ܘܪܵܐ ܨܗܝܐ : 
ܘܐܓܼܩܘ ܡܢ ܨܗܝܐ. ܘܟܕ ܩܪܝܒܝܢ ܠܡܐ ܒܕ ܗܢܘܢ ܘܩܝܢܝܢܗܘܢ ܡܢ 
رهما ܘܕܐܐ ܣܝܦܐ ܐܘ ܚܪܒܐ ܕܫܡܝܛܬܐ ܢܐܒܕܘܢ ْ 9 ܢܝܬ ܘܐܫܟܚ 
0 ܚܕ وجا : ܘܚܦܪܘܢ ܒܪܘܡܚܝܗܘܢ وأهحد ܒ ܡܝܐ 
ܒܩܘܪܒܐ. ܘܐܫܬܝܘ ܘܐܬܪܘܚܘ] ص ܡܘܬܐ ܕܒܚܕ ܨܗܝܐ ܽ ܗܢܚܘܢ 
ܘܩܢܝܢܗܘܢ. ܘܡܛܠ ܙܓܺܝ ܥܠܘ ܘܐܬܓܘܼܝܘܐ ܥܘ ܠܬܪܝܢ ܘܬ | 
ܕܝܬܒܐ ܆ الا ܒܐܪܥܐ ܚܪܒܬܐ ܘܫܗܬܐ ܕܒܝܬ ܠܗܘܢ ܠܪ̈ܗܘܡܝܐ 
ܘܐܐܪܥܐ واقصسا : ܘܟܕ ܓܝ مذمده | حنمي حجهدةا|..: لزي 
ܥܘܩܒܠ ܩܟܩܪܝܐ . - ܘܐܫܟܚܘܢ ܐܪܥܐ ܟܗ ܝܢܬ | ܘܠܠܟܒܐ ܟܠܗ 
ܕܒܩܘܪ̈ܝܣ: ܟܕ ܡܕܪܿܟܝܢ ܘܬܝܒܝܢ ܘܠܝܬ ܕܡܗܪ ܠܝܗܘܢ. ܘܡܢ 
عد ܢܦܠ ܥܠܝܗܘܢ ܆ ܘܠܐ ܐܬܟܝܢ ܐܢܫ ܕܩܝܡ ܣܟ ܩܕܡܝܗܘܢ . 
ܥܠ ܕܝܢ ܓܺܝ ܠܓܘ ܡ ܩܩܩܪܝܐ : ممه ܪܓܬܗܘܢ ܫܡܘ ܒܗܿ 
ܒܐܪܥܐ ܗ݀ܝ. ܟܕ ܫܒܘ ܘܒܙܘ ܘܐܚܪܒܘܗ ܐܐܪܥܐ. ܘܐܦ ܠܠܝܡܘܪ̈ܝܗ 
ܐܦܩ .ܐܢܘܢ ܒܫܒܝܐ . ܘܩܢܝܢܐ ܟܠܗ ܐܦܩ ܩܕܡܝܗܘܢ ܘܕܒܝܪ ܕܒܝܪܬܐ 
ܪܒܬܐ ܘܥܫܝܢܬܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܘܕܩܢܝܢܐ ܘܕܙܒܘܬܐ ܘܡܐܢܐ ܐܦ ܕܗܒܐ 
ܘܣܐܡܐ ܣܘܓܐ| ܕܛܒ܀ إلا لز ܣܠܩܬܼ ܚܝܕܘܬܗܘܢ ܠܪܝ ܫ. 
ܒܟܝܠܬܐ ܐܝܕܐ وإصجلة|.: ܐܬܬܟܝܠ ܠܗܘܢ : ܘܓܡܘܨܐ ܕܚܝܦ[ܘ] 
ܒܩܘ̈ܡܬܗܘܢ ܡܠܝܘ: ܘܡܕܝܕܬܐ ܒ ܠܗܘܢ ܨܕܬ. ܘܦܢܪܥ 


ܘ ܨܐ ܗܝ 
ܐܢܘܢ ܡܪܝܐ ܐܝܟ ܥܒܕ̈ܝܗܘܢ. ܚܠܦ ܕܫܒܼܘ ܐܫܬܒܚܘ ‏ ܵ̇ ܘܚܠܦ 
وجدره ܬܬܒܼܙܘ: ܘܚܠܦ إرجهة ܕܠܡܩܢܐ ܥܒ̈ܝܕܐ ܘܐܡ̈ܚܗܬܐ ܵ ووه 
ܕܝܢ ܗܢܘܢ ܥܒܕܐ. ܘܚܠܦ ورحه ܕܚܪܪܒܘܢ ܐܪ̈ܠܬܐ: ܐܬ ܪ ܒܢܘ 
ܗܢܘܢ. ܘܗܘܘ ܡܐܟܘܠܬܐ ܠܚܝܘܬܐ ܕܕܒܪܐ ܘܠܦܪܚܬܐ ܕܫܡܝܐ: 
ܘܐܪܘܝܗܿ ܐܪܥܐ ܗܝ ܡܢ ܕܡܗܘܢ. ܓܕܫܬ ܠܗܘܢ ܠܬܐ ܕܐܝܟ ܗܕܐ. 
ܟܕ ܕܝܢ ܢܦܠ ܒܐܪܥܐ ܗܝ ܡܛܠ ܕܒܟܗܝܢܘܬܐ ܪܒܬ | ܐܝܬܝ ܗܿ 
ܗܘܬ : ول ܚܘܣܢ وول[ قسغ[ ܒܙܘ ܘܫܒܘ ܘܐܣܪܘ ܠܠܡܘܪ̈ܝܗܿ. 
ܘܒܘ ܠܡܦܩ حعدزءا ܒܫܒܝܬܐ ܪܒܬ | ܘܥܫܝܢܬܐ ܥܡ ܫܝܡܐ 
ܪܒܐ وف سيا ܬܢܐ ܘܐܝܟ ܨܒܝܢܗܘܢ ܗܐ ܡܢ ܟܕܘ ܩܢ ܘ ܥܘ ܬܪܐ 
ܪܒܐ ܥܡ ܥܒ̈ܕܐ ܘܐܡܗ̈ܬܐ: ܘܠܐ ܝܕܥ ܕܘ݀ܝ̈ܐ ܕܒܚܫܘܟܐ توب ووه.. 
ܕܥܕ ܩܠܝܠ ܘܥܒܝܕܝܢ ܗܢܘܢ عحدا[ا. ܒܪܐܬ وتخا ܐܬ 
ܥܠܡܙܡܪܘ ملحطا ص ܆̇ ورد ܡܪܝܐ ܠܡܣܟܢܐ ܘܠܒܝܫܐ ܡ ܡܢ 
ܕܚܿܛܒ ܠܗ ܩܛܝܪܐܬ. ܥܡ ܗ݀ܝ ܆ وص ܒܝܬ ܫ̈ܢܐ ܐܦܩ: ܘܐܗܦܟ 
ܡܢ ܥܘܡܩ̈ܘܗܝ ܕܝܡܐ ܀ ܟܕ هحدم ܠܗܘܢ ܦܝܘܪ̈ܣܚܐ ܕܡ ܢ ܥܘ 
ܡܟܝܠ ܘܢܦܩ ܠܐ ܪܥܐ ܕܣܘܪܝܐ: ܘܗܘܘ ܡܟܝܠ ܕܠܐ ܕܚܠܐ. ܡܠܓܘ 
ܠܡܪܓܐ ܚܕ ܪܒܐ : ܘܒܘ ܕܢܫܪܘܢ ܘܢܬܢܝܚܘܢ ܒܗ. ܡܚ ܪܓܐ ܗܢܐ 
انحا ܐܬ ܠܗ ܐܠܝܨܐ. ܘܡܢ ܟܠ ܦܢܝ̈ܢ ܪܓܠܬܐ ܐܝܬ ܕܫܕܝܐ ‏ ̈ܠܓܘܗ. 
ܘܟܕ ܫܪܘ ܘܐܬܬܢܝܚܼܘ] ܩܠܝܠ ̈ ܘܫܕܪ ܩܢܚ ܢܝܗܘܢ: ܘܬܘܒ ܕܠܐ 
ܝܕܥܝܢ ܗܘܘ ܠܗ[ ܘ]ܦܟܗ ܕܐ ܖܪܥܐ .ܽ ܙܒܘ ܕܢܬܢܝܚܘܢ ܬܡ . ܗܝܕܝܢ 
ܐܠܗܐ ܗܘ ܕܠܐ صوصل ܡ ܐܚܠܝܢ ܕܩܝܪܚܢ ܠܗ َܵ ܨܚܒܝܘ ܘܐܝܬܝ 
ܪܝܫܢܐ ܚܕ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ: ܟܕ ܐܝܬ݂ ܥܡܗ ܬܪ̈ܥܣܪ ܐܠܦܝܢ ܦܪ̈ܫܝܢ. 
ܗܢܐ ܕܝܢ ܚܝܠܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ ܡܢ وود[ ّܐ̱ܚܝܪܝܬܐ ܘܩܝܪܒܬ ܐܚܪܪܢܐ || 


ܗܘܐ. ܟܕ ܒܙܟܘܬܐ ܪܒܬܐ | ܬܝ ܗܘܐ. ܘܟܕ ܡܢܥܘ ܡܓ ܗܘ . 
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ܝܪܘܡ رك )ܙܝ 
ܗܢܘܢ ܕܢܫܪܘܢ ܘܢܬܢܝܚܚܘܢ ܒܗ ٠.‏ ܟܝ ܐܦܠܐ ܥܠ ܒܝܫܩܫܬܐ ܗܝ ܕܥܓܘ 
ܡܢܗܘܢ ܒܠܝܩܝܢ: ܐܘ ܝܕܥܘ ܡܘܢ ܓܕܫ ܒܬܪܥܗܘܢ ܘܡܡܗܘܢ ٠.‏ 
ܡܛܠ ܕܡ ܪܘܚܩܐ ܪܒܐ ܐܬܝܢ ܗܘܘ . ܘܟܕ ܫܪܘ ܘܣܥܼܩ ܡܢܝܗܘܢ 
ܠܠܪܝܫ ܪܟܠܬܐ “ ܘܚܙܘ ܠܚܝܠܐ ܪܒܐ ܘܠܫܒܝܬ ܐ ܘܠ ܒܬܬܐ ܪܒܬܐ 
ܕܐܪܥܗܘܢ ܟܕ ܫܪܝܢ ܥܓܵܘ ܡܢܗܘܢ : ܙܥܘ ܘܐܬܒܗܝ ܘ ܘܢ ܝܢܬ 
ܩܠܝܐܐ .ܬ ܘܐ ܘܕܥ ܠܚܒܝ̈ܝ ܗܘܢ . ܪܝܫ ܢܐ ܕܝܢ ܐܐ ܐܗܡܝ ܡ ܗܝ 
وعدت : إلا ܫܕܪ ܐܚܪ̈ܢܐ ܐܝܟ ܐܠܡܐ | هعيبي إسواصيقي ܚܕ 
ܡܙܚܢܝܢ ܕܢܚܙܘܢ هاذا.: ل ܫܪܝܪܐ ܐܘ ܕܠܡܐ فيا ܡܕܡ حم 
ܫܪܓܪ̈ܓܝܬܐ ܠܗܠܝܢ ܐܬܚܙܝܘ. ܘܟܕ ܐܝܠܝܢ ܕܐܫܝܬܕܪܘ ܣ ܠܼܩ ]ܼܘ| 
ܘܚܝܠܬܢܐ .ܝܬ ܚܙܘ܆ ܐܘܕܥ ܠܡܫܕܪܢܗܘܢ: ܘܣܠܩ ܐܦ نوه ܒܐ ܙ̈ܒܒܐ 
ܐܠܦܝ̈ܐ ܐܘ ܒܚܡ̈ܫܐ. ܦܘܪ̈ܣܝܐ ونب ܟܕ ܠܗܘܢ سره.: ܕܒܬܪܥܐ 
ܝܢܐ وحبه رحب ܥܠܡܦܩ ܩܝܡܝܢ: ܘܐܝܟ ܕܒܒܬ ܐܣܪܐ ‏ ܬܒܣܝܢ܆ 
ܙܥܘ ܠܒܗܘܢ ܘܐܬܡܣܩܚܘܼ ܒܓܘܗܘܢ. ܘܐܬܪܫܠܘ ܐܕ̈ܝ ܗܘܢ ܘܐܥ 
ܘܢܕܘ ܐܝܟ ܐܪ̈ܘܝܐ ܘܟܠܗ ܚܘܡܠܬܗܘܢ ܐܒܕܬ. ܘܫܕܪ ܐܝ ܙܓܕ̈ܐ ܗܢܚܘܢ 
حدقصا ܕܢܚܐܘܢ ܟܡܐ سلا ܗܘܝܢ .> هلل ܠܩܝܪܒܐ ده سحب : 
ܡܛܠ ܕܪܘܡܐ ܪܒܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܒܝܢܬܗܘܢ ܘܬܪܥܐ ܐܠܝܕܐ. ܘܟܠ ܐܬܐ 
ܪ݇ܣܘܠܐ ܘܐܘܕܥ ܐܢܘܢ ܫܪܐ .6 ܕܚܝܠܐ زدا ܗܘܝܢ ܆ܿ ܘܐܝܟ ܕܠܩܪ حم 
ܟܬܓܝܒܝܢ: رجه ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܕܒܡܿܠܐ ܒܣܝ̈ܘܢܬܐ بصعي ܥܝܡܗܘܢ 
ܫܠܡܐ. ܘܠܘܩ ܪܡ ܫܪܘ ܥܫܒܝܬܐ ܟܠܗ ܗܝ ܕܕܒܪܘ ܘܠܩܢܫܚܬܐ݀ 


?$ ܘܠܒܬܬܐ ܟܠܗ ܕܒܼܙܘ. ܟܪ ܐܡܪܝܢ ܕܒܠܚܘܕ سسب ܢܬܥܠܘܢ ܡܢ 


ܘܐܝܟ ܡܐ ܕܥܠܢ ܗܟܢܐ ܢܦܘܩ ولإ ܬܘܣ ܦܬܐ ܕܡܚܡ ܀ ووز 
ܕܝܢ ܠܗܙܐ ܐ ܟܬܪ : إلا ܫܪ ܩܠܝܐܐ .ܬ ܐܘܕܥ ܒܡܕܝܢܬܐ ܘܥܝ̈ܚܝܫܢܝ 
ܚܝܠܘܬܐ ܐܚܪ̈ܢܐ ٠.‏ ܘܨܝܒ ܥܠܝܗܘܢ ܒܳܐ ܪܒܐ ْ ܥ ܢ ܕܗ ܝ 1 ܥ 
ܡܐܘܐ ! . ܘܢܚܝܬ ܥܠܝܗܘܢ ܡܢ ܩܕܡܝܗܘܢ ܘܡܢ ܒܥܩܬ ܪܗܘܢ ܘܡܢ 
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4ك ܓܓ )ܪ 
ܗܢܐ ܓܒܐ ܘܡܢ بذه. ܘܡܛܠ ܕܠܠܝܐ ܗܘܐ ܥܕܟܝܠ. ܝ ܗܒ |ܬ| 
ܠܚܕܕ[ .̇ ܕܟܕ ܢܗܘܘܢ ܢܚܬܝܢ ܘܡܠܛܝܒܝܢ: ܢܗܘܘܢ ܡܫܝܗܒܒܝܝܢ 
ܒܩܪ̈ܢܬܐ. ܘܐܦ ܥܡܐ دون ܢܩܥܘܢ ܫܘܝܐܬܐ ܩܝܘܙ ܝ ܥܣܘܢ . وك 
سه ܐܬܛܝܒܼܘ] ܘܝܗܒܒ[ܘ] ܩܪ̈ܢܬܐ; ܘܐܦ محا ܥܡܐ ܐܝܟ ܪܥܡܐ 
ܢܘܪܝܠܣܘܢ. ܘܫܒܲܥ ܦܪ̈ܣܝܐ ܩܠܗܘܢ: ܙܥܘ ܘܗܘܘ ܐܝܟ ܡܝܬܐ 
ܐܝܟ مهملا ܕܫܒܒܝܢ ܒܩܪܒܐ . وسمجلة | ܥܝܢܗܘܢ : ܘܠܐ ܐܫܟܚܘ] 
ܠܡܚܙܐ. ܘܐܬܪܫܠ ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ: ܘܐܒܕ ܟܠܗ ܣܝܒܪܪܐ ܕܚ ܝܗܘܢ 
ܘܩܝܕܡ ܡܚܘܬܐ ܕܣܝܦܐ ܟܬ سمحله| ܢܦܫܗܘܢ. ܘܡܘ ܕܢܥܪܩܘܢ 
ܘܠܐ الأصومه سمل ٠.‏ ܒܝܕ ܕܚܕܪܘܢ ܐܢܘܢ ܪ̈ܘܗܡܝܐ ܐܝܟ ܥ ܙܩ ܬܐ. 


ܘܪܥܡ ܥܠܝܗܘܢ ܡܪܝܐ ܡܢ ܫܡܝܐ ܆ܽ ܘܕܠܚ ܐܢܘܢ ܩ ܕܡ ܪ̈ܗܘܡܚܝܐ. 
ܗܪܟܐ ܐܝܬ ܠܡܚܙܐ ̈܆̇ ܕܩܡ ܡܪܝܐ ܘܐܦ ܥܒܕ ܦܘܪܩܢܐ ܓ ܠ ܐ ܬ. 
ܘܐܬܬܒܪ ܟܠܗ ܦܚܬ ܘܐܬܦܠܛ̄ ܐܝܠܝܢ ܕܢܦܠ حبه: ܘܐܦ ܕܘ لابيت 
ܕܕܠܘܗܝ. ܘܗܢܘܢ وي ܩܕܡ ܫܠܬܐ ܡܪ̈ܐ ܥܒ̈ܝܕܐ ܚ ܫ ܒܘܢ 
ܢܢܦܫܗܘܢ ‏ ܐܬܚܙܝܘ ܗܢܘܢ إهمة| ܘܥܝ ܒܚܕܐ. ܘܗܘܬ ܚܪܬܗܘܢ 
ܒܝܫܐ ܥܠ ܕܠܐ ܥܗܕ ܗܢܘܢ ܠܡܒܕ ܛܒܬܐ ܵ܆ ܘܪܕܦ ܠܡܟܩܟܢܐ 
ܘܥܒܝܫܐ مادا حت ܠܒܗ ܠܡܘܬܐ܀ ܘܗܟܢܐ ܐܩܪܒ ܝܘܡܐ ܟܠܗ. 
ܘܐܬܒܪܘܢ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܩܕܡ ܪ̈ܗܘܡܝܐ: ܘܡܚܘ ܒܗܘܢ ܡܚܘܬܐ زجع | 
ܘܥܫܝܢܬܐ ܕܛܒ. ܐܝܟܢܐ ܕܐܦ ܗܿܢܘܢ ܦܘܪܣܝ̈ܐ ܡ ܥܩܗܕܝܝܢ ܗܘܼܘ 
ضاصب ٠.‏ ܥܡ ܡܘ̈ܟܠܬܐ ܪܘܪ̈ܒܬ | . ܗܢܘܢ ܕܡܢܗ ܕܝܠܗ ܕܩܝܪܒܐ 
| ܫܬܘܙܒ ܟܕ ܡܚܝܢ: ܕܠܐ ܡܢ ܟܠܬܘܡ ܚܙܘ | ܘ ܫܡ ܘ ܕܡܐ 
ܒܚܕܐ ܕܘܟܬܐ ܐܝܟ ܕܬܡܘܢ. ܟܕ ܐܡܪܘܢ ٠.‏ ܕܥܕܡܐ ܠܟܪܣܐ ܕܣܘܣܝܐ 
ܩܡ ܕܡܐ ܘܫܠܕܐ ܒܡܪܓܐ يذه. بوه ܕܝܢ ܡܪܓܐ ܗܢܐ ܆ ܒܝܕ ܗܝ 
ܕܡܝ̈ܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܒܗ ܓܝܐ| ̇ لا | ܬܒܠܠ ܒܗ ܕܡܬ ܗ݀ܘ. ܫܪܝ ܪܐܬ 
ܗܪܟܐ ܙܕܩܿ بوه ܠܡܐܡܪ ܥܡ ܢܒܝܐ: ܕܢܦܠܬ ܢܦܠܬ ܒܒܝܠ ̈܇ܵ 
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ܘܡܗܘܢ ܐܠܗܝ̈ܗܿ ܓܠܠ̈ܦܐ ܐܬܬܒܪܘ: ܘܠܐ ܥܕܪ ܠܓܚܘܕܝܢܗܘܢ. 
ܘܢܐܡܝܪ: ܕܕܚܠܬܐ ܘܓܡܘܨܐ ° ܘܦܚܐ ܘܚܝܪܒܐ ܥܠܝܟ ܐܬܘܪܝ ܐ . من 
ܕܢܥܪܘܩ دج ܩܠܐ ܕܕܚܠܬܐ ܢܦܠ ܒܓܡܘܨܐ. ܘܡܢ ܕܢܣܼܩ ܟܕ ܓܘ 
ܓܡܕܨ| ܢܬܐܚܕ ܒܦܚܐ. ܘܡܢ ܕܢ ܦܚܐ ܢܦܠ ٠.‏ ܬܟܠܝ̈ܘܗܝ سزحا ܀ 
ܘܟܕ ܩܪܒ ܝܘܡܐ ܠܡܪܟܢ. ܠܐ ܐܫܬܚܪ ܡܢܗܘܢ ܐܠܐ ܩܠܝܐܐ: 
ܡܢܗܘܢ ܨܕܘ ܡ :أمما.: ܘܕܫܪܟܐ ܟܠܬ ܚܪܒܐ. ܪܕܕ ܪܝܫ ܚܝܠܐ ܥܪܩ 
ܡܫܠܚܐ ܥܠ ܣܘܣܝܗ. ܟܕ ܟܠܗ ܐܝܩܪܬܗ ܫܒܼܩ ܒܐܝܕ̈ܝ ?̈ܗܘܡܝܐ : 
ܘܠܐ ܐܬܦܠܛ حصي ܐܠܐ ܐܝܟ ܐܠܦܐ ܚܕ ܘܐܦ ܗܠܝܢ ܟܕ ܡܡܚܝܢ. 
ܘܗܟܢܐ ܐܫܬܘܙܒ ܠܡܠܛܝܢܐ : ܟܕ ܐܦ ܡܢ ܩܝܪܒܐ ܐܚܝܪܢܐ ܕܦܓܥ 
حبه.: بذه ܕܐܦ ܪܕܕ ܒܗ جد ܣܝ̈ܦܐ ܬܬ̈ܬ| إلا لا ܡܝܬ ܀ ܡܠܝܟ 
ܕܝܢ ܒܪ يمدت ܪܝܫ سيلا ܐܚܪܢܐ ܥܪܩ ܠܘܩܒܠ ܩܠ ܢ ܐܠܐ 
ܒܚܡ̈ܫܐ ܐܠܦܝ̈ܢ. ܘܗܟܢܐ ܗܦܼܟ ܨܝܕ ܡܫܕܪܢܝܗܘܢ ܥܡ ܒܗܬܬܐ 
ܘܟܘܘܪܿܐ ܪܒܐ . ܟܕ ܐܦ ܟܠܗ ܐܝܩܪܬܗܘܢ زوك : وال ܒܠܚܘܕ ܡܫܠܚܐ ̈̇ 
ܐܐ نعف ܗܘ ܡܘܢ ܕܡܢܗܘܢ ܐ ܫܬܘܙܒ ܀ 

ܢܚܘܐ ܬܘܒ ܡܘܢ ܓܕܫ ܐܦ ܡܢ ܗܠܝܢ ܕܚܟܩܢܐ ܽ ܐܝܟܢܐ ܣܥܪܘ 
ܘܐܝܟܢܐ ܕܝܢ ܐܫܬ ܪܝܘ ܘܢ ܦܩ حسههما! ܘܒ ܗܬܬܐ .ܬܝܪ ܡܢ 
ܚܒܢ ܝܗܘܢ * : 

ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܕܝܢ ܐܝܠܝܢ ܕܓܪܫܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܝܛܐ ܘܩܚܝܡܚܐ ܡܢ 
ܣܘܪܝܐ ܆ حم ܚܙܘ ܕܚܘܣܪܢܐ ܪܒܐ ܢܒܥ ܠܗܘܢ ܡ ܗܕܐ ܐܘܪܚܢܐ 
ܘܝܘܬܪܢܐ |ܦܠܐ ܩܠܝܠܐܵ܆ ܘܛܠ ܕܐܝܟܢܐ ܕܡ ܠܠ إصاب.: ܕܟܠܗܿ 
ܗܙܐ ܐܘܪܚܐ ܬܘ̈ܟܐ ܘܚܘܣܪ̈ܢܐ ܡܠܝܐ ܗܘܬ ّܵ ܘܬܚܪܐܝܬ ܒܗܝ ܕܟܠܗ 
ܩܢܝܢܐ ܐܒܕ : ܘܒܝܕ ܗܕܐ ܟܠܘ ܘܠܐ ܐ ܥܠ ܠܗܘܢ سحام زه ܩ ܡܚܐ ܆̇ 
ܘܗܘܬ ܥܠܝܗܘܢ ܟܦܢܐ ܪܒܐ .܆ ܥܕܡܐ ܕܩܝܪܚܝܒܝܢ ܗܘܘ ܟܠܗܘܢ. 
ܕܢܣܦܘܢ * ܡܢ ܒܠܝ ܚܝܝܬܐ. ܩܝܡ وب محرا ܒܥܬܬ̈ܬܐ ܙܘ̈ܙܐ 


سيم هه 9 
ܘܦܥܓܗ ܘܠܝܬ ܗܘܼܐ. ܘܗܘܘ ܗܟܢܐ ܐܝܟ ܥܣܪ̈ܝܢ ܝܘ̈ܡܐ . ܘܗܝܕܝܢ 
ܫܠܚ ܥܒܟܩ ܠܢܩܘܪܝܐ : ܘܥܠ ܫܘܩܐ ܪܒܐ. ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܩܘܪ̈ܝܝܐ: 
ܒܝܕ ܕܦܘܠܚܢܐ ܕܡܕܡ ܠܝܬ ܗܼܘܐ ّ̈ܰ ܟܕ ون ܫܡܼܥ ܫܚܪ ܥܡܐ ܟܠܗ 
ܕܓܙܝܪܬܐ ܘܕܡܥܪܒܐ ܘܐܦ ܐܪܥܐ ܕܐܪܡܢ ܝ ܓܘ ܝܬܐ ܬܪܬ ܠܬܡܘܢ. ܘܟܠ 
ܐܢܫ ܡܘ ܢ ܕ[ ܐܡܝ ܐܥܠ: ܥܕܡܐ ܕܗܘܬ أ ܫܝܘܬܐ ܨ 0 
ܬܓܪ̈ܐ ܘܚܢܘ̈ܝܐ ܘܒܙܪ̈ܐ ܘܐܝܠܝܢ ܕܐܟܘܬܗܘܢ ܆ ܙܒܢ شها ܘܣ ܥܪ 
ܘܩܘܡܚܐ |285٠‏ ܐܝܠܝܢ ܕܡܬܡ̈ܒܝܢ ܬܘܒ ܠܚܝ̈ܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ. 
ܐܝܟ ܬܠܐ ܕܠܐ ܚܘܣܢ: ܟܕ ܣܒܝܪܝܢ ܕܢܒܟܢܫܘܢ ܠܗܘܢ ܥܘܬܪܐ ܒܐ 
ܘܠܐ ܝܕܥ ܕܘ̈ܝܐ܆ ܡܛܠ ܕܡܥܘܪ ܗܘܬ ̇” ܥܝܢܝ ܡܝܕܥܗܘܢ ܒܪܚܝܡܬ 
ܟܒܣܦܐ.܆ ܕܩܠܝܐܐ ܬ ܐܦ ܗܘ ܕܩܼܢܘ ܡܘܒܕܝܢ ܘܐܘܪܚܐ ܗܕܐ ܟܠܗ (¦ 
ܚܘܣܪ̈ܢܐ ܡܠܝܐ ܘܝ[ܘ]ܬܪܢܐ اهللا ܩܠܝܠ܀ ܘܟܕ ܕܝܢ ܒܦܘܪ̈ܣܐ 
رسا | ܕܩܪܒܐ.“ ܠܠܝ ܐܝܡܡ ܥܠ ܚܝܟܩܢܐ ܡܩܪܪܒܝܢ ܗܘܘ : وإلا 
ܐܢ | ܒܕܢܐ ܠܩܢܘܡܗܘܢ ܒܘܡ ܠܐ ܡܬܬܓܪܝܢ ܗܘܘ. ܟܕ ܡܢܕܢܝܩܝܢ 
ܕ̈̈ܗܘܡܝܐ ܢ مما | ܡܢܗܘܢ ܠܘܡ ܡܩܛܠܐ ܗܘܬ. ܥܒܝܣ ܕܝܢ 
حب ܕܓܒܪܐ ܐܝܬܘܗܝ ܡܚܪ ܝ ܡܢܐ ..̇ ܥܒܕ |ܦ ܛܚܒܘܬܐ حم ةا 
ܗܠܝܢ ܡܟܩܟ̈ܢܐ ܕܥܠܝܠܝܢ ܗܘ ܡܕܡܒܠܝܪܘ !|: ܘܟܕ ܚܙܐ | ܕ[ܡܢܗܘܢ 
احبب ܗܘܼܘ ܒܟ̈ܐܦܐ ܕܡܢܕܢܝܩܢ̈ ܗܝ ܕܫܕܝܐ ܗܘܬ تي ܠܓ ܘ 
ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ .̇ ܟܢܫ ܥܪ̈ܒܝ سمل ܕܝܠܗ ܘܦܩܩܕ ܠܗܘܢ ܕܟܠܝܘܡ ܢܩܚܝܡ 
ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܓܒܪ̈ܐ ܕܫܕܝܢ ܒܟ̈ܐܦܐ ܕܡܢܕܢܝܩܝܢ ܘܩܘܪ̈ܝܝܐ نوهي 
ܠܠܒܚܕ̈ܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ | ܕܪ̈ܚܝܩܢ ܡܨ ܡܘܬܐ. ܘܟܕ ܢܓܪ ܠܗܘܢ ܬܡ .܀ 43: .6 
ܐܒܢܐ ܓ/ܝܐ|: ܘܐܦ ܐܡܪ ܥܒܣ ول ܗܘܐ ܗܪܟܐ ܥܣܝ̈̄ ܫܢܝ̈ܢ 
ܠܐ بكم ܐܢܐ ܡܢ ܗܪܟܐ ܘܟܿܒܫ ܐܢܐ ܠܗܿ. ܫܚܪ̈ܘܢ ܒܢܝܢܫܐ ܡܢ ܟܠ 
ܐܬܪ̈ܘܢ ܘܥܠ ܠܬܡ. ܘܟܕ ܒܟܠ لخ ܕܩܪܒܐ ܐܬܟܬܫ ܘܡܕܡ ܠܐ 
ܣܥܪ: ܐܬܘ ܠܓܙܡ̈ܐ. ܟܕ |ܐܡܪܝܢ: ܕܟܒܪ ܢܙܥܘܢ ܘܢܦܬܚܘܢ ܠܢ. 
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ܗܢܘܢ ܕܝܢ[ ܒܕܡܘܬ ܢܫܪܐ ܕܡܥܬܦܪܦܥ ܒܐ ;° ܒܐܒܪ̈ܘܗܝ ܩܠܝ̈ܠܐ ~ ܟܕ 
ܡܢ ܡܕܡ ܐܪܥܢܝܐ ܠܐ ܡܠܬܙܝܥ: ܗܟܢܐ ܐܦܠܐ مد ܀ 

ܠܚܪܬܐ ܕܝܢ ܐܬܘ ܠܗܘܢ ܒܫܘ̈ܓܫܐ ܘܒܦܝܟܩܬܐ ܆ ܐܝܟܢܐ ܕܢܫܒܩܘܢ 
ܠܗܘܢ ܠܚܟܩܢܐ ܘܢܫܢܘܢ ܠܗܘܢ ܒܫܠܡܐ. ܟܕ ܘܐܦ ܠܐ ܗܕܐ ܐܬܬ 
ܠܫܘܠܡܐ : | ܐܐ ܩܡܘ ܟܕ ܡܗܠܝܢ ܒܗܘܢ . ܘܟܕ ونم ܡܢ ܟܚܝܕܘ 
ܡܢܥ ܠܗ ܣܬܘܐ ܘܫܪܝ ܩܘܪܐ ܠܡܗܘܐ ܒܐܪܥܐ ܗ݀ܝ: ܘܰܡܠܽܘܢ 
ܕܕܠܡܐ ܒܒܒܘܫ ܐܢܘܢ ܬܠܓܐ ٠.‏ ܘܢܬܩܛܠܢ ܥܠܝܗܘܢ 005 @§)) ); 
ܘܢܐܒܕܘܢ ܬܡ ܡܢ ܟܦܢܐ ܘܡܢ ܩܘܪܐ ܿ‫ ܘܬܘܒ ܕܚܠ ܕܕܠܡܐ ܢܬܟܢܫܘܢ 
ܥܠܝܗܘܢ ܚܝ̈ܠܘܬܐ ܘܢܩܦܘܢ° ܐܢܘܢ ܡܨ ܐܪܥܐ : ܘܢܐܒܫ ܠܗܘܢ .ܬܝܪ 
ܡܢ ܚܒܪ̈ܝܗܘܢ .> وص ܚܡ̈ܫܝܢ ܐܠܦܝܢ ܕܥܠܘ ܠܐ بقعم ܚܢ ܡ ܫ ܐ 
ܐܠܦ̈ܝܐ ܐܘ ܫܬ ܵ܆ ܘܐܦ ܗܠܝܢ ܟܕ ܡܡܚܝܢ. ܘܬܘܒ ܕܡ ܕܡ ܠܐ 
ܡܫܟܚܝܢ ܠܡܣܥܪ: ܩܪܐ ܟܝܪܘܙܐ ܡܢ ܫܠ ܕܢ ܪܩ ܒܘܢ 
ܘܢܦܩܘܢ. ܘܬܓܪ̈ܐ ܘܚܢܘ̈ܝܐ ܘܙܒܘ̈ܢܐ ܘܡܙܒ̈ܢܐ ܐܘܒܕ ܩ ܠܚܛܐܐ .ܬ 
ܠܠܗ ܟܠܘܐ ܕܬܓܪܬܗܘܢ: ܘܛܠ وولا ܒܚܘܣܢܐ اي ܘܟܼܫܘ ܚܛܐ 


:!؛ ܘܣܥܪ̈ܐ ܘܩܡܒܚܐ. ܘܩܢܝܙܢܐ ل( | ܫܬ ܟܚ ܠܗܘܢ ܕܢܓܪܘܢ ܘܢܛܒܘܢ 


ܥܠܝܗܘܢ ܥܒܕܗܘܢْ مجح ܕܐܪܥܐ ܩܫܝܬ ܐ ىد ܠܗܠܘܬ ܐ ܕܩܢܝܢܐ .: 
ܡܠܿܠܝܢ ܗܘܼܘ ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܨܥܘܢܬܗܘܢ ٠.‏ ܥܕܡܐ ܠܠܒܝܪܐ ܕܢ ܗܖܿܐ ܐܝ ܢܐ 
ܕܡܬܩܪܐ ܣܠܩܼܛ : ܘܗܦܟܚܝܢ ܡ ܬܡܢ ܵ ܘܐܠܐ ܐܢ سه ܐܘ ܬܪ̈ܝܢܢ 
ܩܢܝ̈ܢܐ ܡܢ ܡ̈ܐܐ ܐܐ ܡܥܒܪܝܢ ܗܘܘ ܠܓܪܒܝܐ ܡܢ ܥܒܚܪܐ. ܘܓܝܕܫ 
ܟܡܐ ܙܒ̈ܢܝܢ ܕܐܓܪܝܢ ܗܘܘ ܩܢܝܢܐ ܆܇ ܘܕܝܠܗܘܢ ܠܐ ܡܒܒܝܪܝܚܢ ܗܘܘ . 
ܘܥܠ ܗܕܐ ܚܣܪ ܩܢܝܢܐ ܬܡ . ܘܟܕ هذ[ ܟܪܘܙܐ حسملا ܕܢ ܛܠܝܘܢ : 
ܘܚܙܘ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܕܦܝܫ حك[ ܟܠܗ ܕܬܓܪ̈ܐ ܵ“ ܢܦܩܘ ܘܐܫܕܘ ܒ_ܗ 
ܢܘܪܐ ܘܐܘܩܕܘܗܝ ܆̇ ܕܕܠܡܐ ܢܦܘܫ وساي ܪ̈ܗܘܡ ܢ ܝܐ ولتي 
ܡܢܗ. ܐܐ ܘܟܕ ܗܠܝܢ ܥܒܕ يعيب ܦܫ ܀ 
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0( إل سمت 
ܘܬܘܒ يفف سملا ܐܚܪܢܐ ܠܘܩܒܠ ܩܿܠܝܢܩܐܐ. ܘܠܟܠܗܘܢ ܐܝܠܝܢ 
ܕܐܨܥܝܢܚܢ ܗܘܘ ܘܡܝܬܝܢ ܓܒܬܐ ܘܡܫܚܐ ܘܕܒܫܬ ܘܡ̈ܐܢܐ ܘܥ̈ܠܬܐ 
ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܠܠܣܟܪ: ܟܠ ܐܝܟܐ ܕܦܓܥܝܢ ووه ܒܗܘܢ .* هوب ܗܘܘ 
ܠܛܥܘ̈ܢܬܗܘܢ: ܘܩ݀ܠܠܝܢ ܗܘܘ ܠܓܒܪ̈ܐ ܘܠܚܡܪ̈ܐ ܡܦ ܐ 
ܩܕܡܝܗܘܢ. ܘܗܟܢܐ ܡܘܒܕܝܢ .ووه ܒܢܝܢܫܐ ܡܣܩܟܢܐ ܠܟܠ ܡܕܡ 
ܕܩܼܢܝܢ ܗܘܘ ܒܚܕܐ ܫܥܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܟܠܢܫ ܚܘܣܪ̈ܢܐ ܘܬܘ̈ܟܐ ܐܬܬܓܪ 
ܡܢ ܗܕܐ ܐܘܪܚܐ. ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܩܠܓܪ̈ܐ ܵ“ ܒܬ ܪ ܕܢܦܩ ܥܒܩ قم 
ܠܟܠܗܘܢ ܥܡ̈ܠܐ ܕܬܚܝܬ ܐܝܕܗ: ܘܐܫܬܩܠ ܡܝܢܝܗܘܢ ܐܓ ܪܐ ܗܘ 
ܕܢܣܒܼܘ ܟܕ ܥܠܝܢ ܘܡܢ ܚ ܡܪ̈ܐ܀ ܘܗܟܝܢܐ ܐ ܫܬܙܝܘ ܘܢ ܦܩ 
ܥܒܣ. ܘܢܚܬ ܒܐܘܪܚܐ ܗܿܝ ܕܐܬܐ ܒܗܿ .ܪ ܥܡ ܒܝܗܬܬܐ ܘܟ ܘܘܪܐ 
ܘܚܘܣܪ̈ܢܐ ريما أ ܕܠܐ ܣܟܐ ܀ ܚܝ̈ܠܘܬܐ ܕܝܢ ܐܚܪ̈ܢܐ ܢܚܬ ܥܠ ܐܡܕ 
ܘܥܠ ܕܩܠܬ. ܘܐܙܠ ܥܒܝܬ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ̈܆̇ ܟܕ ܚܣܤܕܝܢ ܘܟܦܢܚܝܝܢ 
ܘܥܝܦܝܢ. ܟܕ ܘܠܐ ܦܠܓܝܗܘܢ ܦܩ : .ܝ ܬܚܝܪܪܐ ܬ ܩ ܢܝ ܗܘܢ 
ܘܥܒ̈ܕܝܗܘܢ ܕܥܪܩ ܘܥܠ ܠܒܝܬ ܐܗܘܡܚܐ. ܘܐܝܬ ܗܘܐ ܠܡܚܝܬܐ 
ܐܢܘܢ ܕܟܡܐ ܕܪܡܢ ܗܘܘ ܘܡܫ ܒ ܗܪܝܢ ܗܘܘ ܒܲܚܡܠܬܗܘܢ 
ܡܟܝܟܝܢ ܘܫܝܛܛܝܢ ܒܡܤܣܩܬ ܗܘܢ -̇ ܘܡܢܪܟܢܝܢ ܐܝܫܢܗܘܢ 
ܘܡܕܘܝܢ܆ ܘܠܐ ܩܢܝܢ ܡܕܡ ܣܟ ّ ܝ ܘܬܪܢܐ ܗܘܐ ܕܝܢ ܪܒܐ ܠܟܠܗ 
ܓܪܒܝܐ ܒܝܕ ܡܣܩܩܬܐ ونح ܕܗܢܐ ܚܝܠܐ: ܒܚܕ ܕܫܕܘ ܒܗ ܙܘܙܐ: 
ܘܬܝܪܐ ܬ ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܚܝܕ̈ܬܐ. ܘܡܢ سه[ ܟܠ من ܕܒܐ 
ܗܘܐ ܠܡܡܒܕ ܙܘܙܐ: ܕܠܐ ܕܚܠܐ ܥܒܕ ܗܘܐ . ܘܓ݁ܢܝ ܘ ܙܘܙܐ ܚܚ ܕ̈ܬܐ 
ܘܬܝܪܐ ܬ ܡܚ̈ܒܐܐ ܵ ܘܐܒܕܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܢܗܘܢ ܀ (ܙܥܵܐ ܕܝܢ ܟܠܗ 
ܕܓܙܝܪܬܐ ܗܕܝܪܐ ܗܘܬ ܒܟܪ̈ܡܐ ܘܒܚܩ̈ܠܬܐ ܘܒܩܢܝܢܐ ܪܒܐ : ܕܠܝܬ 
ܗܘܐ ܐܦܠܐ ܚܕ ܡܣܟܢܐ ܫܝܛܐ ܒܩܝܪܬܐ ܕܠܐ فط ܗܼܘܐ ܦ ܕܢܐ 
ܘܚܡܪ̈ܐ ܘܥ̈ܙܐ. ܘܠܝܬ ܗܘܬ ܕܘܟܬܐ ܕܡܕܝܐ ܗܘܬ ܬܕܒܪ ܩܠܝܠ ܡܢ 
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ܓܝ .* ܕܠܐ ܙܪܝܥܐ ܗܘܬ زه ܟܪܡܐ ܡܬܚܐܝܐ. ܗܟܚܢܐ ܘܐܦ ܛ ܘܪܐ 


ܟܠܗܬ ܟܠ ܙܘܟܬܐ ܕܡܕܝܐ ܗܘܬ ܬܥܒܪ ܒܗܿ ܦܖܕܢܐ ܢܢܝ ܐ ܗܘܬ 
ܟܡܐ . ܘܓܝܬ ܥܠܝܗܘܢ ܝܥܢܘܬܐ.“ ܥܕܡܐ ܕܚܛܦܝܢ ܗܘܘ ܡܚܕܡ 
ومن ܩܕ̈ܡܝܐ ܐ ܬܝܗܒ ܥܠܕ̈ܬܐ ܘܠܕܚܪ̈ܬܐ. ܘ ب ܚܛܛܐ ܘܚܝܡܪܐ. 
ܡܢ ܓܓܝܐ ܘܬ ܐܺܠܬ݂ܐ ̈܆ ܩܪ̈ܒܐ ܘܚܪ̈ܝܢܐ ܘܡܢ̄̈ܘܐܐ ܓ̈ܝܐܬܐ| هوب ܡܛܠ 
ܬܚܘ̈ܡܐ : ܘܥܖܡܐ ܠܩܛܬܬܐ ܟܡܐ ܙܒܢܝܢ ܐܬܚܢ ܗܘܘ. ܘܐܦ ܗܢܢܘܢ 
حصلا ܕܡܕ̈ܝܢܬܐ ܩܡ ܡ ܐܝܕܐ: ܡܢ ܕܝܢܝ̈ܗܘܢ ܕܥܝܡ سشموا. ܐܦ 
لحب ܩܢܝܢܐ .܆̇ ܡܠܬ ܡܢܗܘܢ ܐܪܥܐ : ܡ 6ܓܝܐܘܬܐ ܕܡܪ̈ܥܝܬܗܘܢ.ْ 
ܗܠܝܢ ܕܟܬܒܢ ܗܫܐ.ًّ ܥܠ بردلاب ܕܢ ܘܕܥ ܐܝ ܢܐ ܐܘܠܕܢܐ ܥܬ 
افحا.- م.حطل ܗܢܐ ܕܫܡܢ ܘܒܠܸܨ[ܘ] ̇ يحل ܐܠܗܐ ܕܥܒܕܗ ̈̇ ܘܐܦ 
سب ܐܠܗܐ ̇ܘ ܕܝܗܒ ܠܗܘܢ: ܘܡ ܐܝܕܐ ܪܒܚܘܬܐ ܘܥܝܘܬܪܐ 
ܕܩܢܝܢܐ ܘܦܕ̈ܢܐ.ܺ ܘܡܪ̈ܐ ܥܒ̈ܕܐ ܘܐܡܝܗ̈ܬܐ̈ ܠܐܝܕܐ ܫܚܛܚܘܬܐ ܐܬܘ. 
ܕܓܒܪܐ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܠܗ. ܐܠܦܐ بحرا ܘܐܠܦܐ ܕܥ̈ܢܐ ܘܦܕ̈ܢܐ ܘܓܡܠܐ 
تممه | ܘܥ̈ܒܕܐ ܘܐܡ̈ܗܬܐ܆ وذحت ܗܘܐ ܥܠ ܙ̈ܟܫܐ ܬ ܛܝ̈ܝܐ ٠.‏ ܘܐܙܠܝܢ 
ܗܘܘ ܥܒ̈ܕܐ ܟܕ ܪܟܝܒܝܢ ܥܠ ܒܓ̈ܠܐ ܘܬܩ ܒ ܕܡ ܘܬ ܚ ܢ ܣܐ 
ܩܕܡܘܗܝ: ܡܠܬܚܙܝܢ ولحل ܘܕܐܟܘܬܗܘܢ ܟܕ ܨܥܝܢܝܢ ܒܢܚ ܗܘܢ 
ܥܠ ܟܬ̣ܦܵܬ ܗܘܢ ̈܆- ܘܟܦܝܦܝܢ ܘܫܥܝ̈ܚܐ ܘܟܦܢܝܢ ܘܨܗ̈ܝܐ ܘܚܕܖ̈ܝܢ ܡܕ 
انحل ܠܬܪܥܐ ܦܕܬܐ ܕܠܚܡܐ: ܘܐܦ ܡܫܬܕܝܢ ܡ ܐܬܪܐ ܠܚܒܝܪܗ 
ܘܡܢ ܕܘܟܐ ܠܕܘܟܐ ْ ܘܢܫ̈ܐ ܒܢܬ ܩܝܛܛܘܢܐ ܟܕ عشب ܘܡܫܩܦܢ 
ܘܐܥܝ̈ܢܢ ܠܝܠܘܪ̈ܝܗܘܢ ܒܩܕ̈ܠܝܗܝܢ: وو محف من [اذا ܐܬܪܐ 
ܘܡܢ ܡܕܝܢܐ ܠܡܕܝܢܐ ؟ 

ܚܛܐ ܕܝܢ ܒܙܙܐ خدة[.: ܡ ܟܕ݇ بسع سمسلا.: ܐܙ̄̈ܠܝܢ وود 
ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚܰܡܫܐ ܓܪ̈ܝܒܐ ܒܕܝܢܪܐ ܵ ܘܐܦ ܥ ܕܡܐ قلات 
ܚܡܪܐ ܐܙ̈ܥܝܢ ܟ݁̈ܠܬ݁ܐ ܒܕܝܙܪܐ& وإقدحت متصم. ܗܟ ܘܬ 
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وتحد مر ܫܘܘܐ ° ܗܘܐ : ܡܛܠ ܕܒܒܗ̈ܝܢܒܘܐܐ| ܪܒܬܐ ܐ ܬܝܝܗ ܗܘܬ 
ܐܪܥܐ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ . ܘܐܦ ܫܪ ܝܘ ܬܘܒ ܒܢܝܢ ܗܝ ܟܠܐ طسو امب 
ܥܕܬ ܀ 


ܥܠ ܐ̈ܬܐ ܘܚܪ̈ܝܢܐ ܘܫܓܘܫܝ̈ܐ ܕܗܘܘ حم | ضبمف8] | وحدحه || 
ܕܝܠܗ ܒܗܕܐ ܫܢܬܐ: ܕܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒܠܝ̈ܢ ܘܬܡ̈ܢܐ: ܘܝܬܝܪܐܝܬ 
ܒܓܝܘܪܓܝ ܦܛܒܪܝܪܟܐ ܕܟܘܪܣܝܐ ܫܠܝܚܝܚܐ ܕܐܢܛܕܚܟܝܐ ܀ 
ܟܕ ܕܝܢ ܡܝܬ ܗܘܼܐ ܢܟܦܐ ܝܘܚܢܢ܀ ܗܘ ܕܥܒܢ إمتعمهقا 
ܕܓܙܝܪܬܐ ܦܛܪܝܪܟܐ܆ ܡܛܠ ܕܣܕܩܐܼܘ] ܘܦܪܫ ܡܢ ܓܝܘܪܿܓܝ ܘܡܢ 
ܒܢܝ ܡܥܪܒܐ ّܵܽ ܐܝܟ ܡܐ وص ܠܠ ܐܘܕܥܢܢ ܆̇ ܨܒܘ ܗܢ ܟܩ ܣܦܐ 
ܢܟ̈ܦܐ ܘܕܚܠܝ ܡ ܐܠܗܐ ّ̈̇ ܕܢܫܕܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܐܢ̈ܫܐ ܫܓܝܘ̈ܫܐ ܡܢ 
ܒܝܢܬܗܘܢ ܘܕܢܗܘܘܢ ܚܕ ܥܡܐ .̇ ܘܕܢܫܬܥܒܕܘܢ ܠܚܕ ܪܝܫܐ ̈܆ ܐܝܟ 
ܢܡܘܣܐ ܕܣܡ ܘܚܬܡ ܐܒܗ̈ܬܐ ܩܕܝ̈ܫܐ. ܘܬܘܒ ܕܕܚܝܠ وحخصا 
ܣܕܩܐ ܡܕܡ ܐܘ ܫܓܘܫܝܐ ܢܗܘܐ ܒܗܝܡܢܘܬܐ ܩܕܝܫܬ ܐ .+ ܘܬܘܒ 
ܕܡܕܝ̈ܢܬܐ ܟܠܗܝܢ ܠܓܝܘܪܓܝ ܢܸܩܝ̈ܦܢ܇ ܘܠܗ ܡܟܪ̈ܙܢ ܗܘܝ ܘܠܗ 


ܖ̈ܚܡܢ: ܚ ܘܐܬܟܢܫ ܠܗܘܢ ܓܐܝܪ̈ܝܐ ܘܡܗܘܢ قت ܡܪܒܐ : 


ܒܐܪܥܐ ܕܣܪܘܓ ‏ ܘܐܦ هه ܢܟܦܐ ܓܝܘܙܓܝ ܥܡܗܘܢ܆܇ ܒܫܢܬ 
ܐܠܦܐ ܘܫܒܥܝܢ ܘܫܶܬ݂ ܕܐܠܟܟܩܢܕܪܘܣ. ܘܟܕ ܓܝ̈ܐܬܐ ܐܬܡ ܠܠ ܘ 
ܡܢ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܓܒ̈ܐ: ܡܛܠ ܐ̈ܠܬ݂ܐ ܕܙܛܚܡܐ ܕܡܕܡ ܡܕܡ ܕܠܘܬ 
ܚܕܕܐ. ܢܟܦܐ ܕܝܢ ܓܝܘܪܓܝ ܦܛܬܕܪܝܪܘܐ ܕܪܚܝܡ عند ܛܒ ܡܢ 
ܣܕܩܐ موجه [.: ܘܕܠܐ ܒܝܘܡܬܗ ܢܫܬܚܠܦܘܢ يتها 
ܘܢܡܘ̈ܣܐ ̈܆̇ ܐܝܠܝܢ وي ܐܒܗ̈ܬܐ ܚܣܝܐ ضام| ܘܚܡܫܚܝܢ܆܇ ܗܢܘܢ 
ܕܐܬܟܢܫܘ ܥܡ ܪܘܚܐ ܩܕܝܫܐ ܒܩܘܣܛ ܢܛ ܚܢ ܦܘܥ ܝܢܩ ٠.‏ ܕܬܚܝܡ 
ܘܣܡ ܦܛ ܢܝܪ̈ܟܘܬܐ܆ سيمل ܕܩܘܣܛܢܛ ܒܬܪ ذه ܕܪܘܡ ܐ ̇ 
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لاوش ܗܘܝ 
ܠܛܝܘܠܬܐܘܣ ܕܠܼܠܟܒܩܢܪܪܝܐ وقد أت ܘܕܐܓ ܦܝܛܔ ܘܣ ܘܐܦ 
ܕܟܠܗܘܢ ܐܬܖ̈ܘܬܐ ܡܥܪܒܝ̈ܐ ٠.‏ ܠܡܠܝܛܛ ܟܩ ܕܐܢܛܝܟܝܐ ܘܕܟܠܗ ܡܕܢܚܐ : 
ܡ ܗܿܝ ܕܬܗܘܐ ܦܠܝܓܘܬܐ ܒܝ̈ܘܡܬܗ܆ ܒܟܘܪܣܝܐ زه ܕܐܢܛܝܟܝܐ 
ܕܚܠ܇. ܘܠܟܠܗܝܢ ܠܠܬ݂ܶܐ ܕܐܬܬܠܥ ܡܢ ܘܢ ܣܣ̈ܩܦܐ ܓܐ ܖ ̈ܝ ̄ܐ 
ܩܒܠ ܘܫܠܡ: ܥܕܡܐ ܠܗܿܝ ܕܐܦܝܟܩܩ̈ܦܐ ان ܕܐܬܥܒܼܕ دج 
ܝܘܚܢܢ ٠.‏ يذه ܕܥܒܕ ܦܛܕܪܝܪܟܐ ܕܡ ܕܝܪܐ ܕܩܪܩܦܬ | ٠.‏ ܠܐ ܫܠܡ 
ܠܗܕܐ ܐܦܠܐ ܩܒܠ ܵ الا ܘܕܒܐ ܕܥܒܪ ܡܢ ܟܠܗ ܬܓܡܐ ܟ ܗܢܝܚܐ 
ܢܣܝܡ ܐܢܘܢ . ܘܥܠ ܗܕܐ ܐܬܪܥܡ ܐܦܝ ܣܩܩܦܐ ܓܙ ܚܪ̈ܝܐ : ܡܠܠ 
ܕܓܝܐܐ ܡܢܗܘܢ م ܥܘܡܪ̈ܐ ܝ ܕ̈ܝܥܐ اموي ܗܘܼܘ. ܘܐܦ ܐܐ 
ܒܗܕܐ ܗ̱ܘܐ ܥܕܝܐ بوه ܢܟܦܐ : ܐܐ ܐܡܪ ܕܟܗܢܝܘܬܐ ܬܬܝ ܗܒ ܘܐܦ 
ܐܦܝܣܩܘܬܐ ° ܠܗܰܘ ܕܨܒܿܐ ܘܐܙ݇ܿܠ ܠܐܬܪ̈ܘܬܐ شما ܨܓܝܣܝܛܢ 
ܘܕܗܪܒ. ܘܐܦ ܗܕܐ ܓܝ ܫܦܪܬ ܐܐܦܝܣܧ̈ܦܐ. ܐܡܪ ܓܚ ܚܪ ܗܘ 
ܚܣܝܐ ܕܐܝܟܢܐ ܡܕܝܐ ܐܦܩ ܐܦܝܚܣܩܦܐ ܡܢ ܡܕ .ܢܬܗ ܕܛܝܒ 
ܡܢܝ ܆ܰ ܘܐܦ ܠܐ ܠܝ ܥܒܝܕ: ܘܐܥܠ ܗܠܝܢ. ܟܕ ܒܟܘܠܗܘܢ ܕܘܒܪ̈ܐ 
ܫܒܝܚ̈ܐ ܕܡܝܬܪܘܬܐ ܪܥܝܐ ܠܗ ܡܪܥܝܬܐ ܗ݀ܝ ܕܐܬܓܠܬ݀ ܠܗ: ܘܐܦ 
ܥܒܚܪ ܠܬ݂ܠܬܺܝܢ ܫܢܝܢ ܒܐܦܣܩܦܘܬܐ. ܘܐܦ. ܠܐ |.ة ܡܢ ܝ .ܢܢܬ | 
ܕܒܥܝܐ ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܘ ܕܡܩܒܠܐ ܠܗ. إلا ܟܠ ذي ܕܨܒܳܐ ܒܗܘܢ 
ܘܕܚܿܠ للحا ܢܐܙܠ ܠܐܬܙ̈ܘܬܐ ܬܚ̈ܬܝܐ. ܘܐܝܠܝܢ ܕܩܒܼ<ܐܼܘ] هم 
ܕܢܬܥܕܪܘܢ ܡܢ ܟܠܢܫ ܘܢܙܐܠܘܢ ܀ ܒܫܪ ܐܐ ܐܚܝ ܙܕܐܦܠܐ ܐܢ ܒܐ ܗܘ 


3 رحجا ܓܝܕ ܓܝ ܕܝܩ̈ܒܠً ܐܢܘܢ ܐܬ ܗܘܐ ܒܗܘܢ وههو| ܗܘܐ 


ܠܕܪܓܐ ܕܐܦܝܣܩܦܘܬܐ: ܡܛܠ ܕܐ ܫܐ ܐܬܝܚܗܘܢ ܗܘܘ ܙܡ ܢܐ 
ܫܒܗܪܖ̈ܢܐ ܫܓܘ̈ܫܐ ܚܪ̈ܫܐ ܕܢܝܥܐ ܣܦܝܪ̈ܐ مذذة< ܡܠ ܘܢ 0د | ٠.‏ 
ܕܐܐ هيدر ܗܘܐ ܕܝܢܐ ܕܐܠܗܐ ܩܕܡ ܥܝܢܝܗܘܢ ٠.‏ ܘܥܠܝܗܘܢ 5-7 
ܡܠܬܐ ܫܠܝܚܝܬܐ ܵ ܕܐܢܐ ܠܡ ܝܕܥ |ܢܐ وص ܒܬ ܪ ܕܐܙܠ ܐܢܐ ܢܥܠܘܢ 
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سيم( ܩܐ )ب 
ܥܡܟܘܢ ܕܐܒ̈ܐ ܬܩܝܦܐ ܕܐܐ ܚܝܟܩܝܢ ܥܠ ܡܪܥܝܬܐ ّ̇ ܘܐܦ ديحت 
ܕܝܠܟܘܢ ܢܩܡܘܢ ܓܒܪ̈ܐ صصح ܡܠܩܽܘܬܐ ܐܝܟ ܕܢܗܦ ܟܘܢ 
ܠܬܠܡܝܕ̈ܐ ܕܢܙܠܘܢ ܒܬܪܗܘܢ. ܘܐܦ ܗܘ ܡܪܢ ܐܡ̈ܪ ܥܠ ܗܠܝܢ ܟܕ 
ܐܦ ܡܣܤܗܕ ܗܘܐ ܠܬܠܡܚܝܕ̈ܘܗܝ : ܕܐ ܕܗܙܘ ܡܢ ܢܒܝܐ وجلا ولاب 
ܠܘܬܟܘܢ ܒܠܒܘܫܐ ܕܐܡܪ̈ܐ ̇ ܡܢ ܠܓ ܘ ܕܝܢ ܐܬܝܗܘܢ ܐܒܐ ܚܛܘ̈ܦܐ. 3 
ܡܢ ܦܐܪ̈ܝܗܘܢ ܕܝܢ ܬܕܥܘܢ ܐܢܘܢ. ܠܡܐ ܐܡܿܪ حفيي ܡܨ ܟܘ̈ܒܐ 
ܠܢ̈ܒܐ ّܵ ܘܡܢ ܩܘܪ̈ܛܒܐ ܬ ܐܢܐ. ܗܟܢܐ ܟܠ ܐܝܠܢܐ ܛܒܐ ܦܐ ܪ̈ܐ ܛܒ̈ܐ 
ܥܿܒܕ: ܐܝܠܢܐ وب ܒܝܫܐ ܦܐ ܪ̈ܐ ܒܝ̈ܫܐ ܥܿܒܕ. ܠܐ ܡܫܟܚ ܐܝ ܠܢܐ 
ܛܒܐ ܦܐ ܪ̈ܐ ܒܝ̈ܫܐ ܠܡܡܒܕ .: ܐܦܠܐ ܐܝܠܢܐ ܒܝܫܐ ܦܐ ܙܐ يخا 
ܠܟܡܒܕ. ܡܢ ܦܐܪ̈ܝܗܘܢ ܐܡܪ ܬܕܥܘܢ ܐܢܘܢ ܀ 1 
ܒܫܪ ܪܐ ܕܗܠܝܢ ܐܝ̈ܠܢܐ حمل ܗܘܼܘ: ܘܦܐ ܪ̈ܐ ܡܪ̈ܝܪܐ الحصدة دن ا 
ܘܠܠܡܗ ܕܐܠܗܐ . ܘܡܢ ܗܪܟܐ ܡܚܘܐ ܐܢܐ ܠܐܝܕܐ ܡܫܘܚܬ | نحج | 
ܬܬ ܥܐ : إلا لل ܐܢܫ ܢܥܕܘܠ حصا ܓܝܘܪܓܝ ٠امهقفها.:‏ 
ܡܛܠ ܕܪܚܩ ܐܢܘܢ ܡܢ ܥܕܬܐ. اط ܐܚܢ ܟܬܬܕܡܪܢܐ ܒܢ ܟܦܐ 
ܝܘܚܢܢܵ ܕܟܕ ܒܥܡ̈ܠܐ ܢܟܦ̈ܐ ܘܕܘܒܪ̈ܐ ܕܕܝܪܚܘܬܐ + ܘܢܙܝܪ ܐܬܘܗܝ ;ܙ 
ܗܘܐ ܵ ܘܡܢ ܟܠܢܫ ܡܫܬܒܚ ܗܘܐ : ܐܝܟܢܐ ܐܢܫܐ ܕܐܝܟ ܗܠܚܝܢ 
ܢܩ̇ܪܒ ܠܩܩܝܡ ܐܝܕܐ ܘܐܦܢ ܕܟܿܗ̈ܢܘ̈ܬܐ. ܘܐܦܠܐ ܡܕܝܢܬ| ܐܬ هوا 
ܕܥܝܐ ܗܘܬ ܠܗܘܢ. ܐܡܝܕ ܡ ܕܝ ܢܬܐ ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗܿ اقب 
ܐܦܝܣܩ̈ܦܐ ܘܬܠ̈ܬܐ: .ܬܝܪ ܡ ܬܠ̈ܬ݂ܐ ܘܐܪ̈ܟܒܐ ܥܒܕ ܐܝܟ ܕܠܗ̇܀ ܟܕ 
هت ܡܝܬܪܝܢ ܗܘܘ ܐܦܝ̈ܣܩܦܐ وبحة ܡ ܗܠܝܢ ܕܥܒܝܕ. ܕܚܢܕ 0? 
ܡܢܗܘܢ ܐܬܘܗܝ ܡܪܝ ܣܐܘܪܐ ܡܢ ܕܝܪܐ ܩܕܝܫܬܐ ܕܙܘܩܢܝܢ.܆̇ ܓܒܪܐ 
ܪܒܐ ܘܕܚܠ ܠܐܠܗܐ. ܗܢܐ ܡܛܠ ܕܐܬܡܚܠ ܢܘܗܪܗ ܵ ܐܫܬܐܠ ܡܢ 
ܡܕܒܪܢܘܬܐ ܕܡܕ .ܢܬܐ: ܘܒܕܝܪܗ ܥܡܪ ܥܕܡܐ حم ܘܠ ܐ 


ܪܝܝܝܘܗܝ, ܘܗܘܐ 0 حمو د جه ܡܪ ܝܚ ]ܒܝ ܡܢ ومزذ| ܕܡ̄ܢܪ ܫܚ ܫܠܒ ܒ .ܬ 144 .801 


ܚܡ ܣܒ سمه 

«إذاي .̇ حح ܐ ܒܟܩܚܡܐ ܘܡܟܝܟܐ طاو ¦ ܒܟܘܥܗܘܢ ܫܘܦܪ̈ܐ 
ܐܠܗ̈ܝܐ. ܘܒܬܒܫܩܝ° ܐܬ ܗܘܼܐ ܣܪܓܘܢܐ ̈܆̇ ܓܒܪܐ ܐܠܗܝܐ ܡ ܕܝܪܐ 
ܕܡܪܝ |ܬܢܟܒܩ: ܠܗܘܢ هخا ܘܡܝܩܪ̈ܐ ܘܩ̈ܝ̈ܝܫܐ . ܘܟܕ ܗܠܚܝܢ ܠ 
ܗܘܐ ܠܗ ܠܡ .ܝܢܬ | : ܥܣ ܐܦ ܗܘ ܥ 6 ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ ܡܢ 
ܕܝܪܐ ܕܚܝܪܒܐ ܀ 

ܟܬܒܬ ܗܠܝܢ ܐ ܐܝܟ ܡܢ ܕܕܒܢܐ ܕܐܘܕܥ امف سمخ | ܒܒ 
ܥܠܝܢ ܡܢ ܒܬܪܿܟܢ. الا ܠܐ ܐܢܫ ܢܥܖܕܘܠ ܠܡܕܟܬܒܢܐ: ܥ ܕܡܐ 
وسز(| ܐܦ ܦܐܪ̈ܝܗܘܢ وشحب |ܝ̈ܠܢܐ حنها. ܘܚܬܘܐ حم وس 
ܡܚܘܐ ܥ̈ܒ ܕܘܗܝ : ܘܦܣܠܬܗ ܡܣ ܗܕܢ ܥܠܘܗܝ. ܘܗܐ ܓܒ ܪ̈ܐ 
© حت ميديم ܩܕܡܝܗܘܢ . ܟܕ وم ܗܝ ܣܝ ܘܢ ܗܕܘܣ |[ ܫܢ ܬ ܪܬܬ : 
ܘܐܙܠ ܟܠܢܫ ܠܐܬܪܗ. ܘܐܦ ܢܟܦܐ يجمه يجب ܢܚܬ ܠܠ ܘܡܚܪܗ.܀ 
ܘܐܦ بن حب ܘܝܐ ܙܠ ܒܟܘܘܪܿܐ ܪܒܐ ܥܡ ܒܬܬܐ ܪܒܥܬ : ܠܘ 
ܐܝܟ | ܝܩܐ ܕܟܒܩܚܘ ܨܥܪܗܘܢ ܘܬܒܘ ܒܠ ܗܡܝ ܘܢ .> الا ܠܥܠ 
ܟܐܦܐ ححا مسحب ܗܘܼܘ ܘܕܠܚܝܢ ܘܫܓܫܝܢ ܠܓܝܐܐ. ܘܐܦ ܠܒܚܢ 
ܗܘܘ ܕܐ ܝܟܢܐ ܬܗܘܐ ܠܗܘܢ بعتت | ܡܢ ܓܝܘܙܿܓܝ ܘܡܢ ܐܝܠܚܢ 
ܕܙ ܥܡܙܗ ܀ يجمه ليجب ܒܝܒ ܕܫܩܼܠ ܢܣܝܢܗܣ ܕܒܘܬ : ܘܐܦ إمم 
ܡܢ ܗܿܝ. ܕܩܕܟܟܬ ܓܕܫܬ .> ܙܠ ܠܕܝܪܗܼ. ܟܕ ܐܦ ܣܡ ܒܪܥܝܢܗ 
ܕܠܐ ܢܥܘܠ ܠܡܕܝܢܬܐ ܐܘ ܥܩܪܬ ܐ| زه ܠܕܝܪܐ: الا ܐܢ ܠܘܩ ܕܡ 


ܐܬܘ ܡܪ̈ܝܗܿ ܕܝܠܗ ܕܕܘܟܬܐ ܗܝ .̇ ܘܕܒܪܝܢ همه ܠܗ ܀ 


܀ ܘܒܗܿ ܒܗܕܐ ܫܢܬܐ ܵ ܓܕܫ ܕܐܬܘ حتت ممق ܘܐܝܬܝܚܘܗܝ: ܡܛܠ 


ܥܠܬܐ ܡܕܡ ܕܕܠܘܚܝܐ ܕܐܬ ܗܘܐ ܒܝܬ ܠܗܘܢ ܘܐܐܦܗܝܣܩܦܗܘܢ. 
ܘܟܕ ܕܝܢ ܫܠܡܝ ܠܬܐ ܗܝ ܕܒܘ ܐܬܐ: ܢܚܬ ܐܡܕ̈ܝܐ ܥܡ ܡܪܝ 
ܐܒܝ ܐܦܝܣܩܦܗܘܢ ܒܬܪܗܵ ܐܝܟ ܡ ܕܢܐܝ ܡ ܢ جيه ܕܢܐܬܐ 
ܘܢܣܥܘܪ ܐܢܘܢ. وه ܕܝܢ ܐܝܟ تجا ܒܟܩܝܡܐ ٠.‏ ܩܒܠ . ܫܐܠܬܗܘܢ 
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ܚܝ - 
ܘܐܦ هدم ܥܡܗܘܢ. ܘܟܕ ܥܒܪ ܥܠ ܩܖ̈ܝ ܣ ܘܡܥ̈ܚܢܬ | ܕܥܠ 
ܐܘܪܚܗ.܆ ܘܡܢ ܟܠܢܫ ܫܒܝܚܐܬ ܐܬܩܒܠ. ܘܐܦ ܗܢܘܢ |ܡ ܕ ܐ 
ܢܦܩܘ ܘܩܒܠܘܗܝ ܒܐܘܚܐ زحا : ܐܚܟܝܢ ܕܙܕܩ ܠܓܒܪܐ ܕ[ ܟܚܘܬܗ. 
ܘܟܕ ܢܓܪ ܠܗ ܬܡܢ ܝܘ̈ܡܬܐ ܐܬܘ حلت ومذ| ܕܙܘܩ ܢܝܢ : دحوي 
ܣܒܐ ܡܝܩܪ̈ܐ ܕܝܠܗ ܕܥܘܡܪܐ ܵܰ خم ܢܟ̈ܦܗ ܐ ܡܪܝ ܐܘܬܠ و 
ܐܝܕܝܐ ܗܘܢ .̇ ܘܕܚܢܝܘܣܚܘܣ ܣܥܘ ܪܗܘܢ : ܗ݀ܘ ܕܒܢܬܪܟܚܢ ܐܦ 
ܐܦܝܟܣܩܦܐ ܗܘܐ ܒܚܪܢ. ܘܕܒܪܘܗܝ ܠܕܚܪܗܘܢ: ܡܛܠ ܕܡ ܙܒܚܢܐ 
ܓܝܐ| ܓܓ ܗܘܐ حجن ܠܗܕܐ ܗܘ يدها ܓܝܘܪܓܝܵ܇ ܠܡܚܙܗ 
ܠܗܢܐ ܥܘܡܪܐ ܘ“ حبه. ܘܟܕ ܫܝܡܠܝ وجح |.. ܘܐ ܐܒܩ ܡ 
ܒܚܘܒܐ ܕܒܢ̈ ܝ ܥܘܡܪܐ يذه : ܥܒܝܢܪ ܥ ܢܝܢ ܘܥܠ ܠܬܠܐ 10 
ܕܩܘܡ ܀ ܟܕ رحا ܕܢܥܒܕ ܡܪܪܕܝܬܐ ܠܝܕܝܝܪܗ ّܵ هلدا ذه ومن 
ܫܘܪܝܐ هنا ܫܦܝܪ̈ܬܐ ܐܝܬ|ܘ̄] ܗܘܐ ܐܥܒܕ ܠܬܠܡܝܖܪ̈ܐ ܕܝܠ ܗ ܆ 
ܗܠܝܢ ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܡܬܢܐ ܕܝܠܗ ٠.‏ معنن ب ܠܐ ܒܚܕܢܐ: ܡܛܠ 
ܕܐܦ ܚܙ ܐ ܕܡܢ ܟܠܢܫ | ܬܩܒ ܠ ܵ ܘܝܕܥ ܕܩܪܝܒ ܕܢܟܠܟ ܫܢ ܢܐ 
ܒܥܕ ܬܐ ( ܘܢܥܒܪ ܫܓܘܫܝܐ ܘܚܪܝܢܐ ܡܕܢ ܓܘܗܿ. ܘܢܚܬܘ | ܝܫܐ ص .ܘ 149 .ܐܙ ] 
وحص ܕܐ ܬܥܗܕܝܢ ܡܢ ܠܠ ܠܘܬ ܡܠܝܟܝܐ: ܘܐܦ ܐܡܚܪ ܒܗ 
ܒܢܟܦܐ ܓܝܘܙܓܝ ܘܒܟܠܗܘܢ ܐܦܝܣܩܦܐ ܡܠܐ ܒ .ܝܫ ܬܐ ܕܐܦ 
ܐܡܪ ܕܗ̱ܘ ܐܝܬܘܗܝ ܡܠܟܐ ܘܠܘ ܐܢܬ ܀ ܛܒ ܟܐ ܢܐ ܝܬ ܐܡܝܪ ܢܒܝܐ 
ܥܠ ولحل ٠.‏ ܪܘܪ̈ܒܢܝܟ ܡܪܘܕܝܢ ܘܫܘܬܦܐ ܐܢܘܢ ܕܓܢܒܐ : ܟܠܗܘܢ 
ܪܚܡܝܢ ܫܘܚܕܐ ܘܡܟܩܬܪܗܒܝܢ ܠܡܦܪܥ مذحلا. ܗܐ ܪܕܘܦܝܐ 290 
ܕܢܩܫ ܥܩܪܗ ܘܚܘܝ ܦܩܚܐ ܘܥܒܕ ܦܬ ̈ܐ ܩ ܛ ܘ̈ܵܠܐ. ܬܘ سره 
ܐܐܝܠܢܐ : ܘܡܢ ܦܐܖ̈ܝܗܘܢ ܫܬ ܘܕܙܥܘ ܐܢܝܘܢ܀ ܗܘ ونب ܡܠܟܝܐ ܟܢ 
ܗܠܝܢ ܫܡܥ: صحف أوجره ܐܝܟ ܢܢܐ .܆ ܘܢܗܼܡ ܐܝܟ ܐܪܝܐ ܠܬܒܪܐ. 
ܘܫܕܪ | ܝܙܓܕܐ فخلا ܕܢܫܡܝܢ ܢܝܘܪܐ: ܒܬܪܗ ܘܒܚܬܪ ܟܠܗܘܢ 
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ܚܪܡ ܢ )ܘܙܚ 
ܐܦܝܣܩܦ̈ܐ ܓܙܝܪ̈ܝܐ. ܘܟܕ ܥܕܟܝܠ ܒܝܬܠܐ ܕܟܢܘܡ ܐ( ܝܬܘܗܝ: ̇ 
ܫܩܠܘܗܝ ܡܢ ܬܡܢ ܠܚܪܢ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܠܕܝܝܪܗ بوكس ܠܗ 
ܕܢܥܘܠ܇ نامج ܐܬܟܢܫܘ ܟܠܗܘܢ ܐܦܝ̈ܣܩܦܐ: ܘܡܢ امج ܢܬܘ 
ܠܘܬ ܡܠܟܐ ححي:.: امحل ܕܬܡܘܢ ܥܿܡܪ ܒܗ ܒ ܗܢܐ ܙܒ ܥܐ . 
ܗܘ ܕܝܢ ܗܢܐ ܡܠܟܐ لا ܡܕܝܐ ܗܘܬ ܠܗ ܵ̇ ܟܕ ܢܫܡܥ ܥܠ ܒܝܪܢܫ 
ܕܡܪܝܡ ܐܕܗ | ܘ ܪܓܠܗ ܒܟܠܗ ܐܪܥܐ ܕܬܚܘܬܘܗܝ ̈ ل( ܐܢ ܦܘܪܣܝܐ 
ܘܐ ܐܢ ܛܚܝܐ | ܘ ܣܘܪܝܝܐ: ܕܢܫܠܐ ܐܘ ܕܢܫܢܬ ܥܕܡܐ ܕܡܝܘܒܕ ܗ̱ܘܐ 
ܠܗ. ܘܗܿܘ ض ܕܐܬܐ ܗܼܘܐ ܨܝܕܘܗܝ ܵ܆ ܐܦ ܡܘܕܥ ܠܗ ܥܠ ܐܢܫ 
ܕܩܿܢܐ ܗܘܐ ܡܕܡ : ܪܡܐ ܪܒܐ ܠܗ سمت ܗܘܐ ّ فى ܕܝܢ ܡܢܥܘ 
ܠܘܬܗ ܘܥܠܘ ܩܕܡܘܗܝ ܘܚܙ ܐ| ܐܢܘܢ : ܢܗܡ ܠܘܩܒܠܗܘܢ ܐܝ ܟ 
ܕܒܐ ° ورخا ܠܟܠܬܒܪ. ܘܟܕ ܒܡ̈ܠܐ ܩܫܝ̈ܬܐ ܡܥܠ ܥܡܗܘܢ .> ܫܝܕܐ 
ܐܢܘܢ ܡܢ ܩܕܡܘܗܝ: ܠܗ ܠܢܟܦܐ ܓܝܘܙܿܓܝ ܐܣܪܗ ܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ .̇ 
ܘܐܪܡܝ ܒܗ ܦܪ̈ܙ ܐ ْ ܘܟܕ ܢܓܪ ܠܗܘܢ ܝܘ̈ܡܠܬܐ ܓܝܐܐ ܬܡܢ: مقف 
ܠܗܘܢ ܕܥܒܼܕ ܠܟܘܢ ܗܿܘ ܡܿܢ ܕܟܝܝܢ° ܒܟܘܢ ܪܝܫܐ ܘܣܩܼܘ. ܟܕ ܠܡ 
داج ممع ܠܘܬܗܘܢ ܒܪ̈ܚܡܐ : ورجه ܠܗܘܢ ܕܢܥܒܕܘܢ ܠܕ ܘܝܕ ܕܕܪܐ. 
ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܡܢ ܕܝܠܗ. ܘܬܘܒ ܕܓܒܚܪܐ ܐܝܬܘܗܝ 
ܠܬܝܩܐ. ܘܐܡܪܝܢ ܕܐܦܠܐ ܐܢ ܢܗܘܐ ܐܚܪܢܐ ܢܫܠܡ ܠܗ. ܘܐܦܠܐ سل 
ܟܓܝ: ܘܢܦܩ ܗܢܐ ܠܕܘܟܬܗ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܡܢܗ ܐܬܟܳܣܝ ܗܠܝܢ: ܘܟܕ 
رخا ܘܟܕ لا رخا ܗܘܐ ܘܐܬܐ. ܟܕ ܐܦ ܝܗܒ ܠܗ مادا ܓܠܝܢ 
ܕܢܚܒܘܫ ܘܕܢܡܚܐ ܘܕܢܘܒܕ ܠܚܠ من ومن« سر[ ولا ܫܠܡ ܠܗ. 
ܘܓܝܘܖܪܓܝ ܦܫ ܟܕ ّܐܣܝܪܐ ܒܝܬ ܐܣ ܪ̈ܐ܀ ܗܐ ܡܢ ܗ݀ܖܪܟܚܐ .وا 
ܚܪܝܢܐ حت !| ܘܟܒܥܡܗ ܕܠܠܗܐ. ܘܫܝܩܼܠ ܨܥܪ̈ܐ مختارسش] ܠܠ 
ܕܝܪ̈ܝܐ ܘܥܠ ܐܦܝ̈ܣܩܦܐ : ܥܕܡܬ ܕܠܐ ܡܫܟܚ ܗܘܐ ܚܕ ܡܝܢ ܗܘܢ 
ܢܥܒܪ ܒܫܘ̈ܩܐ ܕܡܕܝܢܬܐ܆̇ ܡܢ ܥܬܐ ܘܒܐܚ̈ܐ ; فب إف ܩ ̄ܛ ܘܠܐ 
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ايم ܒ < 
ܘܐܫܖ̈ܝ ܕܡܐ ܠܗܘܢ قاب ܗܘܘ : ܘܐܦ ܐܬܘ ܥܕܡܐ وإهلا دي 
ܩܘܪܒܢܐ ܕܡܬܩܪܒ ܗܘܐ وص ܚܕ ܡܢܗܘܢ رحب ܠܡܩܧܩܠ.܇ ܟܢ 
ܐܡܪܝܢ ܕܫܡܐ ܕܕܘܚܕ ܠܬܕܟܪ ܥܠܟ ܥܠܠܘܗܝ܀ ܗܐ (ܙ̈ܥܐ ܒ ܫܐ 
ܕܙܝܙܐܢܐ ܕܙܪܥ ܒܝܫܐ حب ܬܠܒ ܕܘܗܝ ܀ ܘܕ ܕܝܢ ܣܠܩ بوه مسمعبل 
ܕܘܝ ܘܐܦ ܐܦܝܣܩ̈ܦܐ ܕܥܡܗ.܀ ܥܠ صو + ܘܠ حيط 0 
ܚܠܦ ܩܘܒܠܐ ܕܦܛܪܝܪܟܐ ٠.‏ كه ܘܒܒܙܚܐ ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ 
ܠܩܘܟܠܗ. ܘܐܦ ܩܛܕܘܠܐ ܘܐܫܕ ܕܡܐ ܠܗ ܩܪܝܢ ܗܘܘ ܗܘ ونس .ܐ 43 . ܐܘܐ 
ܐܦܠܐ ܒܚܕ ܡܢܗܘܢ ܟܠܬܛܦܝܪ| ܗܘܼܐ ܐܦܠܐ ܡܬܪܥ ܝܡ ܗܘܐ . ܐܠܐ ܐܦ 
ܟܕ ܐܠܗܐ ܝܗܿܒ ܗܘܼܐ ܟܠܡܕܡ : ܐܦ ܩܪܐ ܐܐܠ ܗܐ ܣ ܗܕܐ ܥܠ 
ات 1 ܒܗܿܝܢ ܟܕ ܐܡܪ ܆ܰ ول ܡܫܬ ܬܘܬܦ ܐܢܐ ܒܠܬܗ 10 
ܕܓܝܘܙܿܓܝ ܢܐܬ | ܥܠܝ ܡܣܡ ܒܪܝܫܐ ܒܚܫܐ. ܘܟܕ ܥܡ ܡܘ̈ܡܬܐ 
ܓܝܐ ܬܐ ܘܚܪ̈ܡܐ ܆ حت ܗܘܼܐ ܬܘܪ̈ܓܡܐ ܒܒܠ̈ܕܬܐ: لا ܐܢܫ ܡܗܚܝܡܢ 
ܗܘܼܐ ܠܗ ّܵ̇ ܘܛܠ ܕܐܡܪܝܢ هده ܕܒܡܠܬܗ | ܙܠ ܗܥܝܢ. ܘܗܟܢܐ ل 
ܐܬܩܒܠ ܐܦܠܐ ܥܠ ܚܕ ܢܫ : ܒܝܚܕ ܠܠܬܐ ܕܚܟܩܚܐ ܓܚܘܪܓܝ ܀ 
ܘܐܦܠܐ ܗܘ ܇ܬܒܥ ܐܐ ܢܫ ܥܪܐ ܕܝܠܗ ܘܠܐ ܗ ܐܦܥܠܐ ܠܥ ܪܝ ܫ ذا 
ܕܢܟܪܙܝܘܗܝ : إل[ ܐܡܪ ܕܗܘ ܕܨܒܐ ܕܢܟܪܐ ,ܢ ܟܚ ܪܙ ܘܗܘ ܕܠܐ رحا 
ܕܢܟܪܙ ܠܝܬ ܠܝ ܥܡܗ. ܘܒܝܕ ܗܕܐ ܚܘܝ ܕܕܓܠܐܝܬ ܐܬܥ ܫ ܩ: 
ܡܛܠ ܕܟܕ ܦܘܩܕܢܐ ܪܒܐ ܐܚܝܕ ܗܘܐ ܆ ܗܘ ܠܐܢܫ ܠܐ ܐܠܨ 
ܒܐܦ̈ܘܗܝ ܫܡ ܗܘܼܐ ܨܥܪ̈ܐ ܘܒܙܚ̈ܐ. ول ܓܝܕܫ ܘܡ ܫ ܕܪ ܗܘܐ 
ܐܦܚܣܩܦܐ ܡܢ ܕܝܠܗ ܠܚܕܐ ܡܢ ܡܕ̈ܝܢܬܐ: ܥܕܡܐ وبشكدي. 90 


ܝ كب © 


ܥܠܘܗܝ ܒ ܗܘܼܘ. هل ܓܝܕܫ وصعازت ܗܘܐ ܘܢ ܘܙܒ ܢܐ لز 
ܫܩܠܝܢ ܗܘܘ ܡܢܗ: ܐܐ ܠܗ ܘܠܩܘܪܒܢܗ ܒܢ ܗܘܼܘܼ. ܘܐܢ 
ܓܫ ܘܡܬ ܟܝܢ ܗܘܐ ܐܢܫ ܕܚܠ ܐܠܗܐ ܕܡܬܬܐ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ .̇ 
ܕܗܢܐ ܥܒ ܕܐ ܪܘܓܙ| |ܬ| ܥܠܝܟܘܢ ܒܠܠܬܗ: ܒܿܫܝܢ ܗܘܼܘ ܠܗ ܡܢ 
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هم 


5 


ܕܪܘܡ ܩܘ )ܡܪܝ 

ܗܘ. ܘܐܦ |ܙܠܝܢ ܗܘܘ ܡ ܗܝܟܠܐ ܠܗܝܟܠܐ: ܟܕ ܐܡܿܚ ܪܝ ܢܢ ܕܠܐ 
ܫܩܠܝܢ ܚܢܢ ܡܢ ܩܘܪܒܢܗ ܕܦܠܢ̈܆ ܡܛܠ ܕܕܘܝܕ ܡܟܪܙ. ܝܬܝܪܐܝܬ 
ܐܣܟܝܡܐ ܕܕܚܪ̈ܝܐ ܘܐܦܝܣܩܦ̈ܐ على ܗ̱ܘܐ ܒܥܝ̈ܢܝܗܘܢ. ܘܐܢ ܓܝܕܫ 
ܘܡܬܟܝܢ ܕܝܪܝܐ ܕܠܐ ܕܘܝܕ سم[ ܗܘܐ ܠܗ ܵ ܘܐܦ ܠܐ ܓܢ ܘܙܿܓܢ: 
ܡܒܙܐܚܝܢ ܗܘܘ له .> ܥܕܡܐ ܕܠܬܙ̈ܝܗܘܢ 3 ܠܗܘܢ ܢܚܪܡ ܘܢܠܘܛ. 
|| ܐܫܬ ܐܠ |ܢܫܐ: ܕܠܐ ܠܗ̇ܘ ܐܦܠܐ ܠܗܿܘ ܢܝܟܪܙܘܢ. ܘܗܟܢܐ 
ܦܫ ܚܪܝܢܐ ܗܢܐ ܥܕܡܐ ܠܡܘܬܗ ܕܝܠܗ ܕܚܣܝܐ ܕܘܝܕ ܒܒ ܕܬܐ ܟܕ 
ܡܚܒܠܝ ܗ| ܡܘܢ ܦܐ | ܒܝ̈ܫܐ ܥܒܕ وس ܐܝܠܢܐ ܒܝ̈ܫܐ ܀ ܩܘܐ 
دعت | ܝܢܐ ܪܘܓܙ| |1| ܥܠܝܢ ܒܬܪ ܗܠܝܢ. ܕܥ ܐܚܝ ܕܟܠ ܐܟܠܬܝ 
ܕܡܫܬܓܫܐ ܥܕܬܐ .“ اى ܕܘܒܪ̈ܐ ܕܕܘܡܟܩܝܢ ܡܫܬܓܫܝܢ. ܘܓܕܫ 
ܕܗܝ ܐܫܬܓܫܬ ܩܕܡܐ ܝܬ ٠.‏ ܘܒܬܬܖܿܟܝܢ ܗ݀ܝ܀ 

عدج ܐܠܦܐ ܘܫܒ̈ܥܝܢ ܘܬܫ̈ܥ܆ ܐܬܒܢܝ ܚܣܢܐ ذه ܕܐܪܫܡܝܫܛ: 
ܕܥܠ ܪܣܝܢܝܣ ܢܗܪܐ. ܘܟܕ ܒܢܝܐ ܘܩܠܓܕܖ̈ܐ ܫܪܝܘ ܒܒܢܝܢܗ.̇ ܘܐܦ 
ܣܠܩ ܐܝܟ ܚܕܐ ܩܘܟܠܬܐ: ܐܬܐ سملا ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ دقف ܥܠ 
ܩܠܗ ܕܢ ܗ :ܿܐ ܥܠ ܓܢܒܗ ܕܝܠܗ ܕܚܣܢܐ. ܡܥܒܪ ܕܝܢ ܠܐ ܥܒܪ ܵ 
ܡܛܠ ܕܝܘܡܐ ܩܕܝܫܐ ܕܚܕ ܒܫܒܐ ܐܝܬܘܗܝ ܗܘܐ : ܘܐܦܠܐ ܦܩܝܕܝܢ 
وده ܕܢܩܪܒܘܢ. ܟܕ ܕܚܝܢ ܫܝܪܘ ومات ܩܝ ܘܪܒܝܢܐ ܵ ܘܐܦ ܐܟܠ 
ܠܚܡܐ : ܫܒܩ ܥܡܐ دحج عي وسممما ܟܠ ܡܕܡ ܘܥܝܪܩ. 
ܘܗܟܢܐ ܥܒܪ ܪ̈ܗܘܡܝܐ ܘܢܣܒ ܟܠܡܕܡ ̈ ܘܐܦ ܐܘܩܕ ܠܫܪܟܐ: 
ܘܠܗ ܠܒܢܝܢܐ حم ..- ܘܢܣܒ ܟܠܡܕܡ وإمحى.: ܘܐܙܠ ܠܐ ܬܪܗܘܢ. 
ܘܬܘܒ ܐܬܟܢܫ ܛܛܝ̈ܝܐ ܘܐܪ̈ܕܝܟܠܐ ܘܩܠܓܕܖ̈ܐ ܘܒܢܘܗܝ ܀ 

ܘܫܕܪ ܥܒܣ ܐܝܓܕܖ̈ܬܐ ܠܟܠܗܝܢ ܡܕ̈ܝܢܬܐ: ܕܢ ܚܝܝܬܘܢ ܟܠܝܗܘܢ 
مسا ܕܓܙܝܪܬܐ ܠܚܪܢ ٠.‏ ܪܘܖ̈ܒܐ ܥܡ ܙܥܘܪܖ̈ܐ. ܘܟܕ ܐܬܟ ܢ ܫ ܘ 
ܘܢܚܬ : ܘܐܦ عجف ܠܙܪܥܗܘܢ ܟܕ ܠܐ ܚܨܝܕ. ܡܛܠ ܕܠܠܝܨܝܢ 
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3( ܝ 
ܗܘܘ ܡܢ ܠܬܐ ܙܙܘܙ|: ܫܚܪ ܥܡܐ ܟܠܗ ܘܢܚܬ ‏ ܪܘܪ̈ܒܝܐ ܘܙܥܘܪ̈ܐ. 
ܘܡܕܡ ܠܐ ܬ ܪ | ܐܐ ܚܘܣܪܢܐ: ܟܠܛܠ وحجلا هوت ܠܒܝܫܐ ܕܛܔܛ ܒ ܐ 
ܢܗܘܐ. | ܠܐ ܢܓܪ ܠܗܘܢ ܬܡܢ ܚܘ̈ܡܬܐ ܓܐ ܥ ܕܡܐ ܕܐܦ 
ܐܪܥܗܘܢ ܐܒܕ ܘ[ ܬܚܒܠܘ. ܘܟܕ ܟܬܒ ܡܢܗܘܢ ܐܝܟ ܫܝܬ|5- 11 0 
ܓܒܪ̈ܝܢ ܒܗܠܝܢ ܚܟܩܢܐ : ܫܪܐ ܠܫܪܟܐ: ܟܕ ܛܠܝܢܝܢ ܠܒ̈ܬ ܝܗܘܢ 
ܬܓܘܪܬܐ ܕܚܘܣܪܢܐ ܀ 

ܘܒܗ ܒܫܢܬܐ.܆ ܡܝܬ ܕܝܢܘܣܝܣ ܐܦܢ ܥܩ ܩܦܐ ܕܚܚܪܢ : ܘܗܘܐ 
ܚܠܦܘܗܝ ܕܝܢܘܣܝܣ (ܚܪܢܐ ܡܢ ܕܝܪܐ ܕܙܘܩܝܢܝܢ ܀ ܘܬܘܒ ܒ ܗܿ 
ܒܫܢܬܐ.̇ ܡܝܬ ܣܛܕܦܢܐ ܕܚܝܒܝܘܪܐ: ܘܗܘܐ ܒ ܕܘܟܬܗ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܡܢܝܢ .܆̇ ܢܦܩ ܙܟܪ̈ܝܐ ܐܦܝܣܩܦܐ ܡ ܐܘܪܗܝ: ܘܝܢܝ 10 

ܡܨ ܬܐ ̇ ܗܘܼܐ وب ܝܚܠܦ ܙܟܝܪܝܐ ܒܚܐ ܘܪܗܝ ܠܠܚ ܐ ܵ܆ مي ܕܝ ܪܐ 
ܕܩܪܬܡܝܢ ̈ ܓܒܪܐ ܬܒܝܪ ܠܒܐ | ܘܥܢܬܐ ܘܕܠܝܬ ܗܘܐ ܐܠܗܐ . ܘ &:: . ܐ 
ܒܟܠܗܝܢ ܬܪ̈ܥܝܬܗ. ܘܠܘ ܥܠ ܕܫܿܘܐ ܗܘܐ ܥܕܪܓܐ ܕܐܦܝܟܣܩܦܘܬܐ 


ܕܝܢ 


ܗܘܐ : الا ܡܛܠ وعدب ܗܘܘ ܠܗ ܐܘܪ̈ܗܝܐ. إلا ܠܐ ا امح ܘܠܐ 
ܫܠܡ ܠܗ. إلا ܕܢܓܪ ܒܬܪܗ 55 | ܕܫܡܗܵܐ: ܐܝܠܝܢ ولا | 15 
ܕܢܟܬܘܒ ܐܢܝ̈ܢ. ܘܗܟܢܐ ܦܫܬܼ ܐܘܪܗܝ ܕܠܐ ܐܦܝܟܩܐܩܐܼܗܐ ܀ ܒܬܠܐ هوا 
ܚܠܦ ܝܢܝ ܣܒܝܢܐ ܀ 

ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ مح ميد ܣܪܓܘܢܐ ܕܡܪܕܐ. ܘܕܘܝܢ ܡܪܒܐ ܝܝ 
ܐܒܝ ܕܐܡܕ. ܩܘܣܛܛܢܢܛܝܢܐ ܕܫܡܝܫܬܢ. ܦܘܠܘܣ ܕܬܓܖܝ݇ܬ ܀ 

ܫܘܬܐ ܪܒܬܐ ܕܟܠܡܕܡ ܐܝܬ ܗܘܐ : ܚܰܛܬܐ ܬܠ̈ܬܝܢ ܩܦܝܙ̈ܐ- ܚܡܪܐ 90 
ܐܪ̈ܟܒܥܝܢ ܣ̈ܿܦܕܐ ܒܙܘܙܐ܆ ܡܫܚܐ ܬܡ̈ܢܐ ܠܝܛܪ̈ܙ. ܐܪܥܐ هونم ]| ܗܘܬ 
ܒܟܪ̈ܡܐ ܘܒܚ̈ܩܠܬܐ. ܩܢܝܢܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܐܝܟ شلا: ܥܠ تعمها 
ܐܬܐ ܙܚܕ: ܘܦܠܓܘܢ ܠܗ ܙܘܙܐ ܠܕܝܢܪܐ. ܘܫܩܼܠ ܘܐܙܠ ܘܠܐ ܐܚܣܪ 


ܡܕܡ ܥܒܪ ܡܢ وح ܀ 


1 
ܬܘܒ ܒܗ ܒܩܢܬܐܵ܆ ببح حافا ܡܢ ܫܡܝܐ: ܟܐܦ̈ܐ ܐܘܟ̈ܢܘܬܐ. 
ܘܐܬܝܐܝ ܘܠܒܟ ܐܢܝܢ ܓܝܐܐ: ܘܐܦ ܩܝ̈ܡܢ ܥܕܡܐ ܠܝܘܡܢܐ. ܠܐ ܐܢ 
ܡܼܢܢܐ ܒܩ ܗܘܐ ܠܗ̈ܝܢܟ ܘܠܐ !ܪܐܒܟܐ ܕܒܘ ܐܬܝܥ كلا 
ܒܠܚܘܕ ܒܠܝܩ. إلا ܘܬܘܒ ܐܪܥܐ ܗܝ ܕܢܚܬ ܒܗܿ ‏ ܠܝܬ ܗܘܐ حبة 


9 ܣܟ ܟܐܦܐ |ܘܟܡܡܐ . إلا ܐܫܪ ܩܪܘܝܐ ܕܟܠ ܕܨܒܐ ܒܰܡܝܪ̈ܒܐ܆ ܐܠ ܠ̈ܝ 


ܒܫܡܝܐ ܘܒܐܪܥܐ ܀ 

ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܡܢ̈ܝܢ ܘܚܕܐ ܆ ܗܘܐ ܥܡܠܐ ܥܠ ܡܘܨܠ ]̈ ܓ ܒܪ ܪܐ 
ܒܚܩܐ ܘܡܪܝܪܐ. ܫܡܗ ܕܝܢ ܐܝܬܘܗܝ ܡܘܣܐ ܒܪ ܡ ܥܒ ܀ ܥܠ 
ܗܢܐ ܐܬܢܒܝ بحملا ܟܢ إضذ: وإسزت ܐܪܥܐ ܒ ܡܠܝܗܿ. فوت 
ܬܐܝܒܝܠ ܐܝܟ ܡܕܒܪܐ. ܠܐ ܒܡ̈ܠܟܐ ستها.: ܐܦܠܐ حصيجيةما 
ܘܒܡܢܝ̈ܢܝܐ : ܐܫܟܚ ܠܗ ܚܒܪܐ. احجن ܠܐܪܥܐ ܠܐܘܠܕܢܐ ܣ ܕܡܢ 
ܟܕ ܐ ܬܒܪܝ ܥܠܡܐ ܘܠܝܘܡܢܐ لما ܚܙܬ ادبا ܐܝܟ ܕܚܙܬ ܟܕ ܗܢܐ. 
ܐܢ ܐܢܫ ܕܒܐ ܕܢܫܡܗ ܥܗܢܐ ܐܢܛ ܝܟܪܝܣܛܘܣ ܘܠ ܡ̱̈ܠܘܗܝ 


ܐܝܐܓܕܐ ܕܒܪ ܐܒܨܢܐ ̇ ܐܐ ܡܘܒܝ : الإ ܘܒܧܝܡܙ ܡܧ ܡ حبه. 


8 ܡܠܒܟܐ ܠܡ ܥܘܠܐ : ܠܗܘܢ ܦܠܚܘܗܝ حذلا ܐܢܘܢ ܀ ܐܝ ܟܝܢܐ وص 


ا ܐܡܪܢܢ : ܕܐ ܟܢܐ ܐܬܫܝܬܕ ܐܣܟܝܡܐ ܝܩ ܪܐ ووس:ومهد]]|..: 
ܘܡܬܒܐܚܝܢ ܗܘܘ ܐܦܝܣܩܰܦܐ ܘܙܝܪ̈ܝܐ .܆̇ ܘܣܥܘ ܐܦ ܥܠ ܩܘܪܒܢܐ ٠.‏ 
ܥܕܡܐ ܕܙܐܝܥܠܝܢ ܗܘܼܘ ܕܢܥܠܘܢ ܙܝܪ̈ܝܐ ܥܫܘܩܐ ܡܢ ܨܘܚܝܬܐ : ܘܬܝܪܐܬ 
ܡܢ ܥܡܐ ܬܓܪܝܬܢܝܐ ܘܐܪܣܝ .ܘܝܐ ܘܡܝܘܨܥܝܐ ݂ ܘܠܘܩܕܡ ܒܗܘܢ 


` ܬܩܦ زوجلا ܗܢܐ . ܘܐܦ ܢܦܩ ܒܬܪܗܘܢ ܕܢܥܒܪ ܐܢܝܘܢ ܒܢ ܐ ܬܘܬ | 


ܪ̈ܚܝܩܐ. !ܐ ܗܘܼܐ ܠܗ ܠܗܢܐ ܡܠܟܐ ܓܒܪܐ ܐܝܟ ܠܒܗ: ܠܒܪ ܡܢ 
ܗܢܐ. ܠܠܠ ܟܬܝܒ ܕܐܫܟܚܬ ܠܐܝܫܝ ܒܪܐ ܐܝܟ ܠܒܝ. ܥܒܕܠܗ ܒܝܪ 
ܡܚܡܕ ܐܫܟܚ ܠܡܘܣܐ ܓܒܪܐ ܐܝܟ ܠܒܗ: ܘܢܗܠܟ ܩܝܕܡܘܗܝ 
ܥܘ̇ܠ ܟܠܗܘܢ ܝܘܡܬܐ. ܟܕ ܕܝܢ ܗܘܼܐ ܪܝܫܐ ܥܠ ܡܘܙܠ ܢܚ ܗܡ 


--.4 يم[ ܩܬܕ مجم 

ܐܝܟ ܐܪܝܐ ܠܬܒܪܐ܆: ܟܪ ܐܡܪ ܝ ܕܐܪܕܘܕܦ ܒܠܠܕܒܒܝ ܘܐ ܙܪܟ ܐܢܝܘܢ܀̇ ܘܠܐ 
ܐܗܦܘܟ ܥܕܡܐ ܕܐܓܡܪ ܐܝܘܢ. ܐܡܚܐ ܐܢܘܢ ܘܠܐ ܢܫܟܚܘܢ ܥܡܩܡ . 
دحت ܡܐ ܓܠܝ ْ ܢܓܥܘܢ ولا ܢܗܘܐ ܠܗܘܢ ܦܢܪܕܩܐ ,̈ ܢܒܟܥܘܢ 
ܡܢ ܡܪܝܐ ܘܠܐ ܢܥܢܐ ܐܢܘܢ | ܫܚܘܩ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܥܦܪܐ ܥܠ إحد 
ܪܘܝܚܬ .̇ ܘܐܝܟ صا ܕܫܘܵܩܐ ܐܕܘܫܣ ܐܢܘܢ ܀ ܪܕܦܗ ܐܪܥܐ . ܓܘ ܐܪ 2 
ܠܒܢܚܙܫܐ ܕܥܠ ܐܦܝ ܬ[ ܝܒܝܠ. ܡܚܐ ܐܢܘܢ ܘܠܐ | ܫܒܚ ܠܡܩܡ 
ܩܢܡܘܗܝ . ܢܦܠ ܒܒ ܐ̄ܓܠܘܗܝ ,” ܘܕܫ ܐܢܘܢ ܒܣܝܢܐ وعدها 
ܕܡܕܝ̈ܢܬܐ. ܥܒܼܕ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܥܘܪܐ ܩܕܡ ܟܘܟܝܬܐ. ܟܕ ܥܪܩܝܢ مي 
1:11 ܐܐܬ ̇|. ܓܥܘ ܠܘܬ ܡܪܝܐ ܘܠܐ ܦܪܩ ܐܢܘܢ ܡܢ ܐܝܕ̈ܘܗܝ : ܘܡܢ 
د ل[ هزم ܐܢܘܢ . ܓܐ ܥܝܢܝܗܘܢ ܟܝܢ ܡ ܝܢ )1 
ܠܡܦܕܝܢܐ ܀ ܒܥܐ ܕܝܢ ܡܢ ܡܠܟܐ ܕܢܬܠ ܠܗ ܕܢܫܪܪ ܢܝܬܐ ܥܡܒܐ 
حزن مص[ وه رح ܡܢ ܠܗܘܢ 005 ]) ܐܝܟ ܡܢ ܠܥܐ ܕܢܫܝܢ ܐܪܥܐ . 
ܘܟܬܒ ܠܟܘܬܗܿ ܐܪܥܐ ܕܠܐ ܢܗܘܐ ܪܝܫܐ ܕܩܐܡ ܩܢܘܙܡܢܘܗܝ [ه 
ܒܣ | حصلا ܡܢ ܕܝܠܗ. ܘܫܕܪ ܠܟܠ ܬܠ̈ܬ ܡܢ ܡܕܝܫܬܐ ܕܓܐ ܝܪܬܐ ,ܬ 160 ܙ نام 
ܓܒܪܐ ܚܕ : ܟܕ ܐܬ ܥܡܗ ܥܡܐ ܓܕܝܐܐ. ܐܬܐ ܕܝܢ ܥܠ ܐܡܕ ܘܥܠ ¦ 
ܪܘܢ ܘܥܠ ܡܝܦܪܣܔܐ ٠.‏ ܓܒܪܐ ܒܝܫܐ ܐܝܟ ܡܫܪܙܢܗ: ܕܫܝܡܗ 
ܐܕܡ ܒܪ ܝܬܐ ܝܟ ܇ ܓܒܪܐ ܝܥܢܐ ܘܕܠܝܬ ܗܘܐ ܐܠܗܐ ف مر ܥܝܢܘܗܝ ܀ 
ܥܡܐ ܕܝܢ ܗܢܐ ܕܡܘܨܠܝܐ احفة وو[ ܠ 559 3 
ܗܘܐ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ فت ܒ ܝܟܢܐ ܕܟܠܗ ܦܘܠܚܢܐ وحصزل 
ܓܡ ܐܝ § ܗܢܘܢ ܐܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܒܟܪܕ ܦܘ̈ܙ̈ܩܐ ܘܐܒܝܝܬܐ. ܘܟܢ 90 
ܡܪܝܐ ܐܡܪ ܕܠܐ ܬܪܒܐ ܥܠ ܐܚܘܟ̇ ܘܟܣܗܟ ܒܪܒܝܬܐ ܠܐ ܬܬܠ: 
ܗܢܘܢ ܟ ܠܩܘܒܠܐ ܕܗܠܝܢ ܣܥܪܘ ٠.‏ ܘܪܒܝܘ ومبوت حههدتمز 
ܘܒܩܨܨܐ. ܘܗܘܼܘ ܡܪ̈ܝ ܥܒ | ܘܐܡܗܬܐ: دهده ܡܝ̈ܗܛ ̄ܐ ܘܟܟ̈ܡܐ 
ܘܐ ܠܬܐ .“ ܥܕܡܐ ܕܥܕ ܩܠܝܠ ܩܪܝܒܝܢ ܗܘܘ ܕܢܪܬܘܢ ܠܟܠܗܿ |ܪܥܐ 


; 


15 


30 


ܒܘܡ قب ` )ܘܟܙ 
ܕܠܫܢܐ ܗܢܐ ܕܒܢܝ̈ إتم.ء ܘܩܪܝܒܐ ܗܘܬ ܐܦ ܕܬܗܘܐ ܡܗܿ ܓܐܚܪܬܐ 
ܕܢܪ̈ܣܢܒܕܝܐ ّ ܘܐܦ ܒܫܘ̈ܩܐ ܐܝܬܒܘ ܐܝܟ ܦܩܘܙ̈ܐ وص إفحا. 
ܘܐܦ ܐܚܕܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ ܪ̈ܝܫܢܐ ܠܥܕ̈ܬܐ: مويف ܡܝܦܪܢܝܣܚܝܢ ܗܼܘܘ 
ܠܗ̈ܝܢ. ܠܡ ܘܠܐ ܐܬܕܟܪ ܕܓܝܘܪܖ̈ܐ ܘܐܟܟܩܢܝ̈ܐ ܘܬܘ̈ܬܒܐ ܐܢܘܢ ܒܐܪܥܐ 
ܗܕܐ. ول ܐܪܥܗܘܢ ܐܚܪܒܘ ܕܚܒܪ̈ܝܗܘܢ ܐܝܟܢܐ ܡܥܡܪܝܢ. ܫܠܘ 
ܥܠܝܗܘܢ ܡܠܬܐ ܢܒܝܝܬܐ: ܠܐ ܬܚܟܩܡ ܒܪ̈ܫܝܥܐ ܘܠܐ اه ܟܒܠܒ̈ܢܝ 
ܥܘܠܐ : ܡܛܠ ܕܐܝܟ بجلا ܒܓܠ ܝܒܫܝܢ ‏ ܵ ܘܐܝܟ ܝܘܪܩܐ ܕܥܣܒܐ 
ܚܝܢ ܕܒܕܦܪܐ ܝܥܐ ܘܡܚܠܦ܆ ܘܒܪܡܫܐ سعط ܐܦ . < ܫ. 
ܒܫܪܪܐ ܕܠܒܪ ܡܢ ܡܫܘܚܬܐ ܫܒܗܪܢܝܢ ܗܘܘ ܘܪܡܿܝܢܰ ܒܝܬܐ ܠܡ 
ܕܫܒܗܪܖ̈ܢܐ ܥܿܩܪ ܡܪܝܐ. ܐܬܡܟܟ |ܬܥܩܪ ܐܒܕ: ܗܘܘ ܐܝܟ ܗܒܒܐ 
ܩܕܡ ܫܡܫܐ ܀ ܵ ܟܕ ܕܝܢ |ܬܐ ܗܢܐ ܕܡܢ ܠܠܠ | ܬܥܗܙܢܢ ܆̇ ܘܥܠ ܘܥܒܟ 
ܠܡܕܝܢܬܐ ܗܠܝܢ: ܟܠܗܘܢ ܥܪܩ ܡܢ ܩܕܡܘܗܝ. ܡܛܠ ܕܟܠܗܘܢ 
ܚܢܘ̈ܝܐ ܘܒܙܙܵܐ ܐܝܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܵ܆ ܩܢܚܢܐ ܠܘ ويب ملب ܗܘܼܘ: 
مهمه ܥܒܕܗܘܢ .> ܘܛܥܢܘ ܒܢܝܗܘܢ ܥܠ كروي .> ܘܥ ܪܩ ܘ. 
ܘܐܬ ܗܘܼܐ ܠܡܒܟܐ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ ܟܕ ܡܫܩܦܝܢ حسبلة ܛ ܘܙ̈ܵܐ: 
ܘܫܠܝܚܐ ܘܟܦܢܝܢ ܘܥܝܦܝܢ وده ܐܝܟ ܓܠܐ مام ܥܠܥܬܐ. ܐܚܪ̈ܢܐ 
ܥܠܘ ܘܢ ܒܓܘ ܬܐܘܢ : ܘܐܝܟ݀ ܡܝܬ | ܐ ܬܚܒܫܘ ܒܒ̈ܝܬܐ جه[ 
.ܚܪܗ̈ܟܐ. ܘܪܗܠܘ ܘܐܫܬܩܠ ܓܘܢܗܘܢ ܟܢ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ : ܘܗܘܼܘ ܐܝܟ 
ܓܘܢܐ ܕܡܝ̈ܬܐ ܕܒܓܘ ܩܒܪ̈ܐ. ܩܝܛܐ ܗܘܐ : ܘܥܠ ܗܿܝ ܐܬܩ ܫܝ 
ܥܠܝܗܘܢ ܓܓܝ. ܗܠܝܢ ܕܥܪܩ ܡܝܬ ܗܢܘܢ ܘܒܢܝܗܘܢ ܡܢ ܿ. ܟܝܦܢܐ : 
ܒܛܘܪ̈ܐ ܘܒܡܒܪ̈ܐ.ܰ ܟܕ ܛܠܝܢ ܡܢ ܛܘܪܐ ܠܚܒܪܗ. ܘܗܠܝܢ ܕܛܫܘ 
ܒܒ̈ܬܐ لجف م ܐܫܬܐ: ܐܦ من بسلا م ܟܚܐ ܝ ܪܘܬܐ ܘܡܘ 
ܚܡܝܡܘܬܐ. ܘܐܦ ܐܝܠܝܢ ܕܛܫܝܢ ܗܘܘ ܨܝܕܚܗܘܢ ܬܚܪ سيوم 
ܕܚܠܝܢ ܗܘܼܘ.ܰ ܡܛܠ ܕܟܠ ܐܝ ܟܐ ܕܡܫܬ ܟܚ ܗܘܼܐ ܚܢ ܡܢܗܘܢ : 
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ܚܪܡ همل مويف 
ܥ ܐ ܪ̈ܘܪܒܐ ܠܗܘܢ ܡܟܩܒܠܝܢ ممه.: ܘܐܦ ܠܒܝܬܐ ܕܡܫܬܟܚ 
ܒܗ. ܟܕ |ܦ ܩܝܪ ܐ ܟܪܘܙܐ. ܕܟܠ ܕܟܠܛܛܫܐ جح | ܡܘܕܥܝܐ : ܢܙܕܒܢ 
ܟܠ وفنا “ ܘܢܓܪܡ ܙܦܠܢ. ܘܡ ܗܕܐ ܕܚܠܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ: ܘܟܠ ܕܐܝܬ 
ܐܦܼܩ ܠܡܢ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܐܝܕܘܗܝ ْ ܘܬܘܒ ܐܡܚܪ ܕܗ݀ܘ ܨܕ ܓܒ ܪܐ 
ܢܣܒ ܫܘܥܠܗ ܐܙ̈ܟܠܝܢ ܙܘܙ|. ܘܟܕ ܗܕܐ ܫܡܥ ܥܡܐ ܚ ܚܪܡܐ دولا 
ܐܠܗܐ ܙܓܪ̈ܝܥܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܪ̈ܘܝܐ: ܗܘܬܼ ܠܗܘܢ ܬܓܘܪܬܐ. مزهت ܗܘܘ 
امحل ܕܡܥܬܛ ܦܫܐ ܗܘܼܐ ܚܕ ܡܢܗܘܢ : ܘܐܦܢ ܒܠܠܝܐ ܢܦ ܘܩ ¦ ܝ 
ܡܢܗܘܢ .: ܨܝܕܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܘܕܠܐ ܒܪ̈ܚܡܐ اضيب ܗܘܘ ܠܗ ܵܽ ܟܕ 
ܐܡܪܝܢ : ܕܐܘ ܗܒ ܠܢ ܐܘ ܡܘܟܠܝܢܢ ܠܟ ܘܫܩܠܝܢܝܢ ܫ ܘܥ ܠܐ 
ܐܪܒܥܝܢ ܙܘܙܐ. ܘܟܕ ܒܿܒܐ ܗܘܼܐ ܘܟܕ ܠܐ ܒܥܶܐ ܗܘܼܐ: ܫܩܿܠܚܢ ܗܘܘ 
ܡܢܗ ‏ ܇ܽ ܘܗܝܕܝܢ ܡܫܕܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗ. ܘܓܕܫ ܕܐܦ ܒܐ ܕ̄ܝ ܐܚ ܪ̈ܢܐ 
ܕܒܝܫܝܢ ܡܢ ܩܕܡܝ̈ܐ ܢܦܠ ܗܘܼܐ܀ ܡܛܠ ܕܓܒܪܐ ܗܘܼܐ ܗܢܐ ܡܕܪܡܐ 
ܘܨܢܝܥܐ : احلا ܐܝܟܐ ܕܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗ ܐܐܢܫ ܡܢܗܘܢ ܡܕܡ ܐܬܛ ܟܢܝ 
ܡܢܗ . |ܠܐ ܐܝܟ هه وده ܥܒܕܐ ܩܚܪܐ ܗܘܐ ܠܗ ܕܗܪܟ ܐ ܐܝܬܝ 
ܘܕܦܠܢ |ܢܐ ̈ܵ ܘܐܝܟ هذه ܕܠܗ ܟܠܛܫܝ ܗܼܘܐ ܘܣܝܡ: ܗܟܢܐ ܩܠܝܠܐ ܝܬ 
ܥܠ ܟܠܡܕܡ ܩܐܡ ܗܘܼܐ܇ ܘܟܠ ܟܠܬܓܠܐ ܗܘܐ ܠܗ : ܐܝܟ ܡܬ ܕܥܠ 
ܒܪ ܐܒܕܢܐ ܟܬܝܒ . ܘܐܢ̈ܫܐ ܐܝܠܝܢ ܕܢܝܣܒ ܢܝܫ̈ܝܐ ܘܐܘܠ ܒܢܝ̈ܐ 
ܣܘܪ̈ܝܝܐ ܘܐܬܚܠܛ ܒܣܣܩܘ̈̈ܝܝܐ ّܺ ܘܐܦܠܐ ܐܝܕܝܥܝܢ ܗܘܘ دج ܐܪ̈ܡܝܐ: ܗܘ 
5-5-5 ܥܠܝܗܘܢ ܩܐܡ ܗܘܼܐ. ܘܠܒܟ ܠܪ̈ܝܫܢܐ ܕܩܪܬܐ وي 
ܕܒܗܿ ܥܿܡܪܝܢ ܗܘܘ: ܘܡܚ̈ܘܬܐ ܪܘܖ̈ܒܬܐ ܥܠ ܦܓ ܝܗܘܢ سخ 
ܗܘܐ : ܥܕܡܐ ܕܡܩܪܒܝܢ ܗܘܘ ܥܪ̈ܒܐ ܕܡܝܬܝܢ ܠܗ. ܘܟܕ ܗܟ ܚܢܐ 
4 ܐܢܘܢ ܗܘܢ ܘܥܪܒ ܐܢܘܢ ܚܕ ܒܚܕ: ܐܦ ܙܒܝܢ ܥ ܒܚܕܗܘܢ 
ܟܠܡܐ ܕܩܢܝܢ ܗܘܘ ܘܫܩܠܗ ܐܝܟ ܕܠܗ. ܘܗܟܝܢܐ هزم ܐܢܚܘܢ 
ܠܟܠܗܘܢ ܐܝܟ رححا.- ܘܙܒܪ ܐܢܘܢ ܘܐܘܒܠ ܢܝܢܘܢ ܠܐܬܪܗܘܢْ ܝܝ 
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بوك 
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ܚܪܡ صمت )مهب 
ܚܒܫ ܐܢܘܢ اص.: ܘܫܠ ܒܗܘܢ ܟܦܢܐ ܘܟܘܪ̈ܗܢܐ صمت .ܠܦܐ 
ܘܡܘܬܢܐ: ܘܐܠܐ ܐܢ ܕܠ̈ܝܠܐ ܡܢܗܘܢ ܠܐ ܦܫ ܒܚܝ̈ܐ. ܥܬ݂ܚܪ̈ܐ ܘܪܘܪ̈ܒܝܢܐ 
ܕܒܗܘܢ ات ܟܠܡܕܡ ܕܩܢܝܢ ܗܘܘ ܘܝܗܒܘ ܠܗ: ܘܦܫ ܡܫ̈ܠܚܐ ܆ܵ 
ܟܝ ܐܦ ܠܐ ܡܕܡ ܦܫ ܠܚܕ ܡܝܢܝܗܘܢ ܀ ܗܢܐ ܕܝܢ ܥ ܘܠܐ ܡܛܠ 
ܕܒܡܘܡܢܬܐ ܡܩܒܠ ܗܘܐ ܠܗ : ܕܠܐ ܢܣܒ ܡܢ ܚܢ ܡܢܗܘܢ 
ܙܐܘܙܐ ܐܘ ܦܘܠܟܩܐ ܆̇ ܬܠܿܥ ܗܘܼܐ ܕܝܢܪ̈ܐ ܕܕܗܒܐ. ܟܕ ܐܦ صرحب ܗ̱ܘܐ 
ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܟܠܡܕܡ ܕܩܿܢܐ ܗܘܼܐ: ܘܠܡܚܝܚܣܢ ܡ ܧ ܫܡ ܗܘܼܐ وه 
دي ܕܬܥ ܠܙܘ ܀ 


ܥܠ ܐܬܐ ܕܒܕܡܘܬܐ ܕܡܟܢܚܫܬܐ 
ܕܐ ܬܚܙ .ܬ ܒܫܡܡܝܐ ܀ 


ܒܫܢܬ ܐܠܗܐ ܘܬܡܢܝܢ ܆̇ ܒܐ ܝܪܚ ܐܝܪ ܐܬܝ ܙܬܬ ܒ ܕܡܝܘܬܐ 
ܕܡܒ ܙܝܫܬ | ܒܓܪܒܝ ܡܕܢܚ. ܟܕ ܟܠܬܚܐܝܐ حبة ܒܓܘܢܝܐ ܗܕܐ : ܟܕ 
ܣܿܠܩܐ ܘܚܫܘܟܐ ܐܝܟ بوه وشلا ܡܕܡ ܕܒܝܬ| ܟܢܫܐ ܗܘܬ .ْ ܥܡ ܨܦܪ|ܐ 
وب ܟܠܬܚܙܝܐ ܕܡܪܟܢܐ 8 ܗܿ ܠܐܦܝ̈ ܐܪܥܐ. ܟܕ زوملا ܗܘܬ ܩܠܝܠ 


ܕܙ ܩܠܝܠ ܠܩܕܡܝܗ.܆̇ ܥܕܡܐ ܕܥ ܒܤܩܪܪܢܐ وه ܕܓܢ ܓ ܚ ܠܐ ܗܝ 


ܕܒܫܡܝܐ .̈. ܘܒܙܘ̇ ܐܬܒܠܠܬ ܘܐܒܕܬ. ܕܡܘܬܗ̇ وب ܗܕܐ ܐܝܬܝܝܗܿ هوا 
وب ܠܠܠ ܪܫܝܡܐ. ܛܒܐ .ܬ ܘܐܦ ܙܕܩܐ ܝܬ ܐܬܩܪܝܬ ܡܟܢܚܫܬܐ܆ 
ܡܛܠ ܕܐܝܟܢܐ ܕܥܐܠܓܪܘܦܐ ܐܦ ܡܟܢܝܫܬܐ ܠܒܝܬܐ ܵ̇ ܘܓܪܦܝܢ 
ܘܟܢܫܝܢ ܠܗ: ܗܟܢܐ ܐܦ ܗܕܐ ܟܢܫܬܗ ܥܠܠܡܐ .܆ ܘܐܘܒܕܬ ܠܟܘܠ 


ܕܒܪܗ܀ 


حدم در ܒܗܿ حبهو! ܫܢܬܐ .̇ اب مسا ܠܗ: ܝܬܝܪܐܝܬ ܩܛܝܢܬܐ. 
ܗܘܬ ܕܝܢ ܬܠܓܐ ܪܒܐ ܘܩܫܝܐ ̈܆̇ ܘܐܬܚܦܝܬ ܐܪܥܐ . ܘܩܚܡ ܝ ܘ̈ܡܬܐ 
معسا | ٠.‏ ܥܕܡܐ ܕܣܦܬ ܟܒܠܝܪܐ ܡܢ ܟܢܐ . ܘܐܦ ܗܘܬ ܫܢ ܛܬܐ 
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ܙܐ ܝܓ )+ 

ܓܓܝܐܬܐ. ܘܓܕܫ ܒܕܘܟܝܢ ܕܘ̈ܟܝܢ.” ܕܢܚܬ ܬܠܓܐ ܘܟܒܫ خدا 
ܘܠܪ̈ܥܘܬܐ: ܘܣܦܬ ܗܝ ܘܪ̈ܥܘܬܗ ܀ ܘܬܘܒ تمتك ܪܘܚܐ ܬܝܡܢܐ 

ܘܡܕܢܚܐ ܬܠ̈ܬܐ ܝܘ̈ܡܝܢ ܘܬܠ̈ܬܐ ܠܝ݀ܠܘܢ ܆“ ܥܡ ܬܠܓܐ ܪܒܐ . ܗܕܐ 

ܐܘܒܕܬ݂ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܓܝܐܐ ܘܒܠܚܪܐ: ܘܬܝܪܐܝܬ مخ سدة |. | ܘܐܦ .ܬ ?4: .امم 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܓܓܝܐ| ܕܐܕܪܟܬܼ ܐܢܘܢ ܒܬܘ̈ܙܝܬ | ܆: ܢܦܠ ܘܡܚܝܬܘ ܗܢܚܘܢ 5 


ܘܝܡ ܗܘܢ ܢܝ 


ܥܠ ܥܡܐ ܕܣܠܩ ܡ ܐܪܥܐ ܬܚܬ .4[.' 
ܕܡܬܩܝܪܐ ܓܢܒܪܐ ܟܠܫܢܐ ܩܕܡܢܝܐ: 
ܒܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܫܒܥܝܢ ܘܬܡ̈ܢܝܐ ܀ 


ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ ܫܕܪ ܡܠܟܬ ܥܡܐ ܚܕ ܡܢ ܐܪܥܐ ܕܦܚܪܣ: 0! 
ܘܐܒܩ ܘܐܘܬ̇ܒ ܐܢܘܢ ܒܬܚܘ̈ܡܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ. ܥܝܡܐ ونب ܗܢܐ 
ܫܠܝ̈ܚܝܐ ܘܫܡܝ̈ܛܝܐ ܐܬܚܗܘܢ ܗܘܘܐ ܗܢܘܢ ܘܢܝܫ ܗܘܢ 
ܘܒܢ̈ܝܗܘܢْ ܘܡܛܠ ܕܐܡܘܢܘܬܐ ܕܡܕܡ ܠܐ قب ܗܘܼܘ ܐܘ ܡܠܦܝܢ 
ܠܒܢܝ̈ܗܘܢ ٠.‏ ܘܐܦܠܐ ܢܫܝ̈ܗܘܢ ܝܕ̈ܥܢ هت ܠܡܡܒܕ ܥ ܡܪܐ: ܐܠܐ 
ܗܕܐ ܗܘܬܼ ܐܡܘܢܘܬܗܘܢ ܕܒܠܠܝܐ ܘܒܐܝܡܡܐ ܥܠ ܐܘܪ̈ܚܬܐ حصب 14 
ܗܘܘ ܆ ܘܩܛܠܝܢ ܘܡܫܠܚܝܢ ܘܦܣܩܝܢ ܐܘܪ̈ܚܬܐ. ܘܡܛܠ ܕܒܛܚܘܪ̈ܐ 
ܡܪ̈ܝܪܐ ܥܡܪܝܢ ܗܘܘ: ܠܐ ܐܢܫ ܡܕܐ ( ܗܘܼܐ) ܚܝܠܗܘܢ. ܣܥܘ ܐܦܵ 
ܥܕܡܐ ܕܥܠܘܗܝ ܕܝܠܗ ܕܡܠܟܐ ܢܪܡܘܢ ܘܢܩܛܒܘܢ ܘܒܐ ܓܠ 
ܓܙ ܐ ܕܐܡܝܪܐ ܕܡܗ̈ܝܡܢܐ. ܘܟܕ ܗܕܐ ܥܒܼܕܐ ܘ] ܘܐܦ ܟܠܗ ܐܪܥܐ بهي 
ܩܡܬ ܡ ܐܝܕܐ ܡܢܗܘܢ : ܫܕܪ ܡܠܟܐ ܥܠܝܗܘܢ سملا ܪܒܐ. ܘܫܒܐ 20 
وجل ܘܐܣܪ ܐܢܘܢ: وجيف ܠܟܠܗܘܢ ܟܕ ܨܒܐ ܕܢܘܒܕ ܐܢܘܢ ܒܦܘܡܐ 
ܕܚܪܒܐ ܠܟܠܗܘܢ. ܟܕ ܠܪ̈ܝܫܢܝܗܘܢ امك.- ܘܟܚܕ ܗܕܐ رجا 
ܠܡܣܥܪ܆ ܐܬܡܠܟܘ من اثما ܕܚܰܠܝ ܐܠܗܐ ܕܢܫܕܪ ܐܢܘܢ ܠܒܚܝܬ 
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ܚܪ هت )يي 
ܬ݀ܝܚܘ̈ܡܐ ܥܘܩܒܠً ܒܠ̈ܠܕܒܒܐ: ܕܬܡ | ܘ صماحب.: زه ܡܠܬܩܛܠܝܢ 
ܡܢ انتب ܙ̈ܗܘܡܝܐ . ܘܐܝܟ ܡܐ ܕܐܬܡܠܟ ܩܠܝܠܐܝܬ ܣܥܪܘ. ܫ ܕܪ 
ܘܐܣܩ ܘܐܘܬܒ ܐܢܘܢ ܒܐܪܥܐ ܕ̈ܠܓܘ ܡܕ ܫܢܐ ܥ ܘܩܝܒܠ 
ܣܡܝܚ. مدن .وده ܐܝܟ ܬܠ̈ܬܡܐ | ܐܠܦ̈ܬܐ. | ܠܐ حزنى ܘܐܬܒ ܢܪ 
ܒܟܠܗܿ ܐܪܥܐ : ܘܐ ܠܐ ل ولا لا ܦܫ ܡܢܗܘܢ. ܘܒܚܕ ܕܐܪܥܝܐ ܗܕܐ 
ܩܪܝ ܪܐܐ ܐܝܣ ܘܗܢܘܢ ܪ ܬ | ܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܡܝܬ ܣܘܓܗܘܢ 
ܒܣܤܣܬܘܐ ܩܕܡܝܐ ܕܐ ܕܪܵܟ ܐܢܘܢ. ܟܕ ܐܦܠܐ وني ܕܦܫ حجد ܡܢ 
ܒܝܫܬܗܘܢ ܡܕܡܝܬܐ ܀ 


ܥܠ ܬܘܩܢܐ ܕܥܕܬܐ ܪܒܬܐ وإضى ܀ 


ܒܗ ܕܝܢ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ .: ܥܒܕܘܢ ܐܡܘܙܚܐ ܝ ܘܕܬܐ ܪܒܐ ܘܬܡܢ ܗܐ 
!| ܪܒܬܐ ܕܝܠܗܘܢ: ܗܿܝ وص ܕܚܠ ܐܠܗܐ ܡܠܟܐ ܡ ܗܝܡܢܐ 
بوصلا 1 ܒܢܐܝܬ .ܿܶ ܡܓ ܕܡܢ ܬܘܩܢܐ ܩܕܡܚܐ ܐܐ الأنله] ܠܒܘܬܬܐ 
- 5 ܥܒ ܕܝܢ ܝܨܦܘܬܐ ° ܥܠ بأهدمنبون ٠.‏ ܡܓ ܕܢ ܒܝܠܐ ܗܘܬ 
ܘܩܪܝܒܐ ܗܘܬ ܠܡܦܠ: ܐܒܘܣ ܡܪܝ ܐܒܝ ܐܦܝܟܩܩܦܐ ܙܝܠܗ̇ 
ܕܡܨܫܝܝܬ | .̇ ܘܡܚܩܪܐ ܡܪܝ سن يسع هحه :| .:» هامح[ 
ܐܪܟܝܕܝܩܘܢ ܀ ܥܒܕ ومس ܥܠܝܗܿ ܝܦܘܐ ܪܒܬܐ ܥܡ ܝ ܘܣ ܪ̈ܢܐ 
ܓܝܐܐ. ܘܚܠܦ ܠܟܠܗ ܬܡܥܣܘܬܐ ܕܒܝܗܿ. ܘܐܥܠ ܝ ܠܤܣ ܝܗ̇ 


ܚܕܬܐ. ܘܗܕܪܘܗܿ ܐܝܟ ܬܘܩܢܗܿ ܩܕܡܝܐ : 


ܬܘܒ ܥܠ ܦܘܩܕܢܐ ܕ ܐܬܐ ܡܢ ܡܠܟܐ ٠.‏ 


وبحت ܥܒܕ ܐ ܕܥܪ̈ܬܐ ܘܙܙܝܪ̈ܬܐ܀ 


ܗܛ ܢܐ ܗܘ ܕܒܢ̈ܠܐ ܒܢ ܣܿܢܐ مك !|١‏ ܐܘܗܝ ` ܐܦ ل[ ܗܫܐ هلا 
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ܒ ܒܗ ܝܒ 
ܡܢ ܕܕܠܚܼܘ| ܣܕ̈ܩܐ ܘܫܓܘ̈ܫܝܐ ܒܠܕ̈ܬܐ ܘܒܪܝܪ̈ܬ|܀ اقح« حم 
ܓܒܪܐ ܥܠ ܐܒܘܗܝ ܘܒܪܬܐ ܥܠ | ܡܝܗܿ܆ܽ ܘܟܠܬܐ ܥܠ ܚ ܥܡܬ 
ܘܣܢܘܗܝ ܕܓܒܪܐ ܒܢܝ̈ ܒܝܬܗ܀ ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ || ܦܘܩܕܢܐ ܡܨ 
. ܡܠܟܐ ٠.‏ ܕܢܬܠܒܟܘܢ ܪܺܝܫܝ ܕܚܪ̈ܬܐ ܘܪ̈ܝܫܝ ܥܕ̈ܬܐ: ܘܢܟܬܒܘܢ حك | 


دي 


ܕܕܝܪ̈ܬܗܘܢ ܘܕܥܕ̈ܬܗܘܢ دوو تجلا . ܗܘܬ إسم ܠܠܐ وإمي ܗܕܐ. 
هيا ܗܘ ܕܓܒܼܐ ܠܗ ܬܠܡܝܕܐ ܡ بوه ܟܢܫܐ ܫܦܝܐ ܫܐ 
ܠܝܗܘܕܐ ܐܣܪܝܘܬܐ: ܓܒܐ ܐܦ ܗܫܐ ܓܒܪܐ ܚܕ مج ܥܘܡܪܐ ܩܕܝܫܐ 
ܘܫܦܝܐ ܕܡܪܝ ܡܬܝ ܕܒܐܪܥܐ 7 : ܕܫܝܡܗ ܙܥ ܘܪܵܐ. ܗܢܐ ,ܘ 48 ܙ .}| 
ܡܛܠ ܥܠܬܐ ܡܕܡ ܕܗܘܬ ܠܗ ܒܝܬ ܠܗ ܘܠܪ ܝܫ ܙܝ ܠܗ 
ܕܥܘܡܪܐ: ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܦ ܨܝܕ ܪܒܗ ܝܗܘܕܐ ܓܕܫ ܕܢܫܠܡܘܗܝ لحن :| 
ܠܩܛܕܬܐ : ܘܐܦܠܐ ܗܢܐ ܒܕܪ ܡܕܡ ܡ ܗܿܘ. ܐܪܡܝ ܤܛܝܚܢܐ ܒܠܝܒܚܗ 

ܕܠܐ ܗܼܘܐ ܐܝܟ جه بمعحدذ.: | ܠܐ ܘܒܠ̈ܦܐ ܓܝ̈ܐܐ: ܘܠܐ ܗܘܐ ܚܕ ܩܛܨܠܐ 

ܢܪܡܐ ܆ | ܠܐ ܓܝ̈ܐܐ. ܘܠܐ ܚܕܐ ܕܘܟܬܐ ܢܘܒܕ ܐܠܐ ܓܝ̈ܐܬܐ. ܐܦܠܐ ܚܕ 

ܥܘܡܪ | رجا حتجمف ̇ الا هما |. ܗܢܐ ܦܪܫ ܐܝܟ ܕܐܒܐ ܡܢ ܒܝܢܬ 

ܐܡܪ : ܘܢܚܝܬ ܨܝܕ ܫܠܦܪ ܒܪܗ ܕܡܠܟܐ . ܘܐܡܪ جه.ء ܕܟܠܗ ܕܗܒܐ وإ 

ܕܒܝܬ ܗܝܫܡ ܘܕܒܝܬ ܡܪܘܢ: ܗܐ ܒܥܘܡܪܐ ܦܠܢ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܡܝܕܡ 

ܫܒܼܩ ܒܗ ܒܥܘܡܪܐ ܕܠܐ جلا ܠܗ. ܘܫܕܪ ܗܽܘ ܥܒ̈ܝܕܐ ܡܪܝ ܪ̈ܝ 

ܢܦܫܐ ܠܗ ܠܠܘܡܪܐ ܗܢܐ : ܘܢܣܒ ܟܠܡܕܡ وحيه.- ܘܟܠܗܘܢ ܡ̈ܐܢܝ 
ܬܫܡܫܬܗܘܢ. ܘܥܕܚܪ̈ܝܐ ܠܗܘܢ ܐܣܪ ܒܣܘ̈ܛܐ ܩܫܝ̈ܐ : ܘܐܘܒܠ 

ܐܢܘܢ ܨܝܕ ܫܥܦܪ. ܘܠܨ ܘܚܒܼܫ ܪܘܪܒܐ ܝܬ ̈ ܟܕ ܬܡ ܠܗܘܢ ܐܝܠܝܢ 0? 

ܕ{ ܬܐܡܪ ܠܗ ܡܢ ܗܘ ܝܗܘܕܐ ܬܪܝܢܐ. ܘܡ ܠܬܐ ܗܕܐ نهف ܦܘܩܕܢܐ 

ܠܟܠܗ ܐܪܥܐ ̈܆ ܕܢܟܬܘܒ ܟܠܢܫ ܥܒܕܐ ܕܕܝܪ̈ܬܗ. إلا ܟܕ ܟܠ ܢ ܫ 

هجح ܕܡܫܩܠ ܫܩܠܝܢ ܠܗ ܐܝܟ ܕܠܗܼܘ: ܠܐ ܐܬܒܪ ܡܿܚܕܸܡ̄ من 

ܫܠܦܪ ܡ ܗܿܝ ܕܨܚܕ ܒܠܛܫ ܪ ܓܕܫܬ ٠.‏ ܡܛܠ ܕܐܫܛ ܗܢܐ ܠܡܐ ܢܐ 


08 


ܫܡ 
ܗܡ 


ܘܡ ܩܚܘ )ܢܢܚ 
ܕܖ̈ܐܙ| ܐܠܗܝܐ ̇܆̇ ܘܨܒܼܐ ܕܕܝܠܗ ܢܗܘܘܢ ܘܙܕܪ̈ܘܟܬܗ. ܐܦܢ ܠܐ ܗܟܢܢܐ 
ܐܗܡܝ ܐܠܗܐ من ܥܕܬܗ ܘܡܢ حخصهه.: إلا ܫ ܕܪ ܐܠܗܐ ܪܘܚ ܐ 
ܒܝܫܬܐ ܥܠ ܫܥܦܪ ܕܚܢܩܐ ܗܘܬ ܠܗ. ܘܐܦܩ ܠܗܠܝܢ ܕܚܪ̈ܝܐ. 
ܘܫܩܼܠ ܥܒܿܕܗܘܢ܆ ܘܗܦܼܟ ܠܒܘܡܪܗܘܢ. ܘܗܟܝܢܐ جوع ܠܬܐ 
ܗܕܐ: ܘܠܐ ܐܬܒܩܪܬ ܬܘܒ ܆ ܡܛܠ ܕܗܿܝ ܪܘܚܐ ܒܝܫܬܐ ܐܘܒܕܬܗ܀ 


ܥܠ ܟܗܝܢܘܬ]| ܕ ܐܪܥܐ ٠.‏ 
ܘܥܠ ܒܝܫܬܐ ܕܡܟܣܩܬܥܪ̈ܢ ܗܘܝ ܒܗ ܀ 


ܘܛܠ رشب ܕܢܘܕܥ ܥܠ ܐܘܥܖ̈ܢܐ يمحل ܐܪܥܐ: ܢܝܘܕܥ ضيب 
ܐܦ ܟܗܝܢܘܬܐܵ ܘܢܘܕܥ ص | ܝܟܐ ܐܐ ܚܟܬ ܢܢ ܬܬ ܠܬܝܪܬܐ 
ܘܡܫܒܚܝܬ | ܀ 

ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܒܙܒܢܐ ܟܗܝܢܐ ܗܘܬ ܐܪܥܐ .ܬܝܪܐܝܬ ܓܐ ܝܪܬܐ ܘ ܐܪܥܐ 
ܟܠܗ ܓܿܪܒܝܬܐ. ܘܗܙܝܪܐ ܗܘܬ ܒܙܪܥܐ ܘܒܟܪ̈ܡܐ ܘܒܩܢܝܢܐ ܓܝܐܐ. 
ܘܡܠܬ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܆ ܩܘ̈ܛܐ ܕܪ̈ܟܫܐ ܘܡܢܕܪ̈ܐ ܕܥܙ̈ܐ. ܘܩܢܼܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ 
ܣܿܘܓܐܐ ܕܥܒܘܪܐ: ܐܝܟܢܐ ܕܢܥܒܪ ܚܡܪܐ ܠܚܡܪܐ ܘܚ̈ܛܐ ܠܚܛܐ. 
ܫܪܝܪܐܝܬ ܫܡܢ | ܝܣܩܪܐܝܠ܆ ܘܒܠܛ ܘܠܐ ܐܡܪ ܒܪܝܟ ܗܘ ܡܪܝܐ 
ܕܐ ܪܢ : إلا ܣܥܘ ܥܠ ܥܒܿܕܐ ܕܥܘܡܪ̈ܐ ܘܕܥܕ̈ܬܐ. ܟܕ ܐܡܪܝܢ : 
ܕܥܕܬܐܝܡܘܢ ܐܙ ܝܠܗܿ ܝ ܝܫܢ ܟܫܢ ܕܝܗܒܝܢܢ ا 
ܒܢܝ̈ܐ. ܡܛܠ ܕܩܢܘ حشا ܣܘܓܐܐ: ܘܐܦ ܥܠܬܪ ܛܒ ܛܝܒ: ܘܗܘܝ 
ܠܗܘܢ ܟܠܗܝܢ ܛܒ̈ܬܐ. ܘܐܦ ܗܘܼܘ قصل ܆ ܫܒܗܙܵܢܐ܆ .ܡܐ ܵ 
ܓܝܪ ° ܙܢ̈ܝܐ܆ ܙ̈ܘܝܐ܆ ܚܛܝܘ̈ܦܐ ٠.‏ ܣܗ̈ܕܝ ܫܘܩܪܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܩܪܝܒܝܢ 
ܗܘܘ ܠܡܐܦܠ ܒܣܘܓܐܐ ܕܟܠܗܝܢ ܒܚ̈ܫܬܐ: ܠܠ ܘ لا ܫܢܪ 
ܥܠܗܘܢ ܠܡ ܡܠܐܟܐ ܒܝܫܐ ܵ̇ ܘܬܪܥ ܒܗܘܢ ܫܒܝܠܐ ܒܝ̈ܫܐ . ل ܐܢܫ 


ܐܬ ܗܘܐ ܠܗ ܙܝܢܐ ܥܡ ܚܒܪܗ܆ ܘܟܠܬܦ ܗܘܐ ܣܗܕ̈ܐ ܡܢ ܕܝܢܐ : 
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ܘ همل ܕܙܚ 
ܐܙܐܠ ܗܘܐ ܠܫܘܩܐ ܘܦܓܥ ܒܚܒܪܗ ‏ ܘܐܡܿܝܪ ܗܘܐ ܠܗ ܵ̈ ܕܦܠܢ 
ܣܗܕܬ ܠܝ . مه وب ܗܢܐ ܩܠܝܠܐܝܬ ܥܢܐ ܗܘܐ ܘܐܡܿܝܪ: ܥܠ ܡܠܬܗ 
ܕܐܠܗܐ . ܥܠ ܡܘܢ. ܡܘܟ̈ܬܐ مبؤت ܗܘܐ ܩܝܕܡ ܚܕܬܠܬܐ. دصت 
ܙܕܩ هوا ܠܠܡܐ ܕܐܝܟ هكب : الا ܐܢ ܗܿܝ ܕܗܘܼܬ. ܬܥܫܝܢ هم 
ܥܒܝܕܬܐ ܥܠ ܓܒܪ̈ܐ ܘܢܪܢܘܢ حبة : ܘܐܐ ܢܪܢܘܢ ܒܡܠܐ ܣܥܝ ܣܬ |. ܪ 
ܥܡ ܗܝ : ܕܠܐ ܬܘܒ ܢܗܘܐ ܦܘܫܐ ܥܟ̈ܠܝ܀ ܥܠ ܬܘܡܐ ܙܝ ܧܩ̈ܠܬܐ 
ܥܒܕܝܢ ܗܘܘ ܕܝܢܐ ܟܠܝܘܡ ܒܢܝ ܩܪܬܐ ܚܕܐ ܒܚ̈ܕܕܐ: ܘܩܪ ܝܬܐ 
ܥܡ ܩܪܝܬܐ. ܘܠܐ ܝܕܥܝܢ ܗܘܘ | ܕ̈ܘܝܐ ܕܥ ¦ ܩܠܝܠ ܘܐܬܐ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ كذ انثا 
ذمجرا|.- ܕ ܐܦܠܐ ܗܢܘܢ ܟܪ̈ܡܝܗܘܢ ܘܒܬ ܝܗܘܢ ܥܡ ܚܢ ܩ ܠܬܗܘܢ 
ܠܒܟܝܢ: الا ܕܦܝܫܝܢ ܚܪ̈ܒܐ م ܟܠܝ ܕܥܿܒܪ ܐܘ وخصا: ܘܐܦ ١١‏ 
ܐܣܟܝܡܐ ܕܕܚܪܝܘܬܐ ܥܒܼܪ ܐܦ وبي ܠܒ݂ܪ ص ܙܕܩܝܗܼܿ ܕܘܠܝܬܐ. 
ܘܚܠܦ ܗܝ : ܕܣܒ ܙܩܝܗܟ ܘܬܐ ܒܬܪܝ ميه ܟܫܐ ܘܒ ̈ܐ 
ܕܬܘܙ̈ܐ ܘܩܘ̈ܛܛܕܐ وح | ܘܕܥܢܐ : وميه ܐܫܟܪ̈ܝܬܐ ܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ 
ܕܩܢܐ ܡܢ ܐܫܟܪܐ ܕܓܘܐ. ܘܢܦܩ ܥܒܪ̈ܬܐ ܕܢܩܢܘܢ ܟܪ̈ܡܐ ܘܒܬ | 
ܒܩܪ̈ܝܣ: ܘܕܢܪܟܒܘܢ ܐܝܟ ܚܢ̈ܦܐ ܒܟܩܪ̈ܓܐ ٠.‏ ܘܕܢܗܘܘܢ ܡܗܠܟܝ̣ܢ ذا 
ܒܢܒܝܢܝ ܢܦܫܗܘܢ ٠.‏ ܟܢ لا ܡܫܬ ܥܒܕܝܢ ܠܪܝܫܬܐ ܗܘ ܕܡܢ ܐܠ ܗܐ 
ܥܠܝܗܘܢ ܦܩܝܕ ܗܘܼܐ ܀ لا هج | ܘ ܦܪܘܫܐ: ܕܥܠ ܕܪܚܼܚ̈ܡܐ ܐܢܐ 
ܐܩܛ ܝܪܓ ܠܒܢܝܢܫܐ ܗܠܝܢ ܬܢܢܐ. الا ܛ.ܒܘܬܗ ܘܡܪܪܚܝܡܢܘܬܗ 
ܘܒܣܚܝܡܘܬܗ ܘܢܓܝܪܘܬ ܪܘܚܗ ܕܐܠܗܐ“ رخال ܐܐ إسها|. ܒܢܪ 
ܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܩܘܐ ܘܫܡܥ لأننا ܥܘܡܩܐ ܫܬ زيمت سثيم.ء 90 


ܘܐ .ܠܝܢ حدما ܟܠܛܝܘܢܢܝ ܀ 
ܥܠ ܥܒܕ ܐ ܕܐܦܬ ܝܘ ܒܚܝܪܢ ٠.‏ ܡܕܝܢܬ | ܕܒܝܬ ܢܗܪܝܢ ܀ 


ܒܗܢܐ ܕܝܢ ܙܒܢܐ.̇ ܩ ܐܙ( ܥܒܕܐ ܟܓܝܐ|.̇ 0 ܐܝ ܟ 
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ܗ 


ܕܘ ܣܝ )مههم 
ܚܡܩܫܡܐ ܓܒܪ̈ܝܢ ܡܘܖ̈ܝܐ ܘܣܢܝ̈ܝܐ ܘܟܙ̈̈ܝܐ. دانم ܢ ܦܫܗܘܢ : 
ܘܥܠ ܒܦܠܓܗ #مدصل ܠܚܪܢ ܡܕܝܢܬ |“ ܘܬ ܪܨܘ ]ܝܒܠ 
ܒܝܬ ܓܙܐ. ܟܕ ܠܟܠ ܕܦܓܥ ܒܗܘܢ ܒܦܘܡ ܚܪܒܬܐ ܩܛܠܝܢ 
ܗܘܘ : ܟܕ رحب ܕܢܦܠܫܘܢ ܠܒܝܬ ܓܙܐ .+ ܘܢܟܩܒܘܢ ܡܠܗ̇܀ ܥܒܣ 
ܕܝܢ ܟܕ ܫܘܥ ܗܕܐ ܐܬܪܗܒ. ܘܟܢܸܫ سبلا ܢܓܝ ܐܐ : ܘܐܪܥ ابي 
ܒܩܪܒܐ. ܘܟܕ ܒܩܪܒܐ ܓܓ̈ܐܐ ܕܡܘ ܐܬܩ ܛܠ ܡ ܬܪܝ ܗܘܢ 
ܓܒܝܢ: ܠܚܪܬܐ ܙܥܘ ܥܒ̈ܕܐ ܘܥܪܩ. ܘܓܓܝ̈ܐܐ ܡܢܗܘܢ ܐܬܩܛܠ ܵ̇ 
ܘܡܢܗܘܢ ܨܕ : ܘܕܫܪܟܐ ܥܪܩܼ. ܘܠܒܼܟ ܐܦ ܠܡܪ̈ܝܗܘܢ : ܚ 


ܘܐܘܒܝ ܡܢܗܘܢ ܠܓܝܐ | ܀ 


ܥܠ ܡܢܟܩܩܬܐ ܕܡܠܟܐ ܕܐܐ ܪܥܐ ܓܪܒܝܝܬ |. 
ܘܥܠ ܒܢܝܢܐ ومحتمدص : 


موص دحا ܠܗ̈ܝܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܐܬܝ̈ ܥܠ ܐܪܥܐ ܀ 


ܡܛܠ ܕܚܘܝܢܢ ܥܠ ܟܗܝܢܘܬܐ ܘܗܕܝܪܘܬܐ ܕ ܐܪܥܐ .܆ ܘܥܠ ܟܠܗܝܢܢ 
ܛܒ̈ܬܐ: ܘܥܠ ܥܡܐ ܬܘܒ ܡܪܡܪܢܐ ܢܚܘܐ܇. ܡܢ ܝܟܬ ܗܘܐ ܫܘܙܳܝܐ 
ܠܒܝܫܬ| ܀ 

ܟܬܝܒ ܒܢܒܝܐ: ܕܗܐ ܐܬܘܪܝܐ ܫܒܛܬ ܗܘ ܕܪܘܓܙܝ .̇ ܘܚܝܘܛܝܚܪܐ ܗܘ 
ܕܒܐܝܕܗܘܢ ܕܡܚܘܬܝ. ܥܠ ܥܡܐ ܚܠܦܐ ܐܫܕܪܝܘܗܝ. ܘܥܠ ܥܡܐ 
ܐܟܬܢܐ ܐܦܩܕܝܘܗܝ ܆̇ ܕܢܒܘܙ ܒܙܬܐ ܘܢܫܒܐ ܫܒܝܬܐ. ܘܢܥܩܪܝܘܗܝ 
ܐܝܟ ܣܝܢܐ ܕܫܘ̈ܩܐ. ܘܬܘܒ: ܡܛܠ ܕܐܡܪ ‏ ܕܗܐ ܙܘܪ̈ܒܢܐ ܐܝܟ ܚܕܐ 


3 ܡܠܟ̈ܐ ܐܢܘܢ. ܡܛܠܗܢܐ ܐܠܐ ܢܚܕܐ ܡܪܝܐ ܥܠ ܥܠܝ ܡܝܗܘܢ. ܘܥܠ 


ܬܡܝܗܘܢ .> ܘܥܠ ܐܪ̈ܡܠܬܗܘܢ ܐܐ ܢܬܪܚܦ܆ ܡܓ ܕܡܠܗܘܢ ܚܠܦܝܢ 
ܘܒܝܫܝܢ ْ ܘܟܠ ܦܘܡ ܡܠܠ ܫܛܝܘܬܐ ْ ܘܐܐ ببهه|.- ܡܝܪ .“ ܕܡܪܚܝܡ 
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ܒܘܡ ܝܬܢ ܘܒܪܚ 
ܓܦ̈ܐ ܘܦܬ ܚ ܦܘܡܗ ܗ ܣܕܡܚܗܘܢ ܀ ܐܬܐ ܠܝܡ ܥ ,ܝܢ ܬ . 
ܘܒܡܟܡܣ ܣܼܡ ܡܐܢܘܗܝ. ܥܒܼܝܪ ܠܡܡܒܪܐ ܕܓܒܥ ܠܒܚ ܢܬ 
ܒܝܬܢ. وسح ܪܡܬܐ & ܘܓܒܠܬ ܫܐܘܼܠ ܥܪܩܬ . ܐܢܝܦ ܐܝܕܗ ܥܠ 
ܛܘܪ̈ܝ ܨܗܝܘܢ ܘܥܠ ܙ̈ܡܬܐ ܕܐܘܪ̈ܫܠܡ. ܫܦܚܪ ܐܡܪ ܢܒܝܐ: ܟܕ ܚܙܐ 
ܒܥܝܢܐ ܕܢܒܝܘܬܐ܆ ܠܗܢܐ ܚܘܝܐ ܚܪܡܢܐ ܟܕ ܟܠܬܗܦܟ܀ 5 
ܒܗܕܐ ܫܢܬܐ ܥܪܩ ܡܠܟܐ ܡ ܐܝܟܐ ܕܥܡܿܪ هه ܒܡ ܟܠܝܗܘܢ 
ܪܘܪ̈ܒܢܘܗܝّ̈ ܘܣܡܟ ܥܠ ܐܪܥܐ ܕܓܪܒܝܝܐ ܒܚܝ̈ܠܘܬܐ ܓܓܝܐ| ܕܠܐ 
صني ]| ܠܡܘܨܠ ها ا جمنعه ܙܽܘܙܒܢܐ ܠܝܡ احدة)| ܕܟܠܚܗ̇ܿ 
ܡܘܨ ܠ ܘܐܝܠܠܘ ماصوون.: ܥܠ ܒܝ̈ܫܬܐ .محال ات 
ܘܚܪܒܐ ܕܐܥܝܘ ܥܠܝܗܘܢ ܡܘܣܐ جم ܡܘܨܥܒ. موه ܘܛܠ ܕܚܝܕܐ ١١‏ 
5 5 ܡܢ ܕܒܫܝܢܐ ܽ ܠܒܘܠܗܘܢ ܕܚܩܣ ܡܢ ܩܚܕܡܘܗܝ.ْ 
ܘܐܦ ܒܝܫܬ | ܪܘܪ̈ܒܬܐ اهف ܒܪܘܪ̈ܒܢܝܗܘܢ: ܘܒܡܘܣܐ ܚܕܐ ܘܐ ܖܿܘܙ 
ܒܗ ܐܝܟ ܡܢ ܕܐܫܟܚ ܠܗ ܐܝܟ ܠܒܗ. ܘܐܡܪ ܕܐܫܟܚܬ ܓܝܒܪܐ 
ܐܝܟ ܠܒܝ ܵ̈ ووه بحتب ܡܗܘܢ حملت : ودح ܕܒܠܒܝ ܝ ܥܒܢ ̇, 
ܘܢܗܠܟ ܩܕܡܝ ܡܟܝܠ ܒܒܘܠܐ صحوي ܚܘ̈ܡܬܝ ܀ فى حون 15 
ܕܢܥܘܠًܠ ܠܓܐܝܪܬ| : ܘܫܟܠܥ ܒܗ ححصي ܕܐ ܝܬܘܗܝܼ ܐܚܘܗܝܼ ّܵ ܘܐܦ 
ܐܡܝܪܐ ܥܠ ܓܐܙܐܝܪܬܐ: ܒܗܿܝ ܕܝܕܥ ܠܗ ܠܓܒܪܐ ܕܒܚܪܒܐ ركب 
ܐܦܘܗܝ .ܬܝܪ ܡܢ ܕܒܫܝܢܐ : وحنو ܕܗܕܝܝܪܐ ܗܘܬ ܐܪܥܐ ܕܓܐ ܝܪܬܐ 
ܒܟܪ̈ܡܐ ܘܒܙܪܥܐ :. ܘܝܬܒܐ ܒܚܘ̈ܡܝ ححص .: ܡܛܠ ܕܓܢ ܒܚܪܐ 
ܐܬܘܗܝ ܡܪܚܡܢܐ ܘܨܒܐ ܒܫܝܢܐ: عمدب ܩܠܝܬܐ ܬ ܠ ܥܠܝܗܘܢ نو 
11 ܘܬ| ܕܥܪܘܩܘܢ ܘܐܪܦܘ ܩܘܪܺܝܣ ولا ܐܢܫܐ ܩܝܕܡܘܗܝ. ܗܢܢܘܢ 
ونم ܒܢܝ ܩܘܐܝܣ ܠܐ ܐܬܒܝܢܘ̱ܵ ܘܠܐ ܐܣܬ ܟܠܘ ܠܗܿܝ ܕܐܬܡ ܪܬ 
ܠܗܘܢ : ܐܐ ܬܒܘ ܘܫܥܕ.ْ ܟܕ وب ܥܠ ܘܚܝܙܗ ܐܪܥܐ ܕܟܗܝܢܐ . ܘ وذ .امع 
ܘܗܕܝܪܐ ܘܫܦܝܪܐ ܘܡܠܝܐ ܟܠܗܚܢ ܛܚܒܝܬ(ܵܛ ܡܛܠ ܕܝܢ ܘܟܬܐ 
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ܪܪ هي )ܝܙ 
ܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܕܐܝܪ: ܘܒܗܿ ܥܕܟܝܠ ܗ݀ܘܝ ܟܠܗܝܢ ܐܠܬܗ: ܟܝܕ 
ܕܝܢ ܗܠܝܢ ܚܙܐ ܘܐܬܒܩܝ ܒܙ ܒܐܪܥܐ ܕܗܕܝܪܐ ܒܚܝܚܬܒܐ ܟܓܝܐܐ: 
ܠܘ ܐܝܟ ܗܝ ܕܙܕܩܐ ܥܒܕ ܠܘܬ ܐܚܘܗܝ. ܟܕ ܚܝܙܐ ܠܫܚܢܐ ܗܕܐ 
ܕܒܫܘܠܛܢܗ. ܐܐ ܚܠܦ ܛܝܒܘܬܐ ܕܥܠ ܗܕܐ بوص ܥܠܘܗܝ ܐܚܟ 

ܕ ܐܪܝܐ ܡܐ ورخا ܕܢܬܒܪ. ܘܟܕ ܐܬܼܐ ܠܘܩܒܠܗ ܕܢܩܒܠܗ ܒܙܘܚܐ ܐܝܟ 
واه ܠܡܠܟܐ : ܕܚܩܗ ܡ .ܩܕܡܘܗܝ ‏ ̈ ܘܫܕܝ ܐܝܟ ܕܠܢܘܪܒܐ 
ܡܟܒܩܠܝܐ ܘܐܦܠܐ ܕܢܬܚܙܐ ܩܕܡܘܗܝ ܝܗܒ جه.ء ܟܕ ܐܡܝܪ ܕܐܚܟܘ 
ܕܐܡܪܬ ܕܚܪܘܒܐ ܓܙܚܝܪܬܐ. ܘܫܕܝܗ ܡܢ ܫ ܘܠܛܢ ܗ ܘܢ ܣܝܒ 
ܡܠܝܗ: ܘܐܦ ܐܬܚܫܚ ܠܘܬܗ ܒܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬ|܀ ܘܟܕ ومح 

0 ܥܒܕ ܒܐܚܘܗܝ: ܐܬܐ ܥܠ ܢܨܝܒܝܢ ܘܥܠ ܟܦܪܬܘܬܐ.܆ ܘܦ ܫܛܕ 
ܠܩܠ ܢܚܩܟܩ ܀ 


ܥܠ ܒܢܝܢܐ ܕܩܠܢܝܩܟܒܩ ܕܬܪ̈ܬܝܢ ܀ 


ܡܛܠ ܕܓܒܪܐ ܗܢܐ ܒܬܪ ܚܪ̈ܫܐ ܘܩܖܕ̈ܘܡܐ ܨܠܝܐ ܗܘܬ ܢܦܫܗ 
ܘܟܠ ܡܐ ܕܐܡܪܝܢ وده ܠܗ ܢܩܦ ܗܘܼܐ ܠܗ ܥܒܕ ܗܘܐ : ܟܝܕ 
5 ܕܝܢ ܐܡܪ ܠܗܘܢ ܥܠ ܙܒܵܢܐ ܘܥܠ ܡܠܟܘܬܐ ܆ ܩܝܪܫ وبي ܡܢ ܠܐ 
ܫܛܘܪ̈ܬܐ ܘܦܟܝ̈ܗܬܐ ܘܐܘܫܼܛ ܘܝܗܼܒ ܠܗ܆ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܝܬ ܥܝܕܐ 
ܠܫܐ ̈ܐ ,نيحي ܐܐܝܠܝܢ ܕܡܬܙܢܝܢ ܠܗܘܢ . ܘܐܡܼܚܪ حب ٠.‏ ܕܗܘܐ 
ܓܒܪܐ ܡܠܟܐ ܘܒܢܐ ܡܕܝܢܬܐ ܥܠ ܓܢܒ ܩ ܢ ܩ ܣ. ܘܐܦ 
ܙܠ ܠܐܘܪܫܠܡ ܘܒܢܐ ܡܣܓܕܐ ܬܡ̱. ܗܢܐ ܡܡܠܟ ܐܙ̈ܟܠܝܢ ܫܢܝܢ. 
0 ܗܘ ܕܝܢ ܕܘܚܐ ܐܡܪ ܕܐܢܐ ܐܝܬܝ. ܘܫܕܪ ܐܝܬܝ ܩܝܠܓܙܪ̈ܐ ص ܠܗ 
ܓܙܝܪܬܐ .̇ ܘܦܩܼܕ ܠܗܘܢ ܕܢܡܚܘܢ ܠܒܢܐ ٠.‏ ܘܢܝܥܝܢܝܘܢ ܐܕܝ ܟ ܠܐ 


ܫܘܙܿܐ ܀ 


.»يز ܩܝܟܐ سب 


ܥܠ ܥܪܘܩܝܐ ܕ |ܡܢܝܐ ܡܢ ܒܚܬ ¥ ܗܘܡܝܐ : 
ܘܥܠ ܚܪܒܐ ܕܥܒܼܕ يشا ܒܪ̈ܗܘܡܝܐ ܀ 


ܟܕ ܕܝܢ ܗܘ ܡܠܟܐ ܐܬܘܗܝ ܒܩܠܢܝܩܢܩ : ܢܦܩܘ |ܡܢܝܐ ܢܒܬ 
̈ܗܘܡܝܐ ‏ ܆ ܘܐܬܘ ܠܘܬ ܥܡܠܐ ܗܘ ܕܐܝܬܘܗܝ ܒܙܒܢܐ ܗܘ ܥܠ ܚܣ̈ܢܐ 
ܓܘܝܐ ْ ܘܟܥܘ ܡܢܗ ܕܢܐܙܠ ܥܘܩܒܥܗܘܢ . رحب ܥܡ ܕܢܦܩܢܘܢ 
ܥܓܢܐܝܪܬ| ْ ܗܠܝܢ ܕܝܢ | سبوي ܗܘܼܘ ܡܢ ܗܠܚܝܢ ܕܥܠ حمر 
ܟܘܫܢ. ܟܕ ܕܝܢ ܥܠܘ ܘܕܒܪ ܐܢܫܘܬܗܘܢ ܘܢܦܼܩ܇܀ ܘܐܦ ܐܬܘ بهشل 
ܥܠܘܩܒܠܥܗܘܢ : عمد ܪܝܫܢܐ ܗܘ ܫ ܝ ܘܕܒܪ ܝܐܐ وزوت 


ا 


ܒܬܪܗܘܢ. ܘܐܕܪܟ ܐܢܘܢ ܠܗܘܢ ܘܠܢܫܘܬܗܘܢ ܟܕ ܫܪܝܢ حصايجال 
ܚܕܐ. ܐܪ̈ܡܢܝܐ ܕܝܢ ܡܛܠ ومن ܒܪܝܫܝܬ بحملا ابي ܘܒܢ ܟܠܐ 10 
صب كس : ܥܪܩܘ ܡܢܗܘܢ ܐܢܫܐ ܘܐܘܕܥܼܘ] جما ܝܟܐ ܕܫܪܝܢ 
ܗܘܘ ܡܛܠ ܕܠܘ ܓܝ ܪ̈ܚܝܩܝܢ ܗܘܼܘ. ܘܟܕ ܫܚܪܝܝܢ وحمب 
ܪ̈ܶܗܘܡܝܐ ܘܕܡܝܟܝܢ ܕܠܐ ܪܢܝܐ: ܥܠ ܥܠܝܗܘܢ ممعملا ܒܚ ܛܬܐ 
وداب ܕܠܠܝܐ ̇ ܘܡܢ ܫܠܝ ܢܦܠ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ دسزرحه (ܢܢܘܢ 
ܒܦܘܡܐ وصحا ٠:..‏ همسا ܐ ܡܢܗܘܢ ܨ .ْ ܘܐܚܢܬ ابي ܗܠܝܢ ܐܨ 15 
ܒܐܝܕܐ ܘܠܪ̈ܝܫܝܗܘܢ ܕܐܝܠܝܢ ܕܩܛܠ ܠܘܬ ܡܠܟܐ جمحسمص : 
رحب ܕܢܣܒܘܢ ܡܢܗ ܡܘܗܒܬܐ ܥܡ ܫܡܐ ܝܒܐ ܗܼܘ ܕܝܢ 
ܚܠܦ ܡܘܗܒܬܐ ܩܘܒܠܐ ܒܝܫܐ ܩܒܠ ܐܢܘܢ. ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܐܦ 


ܥܒܕܗܘܢ ܢܣܒ ܀ 


ܥܠ مم عدا ܕܫܕ ܪ ܥܠ (ܪܥܐ ܀ 30 


ܬܘܒ ܟܕ ܚܙܗܿ ܠܐܪܥܐ ܕܟܗܝܢܐ ححصد )| : رجا ܕܢܥܒܕܬ ܥܕܝܠ. ܠܘ 


ܢܢ 


(0 


.ا 140 .أه"]آ 


سيعلا ܩܟܒ )سم 

ܟܕ رحا ܒܪ̈ܚܡܐ ܐܘ ܒܝܬܒܐ اه حمدا.: إلا ويدوهف ܙ{ ̈ܐ 
ܝܝ̈ܐ| ܒܟܟܩܦ ܪܝܫܐ ܘܕܢܘܣܦ هن ܐܪܥܐ ܡܕܬܐ ܘܥ ܦ̈ܝܬܐ. 
ܘܫܕ ܪ ܐܝܬܝ ܠܗ ܐܢܫܐ ܡܕܪ̈ܡܐ ܘ ܢܝܥܐ : ܘܥܒܼܕ ابي ܥ ܒܠ ܐܐ. 
ܘܫܕܪ ܐܢܘܢ ܐܐܬܪ̈ܘܬ|ܐ: ܕܢܟܬܒܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܒܢܝ̈ اثما ܒܓܙܝܬ|܀ 


ܥܠ ܨܘܦ̇ܝ ܘܡܠܟܩܪܢܐ ܬܘܒ ܕܫܕܪ ܥܠ ܐܪܥܐ ܀ 


ܬܘܒ ܥܒܕ ܐܢܫܐ ܡܪܝܪ̈ܝ ܢܦܫܐ ܥܠ _- ܘܥܠ ܥܢ ܘܒ ܪ ܐ. 
ومع ܕܥܡܠܐ ܗܢܐ ܕܥܒܕ ܥܠ ܨܘܦܝ ܡܓ ܘܫܐ | ܬܘܗܝ ܘܕܠܐ 
ܐܠܪܘ ܐܦ ܕܠܐ ܪ̈ܚܡܐ: ܥܒܪ ܒܡܕ̈ܝܢܬܐ ܠܗܝܢ ܕܓܙܚܪܬܐ ܵ܆ ܘܟܬܒ 
ܫܘ̈ܩܐ ܘܟܠ ܕܘܟܬܐ ܕܡܙܕܒܢ ܒܗܿ ܡܕܡ ܘܚܢܘ̈ܬܐ ܕܫܘ̈ܩܐ. ܟܠ ولا 
ܥܝܠܐ ܗܘܬ ܒܬ ܥܕܝܠ ܢܟܩܒܗܿ ܐܝܟ ܕܠܡܠܟܐ ܆ ܘܪܚܢܝܐ ܗܟܘܬ. 
ܘܡܫܚܝܗ ܠܫܘܩܐ ܒܚܿܒܐܐ ܵ܆ ܡܢ ܬܪܥܐ ܠܬܪܥܐ ܕܡ ܕܝ ܢܬܐ: ص 
ܡܕܢܚܐ ܠܡܡܪܒܐ ܆ ܘܡ ܓܪܒܝܐ ܗܟ ܘܬ ܠܬܚܡܢܐ. ܘܠܒܪ ܡܢ 
ܫܘܩܐ ܡܫܚ ܐܪ̈ܡܝܢ ܐܡ̈ܐ ܠܟܐ ܘܠܟܐ: ܘܐܢ ܒ̈ܬܐ هل ܚܢܘ̈ܬܐ܆ 
ܟܒܫ ܒܗܠܝܢ اأحمب | ܡܢܐ [ܘ]ܟܬܒ ܐܢܘܢ ܘܟܠ وودذ| ܕܠܐ 
ܟܬܼܝܒܐ ܗܘܼܬ ܒܬܥܕܝܠ ܐܢ ܓܢܬ| ول نسل ول 253١‏ [.+ ܟܬܒܗܿ 
ܒܨܘܦܝ ܐܝܟ ܕܠܡܠܟܐ. ܘܐܦ ܠܫܘܪܐ ܟܕ ساذ ܘܠܦܪ̈ܩ هده 
ܟܬܒ ܐܢܘܢ . ܘܥܠ ܪ̈ܒܥܝܢ |ܐܡܝܢ ܡܢܗ ܟܬܼܒ ܟܕ ܚܝܕܪ. ܘܗܟܝܢܐ 
ܥܒܕ ܠܟܠܗܝܢ ܡܕܝܢܬܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܘܕܡܥܪܒܐ : مدي | ܕܗܘ ܥܒܪ 
ܥܠ ܓܙܝܪ ܬܐ ܘܥܠ ܟܠܪܒܐ ‏ ܆ ܘܐܦ ܥܠ ܐܪܡܢܝܚ ܕܐܪ̈ܡܥ. ܘܩܝܒܝܠ 


2 ܐܢܝܢ ܡܢܗ انها ܚܪ̈ܢܐ ܥܝ̈ܘܟܝܬ | ܗܠܝܢ ܒܩܛܝܠܬܐ. ܘܗܘ ܢܚܬ 


ܠܝܚܪܢ ْ ܘܡܟܝܠ ܠܝܬ ܡܕܡ الإ ܓܝܟܩܐ ܘܚܝܛ ܘܦܘ ܐ : ܕܐܙܠܠ 
ܠܒܝܟ ܘܙ || ܬܘܒ حدمي ܘܡܝܝܬܕ : ܘܫܩܝܠ ܟܠ ܘܐܬ حصبه. 1 


احم ܘܢ صرح : ܟܠ ܡܢ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܥܡܗ ܡܕܡ ܠܒ ܘܗܝ 
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سس هد هوا مي ܘ ܛܝ 
ܘܫܩܠܘ ܥܒܿ ܗ . ܘܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܐܒ ܠܚ ܣ ܬܐ ولأوقتس١8‏ | : 
ܘܠܒܟܝܢ ܟܠ ܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪܚܐ ܀ 


ܥܠ ܘܠܟܩܪܢܐ ܀ 


ܥܒܕ ܕܝܢ ܐܦ حصلا ܐܚܪܢܐ ܥܠ ܥܘܣܪܐ: ܘܫܕܪܗ ܥܠ ܚܝܪܒܐ 
ܕܐܪܥܐ. ܗܢܐ ܕܝܢ ܟܕ | ܬܐ ܘܥܠ ܠܡܕܝ̈ܢܬܐ: ܥܠ ܠܫܘ̈ܩܐ ܘܥܒܪ ܪ 
ܥܠ ܝܝܘܐ( ّ وكات ܗܘܐ ܥܒܕܐ ܕܒܓܘܗ. ܘܐܢ وب ܐܝܬ ܗܘܐ ܒܡܐܐ 
ܙܘܙܐ. ܟܬܒ ܗܘܐ ܗܼܘ ܒܟ̈ܬܝܢ. ܘܫܩܠ هو[ ܥܘܣܪܐ ܟܠ ܡܬܐ 
ܙܘܙ| ܚܡ̈ܫܐ : ول ܡܫܟܚ ܗܘܐ ܟܘܠ هاما ܥ ܣܪ ܪܐ. ܘܬܘܒ 
ܢܿܦܩܝܢ ܠܐܘܙ̈ܚܬܐ: ܘܕܥܒܿܪ ܘܕܐܼܙܠ ܘܕܐܬܐ ܫܠܚܘܗܝ. ܘ݀ܢܦܩܝܢ ܐܦ 
ܕ̈ܘܝܐ ܕܒܡܕ̈ܝܢܬܐ: ܘܛܨܦܫܝܢ ܗܘܼܘ ܒܐܘܪ̈ܚܬܐ ܒܠܝ̈̈ܠܘܬܐ .> ܘܥܐܠܝܢ 10 
ܘܣܦܚܝܢ̇ ܗܘܘ ܒܟܪ̈ܡܐ ܐܝܠܝܢ ܕܥܒܪܐ ܥܠܝܗܘܢ ܐܘܪܚ ܡܠܟܐ. 
ܘܟܝ ܥܿܒܪܝܢ ܐܢܫܐ ܬܓܪ̈ܐ ܡܣܟ̈ܢܐ ܆ ܘܐܝܠܝܢ بحاس ܒܬܪ ܦܘܬܐ: 
ܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܩܫܝܐ .ܬ . وإصدب.: ܕܐܘ ܗܒ ܠܢ ܙܦܠܢ: ܐܘ 
ܩܪܘܒܘܢ ܨܝܕ ܐܡܚܪܐ. ܘܗܟܢܐ ܟܡܐ ܕܨܒܝܢ ܗܘܼܘ ܫܩܠܝܢ ܡܢܗܘܢ : 
ܘܠܡܚܟܩܢ ܡܫܕܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ . ܐܢܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ ܕܥܠܚܝܢ ܗܘܘ ܘܵܐ 
ܒܬܪ ܦܘܬܐ: ܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܘܫܩܠܝܢ ܡ ܡܝܕܡ ܕܐܝܬ 
ܥܡܗܘܢ. ܘܟܕ ܡܦܝܢܩܝܢ هوه ܠܗܘܢ ܕܢܬܠܘܢ ܠܗܘܢ ܕܢܥܩܪܘܢ: 
ܐܡܪܝܢ ܙܠܼܘ] ܥܩܘܪ 1851 ܝܘ̈ܡܬܐ ܒܙܘܙܐ ܐܘ ܐܪ̈ܟܒܐ. ܐܝܟ ذه 
ܕܒܓܢܬܗ ܥܩܪ ܗܘܼܐ ܡܚܫܒ ܗܘܼܐ ܥܟܒܗܘܢ. مهدحا أت ܗܘ 
ܡܕܡ ܕܥܩܪܝܢ ܗܘܘ حاو نل ܠܡܚܟܩܢ ܡܠܕܝܝܢ ܗܘܘ ܡܢܗ 20 
ܡܕܡ : ܕܡܐ بهد ܡܢ ܗܢܐ ܩܒܠ ܐܢܘܢ ܐܚܪܢܐ܆ ܘܡܢ ܗܘ ܐܚ ܪܢܐ. 
ܐܘ ܐܢ ܦܠܛܘ مج ܥܘܣܪܐ: ܩܒܠ ܐܢܘܢ ܙ ܘܦܝ. ܘܗܟܢܐ ܒܟܠܕܘܟ 
ܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܠܡܟܩܟ̈ܢܐ. ܘܐܦ ܐܢܘܢ ܓܢܒܐ§ ܟܠ ܐܝܒܐ 
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15 


ܚܡ ܩܝܟܕ )مب 
ܕܡܫܟܚܝܢ يمه |ܢܫܐ ܡܣ̈ܟܢܐ ܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪܚܐ .܆̇ ܥܒܢ ܢܦܫܗܘܢ ܐܝܟ 
ܠܡ ܡܥܣܪ̈ܢܐ ܘܫܠܚ إني. ܘܡܟܝܠ ܠܐ ܣܢ ܩ ܢܢ ܗܘܘ 
ܕܢܟܡܢܝܘܢ ܒܬܘܪ̈ܚܬܐ ܒܠܠܝܐ ܕܒܦܠܓܗ ܕܝܝܘܡܐ ܣܥܪܚܝܢ ܗܘܗ 
ܙܒܝܢܗܘܢ ܘܢܝܚܗܘܢ ܀ ܟܬܒܘܢ ܕܝܢ ܐܦ ܥܒܘܙܿܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܘܟܕ ܐܝܬ 
ܗܘܐ ܐܢܫ ܚܡܫܝ̈ܢ ܓܪ̈ܝܒܐ : دحي ܗܢܘܢ ܐܠܦܐ . ܟܡܐ ܒܐ 
ܨܒܝܢܗܘܢ دلاخب ܗܘܘ. | ܠܐ ܒܗܿ ܒܗܕܐ ܫܢܬܐ ܠܐ ܐܚܣܤܪ ܡܕܡ܀ 


ܥܠ ܡܟܪ̈ܟܕܢܐ ܘܥܠ ܛܛܒ̈ܥܐ ܀ 


ܥܒܪ ܕܚܢ ܥܡܠܐ ܐܚܪܢܐ ܕܢܟܪܟܕ ܘܢܛܝܒܘܥ ܐܢܘܢ ܠܒ ܢܚܢܫܐ 
ܒܩܕܠܗܘܢ ܐܝܟ ܥܒ̈ܕܐ . ܘܟܠ ܐܡܿܪ ܢܒܝܐ ܕܐܐ ܫܩܝܠ ܪܘܡܫܝܗܿ 
ܕܚܝܘܬܐ ܗܝ ܒܝܬ ܥܝ̈ܢܘܗܝ. ܗܪܟܐ ܕܝܢ ܠܘ ܒܠܚܘܕ ܒܝܬ ܥܝܢܐ 
ܛܥܢܝܢ ܗܘܘ : الا ܥܠ ܬܪ̈ܬܝܗܝܢ ܐܝܕ̈ܘܗܝ ܘܥܠ ܚ ܕܝܗ ܘܐܦ ܥܠ 
ܚܨܗ. ܗܢܐ ܟܕ |ܬܐ ܬܪ ܡܢ ܠܗܘܢ ܗܠܝܢ ܕܩܝܕܡܘܗܝ ܐܙܝܥܗ 
ܐܪܥܐ ܒܡܬܝܬܗ: ܡܛܠ ܗܿܝ ܕܦܩܝܕ هو( ܢܛܝܒܥ ܐܢܘܢ ܥܠ 
ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܛܒܥܐ ܕܠܐ ܥܿܒܪ ܗܘܐ ܐܘ ܡܥܬܠܚܐ من ܕܘܟܬܗ ܟܠ ܝܘ̈ܡܝ 
سنب ܒܪܢܫܐ ْ ܟܕ ܥܠ ܕܝܢ ܠܡܕ̈ܝܢܬܐ ܐ ܫܬܓܫܘ ܠܗܘܢ ܒܢܝܢܫܐ 
ܘܥܪܩ ܡܢ ܩܕܡܘܗܝ: ܘܐܬܚܕܘ ܚܢ̈ܘܬܐ.܆ ܘܒܛܠ ܫܘ̈ܩܐ ܡܢ ܙܒܢܐ 
ܘܙܘܒܢܐ ‏ ܘܒܛܠ ܐܦ ܐܘܪ̈ܚܬܐ ܡ ܥ̈ܠܘܠܐ ܘܡ ܢܦܘ̈ܩܐ. ܥܠܘ̈ܠܐ 
ܟܠܘ ܒܝܕ ܕܕܚܠܘ] ܡܢ ܒܝܫܬܐ: ܢܦܘ̈ܩܐ ܕܝܢ ܬܘܒ ܟܠܘ ܒܝܚܕ 
ܕܠܒܟ ܬܪ̈ܥܐ ܘܠܐ ܝܗܼܒ ܐܐܢܫ ܢܦܘܩ مخ ܡܕܝܢܬܐ. ܘܟܕ ܗܟܝܢܐ 
ܥܒܕ ܐܝܟ ܝܘ̈ܟܠܬܐ ܕܫܒܬܐ ܚܕܐ: ܘܠܐ ܦܫ |ܢܫ ܒܫܘܩܐ ̈ ܘܠܐ ܡܢ 
ܐܬܪ| ܐܢܫ ܬܘܒ ܥܐܠ ܠܡܕ ܝܢܬ | : ܫܕܪ ܥܡ̈ܠܳܐ ܕܓܙܝܬܐ رمب ܗܘ 
ܕܐܬܬܣܝܡ ܚܠܦ ححص ܕܢܥܩܘܪ ܓܙܝܬܐ. ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܥ ܡܝܐ 
ܥܪܝܩ مي ܗܢܐ : ول ܠܐ ܐܐܠ ܡ وزحل.: لاد ܓܙ ܬ | ܠܐ ܡܨܝܬ. 


ܐ( ܩܟܗ سب 
| ܗܘ ܕܝܢ ܟܕ ܗܠܝܢ ܫܥ عاذ ܟܬܒܐ ܒܬܪܗ ‏ ܘܢܚܼܬ; ܘܗܘܬ . ܘ وود اوم 
ܪܘܚܬܐ ܩܠܝܠ ܙܒܢܐ ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܢ ܗܢܐ .܆ ܡܛܠ ܕܒܪܗܕܐ ܢܚܬܐ 


ܥܒܼܕ ܕܝܢ ܐܦ حصلا ܐܚܝܪܢܐ وجلا ܟܠ ܐܢܫ ܐܬܪܗ ܘܠܒܝܝܬ & 
ܐܒܘܗܝ . ܐܦ ܗܢܐ ܬܘܒ ܥܒܕ ܐܦ ܗܘ ܥܡ̈ܠܐ.܆ ܘܫܕܪ ܠܡܕ̈ܝܢܬܐܵ 
ܠܘ ܠܟܠ ܡܕܝܢܬܐ ܚܕ حصلا: إلا ܕܟܠ ܡܕܝܢܬܐ حصلا ܡܫܕܪ 
ܗܘܐ ܠܗ ܥܠ ܡܕܝܢܬܐ ܐܚܝܪܝܬܐ. ܐܚܟܝܢܐ ܕܒܚ ܕܐ ܡ ܕܝ ܢܝܬܐ 
ܢܬܟܢܫܘܢ حملا ٠.‏ ܐܝܟ ܟܘܠ ܡܕܝܢܬܐ ܕܒܓ ܐܝܪܬܐ ܥܡܠܐ ܚܕ ܥܠ 
ܓܠܘܬܐ. ܘܡܟܝܠ ܠܝܬ ܗܘܐ ܦܘܠܛܬܐ ܠܚܢ ܡܨ ܓܒܝܢ: ܐ| 10 
ܒܙܘܙܝܐ ܘܒܝܫܬܐ ܘܥܘܠܐ ܘܪܘܫܥܐ ܘܟܠܗܘܢ ܗܘܦܟܐ ܒ ܝܫܐ 
ܘܡܣܘܪ̈ܝܐ ܥܡ ܐܨܠܘܡܝܐ ܘܦܘܪ̈ܥܐ ܕܒ̈ܢܝܢܫܐ ܚܢ ܡܢ ܚܝܕ ܠܘ 
ܒܠܚܘܕ ܡ ܒܪ̈ܝܐ | ܠܐ ܡܢ ܓܘ̈ܝܐ. ܘܐܚܐ ܥܠ ܐܚܚܝܘܗܝ ܡܟܬܢܥܠ 
ܗܘܐ : ܘܗܘ ܠܗ̇ܘ ܡܿܟܩܪ ووو[ ܀ 

ܥܒܕ ܕܚܢ ܥܠ ܡܪܕܐ ܓܒܪܐ ܦܘܪܣܝܐ ܕܢܘܒܠ ܓܠܘܬܗ ܘܢܥܩ ܘܙ 15 
ܓܙܬܗ: ܡܛܠ ܕܝܬܝܪ ܡܢ ܟܠ ܕܘܟ ܥܪܝܩ ܗܘܐ ܥܒ ܘܥܒܝܕܐ 
ܗܘܬ ܟܠܗ ܐܪܥܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܆& ܘܣܘܪ̈ܝܝܐ ܥܪܩܼ ܟܠܗܘܢ مع ܒܝܢܬܗܘܢ. 
ܫܡܗ ܕܝܢ ܐܝܬܘܗܝ ܡܝܠ ܒܪ ܙܕܢ. ܗܢܐ ܒܝ̈ܫܬܐ ܨܓ̈ܝܬܐ ܐܣܒܠ 
ܐܢܘܢ ܠܛܝ̈ܝܐ. ܐܐ ܡܢ ܩܕܡܘܗܝ ܐܦܠܐ ܡܢ ܒܬܪܗ ܐܫܬܟܚ ܠܗ 
ܚܒܪܐ ܒܒܥܠܕܒܒܘܬܐ ܕܠܘܩܒܠ ܛܕܚ̈ܝܐ. ܫܕܪ ܐܡܝܪ̈ܢܐ ܡܨ ܕܚܝܠܗ 20 
ܠܡܕ̈ܝܢܬܐ ܟܠܗܝܢ: ܘܡܢ ܫ ܕܡ ܫ ܬܡܐ ܗܘܬ ܥܠܘܗܝ 
ܕܗܘܐ ܗܘܐ ܠܗ ܐܘ ܐܒܘܗܝ ܐܘ ܐܐܒܘܗܝ ܕܐܒܘܗܝ ܡ ܡܚܪܪܕܐ ܵ̇ ܡܢ 


ܐܙܥܝܢ ܐܘ ܚܡܫܝܢ ܐܢ ܥܩܪ ܗܘܐ ܠܗ ܡܢ ܒܝܬܗ ܘܡܢ 
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ܝܡ ܩܟܘ )ܚܪܝ 

ܩܪܬܗ ومن ܐܬܪܗ.ܰ ܘܡܚܬ ܗܘܐ ܠܗܿ. ل ܗܢܐ ܐܐ ܫܘ ܐ 
ܡܫܬܩܠ ܗܼܘܐ: ܘܐܦܠܐ ܦܝܣܬܐ ܟܬܬܩܒ ܝ ܠܐ ܗܘܬ : ܘܐܦܠܐ ܓܝ 
ܟܠܬܡܪܛܚܝܢ ܗܘܘ. ܘܗܟܢܐ ܟܢܫ ܥܡܐ ܠܗ ܐܬܪܐ ܗܘܐ ܥ ܕܡܐ 
ܕܠܝܬ ܗܘܼܐ ܕܘܟܬܐ ܐܘ ܩܪܝܬܐ ܐܘ ܚܕ ܒܝܬܐ ܕܠܐ ܡܠܗ ܘܣܦܢܝܗ 
ܒܒܢܝܢܫܐ. سا ܕܝܢ ܥܒܪ ܐܢܘܢ ܐܬܪܐ ܥܠ ܐܬܪܐ: ܟܒܕ ܟܘܠ 
ܕܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ ܢܣܒܗ. ܟܕ ܐܦ ܐܪ̈ܥܬܗܘܢ ܘܒ̈ܬܝܗܘܢ ܡ ܠܐ 
ܐܢܿܚܢ ܣܘܪܙ̈ܝܝܐ : ܘܚ̈ܛܝܗܘܢ ܐ ܙܪܥ انب ܠܣܘܪ̈ܝܝܐ. ܘܐܦ ܐܚܝܠܝܢ 
ܕܥܬܝܪ̈ܝܢ ܒܗܘܢ ܠܒܟ ܐܢܘܢ : ܘܒܫܢܪ̈ܐ ܕܠܐ ܪܚܡܐ ܐܬܚܫܚ ܥܡܗܘܢ ٠.‏ 
حب ܫܢܕܐ ܘܡܚܘܬܐ ܕܒܟܒܘܠ ܫܘܚ̈ܠܦܝܢ. ܟܕ ܕܝܢ ܡܚܝܬܐ ܗܘܐ 
ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ ܘܡܥܒܪ هو[ ܡܓܪܠܬܐ ܥܠ ܪܚܫܗ ܘܥܠ وصلبهه.: 
ܘܥܒܕ ܗܘܼܐ ܠܗ ܟܠܝܠܐ ܕܠܝܫܐ ܘܣܤܚܡ ܒܝܪܝܫܗ. ܘܡܢܘܬܒ ܗܘܐ 
ܥܘܩܒܠ ܫܡܫܐ̈ وزضل ܗܘܐ ܡܫܚܐ ܥܠ ܪܝܫܗ: ܐܝܟܢܐ ܕܢܚܘܬ 
ܩܠܝܠ ܩܠܝܠ ܥܠ ܥܝܢܘܗܝ܇.. ܘܐܦ ܪܚܫܗ ܟܠܬܦܪܬܚ ܗܘܼܐ. 
ܘܡܕ ܙܪ ܥܡ ܨܦܘܦܐ ܕܫ̈ܩܐ ܘܠܬ | هو حا : ܘܓܘܙ| ܕܦܪܙ ܠܐ ܣ ܐܡ 
ܗܘܼܐ ܥܠ ܥܝܢܝܗܘܢ. ܘܗܟܢܐ ܒܫܢܕܐ ܕܠܐ ܪܚܝܡܿܐ ܡܠܬܗܦܟ. ܗܘܐ 
ܥܡܗܘܢ : ܘܠܓܝܐܐ ܡܢܗܘܢ ܘܒܕ ܘ݀ܕܫܪܟܐ ܥܪܩ وحجه ܐܬܪܐ 
ܥܠ ܬ ;| ܀ 

جد ܒܝ̈ܫܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܕܗ̈ܘܝ ܒܡܕ̈ܝܢܬܐ ܟܠܗܝܢ܆̇ ܢܩܪܐ ܠܪܒܐ 
ܝܘܐܝܠ ‏ ووه ܩܕܡܝܐ ܚܼܙܐ اثب.: موه ܢܫܬܥܐ ܐܢܝܢ ܠܟܘܢ : 


: ܫܟܠܥ ܗܕܐ ܩܫܝ̈ܫܐ .܆ ܘܙܘܬ ܟܠ ܥܡܘܪܙܺܝܗ̇ ܕ ܐܪܥܐ : ܢ ܗܘܬ ܐܝܟ 


ܗܐ ܒܝܘܡܝܟܘܢ ܐܘ ܒܝܘܡܿܝ ܐܒܬܝ ܟܝܘܢ. ܡܬ ܠ ܘ ححنية 
ܥܒܢܝܟܘܢ ٠.‏ ܘܒܢܝܟܘܢ ܠܒܢܝܗܘܢ ٠.‏ ܘܒܢܢ ܗܘܢ ܠ ܪܐ ܐܝܪ 
ܕܡܕܡ ܕܐܘܬܪ ܡܫܘܛܕܐ ܐܟܠܘ مما ܦܪܚܐ ٠.‏ ܘܡܕܡ ܕܐܘܬܪ ܡܢܐ 
ܦܪܚܐ ܐܟܠ ܩܡܕܐ اسلا .* ܘܡܕܡ ܕܐܘܬܖܪܿ م | اسلا ܐܟܠ ܨܪܨܘܪܐ ܀ 
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سيب ضشسا ܒ = 
ܟ ܚܙܐ ܢܒܝܐ ܠܙܒܢܐ ܗܢܐ: ٠‏ حنمة | ܗܠܝܢ ܕܒܚܗ ܠܬܝܚܪ̈ܢ 
5-56 ܥܠ ܒܢܝܢܫܐ مح ܐ|ܡܪ. ܗܟܢܐ ܐܦ ܒܥܒܪܖܐ ܫ ܩܠܘ* 
ܫܘܠܡܐ ܡܠܘܗܝ . ܕܡܢ وي روكب ܡܬܦܠܣܛ̄ ܗܘܼܐ صمح ܗܘܐ 
ܠܗ ܡܡܣܪܢܐ : ܘܡܢ ܕܡ ܡܡܩܩܪܢܐ ܦܠܛ ܩܒܠܗ ܓ ܠܘܝܐ : ܘܡ 
ܕܡܕ ܓܠܘܬܐ جنم ܩܒܠܘܗܝ ܡܫܠܚܢܐ. ܟܝܕ ܬܝܚܪ ܡܢ ܟܠܒܗܘܢ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܒܝܫܝܚܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ : ܕܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒ݁̈ܠܠܲܢ ܥܠܝܢ 
ܐܝܢ ܐܢܝܢ ܘܒܝܕ وحصلا ܕܓܠܘܬܐ ܕܡܠܝܐ ܗܘܬ ܟܠܗ |ܪܥܐ ܆ ܕܚܠܝܢ 
ܗܘܘ ܕܢܬܚܙܬܘܢ ܩܕܡ ܫܘܠܛܢܐ: |ܦ ܗܢܘܢ ܥܡ̈ܠܐ حدلا وجح |.. 
ܟܠ ܕܚܬܝܢ ܗܘܘ ܨܝܕܝܢ ܗܘܘ أه صاب ܗܘܘ ܠܗ ܘܫܝܩܠܝܢ 
ܥܒܕܗ .> ܐܘ ܕܒܪܝܢ ܗܘܘ ܘܡܫܠܡܝܢ ܠܗ ܠܗܘ ܥܡܠܐ ܕܓܠܘܬܐ ܙ 
ܕܐܪܥܗ. | ܟܢ ܕܐܢܫ ܠܐ ܢܐܡܕ ܡ ܒܝܫܬܐ ܚܕܐ: ܘܛܠ ܕܚܕ حت 


"ܝ 


سر 


ܡܨܕܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ. ܘܥܠ ܡܙܠܬܗܘܢ ܠܘ ܓܝ ܨܦܝܢ همه : إلا 
ܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܐܝܟ ܠܥܐ ܘܐܗܡܝܘ ܡܢܗ محة ܐܝܟ 

ܕܢܥܪܘܩ ܡܢܗܘܢ ܘܠܐ ܢܐܙܠ ܥܡܗܘܢ ونح ܐܢܘܢ ܕܚܛ ܦܘ 

ܥܒ ܗ. ܘܬܘܒ ܘܐܢ ܓܕܫ ܘܙܨܕܘܗܝ ܒܫܝܢ ܗܘܘ ܠܗ مي ܩܕܡܝܬܐ(. ,ܘ 160 .اد 
ܘܗܟܢܐ ܒܟܠܗܘܢ ܐܬܪ̈ܘܬܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܫܿܘܐ ܗܘܐ ܪܘܓܙ| ܗܢܐ ܀ 

ܬܘܒ هف ܕܠܐ ܐܢܫ ܢܚܕܘܕ: ܠܐ ܛܝܝܐ ܐܦܠܐ ܣܘܪܝܚܐ ܀ ܦܘܩܕܢܐ 

ܗܢܐ ܩܕܡ ܕܢܥܘܠ ܠܓܙ ܝܪܬܐ ܐܬܦܼܩܕ ܕܠܐ ܐܢܫ ܒ (& ܫܒܟ 
ܟܠܠ ܗܝ ܕܨܒܐ ܗܘܐ ܕܢܚܙܐ ܟܠܗ ܐܬܐ . ܘܒܗܿ ܒܫܢܬܐ ܡܠܝܐ ܝܬ 
ܥܠ ܥܒܘܪܐ ܒܟܠܕܘܟ. ܘܟܕ ܕܝܢ ܐܬܐ ܘܚܙܐ صخصدم.+ ܘܥܒܢ ܟܠ 90 
ܒܝܫܬܐ حخحق: ܥܒܕ ܥܡܬܐܐ إسوا ܥܠ ܙܟܚܝ ܕܗ̱ܘ ܙܕܩ 
9 - 70 5 59 997 را 
ܪܚܡܐ ܠܬܚܫܚܫܝܢ ܗܘܘ. ܟܕ ܥܠܝܝܢ ܗܘܘ ܠܐܐܘܓܝܪܣܐ ܕܛܚܝܐ: 
ܘܟܠ ܕܐܝܬ ܒܗ ܐܢ ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ ّܵ̈̇ ول ܕܛܝ̈ܝܐ ܐܝܬܘܗܝ هو[.: ܟܬܒܝܢ 
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ܚܪܡ ܩܟܝ )مدهب 

ܗܘܘ ܠܗ. لإ ܗܘܼܐ ܐܝܟ ܕܐܝܬܘܗܝ ܗܘܐ ܒܠܚ ܘܕ ܚܚܙܘܪܖ̈ܐ ܘܥܝܪ̈ܟܠܬܐ 
ܘܓܕ̈ܝܫܐ ܕܚܛܕܬ ܐܘ ܕܣܥܪܐ. ܐܢ ܐܬܘܗܝ ܚܢ ܡܢܗܘܢ ܒܪ ܡ ܐܐ 
ܓܪ̈ܝܒܐ: ܥܒܕܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܗܢܘܢ ܒܪ ܬܠ̈ܬܡܬܐ. ܘܗܟܝܢܐ ܠܐ ܐܢ 
ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ ܐܝܬܘܗܝ ܡܕܡ ܘܠܐ ܕܛܝ̈ܝܐ: ܐܐ ܦܫ ܡܕܡ ܕܠܐ ܟܬܒܘܗܝ ܵ]̇ 
ܟܠ ܕܒܘܓܪܣܐ * ܕܛܝ̈ܝܐ ܐܝܬܘܗܝ ܆ ܐܢ ܓܝܢܝܬܐ ܘܼܐܢ افجل ول 
ܩܢܝܢܐ. ܘܥܠܝܢ ܗܘܘ ܘܬܒܥܒܝܢ ܠܗ ܡܢܗܘܢ ܙܘܙܐ ܒܡܕܝܢܬܐ. 
ܐܝܟܢܐ وهسلا ܡܢܗܘܢ ܟܕ ܡܙܕܒܢ ܗܘܐ ܥܒܘܪܐ ܘܦ̈ܕܢܐ ܘܚܿܡܪܐ ܐܢ 
ܐܬ ܗܘܐ ّܵ لا ܡܩܝܡ ܗܘܼܐ ܗܘ ܡܕܡ ܕܬܡܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗ: ܡܛܠ 
ܕܟܬܒܝܢ ܗܘܘ ܠܓܒܪܐ ܦܕ̈ܢܐ افج ܘܙܪܝܥ حوب ܙܦܠܢ ܓܪ̈ܝܒܐ. 
ول ܠܐ ܙܪܝܥ ܗܘܼܐ ܠܗ و م ܚܡ̈ܫܐ ܓܪ̈ܝܒܐ ܵܺ ܗܢܘܢ ܠܦܕܢܐ 
ܡܫܡܠܝܬܐ صب ܗܘܘ ܠܗ. ܘܗܟܢܐ ܛܝܝܐ ܬܝܪ ܡܢ ܣܘܙܝ ܢ ܐ 
مح ܗܘܘ هنا ܘܡܪܪ̈ܐ܀ ܥܠ ܣܘܪ̈ܝܝܐ وب ܦܩܢ حصلا 
ܕܓܙ .ܬܐ ܘܐܬܟܢܫܘ: ܘܟܠ ܩܪܝܬܐ ܒܒܐ ܡܢܗܘܢ ܥܪܒܐ .+ ܘܫܕܪ ܐܢܘܢ 


ܥܠ ܐܡܝܪ̈ܢܐ ܘܟܬܘ̈ܒܐ ܘܢܓܓܣܛܪܪ̈ܐ ܘܪ̈ܝܫܝ ܩܠܝܡܐ ܘܫ̈ܠܝܛܢܐ ܀ 
ܟܕ ܕܝܢ ܠܐ ܥܕܟܝܠ ܥܒܝܪ ܡܢ ܢܕܒܝܢ: قف ܕܟܠ إصبب| ܐܘ 
ܟܬܘܒܐ ܐܘ صعنصعح: | ܐܘ ܪܝܫ ܩܠܝܡܐ ܐܘ ܫܠܝܛܝܐ ܕܗܘܼܐ ܠܗ 
ܒܝܘ̈ܡܝ ܥܒܩ ܢܚܬܘܢ ܨܝܕܘܗܝ ܥܡ ܛܝܪ̈ܩܢܐ ܬܘܒ ܕܐܬܪܐ܀ ܘܐܼܠܘ 
ܐܬ ܗܘܐ ܒܩܪ.ܬܐ ܥܣܪ̈ܝܢ ܫܠܝܛܝܢܐ: ܠܗܘܢ ܢܚܬܝܢ ܗܘܘ ܥܡ 
ܟܬܒܝܗܘܢ . ܘܗܟܢܐ ܢܚܬ ܨܚܕܘܗܝ حدرحب جمدلا ܒܢ 
ܕܐܬܡܟܩܪܘ ܕܝܕܘܗܝ ْ مهم[ ܒܗܘܢ ܦܪ̈ܙܐܐ ܘܥܒܢ حصبه. 
جام حا ون موفجيهة| ܐܦ وبع ܥܒ ܢܝܣܡܗ ܪ ܟܢܢܚ ܗܒܢ 
ܘܚܟܒܩܪܘܢ ܥܕܡܐ ܕܐܟܡܠܘ ܒܣܝܪܗܘܢ : هلا مجه. ܐܬܪܐ ܕܝܢ ܟܕ 


ܕܘܡ مح )::- 
ܙܒܢܐ ܝܐܐ ܩܘܝ ܨܝܕܘܗܝ: ܘܠܐ ܒܩܪ ܐܢܘܢ ܒܠܠܬܐ ܕܡܚ ܕܡ ̇ 
ܒܗܝ ܕܣܠܩܘ ܗܢܝܘܢ ܕܠܐ ܦܘܩ ܕܢܐ. ܘܗܟܝܢܐ ܐܐ الاحمفماى ܘܠܐ 
ܒܬܪ ܕܣܠܼܩ. ܘܟܕ ܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܥܒܼܕ ܒܓܙܝܪܬܐ: ܣܼܡ ܥܒܕܗ 
ܒܩܠܝܢܩܢܣܩ ܀ 


ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܦ | ܫܠܝܐ ܐܡܪ ܥܠܘܗܝ : ܣܡ ܡܐ ܝܘܗܝ ܒܡܟ ܡܣ ٠:‏ 


ܘܥܒܪ ܠܒܝܬ ܒܝܬܢ. وسح ܪܡܬܐ: ܘܓܒܠܬ ܫܐܘܠ ܥܪܩܬ ܀ 
ܣܡ ܗܢܐ ܥܒܕܗ ܒܩܠܢܝܩܣ: ܘܥܒܚܪ ܠ ܡܪܒܐ ܕܢܐܙܠ 
ܠܐܘܪܝܫܠܡْ ܐܙܝܥܗ ܐܥܪܩܗ ܐܪܗܒܗ ܐܚܪܒܗ: ܝܬܝܪ ܡܢ ܓܙܚܝܪܬܐ. 
ܥܒܕ ܕܝܢ ܐܝܟ ܡܐ ܕܙܢܝܐܝܠ ܟܠܬܢܒܐ ܥܠ ܗܘ ܐܢܛܝܟܝܪܣܛܛܝܘܣ : 
ܒܢܐ ܠܡ محلا ܠܒܝܬ ܡܓܓܕܐܵ ܡܛܠ ܕܗ݀ܘ ܡܘܢ ܕܐܝܬ ܩܠܝܠ 
ܡܢ بده ܕܫܠܡܘܢ ܒܝܬ ܡܓܝܕܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܐܬܘܗܝ. ܫܩܠ ܐܢܬܬܐ 
ܠܡ ܚܬܐܝܬ[|]: ܒܢܝ ܠܡ ܡܣܚ̈ܦܬܗܿ ܕܐܘܪܫܠܡ. ܥܒܕ ܠܬܐ 


ܥܠ ܒܢܝܢܫܐ : ܘܫܩܠ ܥܒܕܗܘܢ ܘܩܝܧܚܧ ܗܘܢ .̇ ܬܪܐܬ ܬܘܬܐ 


ܕܓܡܫ.̇ ܚܕܐ ܒܕܒܝܢܗ ܐܐ ܫܒܼܩ ܠܐܢܫ. ܘܟܕ ܟܠܗܝܢ ܒܚܫܝܬܐ 
ܥܒܕ حبه ܐܝܟ ܡܐ ܕܒܓܙܐܝܪܬܐ ْ ܥܒܪ |ܬ| لأوفى ܒܩܬܘܐ̇. ܢܚܛܨܘܦ 
ܠܡ ܠܘܬ ܓܙܝܪܬܐ ܘܢܢ.ܘܐ. ܩ ܕܡ ܘܢܬܝܬܗ ܡܢ ܡܪܒܐ ܥܒܕ 
ܓܒܪܐ ܦܘܪܣܝܐ ܕܢܥܩܘܪ ܓܙ ܬܐ ̈ܵ ومع دمر[ ܐܒܘ ܥܘܢ: ܘܥܡܡܬܐ 
ܐܚܪ̈ܢܐ ܕܠ̈ܬܐ ܐܚܪ̈ܢܬܐ”. ܘܡ ܗܪܟܐ ܫܩܠ̈ܢ ܒܝ̈ܫܬܐ. ܐܝܟ ܚܚܘ̈ܬܐ 
ܚܒ̈ܠܬ݂ܐ ܕܡܚܝܪܐ ܚܕܐ | صنوب ܠܓܟܗ ܡܠܬܠܐ ܝ ܗܟܢ ܢܐ 
ܐܦ ܗܠܝܢ ܟܕ ܥܠܝܢ ܗܘܘ ܠܚܕܐ ܩܪܝܬܐ ܚܡ̈ܫܐ حصلا ܒܚܕ 
ܝܘܡܐ܇ ܓܕܫܐ ܘܐܫܬܐ ܘܫܒܥ̈ܐ ܘܐܬ |ܟܠܬܝ ܘܥ ܕܡܐ ܠܠܟܩܚܪܐ. 
ܟܕ ܟܠ ܕܐܝܬ ܗܘܼܐ ܒܗܘܢ ܠܓܒܗ ܡܢܬܦ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܥܠ ܩܘܒ ܘ ?| 
ܕܩܪܬܐ ܗܝ . ول ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ ܐܝܕܐ ܘܐ ܐܐ ܕܢܢܝܦܩܘܢ ܡܢ ܬܡܝܘܢ 
ܘܟܠܛܥܡܝܢ ܠܗܘܢ ܡܘܬܐܼ لا ܡܕܝܐ ܥܡ ܝ ܘܣܪ̈ܢܐ ܟܓܝ̈ܬܐ. ܘܟܕ 
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ܐܝܡ ܩܛܠܠ )ܟܙ 


ܢܗܘܐ ܘܓܕܫ ܘܪܟܒܝܢ: هزه ܬܘܒ ܬܡܘܢ ܐܚܪ̈ܢܐ ومح < ولا 
ܠܠܝܚܡܗܘܢ ܡܕܝܢ ܗܘܘ܀ 

ܘܡܢܐ ܡܟܝܠ ܡܪ إلا ܐܢ ܡܠܠܬܗ ܙܕܢܒܝܐ: ܗܘܬ ܠܗܘܢ ܠܡ 
ܐܝܟ ܐܪܝܐ ܘܐܝܟ ܕܒܐ ܕܬܒܪܐ ܵܽ ܘܐܝܟ ܢܐܡܪ ܪܐ ܒܚܐܘܪܝ ܐ ܕܐܬܘܪ. 
ܘܢܟܘܠ ܐܢܘܢ اص (ܪܝܐ: ܘܚܝܘܬ ܒܐ ܪܐ ° ܬܦܪܬ ܐܢܘܢ ܀ ܐܢ ܐܢܒܫ 
ܡܫܡܗ لحي ܚܚܘܬ ܒܪܐ ܠܐ ܡܘܒܕ: ܡܛܠ ܕܬܝܪ ܡܘ ܛ ܪܐ 
ܘܬܚܢܘ هذا ܠ 1 
ܡܕܢܚܐ ܪܘܚܗ ܕܡܪܝܐ ܡܢ ܡܪܒܪܐ: ܘܬܣܩ ܘܬܚܪܒ تت لهده. .: 
ܘܬܘܒܫ ܡܒܘ̈ܥܘܗܝ. موه ܢܒܝܘܐ ܓܐܐ ܕܟܠ ثانا ܕܪܓܚܬܐ . 
ܬܬܚܝܒ ܠܡ ܫܡܪܝܢ ܥܠ ܕܡܝܪܡܪܬ ܠܐܠܗܗܿ܀ ܘܐܚܪܢܵܐ يحبا 
ܐܡܪ ܐܬܥܝܪܘ ܙܪ̈ܘܝܐ.܆ ܘܒܟܘ ܘܐܝܠܠܘ ܟܠ ملي ܚ ܡܪܐ: ܥܠ 
ܚܡܪܐ ܕܥܒܪ ܡܢ ܦܘܡܟܘܢً ܡܛܠ ܕܥܡܐ صحف ܐܥܝ ܥܫܝܢ 
ܘܠܝܬ ܠܗ ܡܢܝܢ. ܫܢܘܗܝ ܐܝܟ ܫܝܢ̈ܐ ܕܐܪܝܐ: ܘܢܐܒ̈ܚܝܘܗܝ ܐܝ ܟ 
ܢܐܒ̈ܐ ܕܓܘܪܝܐ ܕܐܪܝܐ܀ سذا ܐܢܬ ܐܝܟܢܐ ܢܒܝ̈ܐ هرب ܠܗ ܠ ܡܐ 
ܗܢܐ ܒܝܫܐ ١.‏ ܚܝܘܬ ܒܪܐ ܀ ܥܒܕ ܔܦܬܝ ܠܡ ܠܚ ܝܘܪܒܐ: ܘܬܬܝ 
ܠܦܘܫܚܐ ܦܫܚܗܿ ܘܫܪܗ. ܘܚܘܪ ܕܩܘܟ̈ܝܗ܀ ܫܝܪܝܪܐܬ ܥ ܒ ܪ 
ܚܡܪܐ ܡܢ فحت ܟܪܡܐ. ܘܐܦ ܫܚܘ ومسب :مذ ܩܝ ܝܬ | 
ܥܩܪܬܐ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܗܟܢܐ ܡܥܬܦܠܛܝܢ ܗܘܘ. الا ܡܝܐ ܕܦܠܛ ܡܢ 
ܗܢܐ : ܩܒܠ ܐܢܘܢ ܐܚܪܢܐ ܘܫܠ ܐܢܘܢ. داق ܡ ܥܡ̈ܠܐ ܓ݀ܢܒܐ 


1 ܦܠܛܝܢ وده : ܗܝ هزية | ܕܥܠܝܢ ܠܗ .> ܡܥ̈ܝܗܿ ܡܫ ܡܝܢ ܗܘܘ 


ܕܘܟܬ ܓܢ̈ܒܐ ܘܠܣܛܛܝܐ . ܘܗܘ تج ܕܡ .ܫ ܬܡܪ ܗ وو[ ܒܗ ܐܘ 
ܟܠܬܝܕܥ ܪܝܫܐ ܘܡܕܒܪܢܐ: به ܐܬܘܗܝ ܪܝܫܐ ܕܡܥܪܬܐ ܕܠܒܩܛܚܝܐ ̇ 
ܘܒ ܐܙܠܝܢ ܗܘܘ ܡܒܩܟ̈ܢܐ ܕܢܬܛܦܫܘܢ ܒܗ: ܗܼܘ ܚܝܦܪ ܗܘܐ ܠܗܘܢ 
ܓܡܘܨ | ܕܟܠ اذب . ܘܠܗܝܢ ܒܫܬ | ܡܬܗ ܢܒܥܢ ܗܘܝ ܠܪ̈ܚܝܩܐ 
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يمر ܩܠܐ سب 
ܘܠܩܪ̈ܝܒܐ ܠܓܘܝܐ ܘܠܒܪ̈ܝܐ. ܗܟܢܐ ܒܗܕܐ هوب ܗܘܘ ܟܠܗܘܢ 
ܪܝܫܝ ܕ̈ܘܟܝܬܐ. ܪܘܪܒܢܝܗܿ ܠܡ ܡܪܘܕܝܢ: ܘܚܒܪ̈ܐ ܐܢܘܢ ܕܓܢ̈ܒܐ. 
ܠܗܘܢ ܪܚܡܝܢ هومن [.- ܘܡܣܬܪܗܒܝܢ ܠܡܦ ܪܥ ܚ ܘܒܐ ܠܐ. 
ܠܝܬܡ̈ܐ لا ܕܝܢܝܢ: ܘܥܠ [ܪ̈ܡܠܬܐ ܠܐ ܡܝܪ ܡܚܝܢ. ܘܐܦܚܠܐ ܕܝ ܢܐ 
ܕܐܠܗܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܩܕܡ ܥܝܢܝܗܘܢ܀ ول ܢܒܝ̈ܐ ܗܠܝܢ ܡ ܟܩܗܕܝܢܢ: 


»ل 


ܕܚܙܐܝܢܢ محف ܒܐ ܚܕ̈ܝܢ : ܡܘܢ ܕܠܐ ܐܝܬ ܠܢ ܡܢ ܪ̈ܚܡܝ ܐܠܗܐ 
ܕܣܝܡܝܢܢ ܠܗܝܢ ܒܟܬܒܐ ٠.‏ ܕܢܬܚܕܥܢ ܥܐ ܕܡܢ حاف . ܟܬܝܒ ٠.‏ 
ܕܫܐܠ ܠܐܒܘܟ ܘܢܚܘܝܟ . ܘܦܩ ܠܡ ܠܒܢܝܟܘܢ ܘܒܢܝܗܘܢ ܥܪܐ 
ܐܚܪܢܐ ܀ 


ܥܠ ܗܝ ܕܫܪܝܘ ܒܢ̈ܝܢܫܐ ܕܢܚܠܕܘܢ مكنع أ ܀ 10 


ܟܕ ܕܝܢ ܓܕܝܐܢ ܗܘܝ ܒܝܫܬܐ: ܘܢܩܿܫܐ ܚܕܐ ܠܚܕܐ ܵ܆ ܘܓܦܐ ܠܓܦܐ 
ܛܪ̈ܦܝܢ ܘܐܘ̈ܫܛܝܢ ܐܝܕܐ ܠܐܝܕܐ: ܘܡ ܟܠ ܓܒܝ̈ܢ ملا ܕܘܝܐ ܡܫܬ مى 
ܗܘܐ: ܘܐܢܫ ܡ ܚܝܐ ܠܐ ܐ ܡܢ حص حجه ܡܢ احا ܗܢܐ ܢܝܐ : 
ܥܠ ܒܢܝܢܫܐ ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܒܚ̈ܝܐ ܦܓܪ̈ܢܝܐ ܥܕܡܐ ܕܐܐܦ ܥܠ مححد 
ܠܦܪܐ ܢܦܩܘܢ ܒܓܝܪܩܐ: ܘܐܝܠܝܢ ܕܙܿܪܓܬܐ ܕܓܢܒܘܬܐ ܘܕܡܚܥ ܢܝ 15 
ܩܒܪ̈ܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܠܗܘܢ .̇ ܫܡܠܝ ܗܫܐ ܪܓܬܗܘܢ. الا ܡ ولا 
ܥܕܟܝܠ ܐܬܓܠܝ ذه ܡܢܐ ° ܕܚܛܝܬܐ܆ ذه ܒܝܪܗ ܕܐܒ ܕܢܐ ܵ ذه 
ܣܢܝܓܪܐ ܕܐܟܠܩܪܨ|.̇ ܗܘ ܕܡܬܪܝܡ ܥܠ ܟܠ ܐܠܗܝ ܘܕܚܚܠܐ ܝ ܗܘ 
ܕܡܢ ܒܝܬܐ هه ܡܪܡܪܢܐ ܐܬܘܗܝ ܥܩܪܗ ܘܡ ܘܥܝܬ ܗ ܗܘ ܕܡܢ 
ܥܡܐ مه ܕܨܒܼܐ ܠܡܪܓܡܘ ܠܡܘܫܐ: ܢܒܠܬ݀ ܠܢ ܡܘܥܝܬ | ܒܝܫܬ| 0< 
ܒܙܒܢܐ ܗܢܐ ܥܠ ܕܚܛܝܝܢ: ܗܢܘ ܕܝܢ ܡܘܣܐ ܒܪ ܡ ܘܨܥܒ. ܐ 
ܥܕܟܝܠ ܓܝ ܐܬ ܥܕܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ: الا ܟܠܚܘܕ | ܡ̈ܣܟܢܐ ܬܝܬܝܐ ين رون . ܐܘܡ ° 
ܘܥܡܐ ܓܝܘܪܐ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܒܗܿ ܒܐܪܥܐ. ܗܠܝܢ ܐܬܠܘ ܘܪܒܘ 


4. 


ܢܝ 1 
ܐܢ 
ܐ 


هد 


3 


لوليا ܠ ܪ 
داب ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ . ܘܫܪܝܘ اجن ܒܢܝܗܘܢ ܒ ܩܚܕ̈ܠܝ ܗܘܢ ٠.‏ 
ܘܥܒܪܝܢ ܡܢ هذا ܠܩܪ̈ܐ ܀ 

ܒܗܕܐ ܫܢܬܐ| ܐܬܘ ܠܢ خا ܓܢܝܚܐ ܡܢ ܐܬ̈ܘܬܐ ܪ̈ܚܝܩܐ.܆ ܕܒܦܥܢ 
ܐܬܪܐ ܩܒܪ̈ܐ ܡܥܝܪܝܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ: ܘܡܦܩܝܢ ܠܡ سنوي ܣܐ ܡܐ 
ܘܕܗܒܐ. ܟܕ ܠܐ ܡܬܫܝܪܐ ܗܘܬ ܗܕܐ ܠ ܡܫ ܬܢ ܘܓܠ 
ܓܢܝܚܘܬܗ ܕܕܒܘܬܐ: ܕܐܐ صم ما ܕܢܥܒܕܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܗܕܐ ܠܡܝܬܐ. 
ܘܟܕ ܟܠܢܫ ܕܐܿܬܐ ܗܕܐ ܐܡܿܪ ܗܘܼܐ ~ ܘܕܡܦܩܝܢ ܡܢܗܘܢ ܠܡ ܕܗܒܐ: 
ܚܢܢ ܠܗܕܐ ܕܢܫܪܪ لا[ ܟܠܬܪܡܝܢܢ ܕܡܕܝܐ ܕܗܕܼܐ ܬܗܘܐ. إلا ܐܐ ܒܓܝ 
ܐܘܚܪܬ ܗ̇ܝ ܨܒܘܬܐ ܘܐܬܚܙܝܬ ܥܢ ܒܢܝܢ ܒܐ̈ܥܬܢ ‏ ܘܒ ܐܒ̈ܗܿܝܢ 
ܘܒܐܚܝܢ. ܗܠܝܢ ܕܩܕܡ ܘ ܫܟܼܒܘ: ܗܝ ܕܒܙܒܢܗ̇ ܐܦ ܠܗܿ ܐܝܟ ددا 


ܕܐܬܝܗܣ ܣܝܡܝܢܢ حجن ܗܖܿܟܐ ܐܝܟ ܡܐ ܕܗܘܬ 3 


ܥܠ ممم ܕܡܪܢ ܕܐܬܚܙܝܬ ܒܗܙܐ ܫܢܬܐ ܟܕ ܗܦܝܟܐ : 
ܘܥܠ عدا ܚܘܪܐ ܕ[ ܬܚܐ ܝ ܡܬܐ وعحد].: 


وأذه ܗܘܐ ܥܘܩܒܠ ܟܦܦܐ ܕܝܠܗ ܕܩܫܬܐ حاوصها! ܓܐ ;| ܀ 


: 
ܬܘܒ ܕܝܢ ܐܦ ܒܗ ܒܗܕܐ ܫܢܬ | ١.‏ حاتف [م:.ء |ܬܚܙܝܬ ܩܫܬ | ܗܕܐ 
ܕܒܥܢ̈ܢܐ ܐܡܝܢܐܝܬ ܡܡܬܚܙܝܐ : ܟܕ ܟܦܬܗܿ ܠܬܚܬ ܘܕܪ̈ܥܝܗܿ لاقهد 
ܠܠܠ: ܘܟܠܬܕܡܝܐ ܠܩܫܬ | ܕܟܠܬܝܚܐ ܒܐ ܝܕܐ ܕܓܒܪܐ ܠܩܪܒܐ ܆ ܟܕ 
ܐܦ ܡܚܘܝܐ ܠܘܚܡܐ ܘܓܙܡܐ ܥܠ ܥܡܘܪ̈ܝܗܿ ܕܐܪܥܐ. ܐܬܚܙܝܬ ܕܝܢ 
ܒܝܘܡ ܚܕ ܒܫܒܐ ܩܕܝܫܐ ܒܬܠ̈ܬ ܫܥ̈ܝܢ ܪܹܐܝ ܡܡܐ: ܐܝ ܟ صا 


9 9تعبدوهة ܣܒ̈ܐ مسد [ .̇ ܗܠܝܢ ܕܚܐܘ ܩܢܫܡܝܢ ܀ ܘܐܢ ܐܟܫ ܐܐ رحا 


ܠܡܗ ܝ ܡܢܘ الهو[ : ܢܒܩܘܪ ܒܩܦ̈ܠܐ ܩܖ̈ܡܝܐ ٠.‏ ܘܡܫܟܚ ܐܟܘܬܗ 


حمدده 1 عحخ1 مموؤ|. ܟܝܕ ܟܠܬܚܐ ܝ ܡܢ ܣܘܦܗ ܘܪܪ ܒܝܐ 
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ܚܕܘ ܠܓ ܥܒܪ 
ܕܫܡܝܐ .: ܘܐܬܐ ܥܕܡܐ وك ܪܝܫܗ ܠܡܕܢܚܐ ܒܡܨܠܬܗ ܕܫܡܚܐ . 
ܥܒܝܢܗ ܕܝܢ ܐܝܟ سكلا هل[ "اوت ܗܐ ܠܝܐ | | ܬܚܐ ܝ : ܡܓ 
ܕܝܘܡܬܐ ܣܝܐ ܐ ܗܘܼܐ ܟܕ ܣܠܩ. مودلا ܓܝ̈ܐܬܐ ܐܡܪܘ ܥܠܘܗܝ ْ 
ܟܕ ܡܢܗܘܢ ܐܡܪܝܢ ܕܫܒܛܐ ܐܝܬܘܗܝ ܕܖܪܘܓܬܐ. ܐܝ ܪ̈ܢܐ ܝܒܢ 


ܦܪ̈ܘܫܐ ܕܝܢ ܘܕܚܚܠܝ ܐܠܗܐ ܟܕ |ܬܐ ܗܕܐ سره.: ܕܚܠܬܐ ܪܒܬܐ 
ܐܬܡܠܝܘ: ܒܗܿܝ ܕܚܕܥܘ ܕܥܠܬܐ ܕܚܛܛܗܐ ܐܝܬܝܗܿ ܗܕܐ ܆ ܘܠܘܚܡܐ 
ܕܪܘܓܙܐ ܡܠܝܐ. ܫ̈ܛܝܐ اقللا | ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܐܝܬܝܘ ܠܗܕܐ. ܚܟܝܡܐ 
ܠܡ ܠܛܘܚܐ ܚܐ ܪ: ܣܟܠܐ ܘܠܐ ܩܕܡ ܥܝܢܘܗܝ. ܚܚܝܟܚܝܡܐ ܥܡ 
ܥܝܢܘܗܝ ܒܪܝܫܗ: ܘܣܟܠܐ ܒܚܫܘܟܐ ذو[؛ ܬܪܨܝܗ ܕܝܢ ܕܫ ܒܛ ܐ 
ܗܢܐ ܠܘܩܒܠ ܡܕܠܬܗ̇ ܕܩܫܬܐ ܕܡܬܝܚܚܐ ܐܬܐ ܗܘܼܐ. مسف 
ܣܥܪܘܬܗ ܘܠܐ ܓܝ ܐܘܚܪ ܘܣܥܪ ܡܒܒܕܢܘܬܐ ܗܝ ܕܒܗ ܫܬܕܪ 
ܡܢ ܐܠܗܐ ܀ ̣ 

ܟܒܪ ܐܡܪ ܐܢܫ ܕܠܘ ܩܫ ܬ | ܘܓܪܐ ܐܝܬ ܠܗ | ܠܗܐ . هوه 
ܕܗܠܝܢ رحل ܠܡܐ ܡܪ ܢܫܥ ܠܟ ܙܡܬܢܐ ܡܢܐ ܐܡܚܪ : ܢܬܬܪܚܝܡ 
ܠܡ ܐܠܗܐ ̇ ܘܢܫܕܐ ܒܗܘܢ ܓܐ ܪܐ ܡܢ ܫܠܝܐ ‏ ܘܢܬܟܝܪܗܘܢ 
ܥܫ̈ܢܝܗܘܢ܆ ܘܢܬܚܥܘܢ* ܟܠ ܕܚܙܝܢ ܠܗܘܢ: ܘܢܝ ܠܘܢ” ܟܠ 
ܒܢ̈ܝܢܫܐ. ܘܬܘܒ ܐܡܼܪ: ܕܫܕܪ ܓܐܪ̈ܘܗܝ ܘܒܕܪ ܐܢܚܘܢ܀ ܐܬܒܚܕܪܘ 
حبستهال.. ܗܘܘ ܓܘܪ̈ܐ ܒܟܠ إاقي.: سات [ܪ̈ܠܬܐܵ ܨܕܝ 
ܩܘܐܝܣ. ܙܠ ܥܡܐ إاذ|ا ܥܠ إاذزب 


ܥܠ || ܐܬܝܪܝܬܐ وااسن؟» 
ܬܘܒ ܒܦܢܝܬ | ܓܪܒܝܬ | ܒܗ ܒܫܢܬ| ܀ 


111 ܕܝܢ ܐܚܪܝܬܐ ܐܬܚܙܝܬ ܒܟܩ ܟܦܐ 25-8 ܟܕ ܗܘ مروت 
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ܕܪ( ܩܠ )سمب 

ܡܣܤܗܕ ܗܘܐ ܥܠ ܥܘܚܡܗ ܘܓܙܡܗ ܕܐܠܗܐ ܕܥܠܝܢ. ܐܬܚܙܝܬ وب 
ܒܝܘܟܬܐ ܕܚܕܕܐ: ܟܕ ܠܒܟܐ ܗܘܬ ܥܟܠܗܿ ܓܢܒܐ ܓܪܒ ܝܐ ܡܢ 
ܩܪܢܐ ܡܕܢܚܝܬܐ ܘܥܕܡܐ ܥܩܪܢܐ ܡܥܪܒܝܬܐ. ܕܡܘܬܗ̇ وب ܗܟܝܢܐ 
ܐ.ܬܝܗܿ: ܚܕ ܫܒܛܕܬܐ ܣܘܡܩܐ܆ܵ ܘܚܕ ܚܘܪܩܐ ܵ مب ܘܟܡܐ 
ܘܚܕ ܟܘܪܟܡܢܐ. ܣܠܩܐ ܗܘܬ ܕܝܢ ܡܢ ܠܬܚܬ ܘܥܕܡܐ ܠܠܠ: ܟܕ 
ܚܕ ܫܒܛܛܝܬܐ ܕܠܟ ܘܐܚܪܢܐ ܣܿܠܩܼ. ܘܟܕ ܐܢܫ ܚܬ ܪ حبة ܡܫܬܚܠܦܐ 
ܗܘܬ ܠܫܒ̈ܥܝܢ ܫܘ̈ܚܠܦܐ. ܘܠܦܪ̈ܘܫܐ ܐܬܐ ܕܓܙܡܐ ܡܘܕܥܐ 
ܗܘܬ. ܘܥܠ ܗܕܐ ܓܝ̈ܬܐ ܐܡܪ: ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܕܡܐ ܡܘܕܥܐ ܇ ܐܚܝ̈ 
ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ. ܐܡܪ ܐܢܐ ܡܢܘ ܝܕܥ ܥܒܕ̈ܘܗܝ ܕܡܝܪܝܐ. ܐܬܠ حدر 
1[ ܒܫܘܐ 6 ܘܓܒܘ̈ܘܬܐ ܠܠ ܐܪܝܐ & 


ܥܠ ܕܐܝܟܢܐ ܐܬܚܪܬ ܓܙ .ܬܐ . ܘܥܠ ܚܒܘܫܝܐ ܕܒܒܕܬܐ ܀ 


ܟܕ ܕܝܢ ܬܒܥܘܢ ܡ ܟܠܢܫ܆ ܘܠܐ ܗܿܝ ܐܬܡ ܨܚܘ ܚ ܠܐ ܕܢܝܚܪܘܢ 
ܠܟܠܪܗ : ܠܒܟ ܐܢܘܢ ܡܝܪܐ ܥܗܠܝܢ ܥܪ̈ܒܐ | دومح ܠܗܘܢ 
ܟܡܐ -؟| ܫܟܚ ܠܟܠܬܢܫ حبس | ܫܘܝ ܘܬܐ . ܘܗܢܝܘܢ اح د ܥܠ 


6 ܩܘ7ܝܒܩ ܕܝܥܠܗܘܢ . وم ܕܐ ܥܕܟܝܚܠ ܫܪܝܢ ܗܘܘ ܥܡ̈ܠܐ ܗܠܝܢ 


ܕܥܒܣ: ܘܠܐ ܥܩܪܐ ܕܠܗܝܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܥܕܟܝܠ ܐܬܐ : ܠܐ ܢܦܼܩ 
ܒܛܠܘܡܝܐ ܐܘ ܥܒܪ ܡ ܙܕܩܝܗܿ ܕܘܠܝܬܐ̈ ܐܠܐ ܡ ܕܘܟܝܝܬܗ̄” 
ܬܒܥܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܠܡܠܐ. ܟܕ وب ܐܦܠܐ ܗܟܢܐ ܩܝܡ ܬܘܒ ܠܨܦ 
ܦܠܓ ܥܠܝܗܘܢ ܟܕ ܥܠܝܗܘܢ ܕܥܪ̈ܒܐ. ܘܟܕ ܐܦܠܐ ܗܟܢܐ ܩܝܡ : ܟܢ 
ܐܦ ܒܙܘ ܗܢܘܢ ܥܪ̈ܒܐ ܠܡ̈ܣܟ̈ܢܐ ܘܠܥ ܬܡܐ ܘܐ ܡܠܬܐ ܕܐ ܝܬ 
ܒܕܘܟ̈ܝܬܗܘܢ: ܘܠܐ سف ܥܠ .ܬܡ̈ܐ ّܵ ܘܥܠ ܐܸܪ̈ܡܠܬܐ ܠܐ ܪܚ ܚܡ .ْ 
ܠܘ مي ܟܠܠܬܐ ܕܫܘܠܛܢܐ ܗܕܐ ܥܒܕ ٠.‏ | ܐܐ ܡܢ ܕܝܠܗܘܢ. ܡ̈ܟܘܬܬܐ 
ܠܡ ܕܐܪܝܐ ܥܪܕܙܐ ܕܒܡܕܒܪܐ: ܘܕܠܬܝܪ̈ܐ ܡܣܟ̇ܢܐ. ܘܕܗܠܝܢ ܗܟܝܢ. 
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ܚܪ ܩܠܗ )ܙ 

الا ܘܣܝܝܐܐ ܡܢܗܘܢ ܐܚܚܕܝܢ ܗܘܘ ܒܗܢܐ ܟܡܘܢܐ ܘܚܫܘܟܐ ܕܩܛܪ 
ܒܐܪܥܐ. ولا ܝܕܠܝܢ ܗܘܘ ܕ̈ܘܝܐ ܕܥܕ ܩܠܝܠ ܘܣܦܝ ܚ ܐܦ ܠܗܘܢ 
ܖܘܓܙܐ. | ܠܐ قوم ܘܙܐܒܢ ܡܐܢܐ ܘܩܢܝܢܐ ܘܕܒܘܐ | ܕܐܢܫܐ ܡܟܘ ܟܢܐ 
ܕܒܩܪܝܬܗܘܢ ٠.‏ ܘܚܡܠ ܒܒܬܝܗܘܢ.̇ ܘܐܝܟ ܕܒܝܢܗܘܢ ܗܐ ܡܟܝܠ 
ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܠܬܚܪ̈ܐ. ܟܕ ܚܗܒܝܢ ܒܦܪ̈ܘܩܐ ܘܒܪ̈ܒ ܬ« ܐ ܕܐܐ سدوص : 5 
ܝܟܢܐ ܕܩܪܝܒܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ جوم ܕܐܦ حلب ܡܣܟ̈ܢܐ ܢܝܩܢܘܢ 
ܥܒܕ̈ܐ ܐܦ ܐܡܿܗܬܐ ًَ ܘܠܐ ܝܕܥܝܢ ܕ̈ܘܝܐ ܕܚܪܬܐ ܕܪ̈ܫܝܥܐ ܠܐܒ ܢܐ ܗܘܝܐ. 
ܝܗܒ ܒܚܛܐ ܕܚܢܪܐ ܒܚܡܫܝܢ ܓܪ̈ܝܒܐ: ܘܐܝܬ ܒܫ̈ܬܝܝ ܢ إسانا 
ܒܫܒܥܝܢ. ܟܠ ܡܢ ܕܙܘܙܐ| ܡܚܘܐ ܗܘܐ ܟܡܐ ورحل ܟܬܒܝܢ ܗܘܘ ܠܗ. 
ܘܒܚܡܪܐ ܝܗܒ ܕܝܢܕܳܐ ܒܚܡ̈ܫܝܢ ܟܝ̈ܠܬܐ : ܐܚܪܢܐ ܒܫ̈ܬܝܢ ܘܒܫ̈ܒܥܝܢ 10 
ܘܥܕܡܐ ܠܬܡܢܝܢ. ܚܶܛܐ الح .ةد ܒܫܘܩܐ لهات ܟܝ̈ܝ ܒ ܐ * 
ܒܕܒܢܬܐ| ܘܬܠܬܝܢ ܘܚܡܫܐ ٠.‏ ܘܥܕܡܐ ܐܡܝܢ ضح : ܘܚܡܪܐ ܗܟܘܬ܆ 
ܥܪܒܐ ܒܐܘܙܐ حرا ܒܐܘܙ( 1 ܬܘܪܐ ܒܚܡ̈ܫܐ ܙܘ̈ܙ|- ܘܚܡܪܐ ܒܐܖ̈ܒܥܐ 
ܐܘ )1 : ܘܫܘܝܬܐ ܕܟܠ ܡܕܡ ܐܝܬ ܗܘܐ܀ ܘܟܕ ܦܫ ܥܒܕܐ ܘܠܐ ܣܠܩ: 
ܟܢܫ ܐܢܘܢ ܐܡܚܪܐ ܠܒܢܝ |ܬܪܐ. هه ܕܝܢ ܐܡܝܪܐ ܗܢܐ ܓܒܪܐ ܐܬܘܗܝ 13 
وهنا ܨܠܘܡܐ ܘܥܘܠܐ: ܘܐܦܠܐ ܐܝܩܪܐ مي ܐܢܫ ܩ ܒܠ ܘܐܦ ܠܐ 
ܫܪ̈ܛܛܬ ܕܥܩܠܝܡܐ ܡܫܕܪ ܗܘܐ. ܗܢܐ ܟܢܫ ܐܢܘܢ ܠܒܢܝ ܐܬܪܐ ܘܚܒܫ 
ܐܢܘܢ ܒܥܕܬܐ ܪܒܬ | ܀ 


ܥܠ ܚܒܘܫܝܐ وحت [| 0 


ܟܕ ܙܚܢ ܩܪܐ ܟܚܪܘܙܐ ܝܬ ܟܝܫ̣ܘܢ ܒܒܢܬܐ.̇ ܘܢܝܦܩ ܐܦ ܒܝ ܝܒܐ 20 
ܕܢܫܡܝܢ ܢܘܙܐ : ܘܟܠ ܡ ܕܐ ܝܬ ܗܘܐ ܥܠܘܗܝ ܫ ܡܐ ܩܠܝ ܠ ܕܙܘܙܐ 
ܟܢܫܘܗܝ ܀ ܡܢܐ ܡܟܝܠ ܐܡܪ إلا ܐܢ ܡܠܬܗ ܪܲܢ̈ܒܵܝܵܐ ܕܐܠܗܐ ܥܠ 
ܥܡ̈ܡܐ ܠܝܪܬܘܬܟ ܘܛܡܘܗܝ ܠܗ ܒܒܟ ܩ ܝܫܐ ْ ܥܒܕ ܘܗܝ 


--ܝ>( هلك )ܡ ,ܙ - 
ܠܗܝܟܠܟ ممما ܒܝܬ ܡܚܪܝܐ. ܝܗܒ ܫܠܕ̈ܐ ܕܥܒܕ̈ܝܟ ܠܡܚ̈ܘܬ| : 
ܘܠܫܠܪ̈ܐ ܘܒܟܩܪܐ ܕܙܕ̈ܝܩܝܟ ܠܒܘܣܒܣܐ ܕܡܓܠܒܐ ܘܕܚܝܘܛ ܪܐ ܵ 
ܘܪ̈ܓܠܝܗ ܠ .* ܘܐܝܕ̈ܝܗܘܢ لاحلا .. ܘܕܒܬܬܗܘܢ ܠܐ ܚ ܪ̈ܐ ܀ 
ܐܬܟܢܫܘ ܓܝܪ ܒܢ̈ܝ ܚܬܙ̈ܐ ܟܠܗܘܢ : ܘܐܦ يبقل ܐܪܬܐ .܆ ܐܝܠܚܝܢ 
ܕܙ̈ܚܝܩܝܢ ܗܘܘ ܓܒܪ̈ܝܗܝܢ ܐܘ ܒܪܝܘ مكلك ܡ ܐܠܬ ܒܚܫ ܬܐ 
ܗܕܐ ܆ ܘܐܦܩ ܐܢ̈ܝܢ ܡܨ ܒ̈ܬܝܗܝܢ ܘܓܪܓܪ إتب حمدقا ܘܐܚܬ ٠.‏ 
ܚܒܫ ܐܢܝܢ ܒܗܿ ܒܥܕܬܐ. ܫܐ ܕܐܐ ددهم ܐܬ̈ܐܝܝܢ ܒܫܘܩܐ ٠.‏ ܢܝܬ 
ܗܘܝ ܙܐܘܠܠܐ ܒܝܢܬ ܓܒܪ̈ܐْ ܘܐܦ ܗܟܢܐ ܘܠܠܢܫܐ ܨܝܝܬܐ ܠܠܝ 
وات ܛܛܝ̈ܝܐ ܟܠܗܘܢ ܒܚܕܐ ܫܘܝܘܬܐ ܢܚܬ݀ : ول ܗܘ ܠܝܬ ܗܘܼܐ ܵ“ 


10 مايه ܢܫܘܗܝ |ܘ حتلاه. وحم ܒܝ ܝܒܐ ܐܝ ܐ ܠܒܟܝܢ ܗ 
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ܩܪܬܐ ܩܪܝܬܐ: | ܘ ܚܙܦܝܢ ܗܘܘ ܘܡܝܬ مب ~ ]ܘ ܩܛܠܝܢ ܗܘܘ 
ܠܗܘܢ ܒܡܚܘܬ| ܘܒ ܦܘ̈ܦܐ ܕܖ̈ܓܐܐ ܘܕ ܨܒܠܬܐ. ܡܓ ܙ ܡܢܐ ܥ ܘܐܐ 
ܥܠ ܡܘܬܒܐ ܥܠܝ ܐ ܕܩ ܖܕܡ ܦܬܘܖܿܐ ܢ܂ܢ.ܕ~ ܥܠܗܬܐ محم 
ܬܒܼܘ]. ܘܥܕܡܐ ܠ ܗܕܐ ܐܡܪܚ ܕܟܓܕܬܐ ܗܝ ܕܙܠܘܬܗܘܢ ܡܪܓܐ ܢܝܬܐ 


;| ܕܐܠܗܐ: ܥܠܘܗܝ ܕܦܬܘܪܐ ܩܕܝܫܐ ܣܠܩܝܢ ܗܘܘ ܠܡ ܠܢܘ ܀ 


محت هلا دده | ܠܦܬܘܪܐ ذه مقا دنفت وده. ܘܐܦ ܒܗ 
ܒܡܕܒܚܐ ܡܫܝܓܝܢ ܗܘܘ ܠܫܝܓܬܐ ܗ̇ܝ ܛܡܐܬܐ ܕܗܪ̈ܡܝܗܘܢ: ܥܡ 
ܛܢܦܘܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܕܣܥܪܝܢ ܗܘܘ ܒܗ. ܘܐܦ ܥܡܐ ܟܠܗ ܓܒܕܪ̈ܐ 
ܘܢ̈ܫܐ ܚܐܪ̈ܬܐ: ܒܓܘܗܿ ܫ ܕܝܢ ܗܘܘ ܬܒܬܗܘܢ ܩܝܕܡ سملا ܕܐ 
ܟܘܚܕܐ. ܘܗܟܢܐ ܗܘܘ | ܒܗ ܝ̈ܘܡܬܬܐ 851[ ܘܠܝܠ̈ܘܬܗܘܢ : ܘܣܠܩܬ 
ܡܢܗ̇ جد | ܡܪ ܪܬܐ“ ܘܚܠܦ ܠܛܪܐ ܒܣܝܡܐ ܕܥܩܪ̈ܐ ܓܒܝܐ 
ܣܠܩܬ ܡܢܗܿ ܪܝܚ ܣܪܝܘܬܐ ܥܡ ܓܠܬܐ ܡܝܪܝܝܪܬܐ ܕܐܝܠ ܝܢ 
ܕܟܠܬܕܚܝܢ ܗܘܘ ܒܗܿ܀ ܘܡܢ ܐܠܬ اما ܣܥܘ ܥܠ ܥܒܕܐ ܕܥ̈ܕܬܐ 
ܘܕܕܝܪ̈ܬܐ܇: ܐܝܟܢܐ ܙܕܢܪ̈ܓܫܢ ܐܦ ܥܕ̈ܬܐ ܪ̈ܚܚܩܬܐ ܒܫܝܛܝܘܬܐ ܗܝ 
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ܒܗ ܐܦܠܐ ܗ 
ܕܗܘܝܐ ܗܘܬ ܥܠܕܬܐ ܡܕܗܕܙܬܐ ܕܒܡܕ ܝܢܬ | ܘܐܦ ܪܝܫܐ ܕܟܠܗܝܢ 
ܗܠܝܢ ܕܒܐܬܪܐ ܐܝܬ. ܘܐܦܢ ܒܙܦܪܘܬܐ ܣܖ ܝܬܐ ܠܐ ܠܛܪܬ ܒܗܝܢ: إلا 
ܥܒܕܗܝܢ ܘܡܐܢܝܗܝܢ ܘܡܪ̈ܒܚܝܗܝܢ 575 ܡܢ ܥܡ ܘܝ ܗܝܢ 
ܘܐܬܡܫܟܢ ܒܐܝܕ̈ܝܐ ܕܚ̈ܝܢܦܐ ܀ ܡܢ ܒܝܬܝ ܠܡ ܐܫܝܪܐ ܆ܵ ܡܛܠ 
ܕܟܗܢܐ ܛܘܫ ܡܕܒܚ ܘܚܛܛܦ ܢܡܘܣܐ ܀ حصنا ܠܡ هوس ܠܝ 3 
ܣܘܓܐ|ܐ ܕܕܒܚܝܟܘܢ. ܣܒܠܬ ܥ̈ܠܘܬܐ ܕܕܟܪ̈ܐܵ هازحا ܕܡܦ̈ܛ ܡܐ 
ܘܕܡܐ ܕܬܘܖܵܐ ܘܕܐܡܪ̈ܐ ܘܕܓܝܪ̈ܝܐ لا ܒܝܬ ܒܝ ܬ ܐܬܘܢ ܒܒܒܝܝܐ1 
ܐܦܺܝ: ܡܢܘ دحل وحمل ܡܢ ܐܝܕ̈ܝܟܘܢ ܠܡܕܫ ܕܖ̈ܝ. ܠܐ ܬܘܣܦܘܢ 
ܠܡܝܬܝܘ ܠܝ ܩܘܪ̈ܒܢܐ ܣܪ̈ܝܩܐ: ܣܘܬܐ ܕܡ ܟܩܠܝܐ ܗܝ ܠܝ. 
ܒܪܩ مسال ܘܒܫܒܬ | ܟܢܫܝܬܘܢ ܟܢ ܘܫ ܪܐ . لا ܐܡܠ ܐܢܐ وددا| 10 
فوشكم مما أبع ܝܪ̈ܚܝܟܘܢ ܘܥܕ̈ܥܕܝܟܘܢ ܣܝܢܬ ܢܦܫܢ. ܗܘܘ 
ܥܠܝ ܐ .ܩܪܬܐ. ܐܬܬ ܠܡܫܩܠ. ܟܕ ܬܦܪܣܘܢ ܐܚܝܕ̈ܝܟܘܢ: إلوصل 
حب ܡܢܟܘܢ. ܘܐܦܢ ܬܓܓܘܢ ܠܘܬܐ: ܐܐ ܫܡܥ ܐܢܐ . ܐܕ̈ܝ ܟܘܢ 
ܡܿܠܝܢ ܕܡܐ ܀ ܘܟܕ ܒܟܠܗܝܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܕܚܛܗ̈ܝܢ ܢܓܝܬܐ ܡܬܒܩܐ 
تحمل ܒܥܝܢܐ ܕܪܘܚܐ ܗܠܝܢ ܐܡܪ ܿ ܡܟܝܠ ܠܡ ܠܐ ܢܗܘܐ هوه[ ;ܐ 
جتحت ܐܡܪ ܡܪܝܐ: ܐܡܪܬ ܘܥܒܿܪܢܐ܀ ܘܟܕ ܒܟ ܘܠ عتما 
ܕܐܘ̈ܠܕܢܐ ܐܬܗܦܟ ܥܡܗܘܢ.܆̇ حصلا ܐܠܕ ܠܟܠܢܫ ܕܲܢܪܟܒܵܐ ܪܒܟ من 
ܡܢܗܘܢ ܐܝܟ ܕܚܝܪܐ ܒܗ ܕܒܘܬܐ. فسا ܘܬܣܘܒܒܐ ܘܬܓܚܪ( ܠܚܡ 
ܚܢܘܝܐ ܕܝܠܗ ܕܫܘܩܐ: ܡܛܠ ܕܒܛܠ ܒܗܠܝܢ ܝܘܡ̈ܬܐ ܙܒܢܐ ܥܡ 
ܙܘܒܢܐ ܡܢ ܫܘܩܐ: ܘܐܘܪ̈ܚܬܐ ܡ ܥ̈ܠܘܠܐ ܘܡ بقدصال.: ܡܠܠ 90 
ܕܐܬܬܚܕ ܬܪ̈ܥܐ ܕܡܕܝܢܬܐ. ܘܟܕ ܚܙܘ ܐܢ̈ܫܐ ܕܚ̈ܠܝ ܐܠܗܐ ܠܟܘܠܗ 
ܛܢܦܘܬܐ ܕܦܠܚܝܢ ܗܠܝܢ ܛܡ̈ܐܐ ܒܓܘ ܡܕܒܚܐ ܩܕܝܫܐ ً̈ ܠܒܼܫ 
سما ܓܝܐܐ ܘܐܦ ܓܥܘ ܠܘܬ ܡܪܝܬܐ ܘܐܡܪ : ܥܠ ܡܢܐ ܡܥܪܝ ܐ 
ܗܟܢܐ ܛܥܝܬܢܝ ܘܐܬܥܫܢܘ ܪܘܓܙܟ ܒܥܢ̈ܐ ܕܡܪܥܝܬܟ. ܐܬܕܟܪ ܡܪܝܐ 
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ܥܢ 


5 


سيول ܩܠܚ )ܚܪܝ 
ܥܕܬܟ ܗܝ ܕܩܢܝܬ ܒܖܕܡܐ ܝܩܪܐ ܕܝܚܝܕ ܝܐ ܕܝ ܠܟ ܘܦܝܪܩܝܬܗܿ 
ܒܚܫܝܟ ܡܚܝܢܐ. | ܫܬ ܒܗܪ ححح ححتن ܒܓܘ ܥܕܬܟ. ܐܝܟ ܥܒܐ 
ܕܩܝܢܣܐ ܒܢܪ̈ܓܐ ܕܠܝ ܗ ܬܪ̈ܥܝܗܿ ܥܡ صتعيية.:- ܘܛ ܘܫ ܒ ܐܪܥܐ 
ܡܫܟܢܐ ܕܫܡܟ. ܟܕ ܐܡܪܝܢ : ܕܢܘܒܕ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܚܕܐ ܘܢܘܒܕ ܟܠܗܘܢ 
ܥܕܥܝܕ̈ܘܗܝ ܕܠܠܗܐ ܡܢ |ܪܥܐ. ܥܕܡܬ ܠܐܟܠܬܝ ܐܠܗܐ ܡܢ ܩܢ 
ججح ححا : ܘܡܪܓܙ ܠܫܡܟ ܠܠܠܡ. ܠ ܡܢܐ ܐܗܦܢܟܬ ܐ ܕܟ 
ܘܝܡܝܢܟ ܡ ܓܘ ܥܕܬܟ. ܥܠ ܡܢܐ ܡܪܝ ܐ ܐܬܚ ܘܬ ܪܘܓܝܙܟ ܥܠ 
حصب .- ܘܐܣܠܝܬ ܠܝܪܬܘܬܟ.̇ ܘܐܫܠܘܢܬ ܠܢ ܒܐܝܕ̈ܝܐ و.حضخصا..: 
ܘܐܫܬ ܐܠܛ هات ܘܫܥܒܕ ܠܢ ܒܥܠܕܒܒܺܝܢ: ܘܐܫܬܥܒܕܢ ܚ 
ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ. موه ܡܪܝܐ ܠܘܬ ܗܠܝܢ ܐ|ܡܪ: ܡܛܠ ܕܙܒܢܬܐ ܓܝ̈ܝܐܬܐ 
ܦܕܬܟܘܢ : ܐܢܬܘܢ ܕܝܢ ܡܪܡܪܬܘܢܝ ܒܝܕ ܥܒܕ̈ܝܟܘܢ ܀ 

ودح ܐܠܘܢ ܠܢܠܢܫ ܐܬܟܢܫ ܡܐܐ : ܟܕ ܐܦ ܐܝܠܚܢ ܕܐܘܙܦ حيصا 
ܥܠܕܝܢܪܐ ܚܒܪܗ أواى ܠܩܘܪ̈ܝܝܐ ٠.‏ ܘܠܐ ܚܣ ܥܠ ܕܢܦܩܝܢ ܘܬܒܥܝܢ 
ܠܗ ܡܢ ܩܘܪܝܣ. ܘܗܟܢܐ ܫܩܠܗ ܥܡܠܐ ܐܬܪܐ ܘܢܚܬ ܠܘܩܒܠ 
ܥܡܝܪܐ° وصبه مضنا ܠܢ ܒܝܢ܀ 

ܟܕ جيف ص ܡܒܥܪܒܐ ̈܆̇ ܒܟܠܗܝܢ ܥܕ̈ܬܐ ܕܡܕ̈ܝܢܬܐ هوا حهجدهما 
ܗܢܐ ܘܬܝ ܝ و( سي 
ܘܢܐܡܪ ܐܦ سب ܥܡ ܢܒܝܐ: ܕܒܗܠܝܢ تلوت ܠܐ ܬܒܬܝ ܚܝܘܬܬܗ 
ܕܡܪܝܐ صم..: إلا ܘܬܘܒ ܐܝܕܗ فصل ܀ 


ܥܠ محجحسا ܚܢ ܕܐܬܚܚܝܙܐܝ حجام: ١!‏ : 
ܒܫܢܬ ܐܠܦܐ | ܘܬܡܢܝܢ ܘܚܐ ܝ 


ܡܠ ܕܥܠ ܟܠܡܒܕܡ ܗܘܐ ܠܥܢ : ܕܢܫܢܬ ܥܬ ܘܕܢ ܢ ܘܢܒ ܘܩ 
ܥܘܗܕܢܐ ܠܐܝܠܝܢ وص ܒܬܪܢ ܐܬܝܢ ܠܠܠܡܐ: وحم ܚܐ ܝܢ |ܬ| 


3:2 


ܕܝ ܩܠ سب 
ܕܣܝܡܐ ܕܟܡܠܬܩܠܗܘܢ ܠܩܕ̈ܡܝܐ ܒܗ ܵ̇ | ܢܙܕܗ݀ܙܘܢ ܕܠܐ ܐܦ ܗܢܚܘܢ 
ܢܬܬܩܠܘܢ ܒܗܿ܀ ܣܟܠܐ ܠܡ ܒܠܠ ܘܚܒ ܚܡܐ ܟܬܬܪܕܐ܀ 1 
ܬܘܩ̈ܠܬܐ ܐܝܠܝܢ ܕܐܬܩܠ مدصنا جوت ܘܢܥܩܛܚܘܢ ܗܢܚܘܢ 
ܡܢܗܝܢ: ܡܛܠ ܕܟܝܠܘܡ ܒܝܫܬ ܗ ܥܡܗ ܢܒܥܐ ܀ ܦܩܕ ܕܝܢ ܡܝܪܢ 
ܠܬܠܡܝܕ̈ܘܗܝ : ܕܐ ܙܕܗܪ ܡܢ ܢܒ̈ܝܐ إجلا.. ܐܝܠܝܢ ܕܐܬܝܚܢ ܠܘܬܟܘܢ 
ܒܠܒܘܫܐ ܕܐܡܪܐ. حصساا ܐܡܪ بجحي : ول ܡܫ ܟ ܐ ܐܦ 
جيحما. ܘܬܘܒ: ܚܬܘ ܠܐ | ܢܫ ܢܛܠܒܟܘܢ. ܪܝܐ | ܢܐܬܘܢ ܒ ܫ ܒܫ , 
ܐܢ ܐܢܫ باصم ܠܟܘܢ ܕܗܐ ܗܪܟܬ ܐܬܘܗܝ حمسا ..: زه ܗܪܟܐ 
اص هه: لل ܬܐܙܠܘܢ. ܠܬܝܕܝܢ ܐܢܘܢ هاا ܕܢܝܛܒܘܢ. ܐܢ ܢܐܬܡܝܪ 
ܠܟܘܢ ܕܒܕܒܪܐ وه: ܠܐ ܬܦܩܘܢ. ول ܢܐܡܪܘܢ ܠܟܝܘܢ ܕܒܬܘܢܐ 
ܗܼܘ: ܐܐ ܬܥܠܘܢ. ܘܟܕ وه ܡܫܝܚܐ ܓܠܐ ܠܢ تجوت ܬܘܩ̈ܝܠܬܐ. 
ܘܢܒ̈ܝܐ ܬܘܒ قاط ܐܟܪܙܘ ܠܢ܆ ܘܫܠܝܚ̈ܐ ܩܝܪܘ ܒܐܪ̈ܢܝܢ ܐܝ ܟ 
ܫܦܘܪܐ ܵ ܥܠ ܟܠܬܬܗ ܕܝܠܗ ܕܟܛܛܠܝܢܐ ܘܕܢܒܚܐ وجلا ܕܐܬܝܚܝܢ 
ܩܕܡܘܗܝ. سب ܕܝܢ ܠܐ ܠܢܒܚܐ اقلا حم ܐܘ ܠܫܠ ܚܐ 
ܫܡܥܢ: الا ܥܝܢܝܢ ܫ ܆ ܘܐܕ̈ܢܝܢ ܣ ܟܪܢ .: ܘܠܒܝܢ ܛ ܡܚܪܢ 
ܒܓܡܘܨ| ܕܠܛܓܘܠܝܝ: ܕܠܐ ܢܚܙܐ ܒܥܝ̈ܢܝܢ ܘܢܫܡܥ ܒܐܕܢ̈ܚܢ ܘܢܣܬܟܠ 
دحت ܡ̈ܠܐ ܕܟܬܒܐ ܩܕܝܫܐ. | ܐܐ ܠܟܠܗܝܢ ܛܸܒ݂ܝܼܢ ܘܒܚܬܪ رحب 
ܢܦܫܢ ܐ|ܙܠܢ. وه ܕܩܪܝܗܝ ܕܢܝܐ ܝܠ ܐܬܐ ܕܚ ܘܪܒܬ ܡܫܝܚܐ 
ܕܓܠܐ ܘܫܠܝܚܐ ܕܒܪܗ ܕܐܒܕܢܐ مسزنب.: ܐܐܢܛܝܟܝܪܣܛ ܢܩ ܠܒܼܟܝܢ 
حامتب.' ܘܓܫܢ ܠܗܘ ܕܒܚܪܬܐ ܟܬܝܒ ܥܠܘܗܝ ܕܐܬܐ. ܒܢܝܘܘܬܢ 
ܕܝܠܢ ܐܬܓܠܝ ܚܕ ܡ ܐܝܙܓܕܘܗܝ܇ ܘܟܠܗܚܢ ܐܠܚܢ ووه ܥܒܕ 
ܡܐ ܕܐܬܐ6 ܚܘܝ ܠܢ ܬܠܡܝܕܗ. ܒܝܕ ܥܒܕܐ ܘܠܘ ܒ ܫ ܡ ܐ. 
ܡܟܝܠ ܟܠ ܕܘܟܬܐ ܕܚܝܠܬܐ ܘܙܝܠܬܐ ܘܕܡܩܛܠ ܒܗ̇ ܩܛܠ: |ܬܐ 
ܡܕܡ ܣܝܡܝܢ ܦܪ̈ܘܫܐ ܆ ܕܟܕ ܢܐܬܘܢ ܕܠܐ ܝܕ̈ܘܥܐ ويسدي ܐܬܐ ܗܝ 


ܙ 
ܗܗ 
درا 
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ان 


ܚܡ هم )ܡܪ 

ܢܩܬ ܡܕܢ ܟܠܒܗܘܢ ܕܥܠ ܙܘܗܪܐ ܡܟܪܙܐ ܐܬܐ ܗܝ. ܘܡܟܒܚܠ 
ܗܝ ܗܘܝܐ ܠܗܘܢ ܡܠܦܢܝܬܐ ܥܠ ܐܚܠܝܢ وص صومط ܓ ܕܫ 
ܒܪܘܟܬܐ ܗܝ. ܘܐܦ ܚܝܢܢ ܗܠܝܢ ܕܗܘܝ ܒܙܒܢܐ ܗܢ ܵ܆̇ ܗܪܟܬܐ ܣܝܡܝܢܢ 
ܠܗܝܢ: ول ܓܕܫ ܘܐܦ ܠܟܘܢ ܬܓܕܫ. ܙ ܕܗܪ ܡܢܗ ܕܗ݀ܘ ܡܪܝܪܐ 
ܕܒܝܪ ܕܒܫܐ ܚܠ ܠܡܪܝܪܘܬܐ ܕܝܠܗ ܀ 

ܓܕܫ ܕܝܢ ܒܙܒܢܐ ܗܢܐ ܢܐܬܐ ܓܒܪܐ ܚܕ ܡ ܐܪܥܐ ܕܬܓܪܝܬ ܡܒܝܬ 
ܪܡܐ ܩܪܝܬܐ. ܗܢܐ ܟܕ ܡܢ ܐܒܗ̈ܘܗܝ قم ܒܥܠܝܡܘܬܐ: ܪܓ ܠܚܝ̈ܐ 
ܢܟܦ̈ܐ ܕܕܝܪܝܘܬܐ܆ܹ ܘܢܦܩ ܘܥܠ ܠܕܝܪܐ ܩ ܪܕܝܫܬܐ ܕܡܪܝ ܘܬܝ 
ܕܒܐܪܥܐ ܕܡܘܙܠ܇ ܘܟܕ ܗܘܐ ܒܗ̇ ܫܢܝ̈ܐ ܬܪ̈ܬܝܚܢ ܐܘ ܬܠ̈ܬ: ܬܘܒ 
ܢܬܦܗ ܒܝܫܐ ܢܗܦܘܟ ܥܠ ܬܝܘܒܗ ܩܕܡܝܐ َ ܡܛܠ ܕܠܐ ܥܕܟܝܠ 
ܒܕܪܗ ܠܗܘ ܡ ܕܡ ܕܡ ܐ ܒܪܗ̈ܘܗܝ ܦܫ ܠܗ : ܘܐܝܟ ܕܠܝ ܗܘܕܐ 
ܓܪܓܗ ܒܝܕ ܪܚܟܠܬ. ܡܣܟܢܐ ܘܐܟܧܩ݀ܢ̈ܝܐ ܘܟܓܪ̈ܦܬܐ ٠.حنق‏ 
فوسل.+ ܥܡ ܨܨܢܝܐ ܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ. هذه ܕܝܢ ܚܠܦ ܫ ܘܘܕ̈ܝ ܘܗܝ 
ܡܝܬܪ̈ܐ ܐܘܫܛ ܝܗܼܒ ܠܗ ܡܚܢܘܩܝܬܐ܆ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܦ ܠܗܿܘ. 
ܟܕ ܕܝܢ ܢܦܩ ܠܒܝܬ ܗ سكت ܙܘܒܪ̈ܐ وومزمهد] | ܘܪ ܝܢܘ 
ܡܟܩܟ̈ܢܐ ܘܕܡܠܛܪ̈ܦܐ: ܕܒܼܩ ذا ܒܢ̈ܝ ܫܢܗ ܆ ܘܒܟܠܗܝܢ ܐܝܠܝܢ 
ܕܡܡܠܬܗܦܒܝܢ ܗܘܘ ܐ ܬܗܦܟ ܥܡܗܘܢ. ܘܚܠܦ ܗܝ ܕܒܒܝܿܕܪ ܠܡ 
ܥܒܕܗ ܥܠ ܬܠܝ | ܒܕܪܗ ܥܠ ܪܘܝܘܬܐ: ܟܕ܇ܚܝܐ ܦܪܚܐܬ حت 


ووحة| ܡܫܒܟܪ̈ܐ. ܘܠܚܪܬܐ || ܐܦ ܠܘܬ ܚ݀ܢܥܦܘܬܐ ܘܦ | ܝ ܢ ܦ. 


2 وحم ܗܟܢܐ ܡܛܬܗܦܟ ܗܘܐ ܡܝܐ ܘܡܢ ܠܐ ܡܣ ܐ لاحن .. 


ܘܡܟܝܠ ܡܕܡ ܠܐ ܦܫ ܠܗ ܕܠܐ ܐܬܒܕܪ ܒܝܕ ܕܘܒܪ̈ܐ ܣ̈ܢܝܐ ٠.‏ إلا ܐܢ 
ܚܒܠܐ: |ܬ| ܠܘܬ ܢܦܫܗ ܘܐܡܪ ܆̇ ܕܘܝ ܠܝ ܡܢܐ ححا ܠܢܦܫܝ. 
ܘܢܦܼܩ ܘܥܠ ܠܡܕܒܪܐ نه ܕܫܝܓܪ: ܠܘܬ ܐܝܕܝܐ ܡܢ ܬܪܐ 
ܕܬܡܢ. ܘܟܕ ܩܒܠܘܗܝ ًًܵ ܓܒܼܐ ܠܗ حصلا ܪܘܖ̈ܒܐ ܘܩܫܝܐ: ܘܣܡ 


ܥܠ ܦܓܪܗ ܨܘܡܐ ܥܡ بحا ܟܓܝܐܬܐ. وك ܒܪܘܒܪ̈ܐ ܗܠܝܢ ܐܝܟ 
ܐܒܢܐ ܕܫܢܝܐ ܚܡܫ ܗܘܐ ܆̇ ܥܕܡܐ ܕܐܣܬܝܛܕ ܡ ܘܗܘܐ ܐܝ ܟ 
ܗܢܕܘܝܐ.܇ ܘܐܫܬܚܠܦܣ ܦܪܨܘܦܗ ܡܢ ܥܙܝܙܘܬܗ ܕܫܡܫܐ: ܘܐܦ ܠܐ 
ܗܫܐ ܒܛܠ ܐܟܠܩܪܨܐ ܡܢܗ: الا ܫܝܪܝ ܟܠܬܚܝܙܐ ܠܗ ܠܡ ܐܝܟ 
صلاخا : ܘܡܩܥܣܝܢ ܥܠܥ̈ܠܠܘܗܝ.܆ ܘܐܦ ܐܡܪܝܢ ܠܗ حم 


ܝ 


ܠܬܚܕ̈ܬܐ. ممما ܕܝܢ ܡܪܝ ܙܥܘܪܐ ܟܕ ܠܗܠܝܢ عو |ܡܪ: ܒܪܝ 
ܐܕܗ ܡܢ ܢܟܝܠܘܬܗ ܕܟܠܛܥܝܢܐ ̇ ܗܠܝܢ ܟܠܗܝܝܢ ܕܒܝܫܐ ܐܢܝ̈ܢ. 
ܡܛܠ دوه ܗܢܐ ܢܟܦܐ ܙܥܘܪܐ ܐܝܬܘܗܝ حبذه ܙܒܢܐ ܪܝܫܐ ܕܐܒ ܢ ܠܐ 
ܕܬܡܢ. ܘܟܕ ܟܘܠܝܘܡ هذه ܢܟܦܐ ܡܣܗܕ ܗܘܼܐ ܕܠܚܕܐ ܡܨ ܗܠܚܝܢ 

1 ܢܬܪܡܐ ܆ الا ܠܟܠܗܝܢ ܢܫܘܛ ܵ حب ܗܝ ܕܡ ܒܝܫܐ ܐܝܬܝ ܗܚܢܢ܆: 10 
ܗܘ ܕܝܢ ܠܐ ܩܝܡ ܐܠܐ ميوت ܠܗܘܢ ° ܢܦܫܗ ܘܐܦ ܢܓܕ ابي 
ܠܒܢܝܢܫܐ ܒܬܪܗ. ܟܕ ܐܡܪ ܕܙܦ݀ܠܢ ܘܙܦܠܢ ܗ̱ܘܿܐ ܵܺ ܘܐܦ | ܦܠܢ ܐܦܠܢ ٠.‏ 163 .501 
ܥܒܝܕ ܠܗ. ܘܝܘܡܢܐ ܝ ܫ ܐ ܐܬܚܝܢ ܠܘܬܝ ܡܢ ܕܘܟܬܐ ܦܠܢܝܢ ܬ . 
ܘܝܕܝܥܐ ܗܕܐ ܠܦܪ̈ܘܫܐ ٠.‏ ܕܠܐ ܥܣܩܐ ܗܕܐ ܥܠ ܫܐ ܕܐ ܟܕ مذ 
ܝܫ ܕܢܥܒܕ ܡܕܡ وبحت :. ܕܢܓܠܐ ܠܒܪ ܡܠܟܗ ܥܠܘܗܝ: ܠܘ 14 
ܡܕܡ ܕܠܐ ܗܘܼ̈ܝ ܐ|ܡܿܪ܆ ܐܐ ܡܕܡ ܕܒܡܠܟܗ ووى. ܘܡܛܠ ܗܟܢܐ 
ܡܬܩܪܐ ܐܟܠܩܪܨܐ ܥܠ وهلا ادل ܟܬܚܝܒ ܕܐܟܠܩܪܨܐ خلا ܖ̈ܐܙܐ. 
ܘܠܐ ܐܢ ܬܘܒ ܢܦܝܩ (ܢܫ ܒܐܘܪܚܐ ܘܐܬܐ ܐܝܙܓܕܐ ܩܠܝܬܐ: ܘܐܡܿܝܪ 
ܕܦܠܢ || ܚܘܡܢܐ ܠܗܪܟܐ. ܠܘ ܡܕܡ ܕܠܐ ܗ݀ܘ̈ܝ ܐܡܪ: إلا ܡܕܡ 
وات ܠܫܘܡܠܝܐ. ܗܟܢܐ ܘܗܢܐ ܕܘܚܐ ܥܐ ܘܫܓܐ ܘܢܦܼܩ ܠܒܪ ܡ ܘܕ 
ܙܕܩܐ : ܒܝܕ ܚܙܘܢܐ ܚܠܡ̈ܝܐ ܕܫܐܕܐ. ܘܫܪܝ مجا حصا ܓܝ ܐܐ 
ܒܬܪܗ: ܒܝܕ ولحل هه ܘܢܦܼܩ ܠܒܪ في ܗܘܢܗ. هيوخا ܕܝܢ 
ܡܪܝ ܙܥܘܪܐ ܟܕ ܗܠܚܝܢ ܫܝܡܥ . ܘܚܚܙܝܘܗܝ ܕܠܐ ܡܬܬܦܢ ܣܩ 


ܥܡܠܒܟܗܘܢ ܇. الإ ܘܕ ܫܪ ܝ ܦܩܒܣܪ ܠܗܘܢ ܟ ܐܡܪ ܕܕܡܝܥܣܡ ܝܝ ܢܣܝܢ 
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5 


ܐܚܘܡ ܩܟܠܒ )سه 
حب: ܠܒܟܗ ܘܡܚܝܗܝ. ܘܛܪܕܘܗܝ ܡܢ باصي ٠.‏ ܘܐܚܝܢ ܡܢ ܘܗܝ 
ܕܐܦܠܐ ܒܟܠܗ ܡܘܙܠ ܢܝܩܘܐ ܀ ذه ܕܝܢ ܢܦܧ ܐܬܐ ܠܓܙܝ ܪܬܐ 
ܐܪܥܐ ܕܕܪܐ. ܒܐܪܥܐ ܕܝܢ ܕܕܪܐ ܐܝܬ ܩܪܬܐ ܚܕܐ ܪܒܬܐ ܘܥܫܝܢܬܐ: 
ܘܥܡܐ ܒܐ ني رد ال ا 
ܘܦ̈ܠܚܐ ܪܘܪ̈ܒܐ ̈܆ ܬܝܪ ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܚܕܙ̈ܝܗܘܢ. ܘܐܦ ܡ ܗܝܡ ܢܐ 
ܐܐܬܝܗܘܢ .ܬܝܪ ܡܘ ܟܠܗܘܢ ܗܢܘܢ ܕܒܐܬܪܗܘܢ: ܘܐܦ ܐܚܢ ܕܝܢ 
ܒܕܚܪ̈ܝܐ ܓܝ ܘܡܝܩܪܝܢ ܠܟܗܢܝܗܘܢ ܐܝܟ ܡܐ ܕܠܡܠܐܟ̈ܬ. ܡܛܠ 
ܗܝ ܕܪܚܝܩܝܢ ܡ ܟܠܗ ܢܝܥܘܬ| ܥܠܡܢܝܬܐ ܘܥܢܝܢ ܟܠܢ ܘܕ 
ܒܦܘܬܥܚܢܗܘܢ : ܠܘܬ ܥ ܡܐ ܡܗ ܝܢܐ ܕܐܝ ܟ ܗܢܐ ٠.‏ ܓܕܗ 
ܐܠܩܪܕܐ ܠܦܠܚܗ. ܟܕ ܕܝܚܝܢ ܥܠ ܠܗ ܠܧܪܪܬܐ ̈ ܘܚܚܙܘܗܝ 
ܒܠܒܘܫܐ حصا ܘܕܡܣܝܛܕ ܓܘܫܡܗ ܘܫܘܚܪ : ܩܒܠܘܗܝ ܐܝܟ 
ܡܐ ܕܠܡܠܐܟܬ. ܘܫܪܝ ܐܡܪ ܠܗܘܢ ܕܡܢ ܐܠܗܐ ܐܫܬܬܕܪ ܕܢܥܪܪܙ 
ܠܗܘܢ - ܕܩܪܝܒܐ ܗܝ ܩܪ ܝܬܗܘܢ ܬܬܗܦܟ ܘܬ ܛ ܒܥ ܒ ܐܪܥܐ ܀ 
ܘܬܥܒܪ ܐܪܥܐ ܠܠܠ ܡܢܗܿܵ ܘܠܐ ܬܘܒ ܬܬܒ ܥܠܠܡ. ܗܢܚܘܢ ونم 
ܒܝ ܦܫܝܛܛܘܬܗܘܢ ܩܒܠܘܗܝ: ܘܒܒܪܝܪܘܬ|ܐ ܕܠܒܗܘܢ ܫ ܡܝܢ 
ܗܘܘ ܠܗ ܟܠܡܕܡ ܕܐܡܿܪ وو[ ܠܗܘܢ. مص ܕܚܢ ܕܩܝܚܪܝܬܐ ܗܝ 
ܐܬܘܗܝ ܚܝܚ : ܕܒܛܘܪܿ ܥܒܕܝܢ. ܘܟܕ توم ܡܥܒܝܪܙ ܗܘܐ : 
و ܒܘܢ ˆ ܘܠܘ ܘܨܡܘܢ ° حلا ܦܬܚܐ ܐܪܥܐ ܦܘܡܗܿ ܘܒܠܠܐ ܠܟܘܢ . 
مدي ܕܐܬܡܠܝܬ ܟܝܠܬܐ ܕܚܛܪܗ̈ܝܟܘܢ: وحم ܥܘܠܟܘܢ ܡ 


9 ܕܣܪܘܡ ܘܡܢ ܕܥܡܘ :ܿܐ : ܘܡܟܝܠ ܠܝܬ إلا ܐܢ حجرو | ولا 


ܪ̈ܚܡܐ. ܥܡܐ ܕܝܢ ܒܪܝܪܐ ܟܕ ܗܠܝܢ ܫܝܡܼܥ ܘܚܝܙܐ ܠܕܒ ܫܐ 
ܕܚܠܝܛܕ ܒܗ ܣܡܐ : ܒܝ ܚܠܝܘܬܗ وإحمل ܠܐ ܚܕܠ ܠܡܪܝܪܘܬܗ 
ܕܣܡܐ ܩܛܛܘܘܠܐ. ܘܐܦܠܐ ܠܡܪܢ ܐܘ ܠܢܒ̈ܝܐ ܐܘ ܠܫܠܝܚܐ ܐܘ ܠܗܘܢ 
ܐܐܦܝܣܩܩܵܦܐ ܕܝܠܗܘܢ ܫܡܼܥ. حنمو ܗܝ ܕܕܡܝܘܢ ܘܨܠܘ: ܐܐ ܝܕܥ 


ܚܪ ܩܠܓ سب 
ܠܢܟܠܗ ܕܒܝܫܐ ْ ܐܐ ܟܠ ܕܐܡܿܪ ܗܘܼܐ ̈ ܕܕܚܚܠܘܢ من ܐܠܗܐ ܗܢܐ 
ܡܛܛܥܝܢܐ ܐܬܘܗܝ: ܡܦܢܝܢ ܗܘܘ ܕܡܢܐ ܕܒܝܫ | ܡܪ ܆ ܕܨܡܘܢ ܘܨܠܘ 
ܒܠܚܘܕ ܐܡܪ. ܘܡܢ ܐܢܫ ܡܕܡ ܠܐ ܫܡܡܝܢ ܗܘܘ: إلا ܐܨܠܘ ܘܐܨܠܚܘܢ 
ܠܟܠܗ |ܪܥܐ ܒܬ ܪܗ. ܘܠܒܫ مقا[ ܘܕ̈ܡܥܐ ܘܫܒܼܩ ܦܘܠܚܢܗܘܢ 


الحو ܘܟܪ̈ܡܝܗܘܢ ܕܐܐ ܦܘܠܚܢܐ : ܕܐܬܡܢ ̄ܘ ܒܟܥܘܬܐ. ܘܡܢ 


< 


وميم ܫܪܝܘ ܐܡܪܝܢ ܥܠܘܗܝ: ܕܟܠܗܝܢ ܬܕܡܪ̈ܬܐ صخ ܐܝܟ ܡܪܢ. 
ܘܢܦܩ ܗܢܘܢ ܐܝܐܓܕܘܗܝ . ̇ ܗܢܘ ܕܝܢ ܫܐ |: ܘܐܛܕܝܒܝܘܗܝ ܒܟܠܗܿ 

| ܪܥܐ ܕܓܙܝܪܬܐ. ܘܓܚܝܬ |ܪܥܐ ܕܓܪܒܝܐ ܘܕܬܝܚܡܢܐ ܥܡ ܡ ܢܝܐ 
ܘܡܥܪܒܐ . ܥܠܘܗܝ ܟܕ ܛܥܝܢ ܟܠܢܫ ܠܫܘܠܡܗ. ܟܕ ܕܝܢ ܐܬܝ ܐ 
ܗܘܬ ܣܝܠܬܐ ص ܚܕ ܡ حخب.: ܘܦܓܥܐ ܗܘܬ ܠܗ ܐܚܝܪܝܬܐ ܒܗܿ ܙ ܙ 
ܕܐ ܠܐ ܗܘܬܼ ܡ ܨܝܕܘܗܝ: ܠܡ ܡܫܐܠܝܢ ܗܘܘ ܗܠܝܢ ܕܐܬܝܢ ܠܗܠܝܢ 
ܕܐܙܠܝܢ܆̇ ܕܐܚܟܢܐ ܚܬ .ܬܘܢܝܗܝ ܠܓ ܒ :ܐ ْ ܘܗܢܝܘܢ ܐܡܪܝܢ ܗܘܘ: 
ولا ܡܫܬ مف ܠܗ ܐܝܟ ܡܐ ووه حى ܒܥܠܡܐ ܟܠܗ. ܟܝܢ ܐܦ 
ܡܚܘܝܢ ܗܘܘ ܗܢܘܢ ܗܪ̈ܡܝܗܘܢ ܘܐܡܝܪܪܝܝܢ܆ وول ܡܫ ܪܝܐ ܗܘ| .̇ 
ܘܗܢܐ ܕܪܥܗ نحنف 9و [.: ܘܗܢܐ ܓܪܒܢܐ ܗܘܐ ܆ ܘܗܢܐ ܣ ܡܡܝܐ : ܪ 1 
ܘܗܫܐ ܗܐ ܐܝܟ ܡܐ ܕܚܙܝܬܘܢ ܐܬܝܢ سب ܕܐܐ ܡܝܘܡܐ ܐܘ ܟܐ ܒܐ 
ܕܡܕܡ : ܚܘܪܘܢ ܒܥܢܝܢ ܕܦܬܝ̈ܚܢ ܘܒܐܝܕ̈ܝܢ ܕܦܫ̈ܝܛܢ ܘܒܪ̈ܓܠܝܢ 
اشخص: ܘܠܐ ܬܐܫܐܥܘܢ جح 1 ܫܬ ܪܙܘ ܒܝ ܢ ܗܝ ܡܢ ܘܬ ]| .ܘ &0: .اه 
ܘܐܥܘܢ ܝܕܘܗܝ .* ܘܡܗܝܢ ܐܝܠܝܢ ܕܫܐܠܝܬܘܢ ܢܣܩܒܝܬܘܢ ܡܢܗ. 
ܘܗܟܢܐ ثوب ܗܘܘ ܘܐܙܠܝܢ ܨܝܕܘܗܝ. ܘܐܟܙܢܐ ܕܗܠܝܢ ܐܦ ܒܟܠܗܝܢ زو 
ܫܚܪ̈ܬܐ ܕ ܐܬܝܢ ܨܝܕܘܗܝ ܦܓܥܝܢ .> ܘܐܦ ܣܗܕܝܢ ܗܘܘ ܩ ܕܡ ܗܘܢ : 
ܕܠܢ ܒܥܝܢܝܢ ماب ܠܢ ܟܕ صقف ܕܝ̈ܘܐ ܘܡ ܦܬܚ ܗ ܡ̈ܢ ܐ 
ܘܡܫܡܠܥ ܕܘܓ̈ܐ ܘܥܒܕ ܠܡܫܪ̈ܝܐ ܕܢܗܠܟܘܢ. ܘܐܦ ܠܐܚܪ̈ܢܐ ܐܡܪܝܢ 


ܗܘܘ : ܕܥܢ ܚܐ( ܥܢ ܟܕ ܡܩܝܡ ܡܝܬ | ٠.[‏ ܘܟܠܗܝܢ ܬܕܡܪ̈ܬܐ معت 
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ܕܘܡ ܩܡ ܐܡܢܝ 
ܩܕܡܝܢ. ܐܫܪ ܩܪܘܝܐ ܘܫܡܘܥܐ ووس ܕܡܬܚܙܝܢ ܗܘܘ ܐܢܫܐ 
ܟܕ ܐܙܠܝܢ ܠܬܡ ܘܦܓܥܝܢ ܒܗܘܢ ܒܝܕ ܚܥܡܪ̈ܐ وتلا ܘܪ̈ܟܫܐ 
ܘܥܡܐ ܓܓܝܐܐ.܆ ܘܐܦ ܡܚܘܝܢ ܗܘܘ ܠܡ ܗܕ̈ܡܝܗܘܢ ܕܗܘ ܠܡ ܐܣܝ 
ܐܢܘܢ܇ ܠܐ هوا ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܐܬܝܗܘܢ܇ إلا ܐܢ ܫܐܕ̈ܐ. ܘܢ ܕܥ ܡܢ ܗܝ 
ܕܐܦܠܐ ܚܕ ܒܪܢܫܐ ܐܬܚܙܝ ܒܚܘܠܡܢܐ ܡܢ ܠܘܬܗ ܣܟ. ܠܐܝ ܪ̈ܢܐ 
ܟܠܬܚܙܝܢ ܗܘܘ ܘܐܡܪܝܢ ܠܗܘܢ ܕܡܠܐܟ̈ܐ ܚܢܢ ܘܐܣܝܪܝܢܢ ܠܕܠܘܬܗ 
ܕܡܪܝ ܡܪܘܬܐ: ܡܪܘܬܐ ܓܝܪ ܩܪܝܢ ܗܘܘ هبه : ول ܫ ܒܝܩ ܥܢ 
ܡܝܬܝܢ ܚܢܢ ܟܠܒܝܘܬܐ ܥܡ ܩܝܡܨܐ. لأسددا ܡܠܬܚܚܙܚܝܢ ܗܘܘ 
ܘܐܡܪܝܢ܆ ܕܚܘ̈ܘܬܐ ܦܪ̈ܘܚܐ ܐܬܝܢ ܥܠ ܐܪܥܐ ܆ ܘܠܐ ܫܒܩܝܢ ܐܐ ܢܫ 
ܕܢܐܚܐ: ܐܢ ܫܒܩ ܠܢ ܡܪܝ ܡܪܘܬܐ. ܘܐܟܙܢܐ ܕܗܠܝܢ ܒܫܬ قلا 
ܡܫܬ̈ܡܡܢ وق ܒܟܠܗܘܢ ܐܬܪ̈ܘܬܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܡ هارا ܡܪܘܕܐ. ܘܡܢ 
ܗܫܐ ܠܝܬ ܗܘܼܐ مجو ا ܠܐܘܪ̈ܚܬܐ ܕܫܕܝܢ ܠܬܡܝܘܢ. ܐܣܤܬܟܠ 
ܦܪܘܫܐ ܕܐܦ ܠܐ ܡܐ ܕܐܬܐ هه ܒܪܗ ܕܐܒܕܢܐ ܣܿܥܪ: ܐܠܐ ܗܟܝܢܐ ܟܕ 
ܢܦܩܝܢ ܫܡܫܘ̈ܗܝ ܘܡܡܛܒܒܝܢ ܠܗ ܒܟܠܗܿ ܐܪܥܐ ܆ ܘܡܚܝܘܝܢ 
ܢܦܫܗܘܢ ܓܘܫܡܐ .ܬ ܠܟܠܢܫ . ̇ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܗܢܐ ܡܝܫܝܪܝܬ .هوا 
ܘܗܢܐ عضا ܘܗܢܐ ܓܪܒܢܐ .٠‏ ܘܗܿܘ ܐܣܝ إبي. ܘܐܦ ܥܟ ܕܝܢ 
ܠܚܕ̈ܕܐ ܡܝ̈ܬܐ ܘܡܫܪ̈ܝܐ ܘܓܪ̈ܒܢܐ ܘܣܡܝܐ ܘܟܠܗܚܢ ܚ ܒܪ̈ܬܐ 
ܘܡܩܪܒܝܢ ܩܕܡܘܗܝ: ܘܡܐ ܕܦܩܝ ܠܡܫܪܝܐ ܕܢܢܝܗܠܟ ܡܗܠܟ. 
ܘܗܐ ܐܝܟ بذه ܕܒܫܪܪܿܐ ܡܫܪܝܐ: ܘܗܫܐ ܗܐ ܡܗܠܟ. ܘܠܐ ܝܕܥܝܢ 
ܕ̈ܘܝܐ ܕܫܒܩܝܢ ܠܕܟܬܒ̈ܐ ܩ̈ܝ̈ܝܫܐ وات [احب ܒܬ ܪܗ ܕܗܠܝܢ 
ܫܐܖ̈ܐ ܐܢܘܢ : ܘܐܢܫ ܕܟܠܬܩܪܒ ܠܐ ܡܬ ܐܣܐ ܡܢ ܗ ܆ ܐܠܐ ܐܢ ܐܝܬܚܗ 
ܡܚܘܬܗ ܕܝܠܗ ܕܒܝܫܐ ܆ ܘܟܕ يه ܫܐܕܐ ܫܒܳܩ ܠܗ ܟܠܬܚܬܐ ܗܘܐ 
ܚܠܝܡܐ ܀ ܟܕ ܐܡܪ ܕܥܠ ܕܠܝܬ ܒܟ ܗܝܡܢܘܬܐ لل من اعلا ܐܢܬ : 
ܠܢ ܕܝܠܢ ܗܠܝܢ ܚܙܝܢܢ مونب ܡܣܗܕܝܢܢ: ܕܟܒܢܫ ܕܚܙܝܢܢ 
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كرييا :< 
ܕܐܙܠܝܢ ܨܝܕܘܗܝ ܘܐܬܝܢ. ܟܕ ܡܫܬܝܠ ܗܘܐ ܚܝܢ ܡܢ ܗܘ 
ܕܚܠܡܬ: ܐܡܪ هو[.- ܚܠܝܡ |ܢܐ. ܟܕ ܠܐ ܣܟ ܐܝܬܚܝܪ ܡܕܡ 8 
ܠܘܬܗ ܐܡܪ ܗܘܼܐ: ول ܡܗܝܡܢ ܬ ܠܐܪ̈ܡܒܚܝܢ ܚܘ̈ܡܬܐ مفه 
ܚܘܠܡܢܐ. ܘܒܗܕܐ ܬܢܘܝ ܕܠܫ ܘܠܡܐ ܕܡ ܚܝܘܟ̈ܬܐ ܫܢ ܩܣ 
ܚܘܠܡܢܐ ܫܪܐ ܗܘܐ ܠܗܘܢ . ܘܗܟܢܐ جسىي ܟܠܝܗܘܢ ܐܬܪ̈ܘܬܐ ة 
ܘܐܙܐܥܘܢ ܨܚܕܘܗܝ - ܘܐܦ | ܫܛܢܪ̈ܐ ܓܝܐ| صنلاب ܗܘܘ ܠܗ ܥܝܡ 
ܕ 
ܓܝ̈ܬ| : ܘܐܦ مام هوا وف ܠܠܡܐ جمئيصا. ܟܕ ܐܡܚܪ 
وص تحال ܐܠܗܐ . ܩܐ ܚ ܡ ܗܘܼܐ ܕܝܢ ܥܠ ܒܚܐܡܐ ܪܟܬܐ ܐܝ ܟ 
ܐܦܝܣܩܘܦܐ : ܟܕ ܒܖܪܓܐ ܕܡܫܡܫܢܘܬܐ ܘܔ ܟܣ ܗܘܼܐ. حم 10 
ܦܩܝܕ ܒܝܕ ܩܢܘ̈ܢܐ ܫܠܝܚܝܐ ܕܩܫܝܫܐ ܠܐ ܢܬܒܪܟ ܐܠܐ ܐܢ ܡ ܩܫܝܫܐ 
ܟܢܬܗ ܘܡܢ ܐܦܝܣܩܦܐ ܆ ܘܐܦܠܐ ܢܩܒܠ ܒܚܘܙ̈ܟܬܐ إلا ܐܢ ܡܕ 
ܗܠܝܢ : ܗܢܐ ܡܪܚܐ ܠܘ ܒܠܚ ܘܕ ܠܟ ܗܢܐ ܡܝܒܚܪܟ ܗܘܐ .. إل[ زى 
ܠܒܐ ܠܡ ܘܐܝܖܐ ܡܥܒܪ وول ܥܠ ܪܚܫܬ ܕܟܝܗ̈ܢܐ. ܘܐܦ ܡܫܝܐ 
ܕܨܠܘܬܐ ܥܒܕ ܗܘܼܐ ̈- ܟܕ ܓ̈ܝܐ| ܟܗ̈ܢܐ ܟܢܝܫܝܢ ܠܘܬܗ : ܘܝ ܝܗܒ ذا 
ܠܗܘܢ. ܡܫܝܚܐ وب ܗܟܝܢܐ ܥܿܒܕ ܗܘܼܐ. ܨܠܝܘܬܐ ܠܡ ܬܢܐ هوا 
ܥܠܘܗܝ: ܘܒܬܪܟܝܢ ܪܝܩ ܗܘܼܐ ܒܗ ܘܒܝܕ ܪܙ̈ܘܩܘܗܝ ܡܫܡܡܒܬܐ 
ܗܘܼܐ. ܐܦܝܣܩܩܦܐ ܕܢܥܘܠ ܠܬܡܢ ܐܘ ܕܚܪܝܬ ܘܢܐܡܪ ܡܪܡ ܒܗ 
ܐܐ ܡܕܝܐ : ܕܐܐ فيحنت ܗܘܘ ܠܗ ܗܢܘܢ حلب ܩܚܪܬܐ ܗܿܝ܆ܹ܆ ܟܢ 
امن سس لبس ل ا ܐ 
ܩܘܪܝܩܐ ܐܦܝܣܩܦܐ ܕܝܠܗ ܕ ܐܬܪ( ܟܢ ܚܬܐ ܠܠܢܗ ܕܐܫܬܒܝܬ 
ܡܢ ܒܝܩܐ ܘܕܢܐܡܪ ܠܗܘܢ ܐܐ ܫܡܡܥܝܢܢ .حبه .- إلا ܘܐܦ ܡ ܟܩ ܡ 
ܒܪܝܫܐ ܡܢܗܘܢ صفح ܗܘܼܐ: زوق ܝܕ ܚ ܦܩܐ ܕܘܕ 
ܦܛܕܪܝܪܟܐ ~ ܘܥܠ ܟܠܗܝܢ ܐܘܕܥܗ. بوه ܕܝܢ ܚܥܩܝܐ ܕܘܝܕ ܟܕ 
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ܝ( ܩܣܡܒܘ )ܚܝ ܝ 


ܗܠܝܢ ܫܡܥ ܫܩܠܗ ܘܚܒܫܗ حبك ܐܣܚܪ̈ܐ ܕܚ ܪܢ. ܟܝܕ ܐܦ ܠܐ 
ܗܟܢܐ ܬܟܘ ܡܢ ܛܠܝܘܬܗ: ܟܕ ܐܦ ܐܬܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܠܒܝܬ ܐܣܚ ܪ̈ܐ 
| ܨܝܕܘܗܝ ܓܝ̈ܐܐ ܘܥܒܿܕܼ ܠܡ ܡܫܚܐ ܆ ܘܝܿܗܒ ܠܗܘܢ ܆ ܟܕ ܐܦ 
ܒܪ̈ܘܩܘܗܝ ܡܫܡܠܐ ܗܘܐ ܠܡ ܗܘ ܛܛܢܦܐ܀ 
ܘܟܕ ܠܓܝܐ ܬܐ ܥܒܪܝܢܢ ܡܫܢܝܢܢ ܠܘܬ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ : ܟܝܕ رحسب 
ܕܢܘܕܥ ܥܠ ܫܢܝ̈ܐ ܕܐܘܠܕܢܐ ܕܣܒܠܬ ܐܪܥܐ ܀ 


ܥܠ ܫܢܬܐ ܩܕܖܡܝܬܐ ܕܐܘܥܕܢܐ .̇ 
ܕܗܘܐ ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܡܢܝܢ ܘܐ ܥܠ. 
ܘܥܘܩܕܡ ܥܠ ܟܬܘܒܐ م حصلا ܘܛ ̈ܐ + 


ܟܕ ܕܝܢ ܠܛܦ ܟܡܠܟܐ ܡ ܐܪܥܐ ܕܐܘܪܫܠܡ: ܠܒܒܗ ܠܠ ܒ ܣܩ 
ܘܐܚܟܩܪܗ ܒܟܠܡܕܡ ܕܩܿܢܐ ܗܘܐ ܆ܿ موحت ܚܠܦܘܗܝ ܠܡܘܣܐ ܒܝܪ 
ܡܘ ܥܒ ٠.‏ امنا وي << ܐ ܬܕܟܪܢܢ. ومبوت ܒܐ ܝܪܕ̈ܘܗܝ ܠܠܡ ܠܐ 
ܘܠܟܬܘ̈ܒܐ ܘܠܠܓܛ܀̈| ” ܐܝܠܝܢ ܕܗܘܘ ܒܝ݀ܘ̈ܡܝ ܥܒܣ ܕܢܚܫܒ 
ܐܢܘܢ: ܘܢܚܬ بوه ܠܒܓܕܕ܀ ܗܢܐ ܕܝܢ ܛܝܪܘܢܐ ܟܢ مجح 
ܦܘܩܕܢܐ : عاذ ܐܝܬܝ ܟܠ ܕܗܘܐ ܗܘܐ ܠܗ حصدلا اه هيخا ܐܘ 
ܟܬܘܒܐ ܒܚܽܘܡܝ ܥ ܒܚܣ. ܘܛܠ تن ܕܐܦ ܠܐ و ܡ ܘܙܠ 
ܫܬܙܝ܀ ܐܚܬ ܐܢܘܢ ܥܒܠܕ: ܘܚܒܩ ܐܢܘܢ ܒܗ ܥܡ دون لوخ 
ܕܦܪܙܐܐ. ܘܟܕ ܐܐ ܚܫܒ ܐܢܘܢ ܘ ܬܠܥ لاا زه ]| : ܐܝܟ ܡܢ ܕܢܝ ܘܘܢ 
ܡܘܢ ܫܩܝܠ ܠܗܘܢ . ܫܕܪ ܐܝܬܝ ܠܗ ܗܘ ܗܢܐ ܕܢܥ ܠܒܝܫܬܐ ܡܢ 


: ܟܠ ܚܕܚܕܐ مي ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܐܢܫܐ ܡܟܩܘܙ̈ܐ ܘܝ̈ܥܢܐ ܘܕܠܚܝܝܬ .ها 


ܐܠܗܐ ܒܚܐ ܡܢ ܬ ܥܝܬ ܗܘܢ .̇ ܐܢܫܐ ܕܐܝܟ ܗܠܝܢ جحل ܠܗ ܒܪ 
ܕܐܒ ܢܐ ܆ܽ ܠܐܟܠܝܩܖ̈ܨ| ܕܐܟܘܬܗ. ܘܡܝܩܪ ܗܘܐ ܠܗܘܢ حم | ٠دححح‏ ܐ ْ 
ܟܕ ܐܦ ܡܫ݀ܕܘܕܐ° ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ ܪܘܪ̈ܒܬܐ ܵ܆ ܐܝܟ هنا ܠܐܝܠܝܢ ܕܐܙܠܝܢ 
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سسوعز( ملحي )مره 
ܠܬܒܪܐ. ܘܫܪܝ ܡܨܛܢܥ ܐܪܥܐ ܐܝܟ ܡܝܐ ܕ ܐܦ ܦܪܥܘܢ ܠܒܐ 
ܐܝܣܪܐܝܠ: ܘܦܩܕ ܠܘܩܕܡ ܠܡܒܕ̈ܠܢܐ ܕܢܥܢܕܠܘܢ [ܐܬܙ̈ܘܬܗܘܢ. 
ܟܕ ܐܦ ܗܢܘܢ م حا ܠܒܫ ܡܢ ܨܝܕܘܗܝ ܠܟܠܗ ܒܘܐ 4 ܦܝ 
زه |اهلا بوه ܐܝܟ رخا ܒܛܒܬܐ هف ܠܗܘܢ ܢܥ ,ܒܘܢ ܐܪܥܐ 1 
ܠܝܠܢܐ . ܘܕܢܦܘܩ ܫܡܐ ܕܥܠܠ ܬܥܕܝܠ ܚܬ ܐ يجحا . ܘܝܕܥܐ ܡܢ ܗܝ 
ܕܒܫܘܥܡܐ ܓܪܫܬ: ܕܗܘ ܕܣܡ ܥܠܘܗܝ ܟܠܠ ܕܠ̈ܢܐ .ܝ ܬܚܪܐ܆̇ ܥܠ 


ܚ ܬܬܐ ܫܩܼܠ .° ܘܗܘ ܗ ܠܗ عم ܥܠ عا م1 |. ܐܦ 


ܗܢܘܢ ܡܥܕ̈ܠܢܐ ܓܠܝܐ ܬ أححب ܗܘܘ ܡܘܗܒܬܐ ܘܫ ܘܝ .ܐ ܕܐܐ 
ܒܗܬܬ اها ܐܘ ܕܚܠܐ ܕܡܕܡ . ܘܗܟܢܐ ܥܕܠܘܗܿ ܐܪܥܐ : ܟܕ ܡܕܡ 
ܐܐ زهاذ.- ||ܐ 1 ܚܘܣܪ̈ܢܐ ܓܝܐܐ ܕܓܢܒܘܬܗܘܢ ܘܝܥܢܘܬܗܘܢ ¢ 


ܥܠ ܡܒܪ̈ܟܕܢܐ ܘܛܝܒܥܵܐ ܀ 


ܥܡ وحم ܬܘܒ ܫܪ ܪ ܡܟܪ̈ܟܕܢܐ ܘܛܒܥܐ : ܕܐܚܟܐ ܟܕ ܐܦ ܦܩܕܝܢ 
ܗܘܘ وت ܕܨܚܕܝܢ ܫܡܐ ܕܐܬܪܗ ܘܡܕܝܢܬܗ ܝ ܟܪܦ ܢܘܢ ܝܗܝ .̇ 
ب مسومب داجلا ܐܬܪܗ ܘܠ ܕܘܟܬܗ. إلا ܗܢܢܘܢ ܠܚܗܕܐ ل 


1 ܐܬܪܡܝܘܗܝ : إلا ܪܗܛ ܠܗܘܢ ܕܚܘܢ ܝ ܢ ܢ ܘܬܗܘܢ. ܘܬܘܒ 


ܕܒܩܒܝܠܬܐ ܡܩܒܥܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܗܠܝܢ ܛܒܥܐ : ܟܕ ܐܦ ܗܢܘܢ 
ܡܢ ܕܝܠܗܘܢ ܓܝܐܐ ܡܘܣܦܝܢ ܗܘܘ ܥܠܝܗܘܢ. ܘܠܘܩܕܡ ܠܒ ܟ 
ܐܢܘܢ ܠܪ̈ܝܫܢܐ ܕܝܠܗ ܕܐܬܪܐ: ܟܕ ܐܡܝܪ ܕܟܠܢܫ ܢܚܬܐ ܕܚܠܗ 
ܠܡܪܝܢܬ| ܕܠܐ ܢܦܘܩ ܠܒ ܪ ܇ ܘܢܗܘܐ ܥܠܚܟܘܢ ܚܘܩܝܪܐ. ܘܟܚܕ 
دحنى ܥܠ ومحات ܘܦܪܪܟܢ أبي. ܟܝܢ ܥܠ لوه 
ܟܿܬܒ ܗܘܐ ܫܡܐ ܕܡܕܝܢܬܗ ܘܥܠ ܣܟܠܗ ܓܙܝܪܬܐ: ܘܒܝܩܕܠܗ 
ال ܗܘܐ اقب هحاس ܕܛܒܝܥ ܫܡܐ ܕܡ ܕܚܧܢܬܗ ܘܐܚܚܪܢܐ 
ܫܡܐ ܕܩܠ ܝܡܗ. ܘܐܦ ܫܧܠ ܗܘܐ ܡܢ ܒܠ ܬܠܬܐ ܓܝ ܒܝܪ̈ܐ ونا 


391 


ܒܪܘܡ ܐܒܐܠܐ ܐܙܚ 
ܒܬܪܗ: ܘܒܬܪ ܟܠܗܝܢ قات ܠܗܘܢ ܫܘܠܡܐ ܒܝܫܐ ܥܡ ܓܕ ܗܢܐ . 
ܘܒܗܠܝܢ ܡ̈ܠܐ جلت ܗܘܐ ܠܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ . ܘܓܿܝܠܐ ܗܘܼܐ ܥܠ 
ܗܠܝܢ وص ܡܕܝܢܬܗ ل ܟܬܘܒܐ ول حصلا دل ܓ ܛܢ .ܪܐ ܘܡܘܢ 
ܐܝܬ ܠܗ ܐܘ ܡܘܢ ܐܐ ܘܐܚܝܟܢܐ ܐܬܘܗܝ ܒܒܘܬܪܿܐ ܐܘ ܒܒ ܬ | ܘ 
ܒܡܪ̈ܗܛܐ : ܘܟܕ ܥܠ ܟܠܢܫ يكف ܵ ܘܐܦ ܐ ܬܢܗܪ ܥܠ ܥܒܕܗܘܢ ܀ 5 
ܟܕ اهلا ܗܢܘܢ ܡܟܩܘܪ̈ܐ ܫܩܠ ܫܘܠܡܐ ܫܦܚܪܐ ܡܢ ܠܘܬܗ: 
الا ܡܟܩܪ | ܢܘܢ ܐܠܗܐ ܒܐ ܕܝ ܪܫܝܥܐ بوه وتسط.: ܘܬܝܪ ܡܢ ܟܠ 
ܐܒܫܘ ܠܗܘܢ܀ سجملة| ܕܝܢ ܠܗܠܝܢ ܕܗܘܘ ܒܫܘܠܛܢܐ وححص.. 
ܐܝܟ ܚܡ̈ܫܐ ܫܬ ܐ ܝܪ̈ܚܐ ًܰ ܥܕܡܐ ܕܟܠܗܘܢ ܕܘܒܪ̈ܝܗܘܢ ܝܚܠܦ ܡܢ 
ܪ̈ܫܝܥܐ وس ܕܓܒܼܐ ܗܢܐ ܛܝܪܘܢܐ ܡܢ ܡܢ ܝ ܐ ܬܗܘܢ. ܘܟ ܟ 10 
ܡܩܘܪܝܐ ܡܨ ܚܕ ܡ ܐܬ̈ܘܬܐ ܠܐ ܩܒܠ܆ ܟܠ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܦܩ 
ܐܢܘܢ ܚܕ ܚܕ: ܘܐܝܟ ܡܐ وي ܡܢܩܘܖ̈ܐ ܝܠܦ ܆ ܥܠ ܟܠܢܫ ܦܿܟܩܩ 
ܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ ܕܗܒܐ ܕܢܬܠܘܢ ܠܗ ܕܠܐ ܪ̈ܚܡܐ ܆ ܐܝܬ ܕܬܪ̈ܝܢ ܐܠܦ̈ܝܐ 
ܘܐܝܬ ܕܐ تدحا ܘܐܬ ܕܥܣܪܐ ܘܐܝܬ ܕܚܡܫܬ ܥܣܪ ܘܐܬ ܕܥܣܪ̈ܝܢ 
ܘܐܝܬ ܕܬܠܬܝ̈ܢ ܘܐܝܬ ܕܐܪ̈ܒܥܝܢ. ܐܝܟ ܡܐ ܕܩܕܡܝܢ ܐܡܪܝܢ ܕܚܠܝܦ ;¦ 
ܡܢ ܡܣܩܘܪ̈ܐ: ܗܟܢܐ ܦܣܿܩ ܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ. ܠܘ ܥܠ ܕܚܚܒܝܢ\” 
ܗܘܘ | ܠܐ ܕܢܡܠܐ بوه ܠܝܥܢܘܬܗ ܘܦܩܪܘܬܗ. ܘܗܟܝܢܐ ܕܢܢܩ ܗܘܐ 
1 
ܗܿܘ ܡܕܡ ܕܡܢܗ ܡܠܬܦܣܩ ܗܘܐ ܥܠܘܗܝ. ܘܟܕ ܢܗܘܐ ܘܝܩܒܠ 
ܒܦܪ̈ܙܐܐ ܡܫܕܪ ܗܘܐ ܠܗ ܠܡܕ ܢܬܗ ܥܡ ܦܪ̈ܫܐ ܘܥܪ̈ܒܐ ܕܢܝܬܘܢ 900 
ܡܢܗ ܠܡܠܐ ܗܘ܀ ܬܘܒ قف ܠܡܒܪ̈ܠܢܐ ܕܢܐܬܘܢ ܢܢܝܬܒܘܢ ܟܠ 
ܡܕܡ ܕܦܫ ܠܗܘܢ܀ ܗܘ ܕܝܢ ܗܢܐ ܨܢܝܥ ܠܒܝܫܬܐ ܟܕ ܚܙܐ ܕܐܘܪܒܗ 
ܡܠܟܐ ܘܐܘܣܦ ܠܗ ܥܠ | ܝܩܪܗ ܩ ܕܡܚܐ ̈ ܘܐܦ ܝ ܕܥ ܕܗܘ 
ܡܠܟܐ ܒܥܩܘܪܝܐ ܚܕܐ ܝܬܝܪ ܡܢ ܕܒܫܚܢܐ: ܢ ܗܡ ܐ _ܟ ܐܪܝ ܐ 


1 0 
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مها هو| معدي ܘ ܛܝ 


ܒܫܘܪܝܐ. ܘܐܦ ثات ܗܘܐ ܫܡܡ ܕܓܒܪܐ ܘܕܡܚܘܬܗ ܘܨܘܪܬܗ ܘܡܢ 
ܐܝܐ ܩܝܪܬܐ ܐ ܝܬܘܗܝ ܘܩܠ ܝܡܐ . ܗܕܐ ܨܢ ܙܝܢܠܬ ܐܢܘܢ 
ܠܒܢܝܢܫܐ: ܡܛ يوهي ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܢܘܟܪ̈ܝܐ ܨܝ ܗܘܐ ܀- ܘܡܢ ܝܟܐ 
ܕܐܡܼܪ ܕܐܝܬܘܗܝ ܟܪܟܕܗ ܥܠܝܗܿ ܕܕܘܟܬܐ ܺ ܟܕ ܓ ܕܫ ܬ ܘܐܦ | 
ܡܘܬܘܡ ܥܠ ܗܘܼܐ ܠܗ ܥܩܪ ܬ | ܗ݀ܝ. ܟܢ ܥܠܘ ܓܢܫܬ ܘ ܐܐܐܝ ܪ 
ܗܝ ܗܕܐ ܡܟܬܒܢܘܬܐ ܠܫ ܘܠܡܐ ند مي ܟܠ ܕܗܘܵܝ ܠܥܠ 
ܐܪܥܐ ܐܒܫܬ ܥܠܠܡܐ . ܘܟܕ ܚܙ| ولا ܐ ܬܡܠܝ ܥܒܕܗ.̇ ܦ ܦܣ ܥܠ 
ܬ ܪܐ: ܘܟܠ و[ ܘܕܐܬܐ ܨܕܘܗܝ ْ كي بكرت ܡܝ ܠܟܣ ܘܝܢ ܐܒܢܚܝܢ 
ܒܗ ܒܐܬܪܐ ܥܒܼܪ: ܐ ܣܦܩܬ ܠܗ ܥܕܡܐ ܕܐܘܦܝ ܒܢ 7 ܢܫܐ 
ܘܐܢܫ لإ الامج ܡܢܗ. ܘܡܟܝܠ ܐܝܟ ܡܐ ܕܢܒܝܐ ܕܢ ܢܐ ܝ ܠ نا 
ܘܫܠܝܚܐ ܝܘܚܢܢ ܐܡܪ: ܫܩܠܘܢ ܟܠܗܘܢ ܒܢܥܝܢܫܐ ܪܘܫ ܡ ̄ ܗܿ 


ܕܚܚܘܬܐ ܗܝ ܥܠ ܐܝܕܝܗܘܢ ܘܚܕܝܝܗܘܢ ܘܚܨܝܗܘܢ 4 


ܥܠ ܟܡܡܩܩܪܢܐ ܀ 


ܫܕܪ وب ܥܡ̈ܠܐ ܐܚܪ̈ܢܐ ܥܠ ܥܘܣܪܐ. ܘܗܠܚܝܢ ܬܘܒ ܙܝ ܥܝܘܗ̇ 
ܠܐܪܥܐ. ܟܕ ܥܠ ܠܡܕ̈ܝܢܬܐ: ܘܥܒܼܪ ܥܠ ܚܢܘܬܐ ّܵ ܘܐܦ مرا ܗܘܐ ܪܐ 
ܡܘܢ ܐܬ حية. ول ܐܬ ܗܘܐ ܠܗ ܠܓܒܪܐ ܡܣܟܢܐ حبة ܒܐ 
ܙܘ̈ܙܐ ܟܬܒܘ ܗܢܘܢ ܒܚ̈ܡܫܡܐܐ: ول ܒܐܬܠܦܬ ܐ ܟܬܒܝܘ ܗܢܚܘܢ 
ܒܚܰܡܫܐ ܠܠܦ̈ܝܐ . ܘܥܒܼܪ ܥܠ ܒܬܐ ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ ܘܕܛܚܝܐ ܵ ܘܟܠ 
ܐܝܟܐ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܚ̈ܛܬ اه ܣܥܪ̈ܐ ܐܘ ܡܕܡ ܕܐܝܟ وحب ܕܣ ܡ 
ܐܒܘܗܝ ܘܟܕ اهلا ܒܓܘܗܿ ساب ܗܘܘ ܰ ܟܬܒܝܢ ܗܘܘ ܙܦ݀ܠܝܢ 90 
ܐܠܦ̈ܐܐ ܥܠ ܦܠܢ: ܟܕ ܐܦ ܬܡܥܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܟܠ ܥܣܪܐ ܓܪ̈ܝܒܐ 
ܓܪܝܒܐ ̈ܵ ܘܫܠܡ ܐܢܘܢ ܠܡ ܠܗܘܢ ܒܒܓܕܕ. ܟܕ ܐܦ ܠܠ ܘ ܐܬܬ 
جمس حصا ܐܚܪܒܬܗ̇ ܐܪܥܐ : ܠܠ ووهدنماا ܡܢܗܘܢ ܐܝܬ ܗܘܐ 


درا 
كي 
در 


ܝܡ هن )سمي 

ܕܟܬܝܒܝܢ ܗܘܘ ܥܠܘܗܝ ܥܣܪܐ ܐܠܦܝ̈ܐ ܕܥܣܪ̈ܝܢ ܓܪ̈ܝܒܐ ܠܐ قبا 
ܗܘܐ: ܡܛܠ ܕܗܢܘܢ݀ ܡܣܘܪܖ̈ܐ ܥܘ̈ܠܐ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܡܠܦ̈ܢܐ ܠܘܬ 
ܒܝܫܬܐ ܵ̇ انب ومني ܠܠܠ ܥܗܕܢܢ܀ ܘܐܦ وه ܡܘܣܐ ܐ ܡܚܥܐ .ܬ 
ܡܫܕܪ ܗܘܐ ܒܬܪܗܘܢ .+ ܘܢܚܬܝܢ ܨܚܚܕܘܗܝ : ܐܝܟ ܕܢܐܠܝܦ ܟܠ 
ܕܐ ܒܡܕܝܢܬܗ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ . ܘܡܟܝܠ ܠܗ ܕܚܠܗ ܫܚܕܝܢ 
ܘܡܝܩܪܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ: ܡܛܠ ܗܝ ܕܢܥܩܟܘܪ ܠܘ ܘܡ 9ܗ 
ܡܢܗܘܢ . يي ع ا ا ا 
ܨܝܕܝܗܘܢ ܘܠܬܚܬ ܘܝܢ ܡܟܩܘܪܖ̈ܐ ܒܢܓܝܘܬܐ: ܘܠܡܚܝܣܢ ܟܠܘܗܝ ‏ * 
ܠܒܝܫܬܐ ܗܕܐ ܡܢܗܘܢ . ܘܡܢ ܗܝܕܝܢ يهف ܐܐܘܪ̈ܚܬܐ مكاحت ١!‏ : 
ܘܩܠ ܕܐܙܿܠًܠ 11 ܫܠܚܘܗܝ. ܐܦ ܟܡܢܚܢ ܗܘܘ ܒܠܚܠܘܬܐ ܥܠ 
ܐܘܙ̈ܚܬܐ: ܘܫܩܠܝܢ ܥܒܕܗܘܢ | وإحشيما.: ܐܝܟ ܓܢܒܐ ̈ ܕ| 
ܕܥܪܩܝܢ ܡܢ ܥܘܣܪܐ ܘܡܢ ܙܘܦܝ ܵ̇ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܡܡܣܪ̈ܢܐ سب. 
ܘܟܕ ܒܝܫܬܐ ܕܠܐ ܣܟ ܫܪܬ صساحا ܠܐܿܥ ܐ܀܆܀ ܘܡܬܩܨܛ7ܢ 
ܐܘܖ̈ܚܬܐ ܡ ܐܙܘ̈ܠܐ ܘܡܢ ܐܬܘ̈ܝܐ: بسع ܘܐܚܠܠܐܼܝܘ] ܩ ܕܡ ܘܗܝ 
ܕܡܘܣܐ. ܘܦܩܕ ܕܥܠܒܪ ܡ مدهل ܠܐ ܢܠܒܘܟ ܐܐܢܫ: ܘܗܝܕܚܢ 


ܠܡܚܝܟܣܩܢ ܬܟܘ ܡܢ ܒܝܫܬܗܘܢ ܀ 
ܥܠ روكب ܀ 


ܟܠ ܡܘܥܝܬܐ ܐܝܐ ܕܫܘܚܘܐ ܬ| ܒܬ ܪ ܚܒܪ̈ܬܗ̇: ܗܝ ܒܝܫܐ ܗܘܬ 
ܡܢ ܕܩܕܡܝܗ. ܡܛܠ وب ܥܩܪܐ ܒܝܫܐ ܘܡܪܝܪܐ ܘܕܖܪܘܓܙܐ ܣܠܩ̈ܝܢ 


: ܗ݀ܘ̈ܝ ܡܘ̈ܥܝܬܐ ܗܠܝܢ. ܟܬܝܒ ومن ܒܬܐ ܒܝܩܬ | ܢܨܒܬܒܢ 


ܘܬܘܒ وحم[ ܕܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬ | ܪܚܟܠܬ ܟܩܩܦܐ : ܐܦ ܬܐ !ܐܥܛܬ ܠܗ 
حجنا ܠܡܣܒܥ ܥܠܠܡ. ܐܦܢ ܟܠܗ ܥܠܡܐ ܢܩܢܐ: ܡܬܪܓܪܓ 
ܠܡܩܢܐ نه ܡܕܡ ܬܘܒ ولا سا| ܠܗ. ܘ|ܟܐܢܐ ܕܫܚܘܠ ܘܐܒ ܢܢܐ 
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هيز ܩܢܐ )ܚܝ 

ܠܐ ܣܒܥܝܢ: ܐܦܠܐ ونا ܕܐܝܬܘܗܝ ܒܪܗ ܕܫܝܘܠ ܘܒܝܪ |ܒ ܢܐ ܠܐ 
ܣܒܥ ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܘܟܪ̈ܡܝܗܘܢ ܘܩܢܝ ܢ ܗܘܢ ܘܠܥܬܗܘܢ. 
ܠܗ ܦܠܚܝܢ ܗܘܘ ܘܠܐ ܣ ܦܩܝܢ ܠܗ : إلا ܬܘܒ مهن 
ܠܝܥܢܘܬܗ ܥܠ ܐܘܪ̈ܚܚܬܐ ܘܥܠ هوة| ܘܥܠ ܡ ܝܚܐ وتوت 
ܒܢܗܪ̈ܘܬܐ ܘܥܕܡܐ ܠܡ̈ܝܬܐ. ابيص ܕܒܩܒܪ̈ܐ ܡ أآمسب 
ܘܬܬܐ ܐܠܦܝܢ ܕܫܢ̈ܝܐ : ܢܕܠ ܐܢܘܢ ܠܓܪ̈ܡܝܗܘܢ ܡ ܕܘܟ̈ܚܬܗܘܢ 
ܘܙܪܩܼ ܐܢܘܢ حافت ܐܪܥܐ ܐܝܟ ܙܒܠܐ. إن ܠܟܝ ܫܚܘܠ܆ | . ܟܢܐ 
ܐܐ ܣܟܠܬ م ܫܠܕ̈ܐ ܕܠܘܡ ܟܫܢܬ ܒܓܘܟܝ: ܗܟ ܢܐ ܘܐܗ ܠܐ 
ܒܢܝܐ ܕܝܠܕܬ ܘܩܢܝܬ ܠܐ ܣܒܥܝܢ. ܥܖܡܬܐ ووه ܡܘܬܐ همح ܠܗ 
ܠܚܟܗܘܢ ܝܥܢܐ ܀ 

ܟܕ ܕܝܢ | ܬܘ ام ܕܥ روحب ܐܬ ܬܣܝܡ ܵ̇ | ܠܒܼܟ هدمل ܘܐܦ 
ܐܘܪܚܬ|ܐ: ܘܫܒܘ ܠܟܠ ܥܒܘܪܐ. ܘܠܢܗܖ̈ܘܬܐ ܠܒܝܼ ܠܒܘܐ ܕܠܐ 


ܢܥܒܪܘܢ م ܐܢܨܐܘܢ ܡܢܗܘܢ ܢܘ̈ܢܐ. ܫܘܩܐ ܡ ܫܢ ايف 
0 5 39 ` 3 903 5 كينا 
ܓܒܐ اقب ܐܡ̈ܐ ܆ ܘܥܗܢܐ ܬܘܒ (ܚܪܢܐ ܐܝܢ ܐܡܐ ܆ مومحم 
ذا ܘܚܢ̈ܘܬܐ ܘܕܙܖ̈ܬܐ ܓܝܐܬ|; ܘܟܠ ܚܝܢܘܬܐ ܕܒܬ ܐܥܢܢ ܝܠ 
ܥܬܝܩܬܐ ܐ ܐܫܟܚܘܗ ܫܩܠܘܗܝ ”.: ܘܥܒ̈ܬܐ ܐܠܕܘ ܠܚܡܘܪ̈ܝܗܘܢ 
ܕܢܦܩܘܢ ܡܢܗܘܢ . ܘܟܕ ܚܣܩܪ ܗܪܟܐ ܨ ܗܢܐ ܘܨܝܢ ܗܘ ܙܝ ܫܐ 
ܕܡܗܝܢ ܒܝܫܬܐ صعب : ܠܡܚܣܢ ܒܛܠ ܡܢܗܘܢ ܒܚܝܫܬܐ ܗܕܐ . 
ܘܐܦ ܠܗ ܠܩܘܪܐ ܕܡܕܝܢܬܐ ܡܫܚ ܘܠܒܟ ܠ ܗܟ ܗ ܐ 
ܘܠܚܕܪܘܗܝ : |ܝܟܢܐ ܕܒܟܠܦܘܪܣܝܢ ܢܡܠܘܢ ܝܥܢܘܬܗܘܢ ܕܒܪܚ ܟܠܬ 
ܟܒܣܦܐ. ܘܐܦܩܼ ܟܪܘܙܐ ܕܢܩܪܐ ܸܵ܆ ܕܟܠ ܕܒܥܐ ܚܢܘܬܐ ܐܘ حهدئحها 
ܢܓܕܪ܆ ܢܐܙܠ ܨܝܕ ܥܡܝܪܐ ܕܨܘܦܝ. ܘܐܦ ܗܠܝܢ ܥܒܕ ܚ ܘܣܪܢܐ 


ܪܒܐ ܠܒܪ̈ܝܗܚܢ : «حخصصمف »كي ܥܠ | ܢܫ ܡܢܕܡ ܡ ܕܡ دي 


ܢ 


10 


900 165 8 


30 


ܙܡ ܩܢܒ سب 
ܥܒܕܗ. ܙܕܘܟ̈ܬܐ ܕܝܢ ܐܝܠܝܢ ܕܗܘܚܝܢ ܗܘܘ ܒܗܘܢ ܙܒܝܢܐ ܥܡ نوخد 
ܠܒܪ ܒܗ ܒܐܬܪܐ: ܐܦ ܠܗܝܢ ܬܘܒ ܐܚ ܕܘ܀ ܘܘܐܛܠ ܕܒܢܚܢܫܐ 
ܢܓܝ̈ܐܐ ܡܘ ܨܝܕܐ ܕܢܘ̈ܢܐ ܕܒܢܗܪ̈ܘܬܐ سنب ܗܘܘ ܆ ܘܡܙܒܢܝܢ ܘܚܗܒܝܢ 
ܠܡܕ̈ܬܐ ܕܥܩܬܐ ܕܐܬܝܢ ܥܠܝܗܘܢ: ܐܦܩܼ ܟܝܪܘܙܐ܇ ܕܟܠ ܕܢܢܨܘܙ 
ܢܘܢܐ ܡܢ ܢܗܪܐ أه ܢܥܒܕ ܒܗ ܣܬܪܬܐ ܐܘ ܨܘܒܐ ܠܒܪ ܡܢ ܟܠܠܬܐ 
ورك ܡܘܬܐ ܚܝܒ. ܘܗܟܢܐ ܐܬ ܠܝܘ ܐܢܫܐ ܡܢ ܨܚܕܐ.ْ ܘܐܢ يوهلا 
ܘܨܚܕܝܢ ܗܘܘ ܠܐܢܫ ܕܡܠ ܢܘܢܐ ܐܘ ما ܡܨܚܕܬܐ: سب ܗܘܘ 
ܠܗ ܡܚܘܬܐ ܠܡܘܬܐ܆ ܘܫܩܠܝܢ ܗܘܘ ܥܒ ܗ. ܟܢ ܐܦ ܬܒܒܝܢ 


ܗܘܘ ܠܗܘ ܕܨܒܐ د ܦܠܓܗ ܕܕܐ ܕܡ ܓܕܫ ܝ 03 
ܐ ܬܟܠܝܘ ܨܝܕ̈ܐ ܡܢ ܟܠܕܘܟܐ ٠.‏ ܐܬܘ ܐܢܫܐ ܡܢܗܘܢ ܘܒܗܘܢ ٠.‏ ܘܩܒ݂ܒܠ 
ܥܠܝܗܘܢ ܕܢܬܠܘܢ ܠܗ ضلز ܗ݀ܘ ܕܦܣܼܩ ܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ : ܘܗܢܝܘܢ 
ܦܣܩ ܥܠ ܩܘܪ̈ܝܣ ܕܝܬܝ̈ܒܢ ܥܠ ܢܗܪܐ. ܘܗܟܢܐ ܥܒܕ ܠܗܘܢ 
ܠܠܗܘܢ ¦ܢܗܪ̈ܘܬܐ. ܟܕ ܡܘܕܥ هو[ ܡܢ ܐܝܟܐ ܠܐܝܟܐ ܡ ܩܝܒܠ 
ܗܘܐ ܟܠܢܫ ܘܒܟܡܐ صالا: ܟܢ ܐܦ ܠܩܪܩܘܪܖ̈ܐ ܕܥܒܪܐ ܠܒܟܝܢ 
ܗܘܘ. ܘܦܠܓܐ ܬܘܒ :2898| ܗܟܘܬ ܫܩܶܠ ܗܘܼܐ. ܘܡ ܟܝܠ 
اما ܠܟܠܢܫ ܡܢ ܟܠܓܒܝܢܵ“ ܕܡܢ ܕܢ ܥܘܣܪܐ ܢܦܠ ܢܩܒܠܗ 
روكب : ܘܓܕܫ ܕܬܙ̈ܝܗܘܢ ܢܕܠܒܟܘܢܝܗܝ ܒܚܕܐ ܫܥܐ ܥܡ ܫܪܟܐ 
ܕܓܠܘ̈ܝܐ ܕܡܕܡ ܥܠ ܐܢܫ ܠܐ ܡܪܦܝܢ همه : 


ܥܠ ܓܠܘܝ̈ܐ .: ܘܥܠ ܒܝܫܬܐ ܕܣܥܪܝܢ ܗܘܘ ܀ 


: ܐܣܩ ܗܢܐ ܥܩܪܐ ܕܪ̈ܘܕܕܦܢܐ ˆ ܡܘܥܚܝܬܐ܆̇ ܕܬܝܝܪ ܡܢ ܟܠܗܝܢ 


ܕܩܕܡܝܗܿ ܐܬ ܗܘܐ حبة ܣܡܐ ܩܛܛܘܐܐ ܘܡܘܒܕܢܐ. حك ونب 
ܥܡܐܐ ܚܪ ܠܠ ܟܠܗ ܓܐܝܪܬܐ وجلا ححبه لأاته. ܗܢܐ حم 
ܩܒܠ ܦܘܩܪܢܐ ونا.: ܢܙ ܐܦ̈ܘܗܝ ܠܘܩܒܠ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬ | : 
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ܚܪܘ( صليي )ܡܪܝ 
ܘܓܒܐ ܠܗ |ܢܫܐ ܥܘ̈ܐܐ . ܗܢܕ ܢ ܕܝܢ ܐܢ ܐܢܝܫ ܡܫܝܡܗ ܠܗܘܢ 
ܚܝܘܬ ܒܪܐ ܠܡ ܛܚܝܪܐ: ܠܐ ܡܘܒܕ ܠܗܢܘܢ. ܓܒܼܐ ܗܢܐ ܘܫܕܪ ܐܢܝܘܢ 
ܠܡܕ̈ܝܢܬܐ. ܟܢ ܐܦ ܦܣܩ ܥܠ ܠܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܟܡܐ ܕܗܒܐ 
ܡܝܬܐ ܠܗ ܠܡܕܝܢܬܐ ܚܕܐ. ܥܡ̈ܠܐ هاا ܥܿܒܕ ܗܘܐ: ܘܡܫܕܪ 
ܠܟܠ ܡܕܝܢܬܐ ܕܒܓܙܝܪܬܐܵ܆ ܚܕ ܡܛܛܠܬܗܿ. ܗܟܢܐ ܘܠܟܠ يسا 
ܚܕܐ ܡܢ ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܥܒܕ ܗܘܼܐ: ܐܟܢܐ ܕܢܥܠܘܢ ܒܚܕ ܝ ܘܡܐ ܐܘ 
ܫܒܬܐ ܥܣܪܐ ܥܡ̈ܠܐ ܠܡܕܝܢܬܐ ܥܠ ܓܠܘܬܐ. ܘܗܟܢܐ ܢܦܩܝܢ 
ܗܘܘ ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܐܝܟ ܚܝܘ̈ܬܐ ܚܒ̈ܠܬܐ: ܟܕ ܐܦ ܡܢܬܫܝܢ ܗܘܘ 
ܠܗܘܢ ܕܐܐ قسصطا. ܟܕ ܟܠܠܒܕܡ وملا ܗܘܐ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܡܙܒܢܝܢ 
ܗܘܘ ܠܗ ܘܫܩܠܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܒܐܓܪܗܘܢ ܠܡ ܿ ܘܡܐܠܠܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ 
ܘܚܒܫܝܢ ܠܗܘܢ ܒܒ̈ܬܐ .+ ܥܕܡܐ ܕܐܨܠܩܝܢ ܗܘܘ ܡ ܟܦܢܐ. ܘܐܦ 
ܓܕܝܐܐ ܡܢܗܘܢ ܡܝܬܝܢ ܗܘܘ ܡܢ ܘܦܢܐ ܘܡ ܩܘܪܐ ܘܡܢ ܡ ܚܘ̈ܬܐ 
ܕܡܩܬ دوب ܗܘܘ ܒܗܘܢ ܵ ܐܝܟ قي ܕܢܝܬܘܢ ܠܗܘܢ ܙܘ̈ܙܐ: ܒܗܿܝ 
ܕܟܠ ܡܐ ܕܩܢܝܢ ܗܘܘ ܗܠܝܢ ܡܢܣܟ̈ܿܢܐ.܇ܵ ܐܐ ܣܿܦܩ ܗܘܐ ܕܢܣܒܥ 
ܠܝܥܢܘܬܐ ܕܛܛܝܪܐ ܗܿܝ ܕܥܠܝܗܘܢ ܟܢܫܬ. ܘܒܗܝ ܕܗܠ ܚܝܢ ܠܐ 
ܣܦܩ ܥܗܘܢ .> بهم ܥܠ ܒܢ ܐܬܪܐ: ܟܕ ܡܓܪܓܝܢ ܥܠܝܗܘܢ 
ܠܠܬܐ ܛ ܙ ܐܢܫܐ ܠܡ ܐܝܬ ܠܢ ܨܚܕܝܟܘܢ. ܘܡܬܩܚܫ ܢܝܢ ܗܘܘ ܥܠ 
ܒܢܝܢܫܐ ܝܬܝܪ ܡܢ ܓܙܬܗܘܢ ܘܬܒܠܬܗܘܢ حنم ܢܝܦ ܧ̈ܬܗܘܢ 
ܘܬܒܠܬܗܘܢ: ܐܝܟܢܐ ܕܠܩܪܬܐ ܐܘ ܠܐܓܘܪܣܐ ܕܢܥ ܘܠ زيف.. 
ܬܝܪ ܡ ܐܙ̈ܒܥܐ ܘܚ̈ܡܫܐ ܥܡ̈ܠܐܐ ܡܫܟܢ ܗܘܼܐ. ول ܡܢ ܩܪ ܬܐ 
ܢܥܪܘܩ ܒܪܢܫܐ ܠܡܐ ܙܠ ܠܐܚܪܬܐ ܠܡܬܦܠܛܘ: ܟܝܢ ܒܚܐܘܪܚܐ 
ܢܗܘܐ ܕܐܙܐܠ܆ يف ܗܘܘ ܥܠܘܗܝ |ܘ ܡܢ ܓܠܘܝ̈ܐ | ܘ ܡܟ ܗܠܝܢ 
ܕܓܙܐܬܬܐ| | ܘ م هنحا : ܟܠܛܠ ܕܗܫܐ ܓܠܝܐ .ܬ ܫ ܘܠܝܢ ܗܘܘ ܕܠܐ 
ܫܗܪܐ ܕܠܝܠܘܬܐ. , ول ܓܕܫܐ وي ܗܠܝܢ ܢܦܠܛ: ܕܢ ܘܢ هدام[ 
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ܘܡ ܠܝܐܕ )ܟܙ 
ܡܫܟܠܠܝܢ ܗܘܘ ܕܘܟܬ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫ̈ܬܐ ܕܠܐ ܕܚܠܬ ܐܠܗܐ. ܘܡܟܝܠ 
ܐܒܢܐ وه ܗܫܐ ܠܡܐܡܪ ܥܡ ܢܒܝܐ ܡܘܫܐ : ܕܢ ܘܪܐ ܩ ܪܚܬ 
ܒܪܘܓܙܝ ܘܡܘܩܕܐ ܥܕܡܐ ܠܫܚܘܠ ܬܚܬܝܬܐ. ܬܟܘܠ * ܐܪܥܐ 
ܘܠܬ ܗ ܀ ܘܬܘܩܢ ܐܦ ܫܬ ܐܣܐ وهدذا|. ܟܢܫ ܥܠܝܗܘܢ ܒܝ̈ܫܬ| : 
ܘܚܝܘܬ | ܫܢܐ ܐܓܪܐ ܒܗܘܢ ܥܡ ܚܘܬܐ ܕܚܘܘ̈ܬܐ ܕܚ ܠ ܕܝܢ 
ܒܥܦܪܐ . ص ܠܒ݁ܪ ܬܓܝܙ ° ܚܪܒܐ : ܘܡܢ ܬܐܘܢܐ ܕܚܠܬܐ܀ وحصا 
ܬܣܬܒܪ ܠܟ ܕܚܚܘܬ ܫܢܐ ܐܘ ܚܘܘ̈ܬܐ ܠܗܠܝܢ ܕܡ ܟܢ ܢ ܗܘܢ 
ܚܘܘ̈ܬܐ ܘܦܪ̈ܚܬܐ ܩܪܐ ܢܒܝܐ: ܠܐ ܆ الا ܠܗܠܝܢ ܕܟܠܚܘܕ ܕܡܚܘܬܐ 
ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܩܢܝܢ܇܇. ܟܕ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ ܕܬܢܝ̈ܢܐ ܥܡ ܚܢ ܘܬ ܒܪܐ 
ܘܙܛܝܪܐ ܒܗܘܦ̈ܟܝܗܘܢ ܫܚܟܝܢ”. ܐܝܟܢܐ ܕܐܦ ܦܝܠܣܘܦܐ ܬܘܒ 
ܐܡܪ: ܕܒܪܢܫܐ ܠܡ ܚܙ | ܐܢܐ .ܰ ܢܫܘܬܐ ܠܐ ܚܬܐ ܐܢܐ. ܝ ܘܩܝܢܐ ܠܡ 
ܕܒܪܢܫܐ ܚܙܐ ܗܘܼܐ : ܟܕ ܐܦ ܗܘܦܟܐ ܕܒܢ̈ܢܫܐ ܠܐ ܚܬܐ ܗܘܼܐ ‏ إلا 
ܕܚܝܘܬܐ ܘܕܛܝܪܐ. ܘܡܘܣܦ ܢܒܝܐ ܘܐܡܪ: ܚ ܘܐܬܐ ܕܚ ܘ̈ܘܬܐ. ܕܥ 


5 ܕܐܐ ܦܝܟܩܐ ܡܩܒܠܝܢ ܗܘܘ ,* الإ ܐܝܟ بدذ|. ܘܐܦܠܐ ܪ̈ܚܡܐ ܐܬܬ ܗܘܐ 


ܒܗܘܢ -̇ ܐܐܐ ܒܖܡܘܬ ܕܐܲܒܶܐ سخلا ܡܐ ܕܢܦܠܝܢ ܒܓܙ ܪܐ . ܘܐܦ ܗܢܘܢ 
ܥܡ̈ܠܐ ܕܝܠܗ ܕܐܬܪܐ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܟ̈ܠܒܐ هاما ܕܐܐ ܡܫܟܚܝܢ 
ܠܡܒܚ : الإ | ܫܬ ܘܝܘ ]ܦܒ ܗܢܘܢ ܥܡܗܘܢ ܕܓܢ̈ܐ .܆ܽ ܘܝ ܗܼܒ 


ܠܗܘܢ ܐܝܐ ܠܘܬ ܟܠܗܝܢ ܒܫܬ | هم حدلا. وحم ܢܗܘܐ ܥ ܟ ܐܬܐ 


9 ܡܟܩܟܒܢܐ ܕܚܛܚܝܦ ܥܒܪܗ ܠܩܢܕܡܚܗܘܢ .* ܐܐ ܡܬܗܢܐ ܗܘܐ ܢܡ 


ܡܢ ܠܘܬܗܘܢ : ܡܛܠ ܕܚܪܫܬ ܐܢܘܢ ܝܥܢܘܬ|.̇ ܘ ܐܐ ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ 
ܢܐܡܪܘܢ ܬ ܪܝܢܬܐ܀ ܒܗܿܝ ܕܢܦܼܩ ܗܢܘܢ ܡ ܐܘܪܚܐ ܕܟܬܢܚܘܬܐ. ܘܗܿܘ 
ܡܕܡ ܕܟܠܩܝܢ ܗܘܘ ܥܠܘܗܝ ܟܠܠܒܕܡ ܠܗܘܢ ܡ)ܬܦܪܪܣܢ ܗܘܘ : 
وسح حب ܠܗ هذه ܡܕܡ وص ܡܣܟ̈ܢܐ ܬܒܐܙܘ ܀ 


سبي ܦܬ ܪܗ )ܘ ܨ 


نووت ܐܦ ܥܠ ܒܝܫܬ | ܕܣܠܩ حخ سال : ܡ وات لا ܝ ܐܢܫ 
| ܫܬ ܘܐܒ ܡܢ ܪܗܓܙܐܐ ܗܢܐ :1 ܒܙܒܢܐ بهذا .: حدس ܥܠ متب اسبة مب 


ܓܝܐ| ܀ 
ܥܠ ܥܡܠܐ ܬܘܒ ܕܙܕܩ ܠܠܡܠ ܕܛܚܝܐ ܀ 


ܕܐܒܐ وب سدلا.: ܟܠܗ ܕܘܒܪܗ ܪܘܓܙܐ ܡ ܠܐ: وما ܘܐܦ ܗܢܐ ܪ 
ܟܠܗܝܢ ܦܣܠܬܗ ܘܗܦܪ̈ܬܗ ܐܘܥܕܢܐ ܘܐܘܢܐܐ ܟܠܠܝܢ܀ ܦܒ ܪܒܒ 
ܐܦ حصلا ܐܚܪܢܐ ܥܠ ܙܕܩ ܐܠܡܠ ܕܛܛܚܝܐ. ܗܢܐ ܐܝܟ ܬܥܕܚܝܠ 
ܡܕܡ ܕܗܘܝܐ ܥܠ ܣܘܪܙ̈ܝܚܐ ܥܒܼܪ ܥܠܝܗܘܢ ܘܥܠ ܐܘܓܪ̈ܣܝܗܘܢ : 
ܘܟܬܼܒ ܦܕ̈ܢܝܗܘܢ ܘܩܢܝܢܗܘܢ ܟܠܗ 8856| ܕܟܠ ܡ ܕܡ ܕܐܝܬ ܗܘܼܐ 
ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ. ول ܓܢܬܐ ܕܝܪܩܐ ܘܕܢܬܢܐ ܘܐܦܝܢ وصهدةسطل: ܗ̱ܝ 10 
ܟܬܒ ܗܘܼܐ ܠܗ. ܗܢܘܢ ܕܝܢ: ܒܕܐܐ ܒܢܡܘܣܝܗܘܢ ̈ ܐܘ ܡܢ ܚܕ ܡܢ 
ܡܠܟܐ ܩܕܡܝܐ ܗܘܬ ܥܠܬܐ ܕܐܝܟ ܗܘܐ : | ܬܒܣܪܬ ܒܒܝܢܝܗܘܢ هلا 
ܐܣܛܢܥܼܘ] ܓ ܘܟܕ ܕܚܢ ܟܬܒ ܘܫܡܠܝ ܟܠܗ ܥܒܕܗܘܢ .> ܬܒ 
ܘܚܫܒ ܟܠܡܕܡ ܘܥܒܕܗ ܡܐܠܐ: ܘܥܒܢ ܠܦܪܢܐ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܐܪ̈ܟܥܐ 
ܙܘܙ|:; ܘܥܘܣܪܐ نه وجلا هوا ܠܗ ܡ ܥܿܚܙܐ ܘܥ̈ܝܢܐ (5١1١‏ ¦ 
ܘܠܠܬ݂ܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܠܒܢ ܠܗܘܢ ܛܚܡܐ ܟܡܐ ܕܪܚܡ ܗܼܘܐ ܘܠܚܛܛܐ 
ܗܟܢܐ. ܘܛܠ ܕܠܐ ܫܒܼܩ ܥܗܘܢ ܡܕܡ ܕܠܐ ܟܬܒܗ: ܥܕܡܐ ܠܟܘܙܖ̈ܐ 
ܘܠܝܘܢ̈ܐ ܘܠܬܪ̈ܢܓܐܐ. ܘܐܦܢ ܢܝܗܘܐ ܕܙܪܝܥ ܗܘܐ ܠܗ ܠ ܩܪ ܘܪܚ ܐ 
ܒܐܓܘܪܣܗ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ : ܫܟܪܐ° ܕܚ̈ܛܬܐ زه ܕܣܥܪ̈ܐ ܐܘ ܓܢܬܐܵ܆ 
ܟܬܒܘܗܝ ܥܠܘܗܝ ܕܝܠܗ ܕܛܛܚܝܝܐ. ܘܟܕ ܚܫܒܘܗܝ ܠܟܠܗ ܡܐ ܠܐ .̇ 0 
ܘܣܡܘ ܠܟܠܢܫ ܥܠܘܩܒܠ ܥܒܕܗ: | ܬܘ ܥܠܝܗܘܢ انعا ܥܩܽܘܠܝܶܐ 
ܘܒܘ̇ܙ̈ܝܐ ܕܒܫܝܢ ܡܢ ܝܠܕܐ ܕܐܟܕܢܐ܆ ܐܢ̈ܬܢܐ ܘܥܘ̈ܠܐ ܘܠܐ ܡܪܚܡܢܝܢ 
ܘܕܝܢܐ ܕܐܠܗܐ ܠܝܬ ܗܘܼܐ ܩܕܡ ܥܝ̈ܢܝܗܘܢ̈܇ ܘܡܢ صخل ܐܐ ܒܗܬܝܢ 
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1)) 


ܢܢ 


3 


ܬ( همان )ܡܢܚ 
ܗܘܘ ܘܥܠ ܐܪ̈ܡܠܬܐ ܠܐܐ ܡܪܚܡܝܢ.܆ܿ ܘܠܝܬܡ̈ܐ ܒܙܝܢ. ܒܫܐ 
ܕܐܝܟ ܗܠܝܢ ܐܬܘ ܥܠܘܬ ده ܐܢܘܢ : ܘܡܢ ܗܫܐ ܠܝܬ ܗܘܐ ܠܡܚܝܙܐܐ 
ال ܓܘܪܓܪܐ ܘܢܘܬܦܐ ܕܐܢܫܐ ܝܩܚܪ̈ܐ ܘܣ̈ܝܒܐ. ܟܢ ܐܦ ܡܚ ܘܬܐ 
ܘܢܓܕ̈ܐ ܕܡܠܓܢܣܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ܡܡܒܝܪܝܢ ܗܘܘܐ ܘܒܝ سحلا 
ܡܥܬܠܝܢ ܗܘܘ ܡܢܗܘܢ ܒܕܪܥܗ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܢܫܐ ܝ ܣܢ ܪ ܪ̈ܐ 
ܘܛܠ̈ܝܢܝ ܒܣܩܪܐ ٠.‏ ܥܕܡܐ ܕܐܦ ܩܪܝܒܝܢ ܠܡܦܩ ܡܢ ܥܠܡܐ ܗܢܐ. 
ܠܫܡܐ ܠܡ ܚܕ ܡܢ ܥܣܪ̈ܐ ܫܩܠܝܢ ܗܘܘ. ܟܕ ܐܦ ܡܙܒܢܝܢ ܗܘܘ 
ܗܢܘܢ ܛܝ̈ܝܐ ܟܠ ܡܐ ܕܩ̇ܢܝܢ ܗܘܘ: ܘܠܐ هقف ܗܘܐ ܠܗܘ ܡܝܐ 
ܕܟܬܬܥܝܢ ܗܘܘ. ܘܐܦ ܡܦܝܩܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ وبحي ܐܝ ܟ 
ܢܡܘܣܐ ܕܣܝܡ ܗܘܼܐ ܠܡܚܡܕ ܡܗܕܝܢܗܘܢ وضامر ܢܡܘܩܣ̈ܝܗܘܢ܆̇ 
ܘܐܦ ܠܡܠܟܐ ܩܕ̈ܡܝܐ: ܕܢܟܩܒܘܢ ܡ وه ܡܐ ܕܐܝܬ ܠܚܕ ܚܝܕ 
ܡܢܗܘܢ ܐܢ ܡ شها شها ول ܡܢ ܩܢܝܢܐ ܗܟܘܬ ܩ ܢܚܢܐ. ܘܠܐ 
ܫܠܡܝܢ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܠܗܘܢ: ول ܐܬܘܢ ٠.‏ ܘܙܒܝܢ ܥܒܕ ܟܘܢ 
ܐܝܟܢܐ ܕܪܚܡܝܢ ܐܢܬܘܢ .: موحي ܠܢ ܕܝܠܢ ܕܗܒܐ. ܫ ܪܝ ܪܐܬ 
ܗܪܟܐ ܐܬܢܩܡ ܒܝܫܐ ܡܢ ܒܝܫܐ ; ܘܐܦ ܗܝ ܡܠܬܐ ܒܚܪ ܝܬܐ ܕܐܡܢܪܐ 
ܕܚܪ̈ܫܐ ܠܚܪ̈ܫܐ ܙܟܝܢ ܆ ܘܐܦ ܬܘܪ̈ܝܩܬܐ ܡܙܕܟܝܢ ܡ !سمل 
ܐܚܪ̈ܢܐ ܕܗ̇ܘܝܢ ܡܢ ܐܟܕ̈ܢܐ ܡܪܚܪ̈ܬܐ ܘܒܝܫܬܐ. ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܛ ܝܐ 
ܚܠܕܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ ܒܠܛܝܬܐ ܒܩܝܣܐ ܒܝܢܬ وص ܙܪ̈ܘܝܐ ܕܩܘܪ̈ܝܝܐ: 
ܘܫܩܼܠ ܐܪ̈ܠܬܗܘܢ وخا سدم ܘܙܖ̈ܠܬܗܘܢ ܥܡ ܩܢܚܢܗܘܢ .> ܥܕܡܐ 


2 وإ ܩܪܝܒܝܢ ܗܘܘ ܠܡܩܢܐ ܐܢܘܢ ܠܗܘܢ ܘܠܒܢܝܗܘܢ جكنةاء: 


وات ܟܠ ܡܐ وهس ܗܘܘ ܗܢܘܢ ܦܠܚܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܪܕܡܝܘܬ 
ܥܒܕ̈ܐ. الا ܠܘܬ ܚܘܝܐ ܥܩܠܩܐܐ ܠܐ موجه ܠܗܘܢ: ܗܢܘ ونب 
ܠܘܬ ܡܘܫܐ ܒܪ صدرحت. ال ܠܗܝܢ رمحطوم جم جايو ܢܝ 
ܘܐܠܐ ܡܚ̈ܘܬܐ ܘܢ̈ܓܕܐ ܩܫ̈ܝܐ ܐܐ ܡܫܬܡܥܝܢ ܗܘܘ ܡܟ ܕܠ ܓܒ̈ܝܢܢ: 


000 


سير سيا ܐܘ 
ܥܡ ܗܿܝ ܕܐܝܬ ܐܝܟܬ ܕܐܦ ܗܢܘܢ ܬܘܒ ܛܝ̈ܝܐ الجدر ܡܘܬܐ ܠܐܫܐ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܕܝܬܒܝܢ ܗܘܘ ܒܐܘܓܪ̈ܣܝܗܘܢ .: ܒܗܿܝ ܕܦܠܓܚܢ ܗܘܘ ܐܦ 
ܗܢܘܢ ܥܠܝܗܘܢ ܕܢܬܠܘܢ ܥܡܗܘܢ .+ ܥܕܡܐ ܕܥܩܼܪ ܐܢܘܢ ܘܫܚܩܠ 
ܟܠ ܡܐ ܕܩܢܝܢ ܗܘܘ ܘܐܦ جاص من ܬܘܬܒܥܘ̈ܬܗܘܢ. ܘܡܛܠ 
ܕܪܚܩܐ ܗܘܐ ܕܒ̈ܝ̈ܒܬܐ ܘ[ܦ ܪ ذيهل: ¦ ܗ ܗܘܐ ܕܓܪܘܦܝܐ . ٠‏ ܘܐܬ ,46 66: .| 
ܗܘܐ ܥܕܟܝܠ ܐܝܕܐ وتحصدمر ܐ مجه ܓܝ ܠܓ ܡܪܘ: إلا ܘܐܦܠܐ 
ܗܢܘܢ ܥܡ̈ܠܐ ܥܘ̈ܠܐܐ ܣܒܼܥ ܡܢܗܘܢ. ܥܒܕ ܠܦܕܢܐ ܥܣ ܪ̈ܝܢ 
9 35 5 هذا 359 
ܠܐܪܘܢܝܬܐ ܥܒܕ ܠܗܿ ܙܘܙ| ܬܪ̈ܥܣܪ. ܘܠܐܪ̈ܒܒܝܢ ܬܘܒ ܬܘܖ̈ܐ ܬܘܪܬܐ: 
ܘܠܗܿ ܠܬܘܪܬܐ ܥܒܕ ܠܗ̇ ܙܘ̈ܙܐ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܐܪ̈ܡܒܐ ܵ܆ حم ܘܠܐ ܐܪܒܒ ܢܐ زا 
ܛܒܐ ܗܘܬ ܒܫܘܩܐ : ܘܠܟܘܪܐ ܕܕܒܘܙ̈ܝܬܐ ܥܒܕܘܢ ܙܘܐ|. حم ܐܦ ܠܐ 
ܗܟܢܐ ܩܘܝܘ ܐܘ ܬܟܘ ص ܒܝܫܬܗܘܢ. ܥܠ ܠܬܐ ܕܝܢ ّܐܚܪ̈ܢܝܬܐ 
ܐܝܟ ܡܐ ܕܗܢܘܢ ܪܙ̈ܚܡܝܢ ܗܘܘ :ܐ ܦܣܩܝܢ ܗܘܘ ܥܠ تكسم عمسم 
ܡܢܗܘܢ. ܘܟܕ ܕܝܢ ܕܠܐ ܒܖ̈ܚܡܐ ܡܠܬܚܫܚܫܝܢ ܗܘܘ ܥܡܗܘܢ: ܟܕ ܠܐ 
ܒܗܬܝܢ ܡܢ أقب ܣܒܐ ܘܡ |ܢܫܐ ܝܩܚܪ̈ܐ ܕܒܗܘܢ: ܢܦܩܘܢ ܡܢܗܘܢ ذا 
ܘܢܚܬ ܨܝ صوصل : ܘܐܝܠܠܘ ܩܕܡܘܗܝ ܘܩܒ ܠܘܗܝ ܗܢܝܘܢ. ܘܐܦ 
ܫܒܼܩ ܠܗܘܢ ܬܪܥܣܝ̈ هجا ܡܢܗ. إلا ܐܝܟ ܕܟܬܚܒ وحمل 

ܐܠܐ ܠܛܒ ول ܓܕܫܬ ܘܐܛ ܬܒ ܡܛܛܥܐ ܛܒܐ : ܗܟܢܐ داف ܗܢܐ 
ܟܠܛܛܥܐ بجا ܟܕ الهىت.: الا ܐ ܬܥܗܕ ܘܠܛܦ اد ܐܢܘܢ ܠܗܠܝܢ 
ܬܪ̈ܥܣܪ كا ܡܢܗܘܢ ̇ ܘܠܐ عجم ܐܢܘܢ ܒܗܘܢ . ܡܕܚܝܢ ܠܛܠܵܐ 90 
ܗܿܝ ܠܡܡܪܝܪܐ ܕܢܗܘܐ سحا[ : ܘܐܦ ܠܗܛܛܨܐ ܕܢܥܒܕ ܬܡܪ[ ܀ 

ܘܡܛܠ وح ܬܛܪܐ ذه ܕܪܘܓܙܐ ܕܢܒܥ ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܫܬܐ ܒܬܒܬܬܐ 
ܕܓܙܝܬܐ ܦܝܼܫ ̈ ܠܐ ܐܢܫ ܐܚܝ̈ ܢܥܕܘܠ ܠܡܟܬܒܢܐ ܡܛܠ ܕܡܒ ܨܪ 
ܠܗ ܬܘܢܝܐ ܡܢ ܣܘܓܐܐ| ܕܒܝܫ̈ܬܐ ܕܐܝܠܝܢ ܕܢܒ̈ܥܢ ܥܠܢ: ܡܛܠ ول 
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ܬܡ ليب )ܡܝ 
وه ܕܗܘܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܟܠܗܘܢ ܡܢܥ̈ܬܒܢܐ ܘܩܝܣ̈ܐ ܟܠܗܘܢ 055-5522 
ܘܚܡܪܐ ܟܠܗ ܕܝܘܬܐ ܠܟܐ ܡܢ ܣܟܐ ܕܒܝܫ̈ܬܐ ܕܩܛܝܪ ܒ ܐܪܥܐ 
ܦܝܫܝܢ ̈̇ ولا ܣܦܩܝܢ ممه ܠܡܟܬܒ ܘܠܘܬܢܝܘ ܡܕܡ ܕܓܕܫ 
ܒܗܿ ܒܐܪܥܐ ܀ ܢܐ ܬܐ ܠܢ ܡܕܝܢ ܐܦ ܠܘܬ ܐܝ ܥ̈ܢܝܬ ܐ( ܘܢܫܥ ܘܘ 
ܥܘܗܕܢܐ ܩܠܝܠ ܠܐܝܠܝܢ ܕܡ ܒܬܪܢ ܐܬܝܢ ܠܠܡܐ ܀ 


ܥܠ ܐܬܐ ܗܝ فص | ܕܐܬܚܙ ܝܬ ܗܘܬ ܒܦܢܝܬܐ ܓܪܒܝܝܬ | 
ܘܐ ܬܚܐ .ܬ إى ܒܗܕܐ ܫܢܬ| ܀ 


ܐܠܗܐ ܡܢ ܩܕܝܡ ܒܢܒܝ̈ܐ ܡܠܠ ܗܘܐ ܠܘܬ نه ܒܝܬܐ ܡܪܪܡܪܢܐ: 
ܠܚܪܬܐ ܕܝܢ ܡܠܠ ܒܝܕ ܒܪܗ ܚܒܝܒܐ ܥܡ ܟܠܗ ܝ كيه ܕܐܕܡ ْ 
ܘܗܫܐ ܠܢ ܕܝܢ ܒܢܝ̈ܐ ܡܪܓܙܢܐ ܕܐܬ ܠܢ ܡܠܝܗܘܢ 2 ككنسا”- لني | 
ܘܫܘܘܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ ܕܝܗܼܒ ܦܪܘܩܬ ياه ܘܟܪܙܘܬܐ ܕܫܠܝܚܐ܆ 
ܘܥܒܝܢ ܠܒܶܝܢ وحصي ܥܰܝܢܺܝܢ ܘܫܰܝ̈ܠܰܢ ܐ ܐܒܢ ܀ .ولا تدتما 
ܒܥܝ̈ܢܝܢ ܘܢܫܡܥ ܒܐܪ̈ܢܝܢ ܘܢܩܬ ܟܠ ܟܠܒܢ ܠܡܠܘܗܝ سبع | 
ܕܦܪܘܩܝܢ .: ܘܢܬܘܒ ܡܢ ܒܚܫܝ ܬܢ ܘܢܐ ܚܐ : الاسدى حب ܐܬܘܬܐ 
ܒܫܡܝܐ ܕܡܚܘ̈ܝܢ ܓܙܡܐ ܐܝܟ ܕܠܘܬ ܥܡܐ ܠܐ ܡܬܦܚܫܩܢܐ ܕܗܘ 
ܚܙܘܗܝܢ. ܡܣܤܗܕ بهو[ ܠܦܪ̈ܘܫܐ ܥܠ ܣܘܓܐܐ ܕܒܚܫܝܬܢ ܘܥܠ 
وما[ ܗܿܘ ܕܥܠܝܢ ܠܚܝܡ ܗܘܐ ܡܢ ܠܘܬ ܟܐܢܘܬܐ܀ ܐܬܐ ܗܝ ܕܡܢ 
ܩܕܡ ܫܢܬܐ ܐܬܚܙܝܬ ܗܘܬ ܒܦܢܝܬܐ ܓܪܒܝܬܐ: ܐܬܚܙܝܬ ܗܘܬ ܐܦ 
ܒܗܕܐ هدج |.: ܒܐ ܪܚ ܚܙܝܪܢ ܵ܆ ܒܝܚܘܡ ܥܪܘܒܬܐ. ܟܕ ܐܦ وت ܬܠܬ 
ܫܢܝ̈ܢ ܕܐܬܚܙܝܬܼ ܚܕܐ ܒܬܪ ܚܕܐ ܺ ܒܝܘܡ ܥܪܘܒܬܐ ܡܬܝ ܙ ܐ 
ܗܘܬ. ܟܕ ܐܦ ܡܥܬܚܐ ܗܘܬ ܢܦܫܗ ܡܢ ܓܒܐ ܡܕܢܚܝܚܐ ܥ ܕܡܐ 
ܠܓܒܐ ܡܥܪܒܝܐ. ܘܟܕ قام ܐܢܫ ܠܡܚܪ حبة: ܡܬܚܠܦܐ ܗܘܬ 
ܠܫܘܚ̈ܠܦܐ ܢܨܢܝ̈ܐܐ.“ ܐܝܟܢܐ ܕܡܐ ܕܕܥܟܘ ܙܠܝܩܐ ܣܘܡܩܐ محم 
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ܝܚܘ( ܩܢܬܕ ܚ 
ܝܘܪܩܐ ܆ ܘܡܐ ܕܕܥܟ ܝܘܪܩܐ صحف ܟܘܪܟܡܢܐ .: ܘܡܐ ܕܗܢܐ ܕܥ ܟ 
ܣܠܩ ܐܘܟܡܐ . ܟ ܡܘܕܥܐ ܕܥܘ ܒܠܝ ܘܕ ممم ܐܘܠܕܢܐ ممحلا 


انحل..ء الإ ܘܕܡܫܚܠܦܝܢ ܡܢ مم[ ܵ] ܐܝܟ ܡܐ ܐܓܪܫ ܥܢ ܒܒ( 
ܕܡܘܬܗ ܕܝܢ ܕ ܐܬܐ ܗܕܐ: ܗܝ ܕܪܫܝܡܐ ܡܢ ܠܠܠ܀ 


ܥܠ ܬܒܠܬܐ ܕܝܠܗܿ ܕܫܢܬܐ ܩܖܡܝܬܐ ܕܐܘܥܕܢܐ 5 
ܕܗܘܬ ܒܓܙ ܝܬ | ܀ 

ܥܡܝ ܠܡ ܥܘܠ ܠܬ݁ܽܘܢܰܝܟ ܘܐܚܘܕ ܬܪ̈ܠܝܟ حاكي ܘܒܐܦܝ ܒܢܝܟ : 
ܘܐܬܢܝܚ ܩܠܝܠ ܙܥܘܪ ܥܕ ܥܿܒܪ ܪܘܓܙܝ. ܘܬܘܒ ܐܡܪ وه ܢܒܝܐ ܆̇ 
ܕܐܐ ܕܕܚܠ ܡ ܡܢ | ܬܘܪܝܐ ܕܡܚܐ ܠܟ ܒܫܒܛܢܗ: ܡܛ ܕܥܕ 
ܩܠܝܠ ܙܥܘܪ ܘܢܫܬܡܠܐ ܪܘܓܙܝ ܀ ܘܬܘܒ ܢܒܝܐ ܐܚܪܢܐ ܐܡܝܪ ܟܕ 10 
شما ܗܘܐ ܠܗ ܠܙܒܢܐ ܗܢܐ ܒܝܫܐ تحبا ܕܢܒܚܘܬܐ ܘܠܚ ܘܒ .ܠܐ 
ܒܝܫܐ ܕܗܿܘܐ ܒܥܡܐ ܘܒܟܗ̈ܢܐ ܘܒܗܝܟܠܐ ܩܕܝܫܬ ܘܕܥܒܝܪܪܐ ܚܪܘܬܐ 
ܡܢ ܒܢܝܢܫܐ ܆̇ | ܙܥܩ ܘܐܡܪ : ܕܟܗܢܐ | ܬܟܒܢܘ ܣܝܩ̈ܐ ܘܐܙܪܩܢ ܘ ܆̇ 
ܘܐܝܠܠܘ ܡܫܡܫܢܝ ܡܙܒܚܐ.܆ ܥܘܠ ܒܘܬ ܒܣܩ̈ܐ ܡܫܡܫܢܘ̈ܗܝ 
ܕܠܠܗܝ ̈܆ ܡܛܠ ܕܐܬܟܠܝ̈ ܡܢ ܒܝܬܗ يوحي ܣܡܝܪܐ ܘܢܘܩܚܐ : ا 
ܩܕܫ ܨܘܡܐ ٠.‏ ܩܪܘ ܟܢܘܫܝܐ ٠.‏ ܐ ܬܟܢܫܘ ܩܫܝܫ̈ܐ ܘܟܠܗܘܢ ܥܡܘܪ̈ܝܗ 
ܕܐܪܥܐ ܠܒܝܬܗ ܕܡܪܝܐ ܐܠܗܟܘܢ : ܓܥܘ ܠܘܬܗ ܘܐܡܚܪܘ ̇ ܐܘܗ 
ܐܘܗ ܠܝܘܡܐ ̇ ܕܩܪܝܒ هه ܝܘܡܗ ܕܡܪܝܐ ܘܒܙܬܐ ܡܢ ܐܠܗܐ ܬܐܬܐ. 
ܗܐ ܠܘܣܲܒ݁ܠܪ عدب ܫܒ ܡܐܒ̈ܠܬܶܐ ܡܢ حم ܬܗ ܕܠܠܗܢ 
وسره ]| ܘܕܝܨܐ܀ ܥܒܪܬ ܚܕܘܬܐ ܘܕܝ | مو ܒܢܝܢܫܐ: ܐܬܒܛܠ ܐܦ (9 
ܚܕ̈ܒܫܒܐ ܘܥܕܥܚܕ̈ܐ ܿ ܐܬܟܠܝ̈ ܩܘܪܒܢܐ ܘܢܘܩܝܐ ܡܢ ܡܕܒܚܐ ܩܕܝܫܐ. 
ܐܬܗܦܟ وكات لأدلا ܘܚܝܕܘܬܢ حمد: مه ١‏ | عسي ܠܐܘܠ ܢܢܐ . 
حبذه ܝܘܡܐ ܐܡܪ ܫܠܝܐ .܆̇ ܢܡܟܟ ܡܪܝܐ 7ܺܝܫܝܬ | | ܕܒܢܬ زه مع ` @ .لد 
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اكه 


ܫܡܚ 


ܚܘ( محف )ܡܝ 

ܘܡܪܝܐ ܐܣܟܝܡܝ̈ܗܝܢ ܢܦܪܣܐ. ܒܗ ܕܝܢ ܒܚܘܡܐ ܗܢܐ ܕܪܫܚܝܡ ܸܲ̇ 
ܐܥܒܪ ܡܪܝܐ ܫܘܒܚܐ ܕܒܥܬ ܥܕܬܐ ܩܪ ܝܝܬܐ ܘܒܥ ممازا 
ܕܢܚܬܝܗܝܢ ܘܕܬܨܒܝܬܗܝܢ ܕܝܢ̈ܝܕܘܠܝܗܝܢ ܘܐܣܦܝܪ̈ܐ ܕܣܥܪ̈ܝܗܝܢ 
ܘܨܪ̈ܥܝܗܝܢ ܘܕܒܬܐ ܕܐܦܝܗܝܢ ܘܩܕ̈ܫܝܗܝܢ ܘܥܩ̈ܝܗܝܢ ܘܩܠܢܝܗܝܢ 
ܘܩܘܠܒܝ̈ܗܝܢ ܘܫܚܪ̈ܝܗܝܢ ܘܟܬܝܢ̈ܝܬܗܝܢ ܘܡ ܘܥ ܡܢܚܬܗܝܢ 
ܘܒܘܨܗܝܢ ܘܐܪ̈ܓܘܢܝܗܝܢ ܘܢܚܬܝܗܝܢ ܘܬܡܿܠܝܬܗܝܢ ܘܙܚܝܘܪ̈ܝܬܗܝܢ 
ܘܕܒܬܐ ܟܠܗ ܕܕܒܬܗܝܢ. ܘܗܘܼܐ ܠܗ ܠܗܘܢ سلا ܚܠܦ ܪܝܚܚܗܝܢ 
حصقطط ٠.‏ ܘܚܠܦ ܐܣܪ ممم سبوب ܡܙ݀ܵܢܐ ܐܣܪ ܘܚܠܦ دححدةا 
ܩܘܪ̈ܚܬܐ܆ ܘܚܠܦ ܬܟܠܝ̈ܬܗܝܢ مقا ܘܪ̈ܘܩܥܐ | ܬܟܟܘ ܢ ܘ. ܟܝܕ 
مده خودت ܗ݀ܢ̈ܝܢ ܘܒܢܝ̈ܗܝܢ ܡܢ ܕܘܟܐ ܠܕܘܟܐ مم ܒܝܬܐ ܠܒܝܬܐ 
ܟܕ ܟܦܢ̈ܢ ܘܫܠܚ̈ܢ مسق ܀ 

ܢܐܬ| ܠܢ ܠܘܬ ܙܒܢܐ ܘܢܚܘܐ ܡܢܐ ܓܕܫ ܒܗ ܀ 

ܠܘܩܕܡ ܐܬܐ ܥܡܠܐ ܕܢܬܒܥ ܓܙܬܐ. ܟܕ ܡܝܟܪܙ ܥܠ ܫ ܢܐ 
ܘܐܡܿܪ: ܕܬܒܘܢ ܘܥܡܪ ܘܠܐ ܬܙܥܘܢ ܵ̇ ܟܬܛܠ ܕܥܠ ܬܥܕܝܠ ܚܕܬܐ 
أده ܐܢܐ ܘܠܐ ܠܒܟ ܐܢܐ ܠܩܠܝܡܐ ܒܩܠܝܡܐ܆ ܘܠܐ ܥܠ ܩ ܪܬܐ 
ܒܩܪܝܬܐ ܵ ܐܦ ܠܐ ܠܓܒܪܐ ܒܓܒܪܐ. ܘܟܕ ܣܒܼܪ ܠܗܘܢ ܕܫܪܪܐ ܐܝܬ 
ܒܠܫܢܗ: ܣܝܒܪܘ ܘܝܬܒܘ܀ ܚ̈ܠܝܢ ܠܡ ܟܠ̈ܠ ܘܗܝ ܡܢ ܕܒ̈ܫ ܐ : 
ܘܗܢܝܢ ܠܘ̈ܠܝܬ|܀ ܘܟܕ ܩܒܠ ܠܓܙܙ ܬܬܐ ديقم ܕܢܬܟܒܘܢ 
ܟܠܢܫ ܡ ܕܘܟܬܗ. ܫܕܪ ܥܠܝܗܘܢ ܥܡ̈ܠܐ ܓܝܐܐ. ܘܥܒܼܕ ܠܥܠ 
ܩܪܬܐ ܬܪ̈ܝܢ ܘܬܠ̈ܬܐ ܫܠܝܛܥ̈ܐ. ܘܗܢܘܢ ܫܠܝܛܝܢܐܵ ܥܒܕ ܟܠ 
ܥܣܪܐ ܓܒܪ̈ܝܢ ܚܕ“ ܘܪ̈ܝܫܝ ܩܠܝܡܐ ܥܒܕ ܟܠ ܩܠܝܡܐ اقب 
ܥܡ ܬܥܕܝܪ̈ܐ ّܐܚܪ̈ܢܐ.܆ ܘܗܟܢܐ ܢܦܩ ܒܕܡܘܬܐ ܕܕ̈ܐܒܐ سخللا.- ܡܐ 
ܕܢܦܠܝܢ ܒܓܙܪܐ ܕܥܢܐ : ܘܐܦ قهم1 ܕܥܠܝܢ ܘܕܢܦܩܝܢ ܐܝܟ ܒܖ̈ܩܐ 
ܕܢܘܪܐ ܕܡ̈ܠܝܢ ܐܘܪ̈ܚܬܐ وص ةرمف ܡܢܗܘܢ : ܐܝ ܒ ܢܐ ول ܢ ܗܘܘܢ 
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سيم هدعا )ܢܢܝ 
ܒܩܪܝܬܐ ܚܕܐ ܬܒܘ̈ܥܐ ܥܣܪܐ م حتعوي.: ܠܘ ܡܕܡ ܗܘ : ܟܕ ܐܦ 
ܗܘ ܡܕܡ واتحب ܗܘܼܘ.ܰ ܠܗܘܢ ܡܬܦܪܝܪܣܝܢ ܗܘܘ ܠܗ: ܟܢ 
ܐܦ ܟܝܣ̈ܐ ܩܛܥܝܢ ܗܘܘ ܘܫܩܠܝܢ ܐܝܟ ܒܝܢܗܘܢ : ܘܠܝܬ ܕܬܠܥ 
ܒܝܬ ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ. ܘܟܪ ܕܝܢ ܒܙܘ ܘܫܒܘ [ܐܪ̈ܡܠܬܐ ܘܠܢ ܢܬ ܡܢܐ 
ܘܐܥܠܘܗܝ ܠܩܢܝܢܐ ܣܟܗ ܘܙܒܢܘܗܝ. ܘܥܒܕ ܒܚܫܬܐ ܒ 5 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܒܡܣܟ̈ܢܐ ܕܒܚܝܢܬܗܘܢ. سذز ܠܬܘܠܬܐ سم ܟܕ ܠܐ 
ܥܕܟܝܠ ܐܬܚܪܪ ܛܒܐ .ܬ ܘܐܬܐ حصلا ܐܚܝܪܢܐ ܕܢܫܪܐ ܠܩ ܕܡܚܐ 
ܘܢܬܠܥ ܬܘܠܬܐ صر حما. وحم أده ܩܕܡܝܐ ܘܚܪܪ لم8 |.. 
ܒܥܐ ܓܘܡܪܢܐ ܝܬ ܕܠܐ ܒܗܬܬ ܐܦ̈ܐ ܆܆ ܢܩܛܒܘܢ ܠܗ ܕܝܝܠܗ ܡܚ ܠܐ 
ܠܢܦ̈ܩܬܗ ܥܠ ܐܬܪܐ ܡܠܗ̇ܿ: ܘܗܟܢܐ عمف ܘܐܙܠ ܒܕܡ ܘܬ 10 
ܪܘܚܐ ܕܐ ܙܠܐ ܘܠܐ ܗܿܦܟܐ ܆ܰ ܟܕ ܐܦ ܡܥܩܒܪ ܠܗܘܢ ܕܬܘܒ ܗܿܦܟ. 
ܐܚܟܢܐ ول ܢܐܡܪ ܐܢܫ ܕܫܩܠ ܒܗ ܒܗܢܐ اهمه | ܩܕܡܝܐ ܙ̈ܗܛܝܐ 
ܚܕ ܬܘܠܬܐ ܠܐ ضوح .: ܕܠܐ ܓܢܒܘܬܐ وحصلا ܘܕܪ̈ܝܫܝ ܩܠܚܝ ܡܐ 
ܘܫܒܬܬ < 

ܥܠ ܥܼܡܠܐ ܕܬܪܝܢ م 15 


ܗܢܐ ܓܒܪܐ ܐܝܬܘܗܝ ܨܢܝܥܐ ܘܡܕܪܡܐ ܘܐܟܝܘܠܐ ܘܚܥܢܐ ܘܚ ܒܪܐ 
ܕܓܢ̈ܒܐ : إمحدا ܕܓܠܝܬ ܝܬ ܘܕܠܐ ܒܪܗܬܬ ܐܦܐ ܟܬܝ ܥܝܢ ܗܘܼܐ 
ܠܡܣܒ ܥܒܕܗܘܢ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܘܐܦ ܐܝܠܝܢ ܕܐܬܚܢ ܗܘܼܘ ܠܘܬܗ 
ܠܕܝܢܐ : 5ه ܡܕܡ ܕܡܥܕܐ ܗܘܐ ܡ ܐܚܕ̈ܝ ܓܢܒܐ ܠܗ ܕܝܚܠܗ 
ܡܬܦܪܣ ܘܫܩܶܠ. ال ܠܚܟܘܫ̈ܢ هوت ܡܠܘܗܝ | ܝܟ وحه[ل: 90 
ع سا سير دا و حسم ود ما د 
ܐܢ̈ܫܐ ܕܓܠܝܙܐ ܗܘܬ ܕܚܠܬ ܐܠܗܐ ܡܢ ܩܕܡ حمسوي: ܘܥܒܕ 


ابي ܕܢܪܗܛܘܢ ܩ ܢܡܝܕ ܗܚ .ˆ ܘܫܢ ܪ ܐܢܘܢ ܐܝ ܟ ܕܐܐ ܐ11:|. 
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01. 167 # . 


ܚܘ ܣܒ )سمب 
ܘܦܣܩ ܥܠ ܫܠܝܛܝܢܐ ܕܡܐ ܕܬܒܥܝܢ بجحي حم ܩ ܕܡ ܐ ܝܬ 
ܫܘܥܠܐ ܕܥܡܝܪܐ . ܘܡܐ ܕܥܠܝܢ ܗܘܘ انقب ܩܠܚܡܐ ܘܥܡܠܐ 
ܠܩܪܝܬܐ ܆ ܘܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܫܠܝܛܛܢܢܐ ܕܝܠܗܿ ܕܩܪܝܬܐ ܕܢܝܬܐ صالا 
ܗܿܘ ܕܬܒܝܥ ܠܗ: ܦܪܛܕܝܘܗܝ ܠܟܝܟܩܐ ܘܫܩܼܠ ܡܝܢ ̄ܗ ܟܝܡܝܐ 
ܕܡܘܗܝ ̈̇ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܗܢܐ موحل ܕܐܡܚܪܐ ܐܝܬܘܗܝ. ܟܢ ܐܦ 
ܡܚܝܢ ܗܘܘ ܠܐܢܫܐ ܡܝܩܪ̈ܐ ܘܣܒ̈ܐ ܝܩܚܪ̈ܝ ܣܚܝܒܬܐ ܕܠܐ ܙ̈ܚ̈ܡܐ. 
ܘܡܢ ܗܫܐ ܡܢ ܟܠ ܓܒܝ̈ܢ هلا ܕܘܝܐ ܡܫܬ ܡܥ ܗܘܐ. ܘܐܦ موت 
ܐܝܕܐ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡ̈ܠܐ ܕܓܠܘܬܐ ܆ ܒ ܝܕ بن ܕܗܘܼܐ ܫܢܘܬܦ ܐ 
ܠܓܢܒܘܬܗܘܢ. ܘܐܦܩ ܐܢܘܢ ܠܬܪ̈ܥܐ ܒܪ̈ܝܐ ص ܕܘܟܬܗܘܢ ܘܦܣܼܩ 
ܥܠܗܘܕ ܓܙܝܬܐ ܒܬܠ̈ܬܐ حقا ܘܒܐܪ̈ܡܐ. ܘܐܨܢܥܘ ܥ ܡܗ 
ܕܐܠܗܐ ܒܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ ܡܪܝܪ̈ܬܐ. ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܪܘܙ̈ܒܢܐ وسحكحبة 
ܕܡܕܝܢܬܐ مبوت ܠܗ ܐܝܕܐ .̇ حب ܕܡܫܬܘܕܐ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ ܪܘܪ̈ܒܬܐْ 
ܗܢܐ ܕܝܢ ܒܟܠܗܘܢ ܗܘܦ̈ܘܗܝ ܠܗ اذه ܗܘܐ ܡܕܬܐ: ܠܘ ܠܒܝܛܔ 
ܡܠܟܐ ܀ ܘܟܕ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫ̈ܬܐ صت ܥܠ ܐܪܥܐ ܵ̇ رجه | هوقميا 
ܠ̈ܬܝܩܐ ܕܬܡܥܝܢ هده 5-8 ܡܣ ܡܢ ܥܟܩܝܪ̈ܝܢ حلبب..: ܘܐܦ 
ܡܥܦܦ̈ܐ هاا ܫܩܠܝܢ ܗܘܘ حن ܕܠܐ ܒܪ̈ܚܝܡܐ: ܥܡ ܒܚܫ̈ܬܐ 
شا |.ء ܘܕܬܒܠܬܐ ܕܝܬܝܪܐ ܘܕܐܝܠܝܢ ܕܠܐ ܣܽܘܡܰܢܝܢ ص ܣ ܘܓ ܬܐ 
ܕܨܓܝܘܬܗܝܢ. ܗܢܐ ܕܝܢ ܨܢܝܥ ܠܒܝܫ̈ܬܐ. ܟܕ ܐܐ ܥܕܟܚܝܠ ܐܬܬ ܥ 
ܬܘܠܬܐ ܗܿܘ ܩܕܡܝܐ ܘܡܨܥܝܐ. | ܥܒܕ ܕܝܢ به ܗܢܐ لسكا ܟܬܒܐ 


3 ܕܫܠܡܘܬܐ وححه |ܬܪܐ ܕܛܝ̈ܝܐ ܘܙܣܘ̈ܙܝܝܐ .ْ ܟܕ ܐܐ ܐܢܫ ܪܓܫ ܒܗ 


ܒܿܟܬܒܐ: إلا ܐܢ ܕ̈ܠܝܠܐ ܗܢܘܢ ܕܐܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܨܢܝܥ̈ܝ ܠܒܝܫܬܐ 
ܐܟܘܬܗ ܘܐܟ̈ܘܐܐ ܥܡܗ. ܘܗܟܢܐ ܟܬܼܒ ܒܘ ܒܟܬܒܐ ܕܫܠܡܘܬܗܘܢ ̈̇ 
ܕܡܩܒܠ ܠܢ حرجب ܛܒܐ ܡܐܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܐܠܦ̈ܚܐ ܆ ܘܠܐ ܢܐܬܐ 
ܥܠܝܢ ܣܩ̈ܛܬ ܐܘ ܒܪ̈ܝܬܐ .: ܠܐ ܥܠܝܢ ܐܦܠܐ ܥܠ .ܬܝܪܝܢ. ܟܬܼܒ ܒܗ 
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ܚܪܘ( ܩܟܧܓ )ܪܙ 
ܕܝܢ ܒܗ ܒܟܬܒܐ ܐܦ ܫܡܗܿܝܗܘܢ ܥܡ ܫܠܡܘܬܗܘܢ ܕܟܠܗܘܢ 
ܖ̈ܝܫܢܐ ܕܝܠܗ ܕܐܬܪ|: ܘܫܕܪܗ ܠܗ ܠܟܬܒܐ ܠܗܘ ܥܩܪܐ ܕܟܠܗܝܝܢ 
ܒܝܫܬܐ ܕܒܪ ܡܘܕܥܒ. ܘܠܝ ܡܣܩܬܒܪܐ ܠܝ ܕܡܢܗ ܕܝܠܗ ܕܥܩܪܐ 
ܢܒܥܬ ܒܝܫܬܐ ܗܕܐ : ܡܛܠ ܪܗܟܢܐ ܠܗܘܢ ܥܡ̈ܿܠܐ ܕܝܥܗ ܥܒܕܝܢ 
ܗܘܘ. ومع ܕܟܬܒܐ ܐܐ «وسس جه هه ܘܪ̈ܝ ܚܫܚܢܐ ܕܐܬܪ̈ܘܬܐ ܪ 
ܕܚܕܘܗܝ ܕܝܠܗ ܕܡܘܣܐ : ܟܝܢܝܫ ܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܘܫܚܕܪ ܐܢܘܢ 
ܠܘܬܗ. ܟܕ ܐܵܦ ܥܒܕ ܵܐ ܙ| ܥܡ وحن ܕܢܚܼܬ ܡ ܡܕܝܢܬܐ: ܟܕ 
ܡܫܬܘܕܐ ܠܗܘܢ ܪܽܘܪ̈ܒܬ| ܕܢܥܒܝܕ ܠܗܘܢ ܇ ܐܢ وه ܕܢܚܝܬܘܢ 
ܘܢܫܒܚܘܢܝܗܝ ܩܕܡ ܒܪ ܡ ܘܕܥܒ. ܟܕ ܐܦ ܢ ܦܩ̈ܬܐ ܗܼܒ 
ܠܗܘܢ ܡܢ ܕܝܠܗ حلب ܐܘܪܚܬܐ. ܟܕ ܠܐ ܐܬܟܒܣܝܬ ܐܦܠܐ ܗܕܐ مو 10 
ܒܢܝ ܐܬܪܐ: ܘܡܟܝܠ ܗܢܘܢ ܗܘܘ لما ܣܩܘܿܟܠ̈ܐ ܘܚܪ̈ܢܝܐ. 
ܘܗܟܢܐ ܟܠܗ ܐܘܪܚܐ ܒܚܪܝܝܘܬܐ ܗܘܘ ܠܘܬ ܚܕܪ̈ܐܵ ܟܝܕ ܒܢ ܢܝܚ 
ܡܕܝܢܬܐ ܠܗ ܪܚܡܝܢ ܘܒܢܝ ܐܬܪܐ ܐܚܪܢܐ ܬܥܝܢ. ܘܗܟܢܐ ܥܠܒ 
ܓܒܐ ܕܒܢܝ ܐܬܪܐ ܠܗܠܝܢ ܕܡܪܝܢܬܐ .̇“ ܘܝܬܝܪܐܝܬ ܡܢ ܟܕ ܚܥܝܦ 
ܒܢܝ ܡܕܝܢܬܐ| ܒܒܝܫܬܐ ܐܝܕܐ ܕܓܪܕܫܬ ܒܟܬܒܐ ܗܿܘ ܕܕܘܠ ܚܐ 15 
ܕܥܒܕ ܘܫܼܕܪ ܠܒܪ ܡܘܕܥܒ. ܘܐܡ ولا ܬܡܝܘܗܝ ܘܐܝܬ ܝܘ ܠܗܘܢ 
ܐܝܚܪܢܐ. ܘܙܳܦ ܥܒܕ ܥܡܗܘܢ روا ܥܠ ܫܒ̈ܥܝܢ ܐܠܦ̈ܝܐ ܘܣܤܠܩ ܀ 


ܥܠ حصلا ܬܘܒ وله[ + 


ܐܦ ܗܢܐ ܕܐܬܘܗܝ ܫܘܡܠܝܐ ܕܬܠܝܬܝܘܬܐ ܕܪܘܓܙ ܐ ܆̇ ܐܒܫ ܝܬܝܪ ܡܢ 
ܚܒܪ̈ܘܗܝ: ܡܛܠ ܕܡ ܥܩܪܐ ܗܽܘ ܡܐ ܒܫܢܐ ܫܢ ܘܚ ܘܡ ܢܗ 900 
مجه سلا ܘܒܐ ܕܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ. ول ܥܠ وحنب 
ܕܩܕܡܘܗܝ ܠܐ ܐܘܣܦ ܒܝܫܬܗ ܡܢܗܝܢ لا ܒܨܐ : إلا ܘܗܘܼܐ |ܝ ܟ 
ܚܒܪ̈ܘܗܝܿ ܓܢܒܐ ܘܚܒܪܐ ܕܓܢܒ̈ܐ. ܘܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ ܘܐܘܠ ܢܐ 
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ܚܬ( ܩܦܩܢ )ܢܝܝ 
ܐܣܒܠ .ܐܢܘܢ ܠܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܟܩܟܢܐ: ܘܥܩܼܪ ܩܢܝܢܗܘܢ ܘܙܒܝܢ ܟܠܠ 
ܕܩܢܘ. ܘܐܫܪܝ ܐܨܠܘܡܝܐ ܥܠ ܒܢܝܢܫܐ سا١‏ : ܒܗܝ وتجحجمضهد 
ܗܘܘ ܐܐܢܫ ܡܣܟܢܐ وفيت ܗܘܘ ܠܗ ܒܩܢܕ̈ܐ ܡܫܝܚ̈ܚܠܦܐ. ܘܟܕ 
ܕܝܢ ܝܕܥܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܕܓܪܟܠܬ ܠܗ ܕܐܐ ܡܕܝܐ ܢܝܢܬܐ ܡܕܡ .“ 
ܒܗܿܝ ܕܠܐ قيطا ܡܕܡ ܒܐܪܥܐ: ܡܠܦܝܢ ܗܘܘ ܠܗ وبي ܥܡ̈ܠܐ 
ܕܗܢܘܢ ܐܝܬܝܗܘܢ ܕ̈ܝܢܐ ܕܥܘܠܐ .܆“ ܕܦܘܩ ܠܫܿ ܬܩܐ وساي .ونه ܡܢ 
ܕܚܝܕܠܬ ܕܐܝܬ ܠܗ܇ ܐܡܪ ܕܥܒܕܐ ܣܝܡ ܠܝ ܨܝܕܘܗܝ ܐܘ ܚܝܒ ܠܝ . 
ܘܟܕ ܕܝܢ ܗܢܐ ܕܘܝܐ ܡܬܐܠܟ ܗܘܼܐ ܡܢ ܝܡܚܢܗ ܘܡܢ ܤܣܠܠܗ ومح 
ܩܖܕܡܘܗܝ ܐܦ ܡܢ ܒܣܬܪܗ دمج ܠܠܠ [ت ܠܬܚ ܬ : ܕܢܝܣ ܗܕ 
ܥܠ ܐܢܫ ܥܘܠܐ ܙܝܥ ܡܢ ܡܪܝܐ ܇. ܘܕܠܐ ܢܤܗܕ ܒܫܢ̈ܕܐ مح حلا ܗܘܐ 
ܡܢܗܘܢ ܕܪ̈ܝܢܐ ܥܘ̈ܠܐ . ܘܡܟܝܠ ܠܐܠܗܐ ܩܚܪܐ ܗܘܼܐ ܣܚܗܕܐ ܥܠ 
ܐܝܠܝܢ ܕܡܬܠܨ ܗܘܐ حمحح ٠.‏ وولا ܒܢܕܒܝܢܗ ܟܠܬܕܒܝܪ ܗܘܐ 
ܠܡܤܣܗܕܘ حودلا ܥܠ ܐܝܠܝܢ ܕܠܐ ܚܙܝܢ ܠܗ ܐܘ ܝܢ ܕܥ ܠܗܘܢ 
ܘܥܠ ܗܠܝܢ ܐܝܠܝܢ ܐܝܬ ܠܡܐ ܡܪ إلا ܕܪܚܚܡ ܒܝܫܬ ܐ .ܬܝܪ ܡܢ 
ܛܒ̈ܬܐ ܘܕܓܠܬܐ .ܬܝܪ ܡܨ ܡܡܠܠܐ ܕܙܕܝܩܘܬܐ: ܘܒܫܪܪܿܐ ܕܪܚܼܚܝܡ 
ܗܢܘܢ لملا ܠܟܠ ܕܡܡܥܠܠܝܢ عدم [.: ܘܠܫܢܐ ܕ̈ܓܠܐ ̇ܬܝ .ܪ ܡܢ 
ܫܪܝܪ̈ܐ ܐܬܪܚܡ ܥܠܝܗܘܢ .* ܘܟܠܗܘܢ ܥܘܠܐ ܡܥܠ ܘܒܥܒ ܨܐ ܕܥ ܗܠܐ 
ܐܬܥܪܙܠ ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ.ْ ܘܐܢ ܕܝܢ ܐܝܬ ܗܘܐ ܐܢܫ ܕܠܐ ܝ ܢܥ ܗܘܐ ܐܘ ܐ 
ܡܕܪܫ ܗܘܼܐ ܒܥܒܕܐ ܣܢܝܐ: ܗܢܘܢ ܡܠܦܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܟܠܗܘܢ 
اقحال ܣܢ̈ܝܐ. ܘܗܟܢܐ ܢܦܩ ܗܢܐ ܥܘܠܐ ܒܟܠܗܝܢ ܡܕ̈ܝ ܢܬܐ : حم 
ܡܤܗܖܕ ܗܿܘ ܥܘܠܐ ܕܡܢܗ ܕܡܘܣܐ ܫܘܚ . ܘܐܥܠ ܥܵܐܐ ܘܥܪ̈ܒܐ 
ܘܬܘܖ̈ܐ ܘܟܠܗ ܥܒܕܐ ܕܐܢ̈ܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ. ܘܙܒܢܝܘܗܝ ܬܪ̈ܬܝ ܢܢ ܥ ܙܐ 
ܒܛܝ̈ܐ ܒܙܘܙܐ ̈܆ ܘܢܿܩܘ̈ܬܐ ܬܪ̈ܬܝܢ ه251 ܒܙܘܙܐ̈܆ ܘܨܘܦܘ̈ܐ ܚ ܡܫܐ 
ܒܙܘܙܐ.“ ܚܡܪܐ ܒܬܪ̈ܝܢ |“ ܘܬܘܪܐ ܕܦܕܢܐ ܒܬܬܐ ܙܘ̈ܙܐ ܵ܆ ܬܘܪܬܐ 
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ܘ ܩܦܣ )ܡ ܝܢܚ 

ܥܫܝܢܬܐ ܘܕܒܛܢܐ ܒܬܬܐ ܘܒܐܪ̈ܡܥܐ ܙܘܙܐ. شها متف ܘܛܦ̈ܝܢ 
ܐܪܥܐ حب ܨܗܘܢܐ ܕܗܘ : ܗܘ ܕܐܦ ܥܠܘܗܝ مح نك ܥܘܗܙܢܐ 
ܩܠܝܠ. ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܢܝ ܐܢܫܐ ܢܟܚ̈ܠܐ ܥܠ ܚܚ ܕܕܪ̈ܐ: ܘܐܬܡܠܝܚ 
ܠܫܢܐ ܕܟܠܢܫ ܕܓܠܘܬܐ ܆ܿ ܘܒܫܘܩܪܐ ܗܠܟܘ܀ ܒܗܠܝܢ ܡܡܬܒܝܩܐ 
ܗܘܐ ܐܪܡܝܐ ܒܝܕ ܥܝܢܐ ܢܒܝܝܬܐ ܟܕ ܐܡܝܪ: ܕܓܒܝܪ ܡܢ ܚܚܒܚܪܗ 3 
ܐܙܕܗܪ. ܘܥܠ ܟܠ ܐܚ ܠܐ ܬܬܟܠܘܢ: ܡܛܠ ܕܟܠ ܐܚ ܡܟܠ ܢܟܠ ̇ 
ܘܟܠ ܪܚܡܐ ܒܢܟܠܐ ܡܗܠܟ. ܘܓܒܪ ܒܚܒܪܪܗ ܡܗ ܕܓ ܠܚܢܢ: 
ܘܩܘܫܬ| ܠܐ ܡܡܠܠܝܢ. ܐܠܦ ܠܫܢܗܘܢ ܠܡܡܠܠܘ ܫ ܘܩܪܐ ܵ܆ 
ܘܡܛܠܗܢܐ |ܬܛܪܦܘ ܘܠܐܝܘ܀ ܒܗܿܝ ܕܥܠ ܢܟܠܐ ܡܬܟܝܢܫܚܝܢ ܗܘܘ 
ܘܬܒܝܢ܀ܵ وحم ܢܟܠܗܘܢ لل ܝܕܥ ܠܡܪܝܐ : إلا ܟܠܒܿܝܪ̄ܢܫ بوه 10 
ܟܠ ܡܠܐ ܥܘܠܐ. ܠܗܘܢ ܪܗܛܝܢ ܪ̈ܓܠܝܗܘܢ ܠܘܬ ܒܝܫܬܐ: ܠܐ ܐܝܬ 
ܕܥܿܒܕ ܛܒܬܐ. ܠܗܘܢ ܣܛܕܘ ܐ ܟܚܕܐ. ܐܦ ܐܣ ܬ ܠܝܟ 6 ܟܠܛܠ .درةف .ܐܙ ܐ 
و ܒܝܫܬܐ ܠܒܝܫܬܐ ܐܬܚܢ ܗܘܘ : ܘܡܢ ܠܘܠܳܐ ܠܘܠܐ ܪܗܛ ܝܢ 
ܗܘܘ ܪ̈ܝܫܢܐ . ܘܐܝܟ ܐܡܟܐ +#مكيحب. ܡ{]ܦܝܬ ܐܟܝܐ وقها 
ܘܡܣܟܢ̈ܐ ܕܒܝܢܬܗܘܢ مك ܘܒܙܘ ܐܢܘܢ. ܘܟܕ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫ̈ܬܐ ;¦ 
ܐܣܒܠ݀ ܐܢܘܢ ܘܙܒܢ ܟܠ ܡܐ #منه.: ܠܡܚܟܩܢ ܐܬܚܪܬ ܓܙ .ܬܐ : 
ܕܐܐ ܒܝܫܬܐ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܕܣܒܼܠ من ܓܠܘܝ̈ܐ ܘܡܢ ܡܪ̈ܒܛܐ ܘܡܢ 
ܥܘܣܪܐ ܘܨܘܦܝ ‏ ܘܕܡܥܕ ܥܢܐ ܘܟܠ ܡܢ ܕܐܘܣܦ ܠܗ مح ܥܢ ܢܐ 
ܒܬܥܕܝܠ ܚܕܬܐ اصجووت حسم ا[ل.. ووإاحمة ححبه ܡ 
ܠܬܝܩܬܐ ܐܬܠܥ ܒܠܬܝܩܬܐ: ܐܟܢܐ وص ܟܠ ܓܒ̈ ܝܢ ܐܘܠ ܢܢܐ 90 


ܘܡܪ ܪܐ ܀ 


ܥܠ روجا ܕܝܠܗܿ ܕܫܢܬܐ܀ 


ܢܐܬܘܢ ܠܡ ܡܢ ܒܝܫܬܐ ܠܒܝܫܬܐ. ܟܕ وب دوج مي ܚܕܐ | ܕܪܟܬ 
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ܙܘ( ܓܣ ܐܫܝ 
ܐܢܘܢ ܐܚܪ ܬ | ܕܒܝܫܐ ܡܢ ܩ݀ܕܡܝܬܐ. ܘܐܦ. وبي ܣܝܐ ܐ)ܠܥܒܥܝܚܝ 
ܕܬܟܠܝܢ به وه" ܕܠܝܬ إبى واد ܒܝܬܿ ܐܚܕ̈ܝܗܘܢ: ܕܠܐ ܙܚ ܡܐ 
ܘܕܐ حشةهدا." ܩܛܠܝܢ ܗܘܘ ܘܫܕܝܢ݀ ܥُܠ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ًَّ ܘܐܦ ܗܢܘܢ 
ܪ̈ܝܫܢܐ ܕܐܬܪ̈ܘܬܐ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܚܒܪ̈ܐ ܕܓܢܒ̈ܐ ܬܝܪ ܡܔܧܝܗܘܢ܆. 55 ̣ 
ܫܒܠ̈ܝܢ ܐܠܦ̈ܝܢ ܐܬܘ ܠܗܘܢ اده ܗܢܘܢ ܬܠ̈ܬܐ ܐܟ ܢܘܬܗܘܢ ‏ ولا 
ܚܩ. ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܩܪܬܐ ܦܠܢ̈ܚܬ ܬܒܚܪܬܐ ܘܠܐ ܛܠܝܢܐ. موه 
ܡܿܕܡ ܕܩܤܛܥܝܢ ܗܘܘ ܡܢܗܿ: ܬܒܥܘܗܝ ܗܢܘܢ ܘܫܠܝܛܝܢܐ ܘܐܩܠܘܗܝ܆܀َ 
ܟܕ ܕܝܢ ܦܣܩ ܥܠ ܟܠ ܐܢܫ ܗܘ ܡܕܡ ܕܟܡ©ܛܚܝܗܝ܆ ܘܢܦܝܩ 
ܠܬܶܒܠܬ| : ܩܛܝܪ ܫܒܝܐ ܒܟܠܗܘܢ ܒܢ̈ܚܢܫܐ ܡܣܟܢܐ. ܘܫܝܩܠ 


ܥܒܕܗܘܢ ܕܝܬܝܪ̈ܐ ܕܒܩܘܪܝܿܣܩ ܕܝܠܗܘܢ: ܘܠܐ ܠܚܢ ܡܢܗܘܢ ܦܫ 
ܡܕܡ ܣܟ. ܘܐܢ̇ ܓܕܫ ܘܐܝܬ ܗܘܐ ܐܢܫ وفنا ܩܚܢܚ݀ܢܐ .̄ ܘܐܬܘܗܝ 
ܡܢ ܐܬܪܐ ܐܚܪܢܐ: ܠܿܐ ܫܒܩ ܠܗ ܡܕܡ ول حعحوون. ܘ ܐܒܥ ܘܗܝ ْ 
ܘܐܪܡܚܘ ونب ܐܦ << ححقين [وفسطل: ܘܟܠ ܕܠ ܘܐܿܬ݂ܿ 
ܠܒܟܘܗܝ̈ .> ܘܫܩܲܠ ܩܢܝܢܗ ܘܥܒܪܗ.̇ ܘܿܐܒܢܘܗܝ. ܢ̈ܦܩ ܬܘܒ 
ܐܦ ܫܒܥ̈ܐ ܓܢܒ̈ܐ ܘܗܘܘ ܣܝ̈ܠܬܐ ܒܕܡܘܬ ܐܡܝ ܪܐ ܠܡ: ܘܟܠ 
ܕܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܫܩܠ ܥܒܕܗ ܓܠܝܐ ܝܬ : ܟܝܕ ܡܪܪܝܝܢ,” 
ܕܕܘܠܚܐ أتحمب ܡܢܟ. ܘܡ ܗܫܐ ملز ܕܝܠܬܐ ‏ ܡ .ܟܠ ܕܘܟܐܿ 
ܡܫܬ ܡܥ ܗܘܼܐ. هل ܐܢܫ ܢܥܪܘܩ ܡ ܩܬܐ ܗܕܐ : ܒܐܘܝ ܐ 
ܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ ܠܿܗ. ول ܡܢ ܐܘܪܚܐ نفج ܘܠܐ ܡܫ ܬܠܚ ܗܘܼܐ : 


2 ܠܩܪܝܬܐ 26 ܗܘܐ ܕܐܬܶܪܓܘܣ حبة.: ܗܝ ܡܟܠܝܐ ܗܘܬ ܠܗ 


ܕܘܟܬ ܥܣ̈ܛܝܐ ܘܩܛܘ̈ܠܐ ܘܩܛܥ̈ܝ ܐܘܪ̈ܚܬܐ. ܐܢ ܢܦܩ ܐܢܫ ܠܕܒܪܐ 
فيد ܒܗ ܓܢܒܐ ܒܕܡܘܬ ܐܪܝܐ : ول ܢܬܟܪܟ ܠܩܝܢܐ ܦܿܓܥ ܒܗ 
ܐܚܪܢܐ ܒܕܡܘܬ ܕܒܐ ”. ول ܢܥܘܠً ܠܩܪܝܬܐ .+ ܢܟܬܘܗܝ ܗܢܘܢ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܒܕܡܘܬ ܚܘܘ̈ܬܐ. ܘܐܢ ܢܐܙܠ ܠܘܬ ܛܝܪ̈ܩܝܢܐ بصعكة = 
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عدي ܒ 
ܥܠܝܗܘܢ ܫܡܠܝܘ ܠܗ ܕܘܟܬ ܥܩܪ̈ܒܐ ܘܫܠܚܚܘܗܝ ܗܢܚܘܢ. ܘܐܦ 
ܒܬܠ̈ܬܐ ܥܦܵܐ ܐܒܫܘ ܫܠܝܛܛܢܐ ܡܢ ܥܡܠܐ ܘܡܢ ܠܟܩܛ ̈ܐ ܘܛܠ 
ول ܫܩܝܠ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܡ | ܢܫ ܬܠ̈ܬܐ حقل ܥܠ نه ܡܚܘܢ 
ܕܚܝܒ ܗܘܼܐ. ܘܐܡܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܠܫܘܠܛܢܐ ٠.‏ ܕܗ̱ܢܐً ܐܦܠܢ ܚܐ ܒ. 
ܩܛܠܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܒܡܚܘܬܐ ܆ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܐܪܡܐ. ܘܠܐ ܬܒܥܝܢ ܗܘܘ 5 
ܒܐܝܕ̈ܝ ܫܠܝܛܐ ܓܢܒܘܬܗ. ܢܦܼܩ وب ܐܦ ܛܠܝܐ ܕܘܚܐ ܛ ܝܐ 
ܘܣܘܪ̈ܝܝܐ ܒܚܕ ܪ̈ܝ صمتب |..: ܘܥܠ [ܘܐܚܢܬ | ܘܒܚܐ ܕܝܢ ܘܬܐ ܆: 
ܘܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܐܢ̈ܫܐ ܡܣܟܢܐ ْ ܘܐܡ݀ܪܝܝܢ ܠܗܘܢ ٠.‏ ܕܬܘ صسزه 
حمر ܥܲܡܝܪܐ ܒܥܶܐ ܠܟܘܢ ّ̈ ذه ܗܒܘܢ ܨܘܠܚܐ. ܘܗܟܢܐ ܠܐ ܫܒܩܝܢ 
̇ܗܘܘ ܐܢܫ ܡܕܡ ولأ ܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܘܫܩܠܝܢ. ܘܟܠܢܫ ܐܝܝܼ 10 
ܕܡ ܟܦܬܐ ܕܡܠܝܐ ܟܘܪ̈ܦܐ ܥܪܩܝܢ ܗܘܘ ܡܢ ܚܕܪ̈ܝ ܡܕܝܢܬ )ܐ ١‏ 
ܗܘܬ ܕܝܢ ܒܝܫܬ| ܐܚܪܬܐ ܒܐܢܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ: ܕܟܕ ܐܬܘ وتحمس 
ܛܒ̈ܥܐ ܪܗܛܝܘ ܘܐܚܕ ܓܘܣܐ ܒܫܠܛܛܢܐ ܘܒܪ̈ܝܫܝ ܩܠܝܡܐܿ. ܘܡܠ 
ܕܕܚܼܠ ص ܓܠܘܝܐ ܘܡ ܣܩ̈ܛܐ: ܟܒܘ ܡܝܢܝܗܘܢ ܘܛܶܒܥ ܢܘܢ. 
ܘܟܢ ܐܬܐ ܕܘܠܚܐ ܐܚܕ ܐܢܘܢ ܗܢܘܢ ܫܠܝܛܛܢܐ ܘܡܠܝ ܘ ܠܗܘܢ ܕܘܟܬ 13 
ܓܠܘܝܐ ܘܣܩ̈ܛܐ. ܘܟܕ ܠܩܪܝܬܗ ܠܐ ܥܐܼܬ ܝܠ ܥܕ معنت 
ܥܠܘܗܝ ل ܬܠܬܝܢ ول |ܙ̈ܒܥܝܢ ܀ 
ܐܘܪܗܝ ܕܝܢ ܝܬܝܪ ܡ ܟܠܗܝܢ ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܣܒܠܘ ܪ̈ܝܫܢܐ محرا 
ܒܗ ܒܗܢܐً ܨܘܠܚܐ ْ ܐܬܐ ܕܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ܓܒܪܐ ܡܝܪܚܪ ܢ ܦܫܐ 
ܕܫܡܗ ܪܙܝܢ. ܘܟܕ أشي ܗܘܐ لزنف ܡ ܣܒܟܢܐ ووب ܗܘܐ ܠܗ 90 
وميه ܕܠܝܬ ܡܕܡ ̈̇ يمف ܠܗ ܬܙ̈ܝܢ ܫܪ̈ܛܐ ܘܐܠܠܦܗ: ܕܦܚ ܘܩ 
ܠܫܘܩܐ ܘܚܙܝ ܐܢܫ ̇ ܐܡܪ ܠܗ ܕܥܪܘܒܿ ܒܫ ܵ ܘܫܒ ܘܩ ܐܢܬ 
٠‏ ܘܥܪܘܩ. ܗܘ ܕܚܢ ܗܠܝܢ ܡܩܒܠ ܗܘܐ ܐ ܘܢ ܦܣ ܠܥ ܫܢ ܘܩ ܐ 


ܘܠܒܟ ܗܘܐ ܐܝܫ . ܘ~ܐܥܪܩܘܗܝ ܗܢܘܢ ܘܐܚܢܕ حبهوه. © سس ܐܦ 


411 


܆ ܐ 168 .10 


5 


دي تبصن فيواقية 

ܐ ܡܠܬܐ ܡܠܠ ܗܼܘ ܥܡ 5ه: ܓܪܘܗܝ ܘܐܝܬܝܗܝ ܨܝܕ ܐܡܪܐ ܘ 
ܐܡܿܪ̈ܝܢ ܕܐܢܬ ܐܢܬ بذه ܕܥܪܒܬ ܒܪܗ ܐܘ ܐܝܬܐ ܡܘܢ ܕܚܶܐܒ. ܘܟܕ 
ܗܿܘ ܝܡܐ ܕܠܐ ܥܪܝܒ ܐܢܐ ܒܗ ܐܦܠܐ ܝ ܪܥ ܐܢܐ ܠ_ܗ: ܫܝ ܕܘܗܝ 
ܘܐܪܡܝܘ ܒܪ̈ܓܠܘܗܝ رهدقا .̇ ܥܕܡܐ ܕܟܠܬܒܪܝܢ ܗܘܘ ܫܧ̈ܝܘܗܝ. 
ܟܕ ܠܐ ܫܒܩܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܥܕܡܝܐ ܕܡ̈ܝܝܬܐ ܗܘܐ ܗܘ ܡܚ ܕܡ 
ܕܦܟܩܩܝܢ ܗܘܘ ܥܠܘܗܝ ܀ ܘܢܗܘܐ ܒܝܘܡܐ ܗܿܘ ܕܕܒܚܗ ܕܡܝܪܝ ܐ 
ܐܦܩܘܕܖܕ ܥܠ ܪܘܪ̈ܒܢܐ ܘܥܠ ܒܢܝ ܡܠܟܬܐ ܘܥܠ ܟܠ ܕܠܒܚܫܝܢ 
ܗܘܘ ܠܒܘ̈ܫܐ ܢܘܟܪ̈ܝܐ. ܘܐܦܩܘܕ ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܒܙܘ̈ܙܐ ܘܚܛ ܘܦܐ 
ܒܝܘܡܐ ܗܿܘ: ܕܡܠܝܢ ܗܘܘ ܒܝܬ ܒܒܕ̈ܢܝܗܘܢ ܚܛܝܘܦܚܝܐ ܘܢܒܐܐ. 
ܗܠܝܢ ܕܐܘܕܥ ܠܢ ܦܢܝܐ ܢܒܝܐ ܕܐܡܪ ܕܒܝܘܡܐ ܕܕܒܚܚܗ ܕܡܪܝܐ. 
ܐܝܢܘ ܚܘܡܐ ܙܕܒܚܗ ܕܡܪܝܐ ܐܠܐ جه ܕܚܫܐ ܩܝܕܝܫܐ ܕܦܪܘܩܝܢ: 
ܕܒܗ ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ ܠܗܝܢ ܫܢܝܐ ܕܐܘܠ ܢܐ ܣܡܟ̈ܢ ܗ݀ܘ̈ܝ ܥܠܝܢ 
ܒܝܫܬܐ.“ ܥܕܡܐ ܕܐܦ ܥܕܥܝܪ̈ܐ لاحلا ܟܠܬܗܦܟܝܢ ܗܘܘ. ܘܐܝܠܝܢ 
ܪܘܪ̈ܒܢܐ ܘܒܢ̈ܝ ܡܠܟܐ ܘܚܛܛܘܦ̈ܐ ܘܒܙܘ̈ܙܐ ܘܕܡܠܝܢ ܗܘܘ خا موي 


1 ܚܛܛܘܦܝܐ ܘܢܟ ܠܐ ܕܡܝܣܝܥܒ̈ܝܢܐ ܘܕܬܡ̈ܢܐ ܘܐܪ̈ܡܠܬܐ ّܵ܆ ܬܝܪ ܡܢ 


ܐܘܪ̈ܗܝܐ. ܘܗܫܐ ܫܠܡ ودإستجب: حم ܐܦ ܢܟ ܬܗܘܢ 
ܘܣܟܠܘܬ̈ܝܗܘܢ ‏ ܐܒܕ ا :. ܘܡܥܘ مم[ ܡܢ ܚܟ ܬܗܘܢ هلأ 2-5-5-7 
ܐܘܒ ܠܡ ܚܒܟܘܬܬܐ ܕܚܟ̈ܚܡܐ ܘܣܟܠܘܬܗܘܢ ° ܐܓܠܘܐ ْ ܘܢܗܘܐ ܠܡ 


ܩܢܝܢܗܘܢ ܠܒܬܬ]| : ܘܒܿܬܝܗܘܢ ܠܠܝ | : ___ طخ | : هلا 


2 ܢܬܒܘܢ ܒܗܘܢ ْ وبهق ܟܪ̈ܡܐ : هلأ ܢܫܬܘܢ سط:|. مامت ܗܘ 


ܝܘܡܗ ܠܡ ܕܡܪܝܐ. ܘܛܒ فصروت. ܡܪܝ ܘܩܫܐ ~ ܘܡܐ 
ܕܐܟܬܐ ܘܕܥܩܬܐ ܘܕܐܘܥܢܐ ܘܕܕܘܘܕܐ ܘܕܚܒܠܐ ܕܚܫ ܘܟܐ ܘܕܥܟܠܛܢܐ 
ܥܠ ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܥܫܚ̈ܢܬܐ ܘܥܠ ܙܘ̈ܬܐ ܪ̈ܡܬܐ. ܟܚܕ جرب 
ܠܒܢܝܢܫܐ ܕܢܗܠܟܘܢ ܐܝܟ ܥܘܝܪ̈ܐ: ܥܠ ܕܚܛܛܨܘ ܠܡܪܝܐ. هوا 
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نيز ܝ 2 
ܠܡ ܬܗܘܐ ܠܗܘܢ ܚܠܦ ܓܐ ܝܘܬܗܘܢ ܀ ܟܠܗܝܢ ܗܠܝܢ ܣܠܩ: ܟܕ 
1 الاح ܡܕܡ ܡܢܗܝܢ. ܘܟܕ ܒܝܫ̈ܬܐ 1 , انحن ܕܥܠܡܐ 
ܟܠܗ ܠܐ هعم ܠܡܟܬ ܒ ܕ ܐܢܝܢ ܕܣܒܠ ܐܢܫܐ ܡܝܣܟ̈ܢܐ. ܘܐܐ 
ܫܘܪܝܐ ܐܦܠܐ ܫܘܠܡܐ ܕܬܒܠܬܗܘܢ ܐܬܝܝܕܥ: ܘܠܐ ܣ ܒܥ ܟܕ 
ܒܙܐܐ| ܕܒܙܘ܀ هف ܘܐܬܟܢܫ ܘܐܬܚܒܫ ܒܒܕܬܐ ܕܡܕ ܚܝܢܬܐ حصا 
ܡܗ ܀ 


ܬܘܒ ܥܠ ܚܒܘܫܝܐ ܕܒܒܕܬܐ ܕܗܘܐ ات ܒܫܢܬܐ ܗܙ | ܀ 


ܚܛܪܗܐ سحة ܐܘܪܫܠܡ ܿ ܡܠܛܠܗܢܐ ܗܘܬ ܢܕܬܐ. ܟܠܗܘܢ ܡܝܩܪ̈ܝܗܿ 
ܨܙܥܪܘܗܿ: ܡܛܠ ܕܚܬܘ ܦܝܘܪܣܝܗ. ܐܦ ܗܝ ܐܬܬܢܝܬ ܘܗܦ ܥܬ 
ܠܒܩܬ ܪܗ . ܐܝܕ̈ܘܗܝ هزر ܐܘܠܨܐ ܥܠ ܟܠܗܝܢ ܕ̈ܓܝܓܬܗܿ: 
ܘܚܙܝܬ ܥܡܡ̈ܐ ܕܥܠܘ ܠܡܩܕܫܟ ܕܦܩܕܬ ܕܠܐ تح ܠܟܢܘܫܬܐ. 
ܛܒܐ ܡܪܝܐ صف هيه ٠.‏ ܘܐܣܠܝ ܡܕܒ ܗ ܘܐܫܠܡ ܒܐ ܢ | 
ܕܒܥܠܕܒܒܐ مد(| ܕܣܚܪ̈ܬܗ. هلا ܝܗܒ ܒܒܝܬܗ ܕܡܪܝܐ܆: ܐܝܟ 
ܕܒܝܘܡܐ ܕܥܕܥܕܐ. حم ܐܝܟ ܓܢܬܐ ܡܠܛܠܬܗܿ ܘܚܒܠ ܥܕܥܕ̈ܝܗܿ. 
والح ܡܪܝܐ ܡܢ ܨܗܝܘܢ ܥܕܥܕܐ ܐܦ ܚܕܒܫܒܐ: ܘܐܣܠܝ ܒܚܘܡܝܐ 
ܕܪܘܓܙܗ ܡܠܟܐ ܘܟܗܢܐ܀ ܢܐܬܐ ܗܫܐ ܢܒܚܐ ܐܪܡܢ ܐ ܘ .)| 
ܒܥܝܢܘܗܝ ܟܠܗܝܢ݀ ܐܝܠܝܢ ܕ ܐܬܢܒܝܚ: ܕܫܝܧܩ ܠ ܫܧ ܠܡܐ ܘܗܘ̈ܝ 
ܒܥܒܪܐ ܀ 

ܟܕ وب قف حصلا ܥܘܠܐ ܕܢܬܟܢܫܘܢ .: ونه ܡ ܕܢܛܕܫܐ ܓܒܪܪܐ 
ܡܘܬܐ ܚܐ ܝܒ: ܢܦܩ ܫܪ̈ܛܐ ܘܟܢܫܘܗܿ ܠܟܠܗܿ ܡܕ ܝܔܧܢܝܬܐ مي 
ܣܟܗ. ܘܐܦ ܒܕܝܘܢ ܒܬܐ : ܘܠܐ عمجم ܐܢܚܫ ܕܠܐ ܥܠ ܘܗܝ 
ܠܠܕܬܐ ̈܆ ܠܐ ܥܬܝܪܐ ܐܦܠܐ ܡܟܩܟܢܐ. ول ܪܚܝܩ ܗܘܐ ܡܪܐ ܒܝܬܐ : 
ܐܚܼܬ إنقواه. ول ܐܫܟܼܚ ܐܢܫ ܕܛܫܐ: ܩܛܠܘܗܝ ܒܡ ܚܘ̈ܬܐ 


ܢ 


3 


.ܐ 160 .انآ 
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ܒܚܡ ܩܠ )ܢܚ 
ܘܠܡܪܐ ܒܝܬܐ ܕܛܛܕܫܐ ܗܘܐ ܒܗ ܘܙܒܢ ܟܠ ܡܐ ܕܩܿܝܢܐ. ܘܗܟܚܢܐ 
ܐܬܚܒܫܘ ܡܢ ܙܥܘܪܐ ܘܥܕܡܐ ܠܪܒܐ: ܛܝ̈ܝܐ ܘܣܘܙ̈ܝܝܐ. ܘܣܠܩ 
ܗܢܘܢ ܥܘ̈ܠܐ ܘܬܒ ܒܓܘ ܡܕܒܚܐ. ܘܠܒܼܟ حت في ܕܐܝܬ هوا 
ܥܠܘܗܝ ܫܡܐ ܕܚܕ ܦܘܠܢܩܐ : ܘܫܩܠܘܗܝ. ܟܕ ܐܦ ܒܫ ܟܢ ܘܢ 
ܥܒܕܗܘܢ ܘܕܢܫ̈ܝܗܘܢ ܘܝܗܒ ܗܘ ܡܕܡ ܕܠܐ ܚܚܒܝܢ ܗܘܘ: ܟܕ 
ܐܡܪܝܢ ܕܥܠ ܩܪܝܬܐ ܦܠܢܝܬ ܪܡܿܝܬ. ܥܘܠܐ ܬܠܐ ܪܝܫܗ ܒܝܕ ܗܝ 
ܕܐܒܕ ܫܪܐ : ܕܓܠܘܬܐ ܐܬܗܦܟܬ ܓܠܝܐ ܬ ܘܛܠ ܕܟܐܢܘܬܐ ܠܝܬܝܗ. 
ܘܟܪ ܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ ܣܥܪ ܒܒܢ̈ܝܢܫܐ : داب ܟܠ ܡܐ ܕܩ݀ܿܢܝܢ 
ܘܫܩܠܘܗܝ. ܘܐܦ ܛܡܐܘܗܝ جيه ܥܕܬܐ: ܒܗܝ ܕܒܗ ܢܝܦܩܝܢ 
ܗܘܘ ܬܒܬܗܘܢ ܓܒܪ̈ܐ ܘܢܫܐ & ܡܛܠ يدوه ܒܗܿ 851[ موب 
ܘܬܠ̈ܬܐ ܠܝ݀̈ܠܘܢ. ܘܚܒܠܘܗܿ ܘܣܠܼܩ ܡܢܗܿ ܪܝܚܐ هديا ܚܠܦ 
ܪܝܚܐ ܒܟܩܝܡܐ. ܗܪܟܐ ܥܠܘ ܥܡܡ̈ܐ ܠ ܪܪܬܘܬܗ ܕܠܠ ܗܐ 
ܘܛܛܡܝܘܗܝ ܠܗܝܟܠܗ ܩܕܝܫܐ: ܥܒܕܘܗ ܠܠܕܬܐ ܩܕܚܫܬܐ ܒܝܬ 
ܡܚܪܝܐ . ܘܟܕ ܕܝܢ ܥܘ ܬܓܪ̈ܐ ܘܐܝܠܝܢ ܕܐܫܬܩܠ ܡܢܗܘܢ ܡܐ ]|| : 
ܕܢܟܬܒܘܢ ܠܗܘܢ ܩܠܼܸܢܪܦܐ مه5مما ٠.‏ || ܐܪܝܡ ܒܗܘܢ ܪܝܫܐ ܡܕܡ ْ 
ܘܟܕ ܒܓܝܘܬܐ خضة ¦ ܥܠܘܗܝ ܕܝܠܗ ܕܥܡܠܐ ܥܘܠܐ: ܐܡܪ ܠܗܘܢ 
ܥܩܘ̈ܙܝܝܐ ٠.‏ ول ܒܡܿܝܬܘܢ ܕܬܘܒ ܠܗܘܢ . ܘܐܝܥܝܢ ܕܒܘ ܟܬܼܒ : ܘܐܝܠܝܢ 
ܕܠܐ ܒܥܘ ܠܐ ܟܬܼܒ. ܐܦ ܗܠܝܢ ܕܟܬܒܝܘ ܠܐ ܝܬܪܘ ܡܕܡ : حنم ܕܬܐ 
ܦܘܩܕܢܐ ܘܩܪܐ ܟܪܘܙܐ܆ ܕܠܐ ܐܢܫ ܢܦܪܘܥ ܚܘܒܬܐ ܠܬܝܩܬܐ ܐܦܠܐ 
ܚܬܐ ̈܆ ܘܠܐ ܐܢܫ ܢܬܠܥ ܀ ܘܗܟܢܐ ܐܬܟܢܫܘܢ ܟܠܗܘܢ ܬܓܪ̈ܐ ܘܒܢܝ 
ܡܕܝܢܬܐ ܕܐܬܐܠܡܘ: ܘܢܚܼܬ ܨܝܕܘܗܝ ܕܡܝܘܣܐ ܒܪ ܡܚܘ رحت.: 
ܕܢܒܟܘܢ ܥܠ / ܓܝ ܤܒܘܬܗܘܢ܇ ܐܐ ܐܓܘ ديعم ܡܢ ܗܘܢܚܗܘܢ: 
ܒܗ̇ܝ ܕܒܥܘ ܟܐܢܘܬܐ ܨܝܕ ܓܒܪܐ ܥܘܠܐ ܵ ܘܐܦ ܣܒܼܪ ܕܗܠܚܢ ܠܘ 
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ܠܗܘܢ : | ܠܐ ܐܦ ܪܓܙ ܥܠ حصلا ܗܘ ܆ ܥܠ ܕܠܐ ܫܩܼܠ ܡܢܗܘܢ 
ܬܘܒ ܒܬܠ̈ܬܐ حفا. دوه ܕܝܢ ܒܪ ܡܘ ܕܥܒ ܢܝܚܬ ܝ ܡܠܟܐ 
ܠܒܓܕܕ: ܘܫܚܪ ܥܡܐ ܟܠܗ ܕܐܪܥܐ ܕܡܘܙܠ ܘܕܓܙܝܪܬܐ§“ ܘܢܝܚܬ 
ܒܬ ܪܗ ܚܕ ܡܠܟܐ. ܘܗܟܢܐ ܗܘܘ ܬܡܢ ܐܠܦ̈ܐ صساا ܥܡ ܪ̈ܒܘܬܐ 
ܕܐܐ ܡܢܝܢ. ܟܕ صني ܘܒܟܝܢ ܩܕܡ ܡܠܟܐ: ܥܠ ܐܓܘܡܚܗܘܢ 5 
ܕܲܡ ܒ صه ررحت .> 14م ܡܢ ܚܡ̈ܫܐ ܘܫܬܐ ܝ ܘܠܚܕ ܡܢܗܘܢ 
1 ܐܪܝܡ ܪܝܫܐ : إلأ ܢܦܠ ܒܗܘܢ ܟܐܒ ܟܚܪܣܬܐ ܐܦ ܟܪ ܪ̈̄ܘܗܢܐ 
ܡܫܚ̈ܠܦܐ ٠.‏ ܘܠܐ صحف ܦܥܓܗܘܢ ܡܢ ܬܡܿܢ. ܘܗܟܢܐ ܣܠܩ من ܬܡܢ܆ 
ܟܕ لا ܣܥܪ ܡܕܡ ;: اللا ل ܒܝܫܬܐ ܠܩܝܝ ܘܡ ܗܘܢ ܘܐ ܬܙ̈ܘܬܗܘܢ. 


ܡܠܟܐ ܥܘ ل[ : ܠܗܘܢ ܦܠܚܝܘܗܝ ܥܘܥܝܢ ܐܢܘܢ ܀ ()1 


ܥܠ وعدا ܡܫܚܚܠܦܐ ܕ| ܬܚܐ ܝ 
ومح ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܒܪܗܢܐ ܙܒܢܐ ܀ 


ܦܠܐ ܗܕܙܐ ܫܟܝܪܐ وتتقصيية ܒܟܩܕܪܐ ܗܢܐ ܡܪܝܪܐ. ܟܒܝܪ ܢܚܝܬܘܢ 
ܒܢܝܢܫܐ ܕ ܐܬܝܢ ܒܬܪܢ ܡܪܕܘܬܢ ܕܝܠܢ ܘܢܐܥܘܢ ˆ ܗܢܘܢ من ܡܝܪܝܐ. 
ܟܬܝܒ: ܕܣܟܠܐ ܒܠܠ ܘܚܟܝܡܐ ܟܠܬܪܙܕܐ. ܗܐ ܡ ܘܟܠ ܐܢܐ ܠܗ ذا 
ܠܠܡܐ ܗܢܐ ܡܪܪܐ ܘܐܫܩܐ ܐܢܘܢ صما صدمام]|.: وإأحمة اسع 
ܒܥܡ̈ܿܡܐ ولا ܚܠ ܐܢܘܢ ܵ ܫܪܝܪܐܬ ܣܡ ܐܘܥ ܢܐ ܥܠ ܚܨܝܢ܀ ܒܝܚܕ 
ܫܒܛܐ ܕܡܚܘܬܐ صما !| ܘܕܐܨܠ̈ܝܢܢ ܡܝܘܬܐ. ܐܪܟܒ جدتمل ܥܠ 
ܪܝܫܢ. ܥܠ ܚܝܢ ܢܓܕ ܢܓܕܖ̈ܐ ܘܢܓܪ ܥܠܝܢ. ܐܬܘ ܥܠܒܢ ܐܬܪܚܐ : 
ܫܒܛܐ ܕܪܘܓܙܐ ܟܕ ܐܓܝܢܝܢ ܒܐܝܝ̈ܝܗܘܢ܆ ܘܚܝܘܛܪ̈ܐ ܩ ܫ ܚܐ ܣ 
ܕܡܚܘܬܗ ܕܡܪܝܐ ܒܐܝܕ̈ܝܗܘܢ . ܢܒ̈ܝܐ ܡܠܬܐ ماصه إحزرله: ܘܥܒܕܐ 
ܚܢܢ ܚܿܙܝܢܢ ܒܥܝ̈ܢܝܢ ܘܠܒܟ ˆ ܒܐܝ̈ܝܼܝܢ ܘܣܒܠܢ ܥܠ ܓܘܫܡܢ܆ ܘܡܢ 
مها ܠܘ ܫܡܐ: الا ܓܫܬ| ܀ 


لوف 


0 


هم 


--( مكحت موب 
ܠܘܩܕܡ ܥܒܕ ܠܗܘܢ ܩܝܣܐ ܕܦܬܝܢ ܐܝܟ ܐ ܐܥ ܨܒܠܬܐ ܘܕܫܦܝܢ 
ܡܢ اقب ܓܒܘܗܝ. ܘܫܕܝܢ ܗܘܘ ܠܐܢܝܫ ܥܠ ܐܦ̈ܚܝܘܗܝ: ܘܬܒ 
ܚܕ ܥܠ ܪܝܫܗ ܘܚܕ ܥܠ ܪ̈ܓܠܘܗܝ ܘܐܚܪܢܐ ܚܒܛ ܗܘܼܐ ܠܗ ܥܠ 
ܚܪ̈ܘܬܗ ܕܠܐ ܒܪ̈ܚܡܐ ܐܝܟ ܕܠܫܠܚܐ. ܘܫܠܘܬ ܗ݀ܝ وهدر ܐܘܠܕܢܐ 
ܥܠ ܚܨܝܢ: ܥܡ ܗܿܝ ܕܐܪܟܒܬ ܒܪܢܫܐ ܥܠ ܪܝܫܢ܀ ܘܬܘܒ ܕܬܪ̈ܝܢ 
ܡܝܬܝܢ ܗܘܘ ܚܘܛܪ̈ܐ ܬܪ̈ܝܢ ًّ̇ ܘܡܢ ܚܕ ܓܒܐ ܡܩܪܣܝܢ ووه ܠܗܘܢ 
ܒܦܪ̈ܙ ܐܐ ܘܪܡܝܼܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܥܠ ܫܩܘ̈ܗܝ ܕܐܢܫܐ : ܚܕ مج ܠܠܠ 
ܘܚܕ ܡܨ ܠܬܚܬ. ܘܥܠ ذه ܪܝܫܐ ܐܚܪܢܐ ضام ܓܒܪܐ܀܆ ܥܕܡܐ 
ܕܡܥܬܛܒܚܢ وو ܫܩܘ̈ܗܝ. ܘܫܠܘܡܬ ܗܿܝ: ܕܣܡ ܒܣܕܐ ܪ̈ܓܠܝ܀ 
ܘܙܬܠܬܐ لحب ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܕܪ̈ܥܝܗܘܢ: ܥܕܡܐ ܕܡܬܦܫܚܝܢ ܗܘܼܘ 
ܗܕ̈ܡܝܗܘܢ. ܘܐܦ ܠܢܫܐ ܒܒܙܝ̈ܗܝܢ: ܥܕܡܐ ܕܡܠܬܩܛܥܒܝܢ ܗܘܘ܀ 
ܕܐܖ̈ܒܥܐ ܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܘܟܠܛܛܥܢܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܟ̈ܐܦܐ ܟܕ 
ܒܗܠܝܢ: ܘܡܩܝܡܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܬܠܓܐ ܘܒܓ ܠܝܕܐ . ܘܐܦ 
ܪܡܝܢ ܗܘܘ ܥܠܝܗܘܢ ܡܝܐ ܩܪܚܪ̈ܐ : ܥܕܡܐ ܕܠܓܕܝܢ ܗܘܘ ܘܢܦܠܝܢ 
ܥܠ ܐܦ̈ܝܗܘܢ ܀ ܕܚܡܡܫܐ ܥܒܕ ܠܗܘܢ ܩܝܣܐ ܚܡܫܐ : ܘܡܢ ܚܕ جحل 
رقب ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܫܘ.ܬܐ ܵ܆ܿ ܘܡܠܝܢ ܗܘܘ ܒܠܬܗܘܢ وحيبسهز[ 
ܒܝܢܬ ܗܘܢ : وص ܓܒܐ ܐܚܪܢܐ ܟܒܫܝܢ ܗܘܘ ܥܠܝܗܘܢ ܆ ܥܕܡܐ 
ܕܕܒܩܝܢ ܒܚܕܕܪ̈ܐ܇. ܘܟܠܬܬܒܪ̈ܢ ܗܘܝ ܕܒܠ̈ܬܗܘܢ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܘܥܒܕܝܢ 
ܐܦ ܕ̈ܦܐ ܬܙ̈ܝܢ: ܘܡܢ ܚܝ ܓܒܐ ܥܒܕܝܢ ܗܘܘ ܐܣܪܐ ܘܡܬܬܐܣܡܝܢ ܗܘܘ 


1[ مم ܠܬܚܬ ܒܨ ܡ ܒ = ܥܠ ܡܢ ܚܕ̈ܝܗ: ܘܥܠ ܗܘ جحل ܐܚܪܢܐ 


مهام ܗܘܐ جح |.ء ܥܕܡܐ ܕܟܠܬܒܪ̈ܢ ܗܘܝ ܐܠܠܘܗܝ ܘܩܪܒܝܢ ܗܘܘ 
ܘܡܘ̈ܬܗ ܠܡܦܩ. ܥܒܕܝܢ ܗܘܘ ܠܕܪ̈ܥܘܗܝ ܘܠܟܠ وروصل ܕܐܝܬ 
ܗܘܐ ܒܗ ܨܦܘܦ̈ܐ ْ ܫܦܝܢ ܗܘܘ ܩܢܝܐ ܘܡܠܝܢ ܬܚܬ ܛܛܦܪ̈ܘܗܝ. 
ܥܒܪܕܝܢ ܗܘܘ ܓܘ̈ܙܐ ܘܣܝܡܝܢ ܥܠ ܩܘܩܺܝܬܐ ܕܥܝܢܘ̈ܗܝ: ܥܕܡܐ 
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ܕܩܪ̈ܒܢ وت ܥܝܢܘܗܝ ܠܡܦܩ. ܡܩܚܡܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ܆ ܟܕ 
ܫܟܠܛܝܢ ܘܫܠܚܝܢ ܒܬܠܓܐ ܘܒܡ݀ܝܐ : ܥܖܡܐ ܕܩܝܢܥܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ 
ܡܝܬܐ. ܥܩܕܝܢ ܗܘܘ ܚܘܛܪ̈ܐ ܥܒ̈ܝܐ: : ܘܡܚܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܕܠܐ 
ܒܚܘܣܢܐ . ܟܕ ܫܕܝܢ ܥܠ ܐܦ̈ܚܗܘܢ. ܡܓܓ̈ܠܒܐ حجملا ܗܘ 
ܨܝܕܝܗܘܢ :| ܐܦ ܚܒܘܫܝܐ ܠܐ |ܬܒܥܝ܀ ܪܘܪ̈ܒܢܐ ܒܐܝܕ̈ܝ ܗܘܢ ܠܝܡ ١.‏ وقد ان 
ا الاحجهة.ء ܐܡܪ ܢܒܝܐ. ܢܐܬܐ ܢܚܙܐ ܗܪܟܬܐ ܠܪܘܪ̈ܒܢܐ ܒܕ ܬܬܢ 
ܘܠܘ ܗܕܐ ܒܠܚܘܕ ّܵ الأ اس ܒܝܬ ܐܪܥܐ ܠܫܡܝܐ. ܘܐܝܚܪ̈ܢܐ 
ܡܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܚܘܛܪ̈ܐ حخما..: ܘܐܚܝܪ̈ܢܐ ܪܡܝܢ ܨܦ ܘܦܐ 
ܒܪ̈ܓܠܝܗܘܢ. ܘܠܐ ܡܩܘܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܢܝܣܒܥܘܢ سم ܫܢ ܕܐ 
ܘܗܝܕܝܢ ܢܐܬܐ ܠܘܬ ܚܒܪܗ: | ܠܐ ܟܕ ܡܝܪܩܝܢ ܗܘܘ ܫܢ ܝܗܘܢ 10 
ܘܛܪ̈ܦܝܢ ܐܝ ܕ̈ܝܗܘܢ ܥܠܝܗܘܢ . رحب ܗܘܘ ܕܟܠܗܘܢ ܫ ܢܚܕ̈ܐ 
ܒܚܕܐ ܢܣܝܡܘܢ ܥܠ ܓ ܘܫ ̄ܒ ܝܗܘܢ . ܫ ܕܝܘ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܟܚܕ 
ܫܠܚܝܢ ܥܠ ܬܠܓܐ: ܘܡܠܓܠܝܢ ܗܘܘ ܟܐܦ̈ܐ ܪܘܖ̈ܒܬܐ& ܘܣܝܡܝܢ 
ܥܠ ܚܨܝܗܘܢ .- ܥܕܡܐ ܕܦܩܥ̈ܢ ܟܪ̈ܣܬܗܘ ܢ ܘܡܬܬܒܪ̈ܢ ܠܠܥܝܗܘܢ 
ܘܚܘܡܪܐ ܕܚܕܝܗܘܢ. ܫܓܪܝܢ ܗܘܘ ܟܠܢܐ ܥܕܡܐ ܕܗܘܝܬ ܗܘܬ ܐܝܟ دا 

ܘܡܠܝܢ ܗܘܘ ܠܗ اننا : ܘܚܒܫܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܝܗ̇ ܟܚܕ 
ܫܠܚܝܢ”. ܘܐܦ ܡܝܬܝܢ ܗܘܘ ܬܘܒ ܩܛܘ̈ܢܐ ܘܫܕܝܢ ܒܝܢܬܝܗܘܢ: 
ܘܟܕ ܚ݀ܝܡ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܠܗܠܝܢ ܩܛܝܘ̈ܢܐ ܡܣܒܟܝܢ ܗܘܘ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ 
ܘܡܩܕܕܝܢ ܗܘܘ ܓܘܫܡܝܗܘܢ ܒܛܦܪ̈ܝܗܘܢ. ܚܒܫܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ 
ܒܒ̈ܬܐ ܚܫܘܟ̈ܐ: ولا حل ܗܘܐ بهذا ܕܢܘܗܪܐ ܣܟ ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ . 0? 
ܟܬܝܒ ܒܟܬܒܐ : ܕܐܦ . ܡܚ݀ܘܬܐ ܐ ܠܝܢ ܕܠܐ ܟܬܝܒ ܒܥܬܒܐ ܗܢܐ ܆ܵ܆ 
ܐܝܬܐ ܐܢܝܢ ܥܠܝܟ. ܗܠܝܢ ܠܗܘܢ ܢܓܕ̈ܐ ܘܫܢܕ̈ܐ ܥܠ ܐܦܺܝ ܡ ܕܬܐ 
ܡܥܒܪܝܢ ܗܘܘ ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܚܥܫ̈ܐ. ܘܐܠܘ ܚܒ ܚܟܐ ܠܐ ܐܬܘܗܝ 
ܪܕܘܦܝܐ ܗܢܐ ܕܚܠܝܛܝܢ ܗܘܘ ܒܗ ܟܪ̈ܣܤܛܛܝܢܐ ܘܚ ܢ̈ܦܦܐ܆ ܝܗܘ̈ܝܐ 
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ܘ ܩܠܕ )ܙܝ 
ܘܫܡܪ̈ܝܐ ّ هيد ܠܢܘܪܐ ܘܠܫܡܫܐ ̈܇ ܡܓܘܫ̈ܐ ܥܡ ܡܫܠܡܢܐ 
ܚܪ̈ܢܝܐ ܘܡܢܝ̈ܢܝܐ : ܠܐ ܐܠܗ̈ܐ ܐܦܠܐ ܐܠܗ̈ܬܐ |ܙܕܝܚ ܒܪܕܘܦܚܝܐ ܗܢܐ 
ܡܪܝܪܐ. ܐܦܠܐ ܥܠ ܗܝܡܢܘܬܐ ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܕܡܿܚܐ ܫܪܒܐ ܆ ܠܐ ܕܓܘܕ 
ܠܡܕܢܚܐ ܐܦܠܐ ܠܡܡܪܒܐ : ܫܡܐ ܕܨܓܕܬ ܬܚܡܢܐ ܥܡ ܕܓܪܒܚܐ 
ܒܛܠ: ܐܠܘ ܐܬܦܪܫܘ ܟܪ̈ܣܛܝܢܐ ܒܠܚܘܪ̈ܝܗܘܢ ܒܪܕܘܦ ̈ܐ ܗܢܐ ̇ 
ܓܝ ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܝ ܐܩܠܣ ܠܦܩܗܪ̈ܘܬܐ ܕܒܚܘܡ̈ܝܢ ܡܢ تجوت 
ܣܗܕ̈ܘܬܐ ܩܕ̈ܡܝܬܐ: ܡܛܠ ܕܢܝܚ ܡܝܘܬܐ ܩܠܚܠܐ ܕܣܚܦܬܐ ܡܢ 
ܫܢܕ̈ܐ ܢܓܚܪ̈ܐ ܕܠܐ ܡܘܦܝܢ. ܠܐ ܢܫ ܚܙ .ܬ ܆ ܐܡܪ ܩܝܕܝܫܐ ܒܒܩܠܝܘܣ ܵ̇ 
ܕܟ ܕܒܪ ܠܒܝܬ ܐܣܚܪ̈ܐ ܡܛܠ ܡܒܩܟܢܝܘܬܗ اه ܠܢܓܕܐ. ܢܐܬܐ 
ܗܫܐ ܘܢܚܙܐ حاقل ܥܡ ܙ̈ܒܘܬܐ ܕܠܐ ܡܢܝܢ : ܕܛ̈ܝܝܐ هوهد5نمنا.: 
ܕܚܚܒܝܢ ܘܕܠܐ سحب.٠‏ ܕܡܣܟ̈ܢܐ ܘܕܠܬܝܪ̈ܐ ܠܟܠܗܘܢ ܡܒܝܒܐ 
ܟܣܐ ܕܡܪܪܐ ܘܡܟܘܬܬܐ ܕܡܝܪܓܐ ܠܟܠܢܝܫ ܒܪܐ ܫ ܘܝ ܘܬܐ 
ܡܙܝܓܐ هه!: ܥܪܘܪ̈ܒܐ ܘܠܙܥܘܪ̈ܐ.ً ܠܬܚܪ̈ܐ ܘܠܡܣܒܢܐ ܐܝܟ 
ܡܐ ܕܐܡܪ ܢܒܝܐ ّ ܠܬܝܪܐ |ܟܿܠ ܗܘܼܐ ܡܪܪܐ محدم.- ܥܠ ܕܫܩܠܝܢ 
ܗܘܘ ܟܠ وقدطل ܒܛܠܘܡܝܐ ̈܆ ܘܠܬܒܪܝܢ ܗܘܘ ܓܪ̈ܡܘܗܝ ܒܡܚ̈ܘܬܐ : 
ܡܣܟܢܐ ‏ ̈ܽ ܥܠ ܕܬܡܥܝܢ ܗܘܘ ܠܡ ܡܕܡ ܕܠܐ فنا .. ܘܕܡܘܙܦ ܠܝܬ 
ه5|.- ܐܦܠܐ ܕܬܒܥ ܦܥܠܐ ܠܚܩܠܗ | ܘ ܠܟܪܡܗ: ܥܠ ملحل ܐܟܠ 
ܡܪܐ ܐܦ ܐܫܬܝ ܡܝܐ ܡܪܝܪ̈ܐ. ܘܝܗܼܒ ܠܡ ܒܡܟܝܘܠܬܐ ܡܪܪܐ. 
ܠܐ ܐܢܫ ܚ̈ܝ ܢܣܲܒܟ ܥܠ ونطيعا| صم ܠܝ ܗܒܐ | ܢܢܝ 


: ܕܟܠܗܘܢ ܩܢܝܐ ܘܟܪ̈ܛܚܣܐ ܕܥܠܡܐ لم ܡܘܦܚܢ ܗܘܘ ܕܢܬܟܬܒܝܢ 


ܥܠܝܗܘܢ ܒܝܩܫܬ | ܕܒܐܒܢ ܗܘܘ ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܫܐ . |ܦܠܐ ܝܘܠ ܥܠ 
ܚܟܩܝܪܘܬ | : ܙ ܐܐ ܣܦܩܝܢܢ ܕܟܠܡܕܡ تسهدت ٠.‏ ܘܐܦܠܐ ܗܢܘܢ ܢܓܕ̈ܐ 
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ܘ( هلين )ܡܢ 


ܥܠ ܗܘܢܐ ܘܟܦܢܐ ܕܗܘܐ ܒܗ ܒܫܢܬ | ܗܕܐ ْ 
ܘܥܠ ܡܣܩܬܐ ܕܥܡܐ ܬ .ܡܢܝܐ ܘܡܪ ܢܚܝܐ ܕ )ܐܪܥܐ ܓܪܒܝܘܬܐ ܀ 


ܢܒܝܐ ܒܟܠܙܒܢ ܩܪܝܢ ܠܢ ܐܝܟ ܫܦܘܪܖ̈ܐ ܘܡܟܪܙܝܢ ܒܐܕ̈ܢܝܢ ܒܕܡܘܬ 
ܩܪ̈ܢܬܐ: ܕܒܟܠܙܒܢ ܠܘܬ ܡܪܝܐ ܢܬܦܢܐ مجه ܢܒܥܐ . دسب ܒܖܡܘܬܐ 
ܕܲܟܵܐܦܵܐ ܝܩܝ ܥܒܢ حت ܘܥܘܢ ܥܝܢܝܢ ܘܣܟܪܢ ܫܟܡܝܢ: ܡܢ $ 
ܐܘܪ̈ܚܬ ܗ ܕܡܪܝܐ و ا اتن ل ا 1ت 
ܝܢܝ ܠܒܗ ܪܚܼܡ: ܘܠܐ ܗܘܼܐ ܢܝܚܘܗܝ ܕܡܪܝܐ. ܟܬܝܒ ܒܢܒܝܐ: 
ܙܗܟܢܐ ܐܡܪ ܡܪܝܐ ܥܠ ومست ܒܚܝܬ ܝ ܘܐܢܬܘܢ ذه لب ܐܝܬܘܢ 
ܐܢܫ ܠܒܝܬܗ: ܡܛܠܬܟܘܢ ܐܬܡܝܘ صل م ܛܠܐ £ ܘܐܪܥܐ ܟܠܬ 
ܦܐ ܪ̈ܝܗܿ. ܘܩܪܝܬ ܚܪܒܐ ܥܠ ܐܪܥܐ ܘܥܠ ليه( ܘܥܠ ܥܒܘܪܐ ܘܥܠ 10 
ܚܡܪܐ ܘܥܠ ܡܫܐ ܘܥܠ ܟܠܡܕ ܕܡܝܦܩܐ إنحا: ܘܥܠ 
ܒܢܝܢܫܐ ܘܥܠ ܡܝܪܐ ܘܥܠ ܟܠܗܿ لأه!| ܕܐܚܕ̈ܝܟܘܢ. ܚܝܪܝܢ ܐܢܬܘܢ 
ܠܡ ܒܩܘܓܐ| ܘܗܘܼܐ ܩܠܝܠ ܡܠܝܬܘܢ ܠܓܘ ܒܝܬܐ ܘܢܦܚ ܐܢܐ 
ܒܗ. ܙܪ̈ܥܝܬܘܢ ܘܠܐ ܚܕܕܝܢ ܐܢܬܘܢ ܀ 

ܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܐܬܝ ܥܠܝܢ ܒܗ ܒܗܘ ܙܒܝܢܐ ܡܝܪܚܝܪܪܐ. صم ]| هه 14 
ܕܐܝܟ ܥܝܕܐ ܒܟܩܬܘܐ بسك ܗܘܐ .̇ ܐܬܟܠܝ̈ ܡܢ ܫܡܝܐ : ولا ܠܐ ه5٠٠‏ 
ܘܙܪܥܐ ܟܠܗ ܠܐ مجال.ء ܘܗܘ ܕܝܥܐ محف .: ܬܝܪܐ ܬ ܒܐܪܥܐ ܬܝܡܢܝܬܐ 
ܘܡܕܢܚܝܬܐ ܘܒܟܠܗ ܡܪܒܪܐ. هو[ ܕܝܢ ܩܠܝܠ ܒܫܦܘܿܠܝ ܛܛܘ | ܀ 

¦ ܘܗܟܢܐ ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܟܠܗܘܢ حقتصاطا ܠ ܘܬܐ : ܟܠ .܀ وتان" 
ܠܫܢܐ ܘܥܡܐ ܠܚܕ ܓܒܐ ܘܓܥܝܢ ܗܘܘ جاه دنا ܪܒܐ. ܡܛܠ ܕܟܕ 90 
ܚܙܘ ܒܢܝܢܫܐ ܕܐܬܚ ܣܟܘ ܟܛܛܪܐ: ܐܚܕ ܖܪ̈ܚܡܝܗܘܢ. ܘܐܦܠܐ ܒܙܒܢܐ 
ܨܒܘ ܕܢܦܩܘܢ سيا ܘܢܐܒܝܘܢ. ܘܐܦ ܙܒܘܢܐ ܫܪܝ ܕܢܐܬܐ ܒܬܪܗܘܢ. 


ܘܡܢ جه | ܗܕܐ ܥܠ لمحيل ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ ولا ܡܫܘܚܝܬܐ. ܘܐܦ 
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ܝܪܘ( ܩܠܘ ]ܢܢܚ 
ܐܝܠܝܢ وحمب ܠܗܘܢ ܚܛܬ ܡܢ ܙܒܢܐ ܓܝܬܐ ܚܕܘ ܘܕܨ . وحنب 
ܕܥܠܘܬܗܘܢ ܡܙܥܩ بحل ܟܕ ܐܡܪ ܵ܆ ܫܡܒ ܘ ܗܠܚܢ ܕܫܚܝܛܢܢ 
ܠܡܣܟܢܐ ܘܡܒܛܠܝܢ ܠܒܝܫܗܿ ܕܐܪܥܐ : ܘܐܡܪܪܝܢ ܐܟܠܬܝ ܢܥܒܝܪ 
ܝܪܚܐ بات ححهة:ف[.ء ܘܬܥܒܪ ܫܒܬ | ܘܢܦܬܚ ܐܘܐ ܘܝ ܐܥܪ 
ܟܝܺܠܬ݂ܶܐ ܘܢܘܪܒ ܟܠܬܩ̈ܠܐ ܆ ܘܢܙܒܢ ܠܡܣ̈ܟܢܐ ܘܠܒܝ̈ܫܐ ܚܠܦ 
ܡܫ̈ܝܐ. ܐ ܝܡܐ ܡܪܝܐ ܬܩ ܦܗ ܕܝܥܩ ܘܒ ܕܠܐ ܛܒܐ ܠܠܡ 
ܥܒܕ̈ܝܗܘܢ. ܘܬܘܒ : لوعي ܥܕܥܕ̈ܝ ܗܘܢ ܐܐܒܚܠܐ. ܘܟܠܗܝܢ 
ܐܡܚܪ̈ܬܗܘܢ ܠܐܘ̈ܠܝܬܐ܀ ܟܕ ܕܝܢ ܝܼܕܥ ܡܪ̈ܝ ܥܒܘܪܐ ܠܒܟܬ ܫܡܝܐ 
ص ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܘܠܐ ܙܒܢ ܚܛܕܐ : ܟܕ ܡܣܟܝܢ ܕܢܚܬܘܢܵ ܘܐܬܐܠܕܘܢ 
حشيما. وعم موهدا.: ܕܡܠ ܥܡܐ زه حمطا ܝ ܦ ܘܩ 
ܒܒܥܘܬܐ. ܟܒܪ رحا ܡܪܝܐ ܘܡܪܚܡ حل ܘܦܬܚܿ ܠܢ انحل 
ܕܪ̈ܚܡܘܗܝ. ܘܗܟܢܐ ܢܦ̇ܩܚܝܢ ܗܘܘ جمدم ܣܨ ܛ ܚܢܐ ܟܕ 
ܐܦܝܣܩܦ̈ܝܗܘܢ ܒܪ̈ܝܫܝܗܘܢ: ܘܝܗܘ̈ܙܼܝܐ جمفهد ةنوم ٠.‏ ول سمال 
ܗܟܢܐ . ܘܒܐ ܡܪܝܐ ܘܐܬܪܚܡ ܥܠܝܢ. موه[ ܒܕܘ̈ܟܝܢ ܙܕ̈ܘܟܝܢ ܟܠܓܪܐ 
ܘܙܪܥܐ . ܐܝܟܢܐ ܕܐܡܡܪ ܢܒܝܐ ܥܡܘܣ ‏ ܵ ܐܦ ܐܢܐ ܡܝܬ ܡܢܟܘܢ ܟܠܓܪܐ 
ܩܕܡ ܬܠܺܬ݂ܶܐ متسب ܨܐܐ ܐܦ ܐܚܬ ܥܠ ܡܕ ܝܢܐ ܚܕܐ ܘܥܠ 
ܚܕܐ ܠܐ. ܘܥܠ ܦܠܓܘܬܐ ܚܕܐ ܢܚܘܬ ܥܠܝܗ̇ ܟܠܛܪܐ: ܘܡܢܬ| ܕܠܐ 
ܢܚܘܬ ܥܠܝܗܿ ܟܛܠܛܪܐ ܬܒܫ”. ܘܢܬܟܢ̈ܫܢ ܬܪ̈ܬܝܢ 201 ܡܕ̈ܝ ܢܢ 


ܠܡܕܝܢܬܐ ܚܕܐ܀ ܒܡܘܨܠ ܕܝܢ ܟܕ ܪܘܓܐܐ ܗܢܐ [وؤحبه: ܘܙܪܥܗ 


° ܟܠܗ محف : ܘܡܕܢܚܐ ܘܬܝܡܢܐ. وحب . ܬܘܒ ܕܚܝܪܘܒܚܝܢ ܗܘܘ ܡܢ 


ܥܠ ܒܝܫܬܗ ܕܒܪ ܡܘܕܥܒ : ܝܢ ܒܗܘܢ 11[ ܘܬ| ܗܠܝܢܢ 
ܘܣܡܟܘ ܥܠ ܐܪܥܐ ܗܕܐ ܕܓܪܒܚܝܐ.ْ ܢ ܒܗܘܢ ܥܠܝ 
ܘܡܕ̈̈ܝܐ ٠.‏ ܝܗܘܢ ܘܒܓܟܠܝܗܘܢ وحتموالوي حدر ܡ9ܗ 
ܐܝܩܪܬܗܘܢ : ܘܡܠܘܗ̇ ܐܪܥܐ ܘܐܚܪܒܗܿ ܥܕܡܐ ولا ܐ ܫܬܚܪ ܡܝ ܕܡ 
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ܦܵܐ يو يدا ܘܪܒ 
ܠܪܥܝܐ ܕܩܢܝܢܐ. إل[ ܐܝܟ ܡܐ ܕܢ ܝ ܫ ܐ ܗܘܬ ܗܝ ܐܪܥܐ 
ܒܡܟܢܝܫܬܐ. ܘܡܢ ܠܠܬܐ ܗܕܐ: ܣܦܘ ܩܢܚܢܐ ܟܠܗ ܕܓܪܒܝܐ 
ܒܣܬܘܐ ܕܗܘܼܐ ܒܬܪܟܢ. ܚܪ̈ܒܢ ܐܙ̈ܠܬܐ ܘܡܕ̈ܝܢܬܐ܀ ܒܡܘܨܠ 
شح .> ܒܝܬܓܪ̈ܡܝ ܘܚܙܐ ܘܡܪܓܐ ܘܟܢܝܫܒܘܖܪ ܘܕܣܝܢ ܘܩܘܩ 
ܘܣܠܚ ܥܡ (ܚܪ̈ܢܝܬܐ ܓܓܝܐܬ| ܕܫܚܪ ܟܠܗ ܥܡܗܘܢ يلحي 5 
ܩܘܪ̈ܝܣ ܘܣܿܠܩܘ ܠܐܬܪ̈ܘܬܐ ܓܪ̈ܒܝܝܐ܆ ܥܕܡܐ ܕܠܚܝܬ ܗܘܼܐ ܐܬܪܐ 
ܠܒܢܝܢܫܐ ܢܗܠܟܘܢ ܒܡܕ̈ܝܢܬܐ ܘܒܝܩܘܐ̈ܝܝܣ ܡܢܗܘܢ ْ ܐܦ 
ܒܒ :| ܢܥܒܕܘܢ ܟܦܢܐ ܡܢ 50 ܟܢ ات عمحهدج 
ܥܠܝܗܘܢ ܗ݀ܝ ܕܟܬܝܒܐ: ܕܐܫܕܪ ܒܬܪܗܘܢ ܟܦܢܐ ܘܫܒܚܐ ܘܡܘܬܢܐ. 
ܠܗܝܢ ܗܠܝܢ ܐܬܝ ܥܡܗܘܢ ܘܒܬܪܿܗܘܢ.ْ ܗܳܝ ܕܒܙܒܢܗܿ ܐܦ ܠ )1 
ܡܫܬܥܝܢܢ ܥܠܝܗܿ ܕܒܝܫܬ| ܕܐܕܪܟܬ݂ ܐܢܘܢ حب ܟܘܪܗܢܐ ܘܫܒܐ 
ܘܕܡܘܬܢܐ ܕ|ܬ| ܥܠܝܗܘܢ ܀ 


ܫܢܬ ܐܠܡܐ ܘܡܢ ܘܐܟܘ ܡܢܬ هريما موحدت )ܦܣܘܐ 
ܕܬܓܪܝܬ. ܘܙܝܢܢ ܕܟܪܡܐ ܘܝܘܢܢ ܕܒܢܝܗܘܕܪܐ. ܘܡܛܠ ܫܚܩܐ ܗܘ 
ܕܠܘܬ ܕܘܝܕ: ܠܐ ܩܒܠܘ ܡܢܗ ܕܢܗܘܘܢ ܚܚܠܦܝܗܘܢ. ܘܗܟܢܐ هه 13 
ܕܠܐ ܐܦܝܣܩܦܐ. ܟܕ ܡܣܟܝܢ ܗܘܘ ܠܡܦܩܬܗ ܕܓܚܘܙܿܓܝ ود 
ܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ܀ 

ܘܒܗܿ ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ“ هعم ܡܠܟܐ ܕܢܗܘܐ ܫܘܪܐ ܠܠܩܘܠܐ. ܗܢܐ وب 
ܨܢܝܥ ܠܒܝܫ̈ܬܐ ܢܦܠ ܒܪܚܘܬܬܐ ܕܕܗܒܐ. ܥܩܪܐ ܠܡ ܕܡܟܒܗܝܢ 
ܒܝ̈ܫܬܐ ܪܚܡܬ ܟܣܦܐ. ܗܢܐ ܠܐ هقف ܠܗ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܘܟܝܪ̈ܡܐ )9 
ܘܐܪ̈ܥܬܐ مها[ ܘܒܥܝܪ̈ܐ ܘܬܘܪ̈ܐ6 ܕܢܣܒܝܢ يوخا وصاضا 
ܘܝܗܒܝܢ ܠܗ. إلا ܒܟܠܙܒܢ ܒ ܢ ܠܬܐ ܡ ܗܥ ܟ ܗܘܐ ܠ ܘܬ 
ܟܠܗܘܢ ܒܢ̈ܝܢܫܐ: ̇ܬܝܪܐܬ ܕܠܐ ܢܦ ܘܩ وا[ ص ܙܚ ܕܘܗܝ܀ ܟܕ 


, ܐ .ܐ ܠ ¥ ( | ¥ ), ( £ ( !ܐ £ ܠܐ ) | ܐܕ ܐܐ ¥ 
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ܒܪܡ ܩܠܚ )سيب 
ܦܩܕ ܕܢܬܒܢܐ هدذا وحمولا..: ܐܨ¡ ܛܥ ܠܝ̄ܬܒܝ ܥܩܘܠܐ: ܘܫܪ 
ܓܒܪ̈ܐ ܡܢ ܕܝܠܗ ܘܦܩܼܕ ܐܢܘܢ ܕܢܡܫܚܘܢ ܒܝܬܐ ܕܟܠܕ سم 
ܡܢܗܘܢ ١.‏ ܐܘܪܟܗ ܘܦܬܝܗ ܘܐܦ ܪܘܡܗ: ܘܗܟܢܐ ܢܦ ܘܩ ܡܝܪܗ 
ܕܒܝܬܐ ܘܢܒܼܢܐ ܒܫܘܪܐ ܐܘܪܟܐ ܘܦܬܝܐ ܘܪܘܡܐ. ܟܕ ܟܠܗ ܢܦܩܝܬܐ 
ܡܢܗ ܕܡܪܐ ܒܝܬܐ ܬܗܘܐ: ܘܗܟܢܐ ܐܟܝܪܟ ܫܘܪܐ ܪܒܐ ܘܥܫ ܚܢܐ 
ܠܟܠܗ ܥܩܘܠܐ ّܵ̈ ܟܕ ܠܐ ܝܗܒ نوه ܒܗ ܦܘܠܢܩܐ ܚ ܀ 


¦ ܥܠ ܒܝܫܬܐ ܕܣܥܪ ܒܢܝܢܫܐ ܒܩܒܪ̈ܐ: موحي 
ووه ܓܪ̈ܡܝܗܘܢ |( ܥܠ)] ܐܦܝ |ܪܥܐ ܀ 


ܟܕ ܕܝܢ ܓܝ ܒܝܫܬܐ ̈܆̇ ܘܢܩܫ ܚܕܐ ܠܚܕܐ ܆ܰ ܘܐܦ ܓܦܐ ܠܓܦܐ ٠.‏ 
ܘܝܗ̈ܒܢ ܐܝܕܐ ܐܐܝܕ |. ܘܥܫܢ احا ܥܠ ܒܢܝ̈ܢܩܐ ܕܠܐ ܡܫܘܚܬܐ: 
ܘܐܙܕܒܝܢ ܡܐ ܕܩܢܝܢ ܒܝܢܝܢܫܐ ܘܐܫܢܬܩܝܠ. ܘܠܐ ܝܢ ܕܥ ܡܢܐ 
ܢܥܒܕܗܘܢ ̇ ܒܝܕ ܗܝ ܕܪܿܕܦܝܢ وده ܠܗܘܢ ܕܐܦ ܡܕܡ ܕܠܐ ܩ ܢܝ ܘ 
ܐܒܗܝ̈ܗܘܢ ܐܘ ܗܢܘܢ ܢܐܬܘܢ ܘܢܬܠܘܢ ܠܗܘܢ ْ ܘܟܕ ܗܢܐ ܐܘܠܕܢܐ 
ܡܬܚ ܠܢܦܫܗ ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܝܠܝܕ̈ܐ: ܘܐܦ ܚܘ̈ܬܐ ܘܗ ܪ̈ܝ ܬܐ 
وتوا ܕܒܝܡܐ ܐܪܓܫ. ܣܥܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܘܕ ܓܝܘܬ ܥܘܠܐ ܕܪ̈ܚܫܢܐ 
ܕܐܦ ܗܢܘܢ ܢܐܝܬܘܢ ܠܘܬ ܪܘܫܥܐ ܪܒܐ ܘܩܫܝܐ. ܘܢ ܦܠ ܥܠ 
ܩܒܪ̈ܐ انب ܕܡܢ ܙܒܢܐ ܢܓܝܐܐ ܐܝܬ ܠܗܘܢ ܕܫܟܒܝܢ: ܘܗܦܚܟ 
ܐܢܘܢ. ܘܐܙܝܥ ܘܐܦܩ ܐܢܘܢ ܠܓܖ̈ܡܝܗܘܢ ܡܢ ܕܘܟܚܬܗܘܢ ‏ ܘܕܪܘ 
ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܙܒܠܐ ܥܠ ܐܦܝ̈ | ܪܥܐ.. ܘܗ̇ܘ ܡܕܡ وي ܪܘܚܩܐ ܫܡܿܥܝܢ 


: ܗ݀ܘܝܢ ܥܠܘܗܝ .> نهل ܥܕܡܐ حول : ܡ̈ܝܢܢ وها ܚܐܝ ܢܢ 


ܘܠܘ ܒܫܡܥܐ ٠.‏ ܕܐܝܠܝܢ ܕܡܢ ܩܡ ܡܠܬܬܗ ܘܡܬܦܰܚ°ܰܒܰܢܺܝܝܰܐ ܠܗܘܢ 
ܕܫܟܒܝܢ ܒܓܘ ܩܒܪ̈| ܘܡܢܚܝܢ اذى ܐܢܘܢ ܒܚܢܫܡܡܐ ܓܠ ܐܩܚ 
| ܪܥܐ . ܟܕ ܪܗܛܝܢ ܕܢܟܩܒܘܢ ܡܢܗܘܢ ܕܗܒܐ ܐܦ ܣܬ ܡܬܐ . ܘܗܟܝܢܐ 
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ܒܕܡ مح )ܙ 
ܗܦܟܝܢ ܗܘܘ ܩܒܪ̈ܐ ܵ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܒܚܕ ܚܝܕ ܡܚܢܚܗܘܢ ܝ ܬܝܚܪ ܡܕ 
ܚܡܫ̈ܡܐܐ حت !: ܘܫܕܝܢ ܗܘܘ ܓܪ̈ܡܝܗܘܢ ܠܒܪ. ܘܐܦ ܕܘܟܝ̈ܝܬܐ 
سا ܬܐ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܒܗܝܢ ܩܒܪ̈ܐ ܕܩܕ̈ܡܝܐܿ: ܘܥܒܝܪܐ ܗܘܬ ܥܠܝܗܘܢ 
ܐܪܥܐ ܘܠܐ ܝܕܝܥܝܢ ܗܘܘ. ܒܿܕܩ ܐܢܘܢ ܠܗܘܢ ܣܛܛܢܢܐ : ܘܗܟܢܐ سف 
ܘܐܣܩ ܘܕܪܘ ܓܪ̈ܡܝܗܘܢ ܡ ܕܘܟܝ̈ܬܗܘܢ. ܟܕ ܐܦ إثمًا ܣܒܐ ܪ 
ܕܐܬܝܥܕ ܒܗܠܝܢ ܕܘܟܝ̈ܬܐ ܐܡܝܪܝܚܢ ܗܘܘ خط ܡܥܘ̈ܟܠܬܐ: ܕܠܐ مي 
ܐܒܗ̈ܝܢ ܐܦ لأ سب ܫܡܡܝܢ ܐܘ ܝܕܥܝܢܢ ܕܐܝܬ ܩܒܪ̈ܐ ܒܗܠܝܢ 
ܕܘܟܝܬܐ. ܟܢ ܡ ܘܕܥܐ ܗܘܬ ܗܕܐ ܠܦܪ̈ܘܫܐ ܕܤܛ2ܢܐ ܢܓ هوا 
ܠܒܢܝܢܫܐ ܘܡܩܝܡ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ ܠܒܢܝܢ̈ܫܐ ܥܠܝ ܗܘܢ. ܘܐܦ بوه 
ܣܤܛܢܐ اند ܡܠܬܐ ܒܟܠܕܘܟ ̈̇ ܕܦܠܢܝܬ ܩܪܝܬܐ ܒܙܦܠܢ ها ܡܠܐ ١١‏ 
ܡܣܩ ܠܗܘܢ ܕܗܒܐ ܐܦ ܣܐ ܡܐ ܘܦܠܢ ܙܦܠܢ ܐܫܟܚ ܚܫ̈ܠܬܶܐ: 
ܐܝܟ ܡܢ ܕܢܪܗܛܕ ܐܢܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܥܠ ܪܘܫܥܐ ܗܢܐ ܀ ܗܕܐ لا ܐܥܝܐ 
ܠܚܟܝܡܐ ܕܩܒܪܐ ܕܐܬ ܒܗ ܐܠܦ ܒܬ ܥ ܿܢܫܐ: ܕܠܐ ܢ ܫ ܬ ܟܚ 
ܕܥܠܐܝܠ ܠܗ] ܥܡ ܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܆ ܐܘ ܡ ܥܬ ܡܘܬܢܐ مسلا 
ܐܘ ܡܢ ܠܐ ܚܕܠܬܐ ومحدة[.: ܩܠܒܐ زه ܩ ܕܫܐ ]ܘ ܙܘ̈ܙ| كسمه 19 
ܓܒܪܐ. ܡܢ ܐܠܦܐ ܩܠܝܠ ܡ ܣܝ ܡܫܬܟܚܘ ܡܫ ܬܟܝ ّ ܟܝܢ 
ܐܦ ܓܕܫܐ ܆̇ ܘܡܫܬ ܟܚ ܩܠܒܐ ܕܢܚܫܐ: ܥܒܕܗ ܣܛܕܢܐ ܕܕܗܒ ܬ ̇ 
ܘܠܘ احدذا.ء إلا ܪܒܐ ܘܕܬܕܡܪܬܐ ܘܐܟܪܙܗ ܒܬܪܥܬܐ. ܘܗܟܚܢܐ ܘܐܢ 
ܕܦܪܙ ܐܐ ܕܣܝܡܐ : ܐܝܟ ܡܢ ܕܟܠܙܫ ܢܚܒܘܨ ܥܠ ܗܦܘܟܝܐ وصحح] ܀ 
ܘܒܗܠܝܢ ܟܠܗܘܢ اميا وحم ܕܣܒܠ ܒܢܝܢܫܐ ̈܆̇ ܘܚܝ̈ܘܬܐ ܕܕܒܪܐ 90 
ܘܦܪ̈ܚܬܐ ܕܫܡܝܐ ونوا ܕܒܝܡܐ ܘܐܝ̈ܠܢܐ ܘܟܠ ܕܥܠ إنحال.ء ܘܐܦ 
ܐܝܠܝܢ ܕܠܬܚܬ ܡ ܐܪܥܐ : ܠܐ ܗܦܼܟ ܪܘܓܙܗ ܕܡܝܪ ܝ ܐ ̈ الا ܘܬܘܒ 
ܐܝܗ ܪܡܐ ܀ 
ܒܗܿ ܒܗܕܐ هدخ |.: ܗܘܼܐ ܥܠܘܗܝ ܢܟܠܐ ܥܠ ܦܛܪܝܩ ܕܐܪܡ ܫܚ 


12 ٠ 


حل 
ܠ 
ܨܝ 


() 


ܐ 


6 أن .إن"لآ 


موز كرض كيك 
ܪܒܬܐ ܘܩܛܠܘܗܝ ܒܚܪܒܐ. ܥܠ ܗܢܐ ܐܡܪܐ ܟܠܬܐ: ܕܝܬܝܪ مي ضذا 
ܐܠܦܝܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܠܗ ܥܒ̈ܕܐ. ܘܗܟܢܐ امام ܟܠܗ حكه 
ܘܐܚܬ ܘܗܝ ܠܘܬ ܡܥܠܟܐ + 


ܥܠ ܒܝ̈ܫܬܐ ܕܓܓܝ ܒܥܠܡܐ ܒܝܪ ܣܗܪܘܬܐ ܕܫܘܩܪܐ. 
ܘܥܠ ܕܓܘܠܬܐ . ܘܥܠ ܝܙܘ̈ܦܐ ܕܡܘ̈ܙܦܢܐ. ܘܥܠ ܡܟ ܠܩ ܨ | . 
ܘܥܠ ܡܪܚ ܡܢܘ ܬ | ܕܐܠܗܐ ܕܐܨܠܝܢܐ ܘܡܣܩܚܒܪ | ܥܝܛܝܢ ܀ 


ܠܐ ܡܟܩܠܝܢ ܐܦ ܗܠܝܢ ܕܢܣܝܡ إن ܒܣܕܪܐ ܗܢܐ ܡܝܪܚܪܐ. ܟܕ 
شرب ܗܠܝܢ وص ܒܬܪܢ ܬܘܩ̈ܠܬܐ ܓܝ̈ܐܬܐ ܕܡܬܬܩܝܠ ܥܢ 
ܒܗܝܢ ‏ ܆̇ ܘܐܦ ܐܝܠܝܢ ܕܐ ممحخ ܡܢ ܐܠܬ ܒܚܟܫܘܬܢ: محم 
ܡܣܛܢܝܢ ܗܢܘܢ ܡܢܗܝܢ ܘܠܐ ܐ ܙܠܝܢ ܒܬܘܫܐ ܕܠܐ ܕܪܝܫ | ܟܚܘܬܢܵ 
ܘܟܪ̈ܟܢ ܠܗܘܢ ܚ̈ܘܬܐ ܬܐ ܐܝ ܟ ܡܢܐ ܕܠܝܢ܀ ܠܐ ܗܘܐ ܥܠ 
ܕܣܢܝܩ ܗ̱ܘܐ ܐܠܗܐ ܥܠ ܡܪܚ ܡܢܘܬܐ ܕܡ ܐܒܝܪܗܡ ‏ ܵ̇ جملا ܥܠ 
ܚܛܗܐ ܗܠܝܢ ܕܦܠܚܝܢ ܗܘܘ ܣܕܘ̈ܡܝܐ ܒܐܟܣ̈ܢܝܐ ܥܒܪ̈ܝ إونسا: 
الا ܕܢܚܘܐ ܠܒܢܘܗܝ ܐ̈ܬܐ ܒܝ̈ܫܬܐ ܗܠܝܢ ܕܡܝܪ̈ܓ ܪܐܢ ܠܐܠܗܐ ܵ̇ 
ܘܡܝ̈ܬܝܢ ܪܘܓܙܐ ܥܠ ܥܒܘܪ̈ܝܗܝܢ. ܟܬܝܒ ܒ ܥܬܒ ܐ ܕܐܘܪܝܬ|܆ 
ܕܡܟܟܩܐ انل ܡܢ ܥܒܕܝ ܐܒܪܗܡ ܡܕܡ ܕܥܿܒܕ ܐܢܐ. ܘܬܘܒ ܡܛܠ 
ܕܝ̇ܕܥ ܐܢܐ ܠܗ ܕܡܦܩܝ ܥܒܢܽܘܗܝ ܘܠܒܢ̈ܝ ܒܢܘܗܝ ܕܢ ܛ ܪܘܢ 
ܐܘܖ̈ܚܬ ܐ ܕܡܪܝܐ ܡܢ ܒܬܪܗ ܘܢܥܒܕܘܢ ܕܝܢܐ ܘܙܕܝܩܘܬܐ. ܓ ܬܬܐ 
حدر ܕܣܕܘܡ ܘܕܥܡܘܪܐ ܐܠܬ ܩܕܡܝ: ܘܚܛܛ2ܗܝ̈ܗܘܢ يت ܥܫܝܢ܀ 


ܚܛܗܝܗܘܢ : الا ܕܢܟܩܝܡ ابي هدر ܒܢܘܗܝ ܐ ܡܝܢܐܝܬ ܟ 9 ; 
ܙܕܡܢ ܗܠܝܢ ܒܪܘ ܀ | ܝܟܒܢܐ ܕܐܦ ܕܘܝ ܐܡܪ ܥܘܬ حذزه. ܕܥ لاححهها 


424 


ܝ ܩܦܐ سسب 
ܕܐܒܗܝܟ ܘܦܥܘܚ ܠܗ ܥܒܕܘܬܐ. ܘܐܢ ܫܒܩܬ ܠܗ ܢܫܝܒܝܩܝܟ 
حص ܀ ܗܝ ܕܠܘܬܢ ܓܕܫܬ . ܕܟܕ ܢܦܩܢܢ ܡ ܐܘܪܚܬ ܕܟܐ ܢܘܬܐ 
ܐܐ ܐܢܫ |ܪܓܫ: ܟܕ ܕܝܢ ܐܪܦܝ ܐܠܗܐ ܐܝܕܐ ى.: ܐ ܝܿܓܫܝܢ حب 
ܟܠܗܝܢ ܒܪ̈ܝܬܐ: ܘܚܚܘܬܐ ܘܒܠܚܪ̈ܐ ܘܢܘ̈ܢܐ ܕܒܝܡܐ ܘܦܪ̈ܚܬܐ ومصما.: 
ܘܐܦ ܡܝܬܐ ܕܒܩܒܪ̈ܐ ܆ ܘܐܦ ܟܐܦ̈ܐ ܘܩ݀ܝ̈ܣܐ ܝܝܫܘܼ ܥܡܢ܀ ܟܬܒ 3 
ܕܪܚܡ ܠܡܪܝܐ ܐܠܗܐ ܡ ܡܗ ܠܒܟ ܘܡ ܟܠܗ̇ ܢܦܩܟ: ܘܠܩܪܝܒܐ 
ܐܝܟ ܢܦܫܟ. حوس اقب ܦܘܩܵܪܢܐ.܆̇ وحم ܕܬܠܝܐ ܒܗܘܢ 
ܐܘܪܝܬܐ ܘܢܒܝܐ .܆ ܥܡ ܟܠܗ ܚܝܠܐ ܕܩܢܝܐ ܚܕܖܬܐ: ܚܝܢܢ ܠܩܘܟܠܗܘܢ 
ܗܘܝܢ ܒܟܠܗܘܢ ܗܘܦܟܝܢ܀ ܘܬܘܒ : ܠܐ ܬܩܛܛܘܠ܀ ܠܐ ܬܓܢ ܘܒ : 


ܘܝ 
= 


ܐܐ ܬܣܗܕ ܣܗܪܘܬܐ ܕܫܘܩܪܐ܀ ܝܩܪ ܐܒܘܟ ܘܐܡܟ ܀ ܐܠܐ ܬܪܓ ܒܕܡ 10 
ܡܢ ܕ ?< ܐܐ !>< ححعدي ܒܪܒܝܬ | ܀ ܐܐ أصعت ܘܒܝ 
ܕܡܥܘ ܠܝܢܝܗܘܢ ܕܚܟܝܡܐ ب“ ܐܐ ܬܘܫܛܕ ܐܝܕܟ ܥܡ سحل ܠܡܗܘܐ 
ܠܗ ܣܤܗܕܐ حرحل ܀ ܐ ܬܐܐ وميا ܕܡܟܩܥ ܐܐ ܀ || ܬܓܘܪ ܀ ܗܠܚܝܢ 
ܡܗܝܢ ܠܘ ܒܠܚܘܙ ܡܫܡܥ |ܕܢܐ ܐܬܝ ح: الإ ܚܝܢܢ ܒܩܢ ܘܡܢ 
ܡܫܟܠܠܝܐܬ ܣܥܪܝܢܢ ܐܢܝܢ ܀ ܘܡܛܠ ܕܐܐ ܢܬܥܕܠܘܢ حننيما << 13 
ܐܠܗܐ .̇ ܡܓ ܗܠܝܢ ܡ ܖܕܐܬܘ ححب : ܢܢܕܥ ܕܐܦ ܐܐ ܐܝ ܟ 
ܚܛܗܝܢ ܥܒܕ ܠܢ ܽ ܘܢܣܥܣ ܠܪ̈ܚܝܡܘܗܝ ܗܠܝܢ ܕܐ ܟܠܬܡܫܚܝܢ 
أو ددح احدب ٠.‏ ܕܛܠܝܢ ويتحمصحه مب ܘܒܝܫܬ | ܕܥܒ ܢ ܐܢ 
ܗܠܝܢ ܕܡܡܓܘܠܬܗܘܢ | ܪܘܓܬܐ ܥܠ ܒ ܢ ܐ ܐ وحنب ܕܐܐ 
ܡܬܬܦܝܩܩܝܢ 0 ܐܝܠܝܢ ܚܬ ܗܐ ܗܘܘ ܒܥܠܡܬ : ول ܗܘܐ ܕܝܒܕ ܒܢ 20 
ܫܬ ܒܝ ܐܢ ܕܪܪܿܐ ܕܒܝܬ ܐܝܢ ܗܐ ܨܚܕܝܢ. ܣܢܘܡܚ ܘܬܐ ܠܘܬܢ 
ܡܗ + ܕܓܘܠܬܐ ܵ̇ ܣܐ ܢܬ | ٠.‏ ܪܛܢܐ وإمعدعحا[ا..: لسةوفيها ١‏ : به أ 
ܝܢܬܢْ سه ددما ܘܒܙܘܙܝܐ ܘܩܬܼܬܐ ܘܣܗܙܘܬܐ ܕܫܘܩ | .̇ ܘܡܗܝܢ 
د ܩܬܐ ܕܒܝܬ ܠܘܠܝܢܘܣ: ܗܐ ܥܡܢ܀ ܥܠ ܗܢܝܢ ܡܗܝܢ ܕܢܚܘܐ 


ل 


- 


ܫ 


ܕܘܡ ܩܦܒ )مدب 
ܐܢܝܢ ܚܪܐ مما[ رحب : ܕܢܚܐܘܢ ܒܢܝܢ ܡܪܕܘܐܢ "٠.‏ هل[ ܢܥܒܕܘܢ ܐܝܟ 
ܥܿܒܕܝܢ܆ ܕܐܐ ܐܦ ܠܗܘܢ ܢܟܠܛܐ ܫܒܛܐ ܗܢܐ ܡܪܝܪ| ܀ 


ܠܘܩܖܕܡ ܥܠ ܣܗܕܘܬܐ ܕܫܘܩܪܐ ܕܗܘܬ ܒܝܢܬܢ ܀ 


ܟܬܝܒ ܕܠܐ ܥܒܼܪ ‏ ܥܠ ܦܘܡܝ ܥܒܕ̈ܐ ܕܒܢܝܢܫܐ. ܘܬܘܒ :ܐ ܠܡܝܢ 
ܕܐܟܠ ܩܪܨܐ ܕܚܒܪܗ ܒܟܩܬܪܐ ܡܘܒܢ ܗܘܬ ܀ ܐܦ ܠܐ سب ܥܠ 
حداسا ܕܥܒ̈ܪܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܘ ܡܟܠܩܪܨܗܘܢ رحب ܕܢܬܿܢܐ ܠܚܟܝܵܢܼܘܼܢ 
ܐܚܝܢ : ܐܐ ܥܠ ܠܬܐ ܕܗܘ̈ܝ اميا ܗܢܐ ܢ ܠܡܚ ܘܝܘ 
ܠܟܘܢ .: ܕܐܦ ܐܢܬܘܢ ܬܥܒܪܘܢ ܡܢܗܝܢ. ܡܛܠ ܕܒܛܠܬ ܗܝ ܡܢ ܘܬܐ 
ص |ܖܿܥܐ: ܘܓܒܪܐ ܥܡ ܚܒܪܗ ܡܠܠ ܒܣܩܦܘ̈ܬܐ ܡ ܦܠܓ .ܬܐ ܀ 
ح ܗܘܐ ܗܘܐ ܕܝܢܐ ܠܓܒܪܐ ܥܡ ܚܒܪܗ: حا ܗܘܐ ܠܩ ܬܩܐ .̇ 
ܘܩܳܪܐ ܗܘܐ ܐܢܫܐ : ܕܐܘ ܡܪܝ كة.: ܣ ܗܕܬ ܠܢ. موه ܥܿܚܢܐ 
ܚܝܠܬܢܐܝܬ حص ܕܡܠܬܗ ܘܐܡܿܪ: ܥܠ ܡܠܬܗ ܕܐܠܗܐ“ ܘܫܠܡܐ 
ܥܡܟ. ܥܠ ܡܘܢ. ܘܡܘܟܠܬܐ ܝܗܒ ܗܘܼܐ قرم ܝܕܠܬܐ܀ ܗܠܝܝܢ 
ܠܘ ܒܠܚܘܕ ܚܢܦ̈ܐ حكب ܗܘܘ: إلا وق اهبا ܘܓܒ ܪ̈ܐ 


;ܙ ܣܒܐ. ܕܟܠ ܠܬܐ ܐܝܕܐ ܕܗ݈ܝ ܆ ل ܢܒܐ ܐܢܫ ܒܙܘܙܐ ܐܓܪ ܣܝܗܕ̈ܐ 


ܕܫܘܩܪܐ ܟܡܐ وما . ܟܢ لا ܣ ܢܢܡ ܕܝ .ܐܐ ̇ ܕܠ ܗܐ ܦ ܕܡ 
ܥܝܢܝܗܘܢ : الإ ܡܘܒܝܢܝܢ ܗܘܘ ܒܚ ܫܥܐ ܐܝܒ مد مع ܟܚ ܢܐ حنم 
| حاب 


ܬܘܒ ܥܠ ܝܐܘ̈ܦܐ ܐܦ ܡܘܐܦܢܐ. ܘܥܠ ܕܓܠܘܬܐ 0 


د ܗܐ ܥܡ ܠܗܘܢ ܥܘܐܐ ܡܡܠܠܝܬܘܢ . ܘܟܥܘܐܐ ܟܡܠܪ̈/ܐܥܢ ܐܝ̈̈ܝܢܟܝܘܢ. 


ܒܝܫܬ| حصلا ܦܘܡܗܘܢ : ܬܘܟܐ ܘܢܟܠܐ ܬܝܚܬ ܠܫ ܢܗ ܘܥܝ ܘܠܐ 
ܘܠܬܐ ܀ ܟܣܦܟ ܠܡ ܒܪܒܝܬܐ لا ااأهه<: ܘܐܦܥܠܐ ܬܪܒܚܐ ܥܠ 
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ܚܡ فكي سب 
ܩܪܝܒܟ. ول ܟܣܦܐ ܬܘܙܐܦ ܒܥܡܝ ܠܡܣܟܢܐ وحصي: ܠܐ ܬܗܘܐ 
ܠܗ ܐܝܟ ܡܪܐ ܚܘܒܐ ّܵ ܘܠܐ ܬܣܒ ܡܢܗ تحب [: وروم ܬܘܒ 
ܐܡܪ ٠.‏ ܕܟܣܦܗ ܒܪܒܝܬܐ ܠܐ ܝܗܼܒ: ܟܕ مدا ܠܚ ܪܒ ܗ ܘܠܐ 
<< ܗܠܝܢ ܨܚܕܝܢ ܒܛܝ̈ܠܬܐ ܗ݀ܘܼܲܝ܀ ;ܫܐ ܩܝܘܪ̈ܝܝܐ ܟܕ 
مده جرت ܗܘܘ ܡܢ ܐܬ ܬܒܥܬܐ ܡܪܝܪ̈ܬܐ: حم ܗܘܘ ܠܡܕ̈ܝܢܬܐ 
ܟܕ ܛܥܢܝܢ ܐܝܩܪ̈ܐ ܨܝ ܒܢܝܢܫܐ ܕܡܘܙܦܝܢ. ܘܟܝ اب ܗܘܼܘ ܠܗܘܢ 
محل ܐܡܪܝܢ ܬܘ ܒܫܠܡ: | ܘܥܡ ܡ̈ܠܐ ܒܣܝ̈ܡܬܐ ܐܡܪܝܢ ܠܗܘܢ : 
ܕܝܗܒ ܐܢܐ ܠܟ ܟܡܐ ܕܡܬܒܥܐ ܠܟ. ܘܠܐ ܢܗܘܐ ܠܟ ܪܢܝܬܐ. ܕܟܕ 
ܚܝ ܐܢܐ ܝܗܒ ܐܢܐ . ܬܣܬ ܢܩ ܥܠ ܐܢܚܫ. ܘܠܐ هبيرز خخل إنا 
ܥܠܝܟ ّܵ ܐܦܠܐ ܥܪ̈ܒܐ ܐܘ ܡܫܟܢܐ. ܘܠܐ ححا ܐܢܐ ܪܒ ܢܝܢܬܐ ܘܠܐ 
ܦܘܪܩܐ . إلا ܣܒ : ܘܡܚܪܗܿ ܕܥܿܠܐ ܠܠܬ݂ܐ ܐܝܬܐ ܠܝ ܕܝܠܝ ّ̇ ܐܘ ܗܒ ܠܝ 
سا اه ܚܡܪܐ܇ ܐܝܟ والح ܒܗ ܒܙܒܢܐ. ܙܠ ܗܫܐ : هونن ܗܪܟ | 
ܠܝܘܡܬܐ ܩܠܝܠ ܬܐ. هه ܕܚܢ ܗܢܐ محجما.ء ܟܕ ܡܠܐ .‫ ܠܝܬܐ 
“عه ¬ 9 5 3 5 - حم لا 


ܘܥ ܗܘܐ ܕܠܐ مبدت ܗܘܐ ܠܗ هيبا ܠܗܘ ܕܢ ܫ ܠܡ خماط ذا 


ܕܢܦܩ ܡܢ ܦܘܡܗ. سكل ܡ̈ܠܘܗܝ ܡܢ ܕܒܫܐ܆ ܘܗܢܝܢ ܠܘ̈ܠܝܬܐ: 
ܚܪܬܗܝܢ ܕܝܢ ܡܪ̈ܐ ܡܪܝܪ̈ܬܐ܀ ܗܘ ܕܝܢ ܡܥܩܐ ܟܕ ܥܠ ܡܠܐ ܗܠܝܢ 
ܕܪܘܚܐ ܕܐܬܟܠܗ ܡܘܐܦܢܐ | ܬܟ ܥܘ: لا ܐܠܕܘ ܢܦܫܗ وزولم ܘܟ ܢܙ ܫ 
ܙܘ ܐ| ܕܓܙܬܗ: إلا ܟܕ ܬܒ ܒܒܝܬܗ ܘܡܢܥܢ ܗܘܐ ܥܕܡܐ 
ܕܐܬܝܢ ܗܠܝܢ ܕܬܒܥܝܢ. ܡܐ ܕܝܢ ܕܠܒܟܘܗܝ ܐܡܪ ܠܗܘܢ : ܕܐܓ̄ܝܪܘ 
ܠܝ ܩܠܝܠ ܐܥܘܠ܆ ܐܝܬܐ ܠܟܘܢ. دحو ومسب ܥ ܐ ܠ ܗܘܼܐ 
ܒܪܗܝܒܘܬܐ ܨܝܕ ܗܘ ܕܐܬܟܠܗ ܕܝܗܿܒ ܠܗ ܐܡܪ ܠܗ: ܕܦܩܘܕ ܡܝܪܝ 
ܘܗܒ ܠܝ وه ܡܘܢ ܕܝܬ ܠܟ ܆ ܕܐܐ ܡܫܝܛܝܢ ܠܝ. هه وب ܐܡܪ ˆ 
ܕܩܘܐ ܠܝ ܩܠܝܠ: ܐܘ ܫܒܩܗ ܘܥܪܩ ܵܐܘ ܪܛܐ هو( ܠܗ حصدلا 
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انع 


.ا 151 .أن" 


ܗ 


ب 


2) 


ܚܝܢ ܩܦܢ عد 
ܟܕ ܐܡܪ ܕܙܠ .دمي |١ ٠.‏ ܥܕܦܪܐ ْ ܗܕܐ ܫܠܬܐ ܐܐ ܗܦܝܩ ܐܢܐ ܠܟ. 
ܘܗܟܢܐ موص | ܰܓܝ̈ܐܐ ܥܒܼܕ ܗܘܼܐ ܠܗ. ܘܟܕ ونم نوه ܡܬܠ ܨ 
ܗܘܐ ܥܕܡܐ ܠܡܘܬܐ ܆̇ ܟܝ ܐܦ ܡܦܝ̈ܣܢܐ ܟܓܝ̈ܐܐ ܡ ܢܬܐ ܗܘܐ 
ܥܠܘܗܝ: | ܘ ܣܦܿܩ ܠܗ ܆ ܕܠܐ موت ܐܢܐ ܠܟ ܕܠܝܬ ܠܝ ܐܬܠ ܠܟ : 
ܐܘ ܐܡܪ ܠܗ ܕܟܬܒܐ ضخا ܐܢܐ ܥܠܝܟ. دده ܐܡܝܪ وحخ ܐܢܐ . 
ܘܗܟܢܐ ܟܕ حك ووو[ ܥܠܘܗܝ ܟܬܒܐ ܫܪܝܗܝ حقلا: ܟܝܢ ܐܡ̈ܪ 
ܕܙܠܠ ܡܢ ܪܡܫܐ ܘܬܐ ܥܕܦܪܐ ْ ܘܟܝ ܕܝܢ قوم ܗܠܚܢ ܐܬܘ ܐܡܝܪ 
ܠܗܘܢ : ول( ܝܗܒ | ܙܐ إلا ܝܗܒܝܬܘܢ ܠܝ ܡܧܟܢܐ. ܘܟܢ ܬܘܒ 
.ܝܗܒܘ ܠܗ ܡܫܟܢܐ ܬܘܒ ܐܡܪ ܆̇ ܕܟܡܐ .ܗܒܝܬܘܢ ܠܝ ܐܝܩܪܗܘܢ 
ܕܗܠܝܢ ܙܘܙܐ: ܘܦܪܩܘܢ ܠܝ ܐܝܟܢܐ شحج ] ..يوحتاي ٠.‏ ܟܠܛܠ ܕܐܐ 
ܫܧܿܠ ܐܢܐ ܐܝܟ ܕܐܙܠܢ. ܘܡܢ ܐܠܝܕܘܬܗܘܢ ܰ ܟܡܐ ܕܦܬܚ ܦܘܡܗ 
ܘܒܿܥܐ. ܝܗܒܝܢ ܗܘܘ ܠܗ. ܘܐܦ ܟܬܒܝܢ ܠܗ. ܘܗܝܕܝܢ ܬܘܒ ححا 
ܠܗܘܢ ܥܪ̈ܒܐ܀ ܘܗܟܢܐ ܟܕ ܒܟܠܗܝܢ ܡܠܘܗܝ ܩܕ̈ܡܝܬܐ ܕܓܠܘ : 
ܫܩܠ ܡܢܗܘܢ ܡܫܟܢܐ܇ ܘܥܒܕ ܟܬܒܐ ܘܟܬܒ تحسك | .- ܘܡܐ 
ܦܐܘ)ܪܿܩܬ ماد ܥܠܝܗܘܢ ܥܪ̈ܒܐ. ܘܠܡܚܟܩܢ ܐܪܘܚ ܘܝܪܗܒ ܠܗܘܢ : 
ܟܢ ܠܘ ܒܠܚܘܕ ܐܝܕ̈ܘܗܝ ܡܢܫܩܝܢ إلا ܘܬܚܬܝܐ ܕܐ̈ܓܠ ܘܗܝ 
ܡܠܟܚܝܢ: ܟܕ ܐܡܪܝܢ ول ܡܟܐ ܠܬܦܠܢ ܝܘ̈ܟܬܐ ܐܐ ܡܝܬܝܢܝܢ 
ܠܟ ܕܝܠܟ ̇” ܚܝܿܒܝܢܢ ܟܠ ܡܐ ܕܟܬܝܒ ܒܥܬܒܐ ܗܢܐ ܀ ܗܢܘܢ ومح 
ܩܠܝܠܐܝܬ ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܘܡܙܒܢܝܢ ܥܒܿܕܖܗܘܢ.. ܘܡܟܢܫܝܢ ܗܘܘ ܠܗ 
(16|. ܕܡܐ ܕܝܢ ܕܫܩܼܠ ܐܢܘܢ : ܘܥܠ ܕܢܦܪܘܥ ܒܚ ܬ ܪܘܬܐ ܫܦܝܪܬܐ ܵ܆̇ 
ܐ| ܗܿܘ ܗܢܐ ܕܟܠܗܘܢ ܫܦܚܪ̈ܬܐ هخ نا.٠‏ ܘܩܡ ܩܫܝܐ ܝܬ ܟܕ ܡܩܪܒ 
ܥܡ ܚܘܫ̈ܒܘܗܝ ܘܐܡܪ ܕܐܝܟܢܐ ܝܗܒܬ ܗܠܝܢ܇ ܗܫܐ ܐ ܘܬܒܒܚܝܢ 
ܠܟ ܘܠܝܬ ܠܟ ܕܬܬܠ ܠܗܘܢ .> ܒܗܿܝ ܕܥܒܟܟ ܟܠܗ ܐܙܕܒܝܢ. 
ذه ܐܐ ܚܟܩܝܪ ܆ ܘܒܝܫܬܐ ܐܐ ܡܫܟܚ ܕܢܥܒܼܕ ܠܟ. ܘܐܦ ܡܒܫܟܒ ܢܟ 
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ܢܛܝܪ ܨܝܕܘܗܝ ܿ ܘܐܦܢ ܬܫܩܠܝܘܗܝ ܡܗ ܨܝܕ ܐܚܪܢܐ هيم ܐܢܬ 
ܥܗ ‏ ܡܕܝܢ ܦܩܚ ܨܝܕܘܗܝ. ܗܐ ܗܠܝܢ ܡܘ̈ܠܟܢܐ ܕܪܘܓܙܐ ܡܠܟ 
ܒܝܫܐ حردها ٠.‏ ܕܠܐ بعصم ܒܝܡܠܝܗܘܢ : 8 ييه تو ܗ 
ܕܡܘܙܦܢܐ : ܘܒܬܪܟܝܢ ܢܪܘܚ ܠܗܘܢ ܘܐܦ ܢܦܪܥܘܢ ܠܗ وين 
ܕܓܠܘ !| ܗܝ وفك ܒܗܘܢ ܗܘ ܘܐܦ ܗܠܝܢ ܡܘ̈ܠܟܢܐ ܕܥ ܘܠܐ 
حم ܡܠܘܟܬܐ ܒܪܬܗ وى ܕܐܕܡ إأل ܗܘܘ . ܗܝ ܕܝܢ ܫܥ ܐ 
ܒܗܢܐ ܙܒܢܐ.܆ ܙܢܩܵܐ ܐ ܫܬ ܠ ܒܝܢ. ونب ܡܢ ܘܪ د ب معت ܗܘܝ 
ܠܓܒܪ̈ܐ: ܘܗܢܝܢ محف ٠.‏ ܕܙܦܠܢ ܘܙܦܠܢ ܥܒܕ. وه ونم إنهم: 
ܕܛܕܒܐܝܬ ܡܠܟܬܝܢܝ. ܟܕ ܠܐ مس ܩܝ̈ܝܡܐ ܘܡܥ ܘ̈ܡܬܐ ܕܐܠܗܐ 


: ܘܐܦܠܐ ܗܝ ܕ ܥܒ ܝܢ ܢܦ ܫ ܗܘܢ . ܶ 6 1233 .°01] 
ܕܬܘܒ تحب ܘܠܐ ܟܠܬܝܗܒ ܠܗܘܢ ْ 1 ܬܚܪ ܡܢ ܟܠ ܡ ܘܠܟܝܢܐ 

ܕܣܛܢܢܐ ܘܙܐܢܬܬܗ ܒܣܡ ܠܗܘܢ . ܘܐܦ ܐܝܬ ܐ ܡܬܝ ܕܛܠܝܢ ܗܘܼܐ ܚܝܕ 

ܡܢܗܘܢ ܗܢܘܢ ܗܠܝܢ ܙܘ:| حامره.: ܗ ܡܪܐ ܚܘܒ ܐ ܕܗܒ 

ܠܝ ܕܝܠܝ: وهزت ܩܫܝܐ ܬܬ ٠.‏ ܒܕ صدر ܣܛܛܢܐ ܥܠ ܠܒܗ.܆ ܕܠܝܬ 

ܠܝ. ܘܐܦ ܟܠܬܚܒܣ ܘܡܐ ܫܝܛܢ ولا ܦܪܥ. ܕܠܘܬܗܘܢ ܕܗܠܝܢܢ نا 


كع 


هامر ܗܘܐ ܩܝܡ ܥܝܐܝܘܗܝ ` 


ܡܙܥܩ ܡܙܡܪܢܐ ܟܢ |ܡܿܪ: ܕܝܙܦܿ ܪܫܝܥܐ ܘܠܐ ܦ̇ܪܥ܀ ܘܟܢ يطبت 
ܡܢ ܕܐܙܠ ܝܙܘܦܐ ܠܬܪܥܗ ܕܡܘܐܦܢܐ : | ܙܠ ܘܐܬܐ ܡܘܙܦܢܐ ܠܬܪܥܗ 
ܕܝܠܗ ܘܡܦܝܩܩ ܠܗ. دل 1 ܓܕܪܫ ܘܐܬܦܪܥ مج .. ܠ 3 
ܕܡܫܟܚܘ ܐܫܟܚܗ܀ ܘܗܟܢܐ ܒܟܠܢܫ ܕܓܠܘܬܐ ܡܫܠܛܬܐ ܗܘܬ 
ܡܫܡܠܝܐ ܬܬ 90 


ܥܠ صححف | هد صما : 


ܐܦ ܒܐܘܙܝܐ ܕܚ̈ܝ̈ܕ| .̇ ܥܡ ܣܙ݀ܙܘܬܐ ܕܫܘܩܪ | ܀ 


ܟܢ ܕܚܢ ܬܘܒ ܡܢ ܗܘܘ حلب |ܬ! ;ܐ ܕܢܪܡܘܢ ܓܙ ܝܬ ܥܒ ܕܝܢ 


ܚܡ ܩܦܘ سيب 

ܗܘܘ ܓܘ̈ܕܐ ܒܕܡܘܬ ܗܠܝܢ ܕܒܝܬ منوقا: ܘܟܝܪܟ ܚܢ ܗܘܘ 
ܒܡܕܝ̈ܢܬܐ. ܘܡܫܠܿܝܢ ܐܝܟܐ ܐܝܬ ܐܢܫ ܕܣܝܡ ܠܗ ܡܕܡ : ܐܢ سكا 
ول ܝܡܪܐ ول ܡܐܢܐ ܆ ܘܐܙܠܝܢ ܨܝܕ ܐܡܚܪܐ ܟܝ [أمنوب: ܕܦܠܢ ܒܝܪ 
ܓܙܝܬܢ ܗ̱ܘ: ܘܗܐ ܐܦܠܢ ܨܝܕ ܦܠܢ ܐܝܬ ح...- ܘܗܐ اع ܫ ܢ ܐ 


ܝܓ ' 


ܐܢܕܝܢ ܢܣܬܩܒܠ ܗ̱ܘ ܐܘ ܐܢܫ ܕܢܟܠܐ ܐܢܘܢ : ܦ ܿܕ ܠܗܘܢ 
ܫܘܠܛܢܐ ٠.‏ ܕܐܝܬ ܠܟܘܢ ܣܗܙ̈ܐ ܥܠܘܗܝ. محلل ܡܢܗܘܢ ܘܒܝܗܘܢ 
ܕܝܠܗܿ ܕܩܝܪܝܬܗܘܢ .> ܘܣܗܕܝܢ ܥܠܘܗܝ ܆ ܟܢ ܐܦܠܐ ܡܢ ܟܠܬܘܡ ساب 
ܠܗܘܢ. ܘܗܟܢܐ ܟܕ ܡܝܠܠ ܡܙܒܢܝܢ ܗܘܘ ܟܠ صل ܕܩܢܐ. ܟܒܕ 
ܐܦܠܐ ܠܚܕܪ حكيه ܝܗܒܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܢܩܪܘܒ܀ ܐܚܪ̈ܢܐ ܐܡܪܝܢ ܵ܆̇ 
ܒܓܒܪܐ ܥܪܝܒܬ ܠܢ . ܐܚܪ̈ܢܐ ܐܡ̈ܪܝܢ: خرصا | ܘ ܓܢܝܬܐ ܐܘ ܙܬܬܐ 
ܐܬ ܠܟ ܒܩܪܬܢ ٠.‏ ܘܙܦܠܢ هعشا ܓܙܝܬܗ ܠܐ ܝܗܝܝܒ ܠܟ. ܘܟܕ 
ܗܠܝܢ لصب ܕܠܐ ܠܩܪܬܟܘܢ ܥܝܠ ܠܝ ܐܦܠܐ ܓܢܬܐ ܐܝܬ ܠܝ 
ܥܘܬܟܘܢ: ܗܢܘܢ ܒܚܪ ܡܨ ܦܘܪ̈ܣܝܢ ܠܐ ܡܪܦܝܢ ܗܘܘ ܠܗ خاصل 
ܕܡܙܒܢܝܢ ܗܘܘ ܟܠ ܕܩܳܢܐ. ܘܐܦ جه ܫܘܠܛܢܐ ܬܪ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܠܠ 
ܗܠܝܢ ܠ̈ܠܬܐ. ܘܡܢ ܥܠܠܬܐ ܗܕܐ ܕ݀ܚܠܝܢ ܗܘܘ حتستما وللاساي 
ܒܫܘ̈ܩܐ. حأ ܐܦܠܐ ܗܟܢܐ ܦܠܛܝܢ ܗܘܘ ܡܢ وحمت حذلا. الا 
ܡܫܠܝܢ ܗܘܘ ܒܬܪܗܘܢ: ܘܡܐ ܕܨܙܼܘܗܝ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܐܢܝܫ ܐܡܪ 
ܠܗ ܕܐܘ ܗܒ ܠܝ ܙܦܠܢ ܆̇ ܐܘ صو ܐܢܐ ܠܟ ܨܝ ܐܡܝܪ ܐ . ܐ ܝܟܢܐ 


؛ ܕܐܢܫܐ همالا ܡܢ صو مدخ | : ܬܓܘܙܬ| ܪܒܥܬܐ ܗܘܬ ܠܗܘܢ ܥܬܐ 


ܗܕܐ. ܐܦ ܟܠܘ ܒܬܝܗܘܢ ܚܛܛܘܦܝܐ ܘܢܟܐܐ. ܕܥܒܝܗܘܢ بح[ 
ܡܝܟܐ | ܡܪ ܗܘ ܕܡܟܕܩ ܗܘܐ ܠܟ̈ܠܟܐ ܥܠ ܐܦܝܗܘܢ : ܐܒܝ ܠܡ 
ܚܣܩܝܐ ܡܢ |ܪܥܐ.“ مهجم ܐܨ ححسيما. ܒܗܘܢ محصعكسيا 


ܟܒܡܢܝܢ. ܘܓܒܪ ܐܐܝܚܝܘܗܝ ܫ ܐܒܢܐ . ܐܝܢ ܗܘܢ ܟܠܔܛܝܒܢ ܠܘܬ 
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ܒܝܫܬܐܵ ܘܠܐ ܟܛܛܝܒܝܢ. ܫܠܛܐ عله ܕܗܒ܇ ܘܕܝܝܢܐ |ܡܿ ܢܪ 
ܫܚܘܕ܇. ܘܪܒܐ ܡܠܠ ܒܬܝ ܢܦܫܗ. ܘܐܣܠܚܘ ܛܝܒܬܗܘܢ ܐܝ ܟ 
ܐܘܪܩܠܬܐ ܕ ܐܟܠܘ ܣܟܩܐ ܀ ܘܬܘܒ ; ܠܐ ܬܬܡܘܢ ܥܠ ܩܢ݀ܝ ܥ ܥܕܘܢ : 
زقلا ܬܗܝܡܢܘܢ ܠܪ̈ܚܡܝܟܘܢ ܀ ܘܕܘܚܕ ܬܘܒ ܐܡ̈ܪ : يجمه 
ܠܫܢܗܘܢ ܐܝܟ ܣܝܦܐ ܘܡܠܬܗܘܢ ܐܝܟ ܓܐܪܐ.܆ ܠܡܫܕܐ ܒܛ ܘܫܝܐ & 
ܒܬܡܝܡܐ. ܘܡܢ محا ܢܫܕܘܢ ܒܗ ܘܠܐ ܢܬܚܙܘܢ. ܘܐܬܚܫܒܘ ܘܐܦ 
ܛܡܪܘ ܦܚܐ: ܟܕ ܣܒܪܝܢ ܕܠܐ سد[ ܡܪܝܐ܀ ܘܬܘܒ ܐܡܪ ܥܠܝܗܘܢ : 
ܕܢܗܦܟܘܢ ܒܪܡܫܐ : ܘܢܥܘܘܢ ܐܝܟ ܡ̈ܒܐ܇ܵ ܘܢܬܟܪܟܘܢ ܒܡܪܝܢܬ | ܀ 
ܪܚܡܘ ܥܘ̈ܛܬܐ: ܝܬܝܪ ܡܢ ܒܘܪ̈ܟܬܐ. ܘܠܒܫܘ ܠܘܛܘ̈ܬܐ ܐܝܟ ܙܝܢܐ. 
ܘܥܠܘ ܒܗܘܢ ܐܝܟ ܡܝܐ ܘܐܝܟ ܡܫܚܐ ܒܓܖ̈ܡܝܗܘܢ ܀ ܘܟܝܕ وك 10 
ܚܛܕܘ̈ܦܝܐ ܘܒ̈ܙ:ܐ| ܐܝܬ ܗܘܐ ܒܡܕܝܢܬ| دج فذحا ܦܩܪ̈ܐܵ܆ ܩܘ̈ܝܝܝܐ 
ܘܡܕ̈ܝܢܝܐ. ܘܦܬܝܚ ܗܼܘܐ ܠܗܘܢ ܦܘܡܗܘܢ ܐܝܟ ܩܝܒܪ̈ܐ ܣܪ̈ܝܐ: 
ܐܝܟܢܐ ܕܐܦ ܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܚܢ ܡܢ ܗܠܚܢ ܡܥܩܟ̈ܝܢܐ. وجل 
ܕܦܠܛ ܡܢ ܗܠܝܢ ܨ ܕܘܗܝ ܐܚܪ̈ܢܐ& ܘܡܢ ܗܠܝܢ ܐ̱ܚܪ̈ܢܐ. ܥܠ ܗܠܚܝܢ 
ܐܡܪ |ܫܥܝܐ . ܕܐܝܟܢܐ ܗܘܬ ܙܢܝܬܐ ܡܕܖܝܢܬܐ ܡܗܝܡܢܬܐ: ܕܡܠܝܐ 13 
ܗܘܬ ܕܝܢܐ ܘܙܕܝܩܘܬܐ ܆ ܘܗܫܐ ܩܛܘ̈ܠܐ. ܒܡܒܒܝ ܒܬ ܠܘܝ & 63454 
ܚܢܘܢܝܟܝ ܚܠܛܝܢ ܡܝܐ . ܪܘܪ̈ܒܢܝܟܝ ܡܪܘܕܝܢ ܘܟܠܗܘܢ ܫܘ̈ܬܦܐ 
ܐܢܘܢ ܕܓܢ̈ܒܐ ܀ ܘܬܘܒ ܐܡܪ: ܘܡ̈ܡܒܙܚܢܐ ܢܫܬܠܛܘܢ ܒܗܘܢ. ܘܢܦܠ 
ܥܡܐ ܓܒܪ ܒܓܒܪ ̈ܵ ܘܓܒܪܐ ܒܚܒܪܗ: ܘܢܬܓܪܘܢ ܥܠܒܡܐ ܥܠ 
هخا. ܘܡܕܥܪ̈ܐ ܥܠ صعمم | + ܪܘܪܒܢܝܗܿ ܒܓܘܗ ܐܝܟ ܐܐܚܘܬܐ ن؟ 
ܢܗܡܝܢ : ܘ̈ܕܝܢܝܗ ܐܝܟ ܕܐܝܒܐ ܕܪܡܫܐ. ܢܒܝ̈ܝܗ فسزت ܀ و ܐܐܝܠܝܢ 
ܕܠܬܚܫܒܝܢ ܠܬܐ : ܘܥܒܕܝܢ ܒܚܫܬܐ <<< ܡܫ ܟ ܒܗܘܢ : ܘܐܦ 
ܡܩܕܡܝܢ ܒܕܦܪܐ محكرب ܡܕܡ ܕܐܬܚܫܒܘ܀ ܘܫܩܼܠܝܢ ّܐܝܕ̈ܚܗܘܢ 
ܠܘܬ ܐܠܗܐ .: ܘܙܿܓܝܢ ܚܩܵܠܬܐ .ةع ܐ ܆ ܘܢܣܒܝܢ حوب ܒܩܛܝܪ ܐ 
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--+4م ܦܰܓܠܺܝܢܝܢ )ܢܝܝ 
ܘܐܓܿܡܝܢ ܠܗܘܢ ححسيما. بن حب ܐܡܪ ܡܝܟܐ ܥܠܝܗܘܢ ܕܒܬܘܙܐ 
ܘܥܘ̈ܠܐ . ܘܬܘܒ | ܡܪ ١.‏ ܕܬܬܝܪ̈ܝܗ ܡܠܝܢ ܥܬܐ : م حصصه (مبه دودحب 
ܕܓܠܘܬܐ ْ ܘܠܩܢܗܘܢ ܢܝܒܝܚܠ ܒ ܦ ܡܗܘܢْ ات | ܢܐ | ܫ .ܪܐ 


ܠܡܡܚܝܟ ܘܐܚܒܠܟ ܡܓ ܚܛܕܚܗܝܟ. ܘܬܟܝܘܠ ܘܠܐ ܬܣܝܒܥ. 


ܟ ܘܥܒܪܬܐ ܬܗܘܐܼ ܒܓܘܟ. ܘܬܙܪܟ ولا ܬܦܕܐ. دحت ܡ ܕܬܦܕܐ حسصرحاأ 


ܐ ܫܠܡ. ܐܢܬ ܬܙܪܿܘܥ ܘܠܐ ܬܚܨܘܕ. ܐܬ ܬܥܨܘܪ ܙܬܬܐ ܘܠܐ ܬܡ ܫܩ ܘܚ 
ܡܫܚܐ. ܐܢܬ ܬܥܕܘܪ ܚܡܪܐ ܘܠܐ ܬܫܬܐ ܡܢܗ܀ ܡܢܐ ܡܢ ܗܠܝܢ ܕܐܐ 
ܗܘܐ ܒܩ̈ܢܘܡܝܢ ܣܠܩ: ܡܢ ܡܫܚܐ ܐܘ ܡܢ ܚ ܛܐ ܘܚ ܥܒܚܪܐ: 
ܕܐܬܢܝܚܘܢ فضا ܡܢܗܘܢ . ܘܐܦ ܠܗܘܢ ܠܒܙܘܙܐ: ܪܘܓܙܐ ܟܠܓ ܐ 
ܕܒܝܫ ܡܢ ܕܟܠܢܫ ܀ ܒܫܢܬܐ ܩܕܡܝܬ | ܐܒܼܕ ܡܟܩܟ̈ܢܐ ܬܚܬܝܐ 
هاحمغسا ٠.‏ ܐܝܟ وص ܠܠܠ تمص : ܘܒܗܝ ܕܬܪܬܝܢ وح ܕܠܠܠ 
ܡܢܗܘܢ : ܘܒܕܬܠܬ ܗܠܝܢ ܕܠܠܠ مو ولحل : ܘܒܿܝ ܕܐܪܿܒܥ ܗܢܘܢ 
ܐܟܘܠܐ ܘܒܙܘܙܐ ܐܒܼܕܘ. ܘܠܐ ܕܝܠܗܘܢ ٠.‏ ܘܐܦܠܐ ܡ ܕܡ ܕܒܙܘ ܘܚ ܡܠܠ 
ܦܫ ܠܗܘܢ܀ ܗܠܝܢ ܘܕܐܝܟ ܗܠܚܢ ܘܕܪ̈ܘܪܒܝܢ ܡܢ ܗܠܚܢ ܕܩܝܕܡ 
ܐܟܪܙܘ ܢܒܝ̈ܝܐ: ܥܒܪܘ ܘܫܡܠܝܘ ܒܢܝ ܐܢܫܬ ܒܚ ܪܕܐ . ܬܝ ܪܐܬ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܐܟܓܝܘ. ܟܕ ܠܘܩܕܡ ܡܪ̈ܝܢܝܐ ܘܬܓܪ̈ܐ ܫܪܝܘ ܒܒܝܫܬܐ: 
ܟ تويب ܘܙܒܢܝܢ ܠܠܒ ܕܐ ܕܩܘܪ̈ܝܝܐ.ًܰ ܠܟܪ̈ܡܝܗܘܢ ܘܠܝܩܠܬܗܘܢ 
ܘܠܟܠܗ ܦܘܬܠܚܢܗܘܢ. الا لا ܚܕܘ ܒܗ: ܒܗܿܝ ܕܗܦܼܝܟ ܗܢܘܢ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܥܠܝܗܘܢ. ول ܚܡܪܐ ول سكا ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܐܢܫ ܒܩ݀ܪܝܬܐ 


` ܕܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ .” ܐܦܩܼܘ ܐܢܘܢ ܒܙܒܢܗܘܢ ܐܘ ܐܡܠܘܗܝ. ܟܝܢ 


ܫܘܠܛܢܐ ܝܗܒ “اما ܠܟܠܗܝܢ حسف | ܘܠܐ ܬܠܥ ܒܐ̈ܝܪ̈ܝ ܒܣ 
ܘܐܦ ܗܢܘܢ جه | ° ܐܐ معفم ܠܗܘܢ ܖܐ ܬܒ ܐ ܐ ܘܐܙܠ ܥܒܿܝܚܕܗܘܢ : 
الإ ܥܠܒܟܝܢ ܗܘܘ ܠܙ .“ ܘܡܩܪܒܝܢܢ ܠܗ ܠܘܬ ܫ ܘܥܓܢܐ ٠.‏ حت 
ܐܡܪܝܢ : ܕܡܗ ܦܘܥܚܢܝܢ ܠܗܢܐ عصه<. ٠:‏ الا ܦܩ ܝܕܕ ܠܗ ܪܡܐ 


ܚܝܪ( ܩܦܛܕ )ܘ 

ܥܠ ܩܪܝܬܐ. ܘܗܟܢܐ حم ܗܘܼܐ ܠܗ ܫܘܠܛ̈ܢܐ ܥܕܡܐ ܕܡܘܒܢ ܗܘܐ 
ܠܗ ܡܢ (ܪܥܬ. ممم ܟܠܡ .̈ܡ ܕܩܢܐ ~“ ܘܕܒܼܚܙܘ ܘܕܠܐ ܒܙܘ 
ܫܩܥܘܗܝ. ܘܐܦ ܥܪܩܝܢ ܗܘܘ ܠܬܝܪ̈ܢܐ ܡܢ ܩܪܡ ܩܘ ܪ̈ܝܝܐ ܐܝܟ 
ܥܢܐ ܡ ܩܕܡ وإخا ܘܛ ܦܿܫܝܢ. ܟܕ ܐܦ ܟܦܪܝܢ حخوصا 
ܘܒܟܠܡܕܡ ܕܢܫܩܒܘ ܡܢܗܘܢ. ܘܐܦܢ ܓܕܫ ܬܘܒ ܘܢܦ̈ܟܩܚܢ ܗܘܘ 
ܒܢܝܢܫܬ ܚܐܪܝܬ ܆̇ ܘܙܒܢܝܢ ܡܢܗܘܢ ܚܡܪܐ في ܡܥܕܪܬܐ : ܥܠܝܢ ܗܘܘ 
ܘܩܒܠܝܢ ܠܐܡܚܝܪܐ .ْ ܘܐܢ ܕܝܢ ܒܩܪܪܬܗܘܢ هبط ܗܘܐ ܫ ܕܪ 
ܫܘܠܛܢܐ ܘܛܒܥܗ: ܐܢ ܕܝܢ ܥܝܠ ووز ܠܡܕܝܢܬܐّ دجوا 
ܫܩܠܗ ܫܘܠܛܢܐ. ديقم ܡ ܚܡܪܐ ܡ ܛܚ̈ܡܘܗܝ܀ ܟܝܡܐ ܕܝܢ 
ܢܓܐ ܘܕܢܐܡܪ ܒܝ̈ܫܬܐ ܐܝܠܝܢ ووق..: ܘܐܦ ܥܒܼܕ ܗܢܘܢ ܒܢ̈ܝܢܫܐ 
ܒܚܕܕܐ: ܠܟܐ م ܣܟܐ ܕܒܝ̈ܫܬܐ ܦܚܫܝܢܢ. ܟܕ ܠܝܬ ܐܢܫ 
ܕܡܫܟܚ ܠܡܟܬܒ ܐܢܝܢ ܡ ܓܝܘܬܗܝܢ. ܐܠܐ ܗܠܝܢ ܩܠܝܠ 
ܢܣܦܩ̈ܢ ܠܦܪ̈ܘܫܐ : ܢܐܡܪ ܥܠ ܗܠܝܢ ܥܡ ܢܒܝܐ ܐܪܡܝܐ : ܕܫܛܘ 
ܥܡܝ. ܘܠܝ ܠܐ ܝܕܥ ܐܡܿܪ ܡܪܝܐ. حبتزل ܐܢܘܢ ܣܟ̈̄ ܠܐ ܘܠܐ هها 
ܚܟܝ̈ܡܐ. ܒܗܿܝ ܕܚܟܝܡܝܢ ܠܒܝ̈ܫܬܐ ܘܛܒܬܐ ܠܐ ܝ ܕܥܝܝܢ. ܚܝܪܬ 
ܒܐܪܥܐ ܘܗܐ ܬܘܗ ܘܒܘܗ. ܫܪܝܪܐܝܬ ܠܗܘܢ ܐܟܚܕܐ ܬܒܪܘ ܢܝܪܐ 
ܘܦܣܼܩ ܚܢ̈ܩܐ. ܡܛܠܗܢܐ ܪܝܬ ܢܬܒܪ ܐܢܘܢ: ܘܕܐܒ̈ܝ ܪܡ ܫܐ 
ܢܒܐܥܘܢ ܐܢܘܢ ّ ܢܡܪܐ يبح ܥܠ ܩܝܘ̈݀̈ܝܗܘܢ.ܽ ܟܠ ܕܢܝܦ ܘܩ 
ܡܢܗܘܢ ܢܬܬܒܪ : ܡܛܠ ܕܥܩܢ ܚܘܒܝ̈ܗܘܢ ܓܝ ܘ ܚܛ ܗܝܗܘܢ 
ܘܚܘܝܘ ܒܝܫܬܗܘܢ .> ܐܝܟ ܣܕ̈ܘܡܝܐ܀ 


ܥܠ مده | ,اناب ܕܐܘܠܕܢܐ̇ 
ܕܐܝܬܝܗܿ ܫܢܬ ܐܠܦܐ ܘܬܡܢܝܢ ܘܚܡܫ ܀ 


ܡܛܠ ܕܝܢ ܕܟܬܒܢܢ ܘܐܦ |ܘܕܥܢܢ ܡܢ ܠܠܠ ܥܠ ܐܘܠܕܢܐ ܡܡܕܵܝܒܬܵܐ 
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ܚܪܡ ܩ )ܪܚ 
ܘܥܠ ܓܢܒܘ̈ܬܐ ܕܠܐ ܐܚܡܐ ܕܗܘܬ ܒܒܢܝ̈ܢܫܐ ص ܠܬ ܥܡ̈ܠܐ ܕܗܘܼܘ ̇ 
ܒܗܝܢ: ܗܢܘ ܕܝܢ ܕܙܕܩ ܐܠܡܠܝ ܡܳܐ ܘܕܨܘܦܝܚ هو حوهمه:| 
ܘܕܓܠܘܬܐ.ܰ ܥܡ ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܓܓܝܐܬܐ ܐܝܠܝܢ. وج ܠܠ ܪ̈ܫܚܡܢ ܥܢ : 
ܐܐ ܐܠܨܐ ܕܒܘܬܐ ̇ ܕܬܘܒ ܢܘܕܥ ܐܒ̈ܝܢ ܠܦܝܪ̈ܘܫܐ ܒܚܢ ܗܝ 
ܕܡܣܩܬܟܠܝܢ ٠.‏ ܕܡ̈ܦܐ ܓܝ̈ܐܬܐ ܐܘܣܝܦܬ ܫܝܢܝܬܐ ܗܕܐ ܥܠ 
ܩܖܡܝܬܐ ܘܥܠ ܐܚܪܝܬܐ ܒܝܫܬܗܿ: ܘܠܘ ܒܠܚܘܕ ܡ ܐܪܥܐ ܘܡܢ 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܆̇ | ܐܐ ܡܢ ܫܡܝܐ ܘܡܢ ܡܪܝܐ. ܦܢ نبب .لاقنت ܬܠܠ ܕܠܐ 
ܒܘ̈ܚܡܐ. ܡܥܣܪܢܐ ܐ ܦܣ ܥܠ ܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪ̈ܝܝܝܬܐ 1ܝܟ ܠܟܐ 
ܦܩܪܐ: ܘܠܟܠ ܕܐܼܙܠܠ ܘܐܬܐ ܫܠܚܘܗܝ ܕܠܐ ܚܘܣܢ. ܓܠܘ̈ܝܐ ¦ ܕܝܢ 
ܬܝܪ ܡܢ ܟܘܕܪܵܐ ܕܠܗܝܩܝܢ ܠܡܦܘܬܠܬܐ ܕܫܠܖ̈ܐ ܪ 
ܠܡܦܠ ܒܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܐܢܫܐ ܡܟܩܟܢܐ. ܘܐܝܟ حدرةز ܠܚܕܪ ܫܠܕܐ܆ 
ܗܟܢܐ ܡܢܬܦܝܢ ܗܘܘ ܠܐܢ̈ܫܐ ܡܣ̈ܟܢܐ܀ ܥܠ ܗܦܘܟܚܐ ܙܚܢ 
ܕܩܒܪ̈ܐ ܡܢܐ ܐܡܪ | ܠܐ ܐܝܟ ܐܪܡܝܐ: ܕܗܼܘ ܒܿܕܩ ܠܢ ܥܠ ܗܦܘܟܝܐ 
ܕܩܒܪ̈ܐ ܘܒܘܕܪܐ ܕܓܪ̈ܡܝܗܘܢ ܐܝܟ ܙܒܠܐ ܥܠ ܐܦܝ̈ ܐܪܥܐ ܘܠܝܬ 


ܙ ܡܟܢܫܢܐ. ܟܬܝܒ ܕܒܙܒܢܐ ܗܘ ܐܸܡܪ ܡܪܝ ܐ ܢܦܩܘܢ ܓܪ̈ܡܐ 


ܕܡܠ̈ܟܬ ܕܝܗܘܕܐ ܘܓܪ̈ܡܐ ܕܖܪܘܪ̈ܒܢܝܗܘܢ ٠.‏ ܘܓܪ̈ܡܐ ܕܟܗܢܚܗܘܢ .* 
ܘܓܪ̈ܡܐ ܕܢܒ̈ܝܐ ܘܓܪ̈ܡܐ ܕܥܡܘܪ̈ܝܗܿ ܕܐܘܪܫܚܠܡ ܡ ܩܒܪ̈ܝܗܘܢ. 
ܘܢܫܛܚܘܢ ܐܢܘܢ ܠܫܡܫܐ ܘܠܢܩܗܪܐ ܘܠܟܠ ܚܝ̈ܠܘܬܐ ܕܫܡܝܐ: 
ܘܕܪܚܡܘ ܘܦܠܚܼܘ ܐܢܘܢ ܘܐܙܠ ܒܬܪܗܘܢ .* ܘܫܐܠܘ ܒܗܘܢ ܘܕܓܕܘ 


9 ܠܗܘܢ .ْ هلا ܢܬܟܢܫܘܢ ولا ܢܬܩܝܒܢܘܢ : | ܐ ܐܝܟ احلا ܥܠ ܐܦܚ 


| ܪܥܐ ܢܗܘܘܢ ܀ 

محل حاحب ܗ݀ܘ̈ܝ: ܘܐܦ ܖܪܫܚܡ ܗܘ ܠܢ ܡܢ ܠܠ ܥܠܝܗܝܢ. 
ܐ ܒܪܡ ܫܢܬܐ ܗܕܐ ܐܘܣܦܬ ܒܝ̈ܫܬܐ ܥܠ ܟܠܗܚܢ ܕܩܕܡܝܗ 
ܘܕܒܬܪܗܿ: .ܝܪܐ ܬ ܗܦܘܟܝܐ ܕܩܒܪ̈ܐ. ܘܬܘܒ ܐܡܪ ܐܪܡܚܐ ܥܠ 
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ܡ ܗ _ 
انس ܕܚܝܚܢ ܒܗ ܒܙܒܢܐ : ܕܢܓܒܝܘܢ ܠܗܘܢ ܡܘܬܐ ص ܝܐ ܵ܆ 
ܟܠ ܕ[ ܫܬܚܪ ܒܫܝܪܒܬܐ ܗܕܐ ܒܚܫܬ(܇ ܒܥܠ ܐܬܪ̈ܘܬܐ وحمنا 
ܐܢܘܢ ܠܬܡ ܀ ܘܬܘܒ ܗܘ ܐܪܡܚܐ ܐܡܼܝܪ܆ ܕܢܗܘ̈ܚܢ ܫܠܕ̈ܝ ܗܘܢ 
ܕܥܡܐ ܗܢܐ ܡܟܘܬܬܐ ܠܚܚܘܬܐ ܕܕܒܪܐ ܘܠܦܪܚܬܐ ܕܫܝܡܝܐ. 
ܘܠܝܬ ܡܦܕܝܢܐ . ܘܐܒܛܠ ܡܨ ܩܝܘܼܪ̈ܝܐ ܕܚܗܘܕܐ ܘܡܢ ܫܘܩܝܗܿ 3 
ܕܐܘܪܫܠܡ ً̈ هلا ܕܝܕ | دملا ܕܚܕܘܬܐ: هلا ܕܚܬܢܐ ܘܩܠܐ ܕܟܠܬܐܵ܆ 
ܡܛܠ ܕܠܚܘܪܒܐ ܬܗܘܐ ܟܠܗ (ܪܥܐ. ܗܠܝܢ ܫܩܼܠ ܫܘܡܠܝܐ. ܟܕ 
ܐܬܝܗܒ ܫܠܕ̈ܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܟܘܬܬܐ ܠܚܝ̈ܘܬܐ ܕܕܒܪܐ ܘܠܦܪ ܚܬܐ 
ܕܫܡܝܐ : ܟܕ ܠܚܝܘܬܐ ܘܠܦܪ̈ܚܬܐ ܛܝܡ̈ܐܬܐ ܵ ܠܠܡܐ ܗܢܐ ܕܠܐ ܐܠܗܝ 
ܡܕܡ̈ܐ. ملا وب ܕܚܕܘܬܐ ܘܕܚܬܢܐ ܘܕܟܠܬܐ ܒܛܠ ܟܕ ܐܦ ܗܠܝܢ 10 
ܕܐ ܙܕܘܓ ܦܣܪܘ ܢܫܚܗܘܢ ٠.‏ ܘܥܒܢܕ حوب ܟܬܒ̈ܚܐ ܕܕܘ̈ܠܠܬܐ مي 
ةا ܒܝܫܬܐ. ܡ ܓܝ ܘܬ ܠܡ ܥܘܠܐ ܝ ܢܦ ܘܓ ܚܢ ܘܒܐ 
ܕܟܓܝܐ| ܀ 
ܗܠܝܢ ܠܐ ܐܠܕ ܠܢ ܠܡܪܫܡ ܐܢܝܢ ܬܘܒ: إلا ܒܪܓܠܐ مح 
ܥܒܪܝܢܢ ܡܢܗܝܢ. ܟܕ ܡܫܢܝܢܢ ܠܘܬ اأدوقفىة | ܘܒܝ̈ܫܬܐ ومح 15 
ܫܢܬܐ ܗܕܐ ܝܬܝܪ ܡܢ ܚܒܪ̈ܬܗ: ܥܠ ܣܬܘܐ ܩܫܝܐ܆ܿ ܘܥܠ مدنا 
ܥܙܝܙ ܐ ܘܥܠ ܚܣܝܪܘܬܐ ܕܪܥܝܐ ܆ ܘܐܘܠܕܢܐ ܕܚ ܝܢܬ | ܕܩܢ ܚ ܢܐ 
ܕܐܘܪܝܐ. ܘܥܠ ܣܘܦܢܐ ܕܩܢܝܢܐ ܟܠܗ ܥܠ ܟܦܢܐ .܆ ܘܥܠ ܟܘܪ̈ܗܢܐ 
ܡܪ̈ܝܪܐ.ܵ ܘܥܠ ܡܘܬܢܐ ܕܣܝܦܝܢ ܗܘܘ ܒܗ ܐܝܟ ܩܡܕܐ 2 | 
ܘܡܝܪܐ“ ܥܠ ܫܒܝܐ ܕܒܢܝ̈ ܕܫܒܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝ̈ ܩܘܪ̈ܝܣ ܠܚܕ̈ܕܐ ّ̇ 90 
ܘܥܠ ܒܐܘܙܝܐ ܕܒܢܝܢܫܐ.܆ ܘܕܩܛܠܐ ܕܗܘܘ ܡܢ ܚܟܩܝܪܘܬܐ ܕܠܚܡܐ ٠.‏ 
ܘܥܠ ܩܛܕܘܥܘܬܐ ܕܐܘܪ̈ܚܬܐ܆ ܘܥܠ وى ܕܐܟܠ ܟܪ̈ܝܣܛܝܢܐ ܒܣܤܪܐ 
ܒܨ̈ܘܡܐ܇ ܘܐܦ ܐܟܠ ܫܠܕ̈ܐ ܕܡܝܬܐ ܡܢ ܟܠܝ ܠܚܡܐ. ܥܠ ܗܠܝܢ 
ܐܡܪ: ܥܠ مص ܐܬܢܐ ܘܐܟܬܒ ܐܢܝܢ ܠܕܒܬܪܢ ܀ 
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ܒܝ _ )ܚܛܨܨ ܝ 


ܠܘܩ ܖܡ ܥܠ ܣܬܘܐ ܩܫܝܐ ٠.‏ 
ܘܥܠ ܣܘܦܢܐ وححه | ܘܕܚܚܘܬܐ ܘܕܦܪ̈ܚܝܝܬܐ .̇ 


ܘܕܪ̈ܘܚܐ ܥܙܝܙܬܐ ܕܗܘ̈ܝ حبه : 


ܟܬܝܒ و[ ܥܒܪ ܩܝܛܚܟܘܢ ܣܬܘܐ . ܗܕܐ ܕܒܧܝܢܬܐ ܗܕܐ ܓ .مم 
ܥܠ ܥܠܡܐ. ܒܗܿ ܕܝܢ ܒܫܢܬ ܗܕܐ هيم جح[ ܕܚܝܥܒܪܐ ܒ_ܗܝ 
ܕܢܥܒܪ ܐܠܗܐ ܢܦܝܧܐ ܠܩ ܣܣ ܥܐ ٠.‏ ܕܥܩ ܢܘܢ ܠܥܢ ܘܬܗܘܢ 


٠‏ ܕܗܠܝܢ ܕ̈ܝܢܐ ܕܦܥܠܝܪ ܗܘܐ ܦܘܡܗܘܢ : أعب ܩܒܪ̈ܐ همامسا.: ولا 


ܣܒܿܥܝܢ ܡܢ ܫ̈ܠܕܐ ܕܟܠܝܘܡ ܣܒܠܝܢ ܠܗܘܢ : ܗܟܢܐ ܘܐܦܠܐ ܗܢܘܢ 
ܪ̈ܝܫܢܘܗܝ ܕܙܒܢܐ ܣܒܼܥܘ ܡܢ ܐܬܐ ܕܟܠܗ̇ ܐܪܥܐ ܕܣ ܒ ܠܐ ܠܗܘܢ . 
ܝܗܒ ܕܝܢ ܐܠܗܐ ܡܢ ܒܒܬ ܓܙܗ ܠܬܚܪܐ ܠܬܐ ܫ ܦ ܬܬܐ ̈܆̇ 
ܕܡܢܗܝܢ ܢܣܟܪܘܢ ܚܟܝܗܘܢ ܣܪܝܐ: ܘܙܚܪܦܘܢ ܠܒ ܐ ܢ ܧ ܐ 
ܡܣܟ̈ܢܐ ٠.‏ ܥܕܡܐ ܗܐ ܠܗܘܢ ܘܡܐ ܕܬܡܒܬܐ ܘܫܥܡܢܝܢ 
ܚܘܒܝ̈ܗܘܢ ܘܡܠܝܐ ܟܝܠܬܐ ܕܚܛܝܗ̈ܝܗܘܢ. ܩܝܕܡ ونب ܣ ܬܘܐ 
ܡܢ ܬܫܪܝܢ ܩܕܡ : ܘܟܒܼܫ ܐܢܘܢ ܠܟܝܪ̈ܡܐ ܘܥ( ܢ ܒ ܗܘܢ 
ܒܗܘܢ ܬܠܓܐ ܪܒܐ .܆ ܘܩܡ ܝܘ̈ܡܬܐ. ܘܗܟܢܐ ܟܢ ܬܠܓܐ ܟ ܫܐ 
ܥܠܝܗܘܢ .> ܥܠܝܢ ووه ܘܡܠܩܛܚܝܢ ܠܗܘܢ ܩܠܓܪܐ. ود 
ܥܙܝܙܘܬܐ ܕܩܘܪܐ ܪܒܐ ܕܐܕܪܟܗܿ ܐܐܪܥܬ نلق ܗܘܝ ܟܠܗܝܢ ܘܐܒܝܕ̈ܢ 
ܒܬܠܓܐ. ܘܗܟܢܐ ܐܬܝܒܠ هدذا ܘܬܠܓܐ : ܕܐܐ مجه[ .هه ܕܐܚܟ 
حب] ܢܚܬ: ܡ ܬܫܪܝܢ ܩܕܡ ܥܕܡܐ وهزت ܚܙܚܪܢ ܕܢܥܘܠ.̈. 


3 ܟܕ ܚܕ ܝܘܡ ܬܠܓܐ ܐ| ܗܘܐ : ܘܐܚܝܪܢܐ ܗ݀ܘ̈ܝܝܢ ܙ̈ܘܚܬܐ ܕܡܦܪ̈ܩܝܢ 
: ܘܐ ܘܓܠܝ.ܐ ܘܩܘܼܪܿܐ ܥܐܝܐ| ܀ ¦ ܗܟܢܐ احا ܐܠܗܐ ܙܢ ܗܘܐ ܪܿܘܓܝܐ ܐ 


ܥܠ ܐܪܥܐ ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ ܡܢ ܟܠ ܓܒܝܢ : ܡܢ ܫܡܝܐ ܘܡܢ ܐܪܥܐ ܐܦ 
ܡܢ ܒܠܬ | قوسب ܫܡܝܐ. ܫܡܝܐ ܒܬ ܠܓܐ ܘܒܓܠܝܕܐ| ܠܐܒ 5 


ܝܡ فيي )ܝܝ 
ܘܐܪܥܐ ܡܢ ܠܬܚܬ ܒܩܘܖܿܐ ܕܡܦܩܥ محا .: ܐܦ ܦܢܝܬ ܐ ܒܒܝܫܬܐ 
ܪܘܒܬ | ومعلكزه ܒܢܝ̈ܢܫܐ حيتت 19 ܗܠܝܢܢ ܕܠܐ ܡܬܡ ܢܝܢܝܢ ܡܢ 


ܟܓܝܘܬܗܝܢ ܀ 


ܥܠ ܣܘܦܢܐ ܕܩܢܝܢܐ ܘܕܒܥܝܪܐ ܕܗܘܐ ܒܫܢܬ | ܗܕܐ . 


ܘܥܠ ܚܟܩܝܪܘܬܐ ܕܚܚܬ|° ܕܬܘܪܣܝܬܐ ܙܩܢܝܢܐ ܀ 5 


ܟܕ ܕܝܢ ܗܘܼܐ ܨܗܘܢܐ ܐܝܟ ܡܐ ܕܩܕܡܝܢ ܥܗܕܢܢ ܡܢ ܠܠܠ: عمسا 
ܥܡܐ ܕܬܓ̈ܠܒܝܐ ܘܕܡ̈ܕܝܐ ܆ ܡ̈ܢܘܬܐ ܘܒܓܟ݀ܠܝܗܘܢ ܘܒܢܫܘܬܗܘܢܵ 
ܘܣܠܩܘ ܥܠ ܐܪܥܐ ܗܕܐ ܕܓܪܒܝܐ. ܘܐܦ ܐܪܥܐ ܟܠܗ̇ ܕܬܝ ܡܢܐ 
ܣܠܩ ܘܐܚܪܒܘܗܿ. ܘܐܦ ܟܠܗ ܙܒܢܘ ܟܠܗ ܥܒܘܪܐ: ܘܐ ܚ ܬܘܗܝ 
ܠܬܚܬ : ܘܐܬܡܠܝ ܟܠܗ تجا مي ܠܒܪ. ܘܐܦ ܗܘܬ ܟܠܗܿ ܐܪܥܐ 10 
ܟܢܝܫܐ ܐܝܟ ܕܒܡܟܢܝܫܬ |. ܘܐܦ ܬܒܢܐ ܘܡܝܟܠܬܐ ܩܠ ܠ ܗܘܼܐ. 
ܘܡܢ ܥܬܐ ܗܕܐ ܕܠܝܬ ܗܘܐ ܪܥܝܐ ܠܒܪ ̈ܵ̈ ܘܐܦ ܠܓ ܘ ܙܥܢ ܘ ܪܐ 
ܗܘܬ ܠܠܬܐ: ܐܒܕ ܩܢܝܢܐ ܟܠܗ ܕܪܥܝܐ ܘܕܐܘܪܝܐ ّܺ ܥܙܐ ܘܥܢܐ ܘܒܥܝܪܐ. 
ܡܛܠ ܕܟܕ ܢܓܕܫ ܘܢܦܩܝܘܗܝ مزه ܠܩܢܝܢܗ ܐܝܟ ܕܢܝܪܥܝܘܗܝ 
ܐܐ ܡܟܢܫ ܗܘܐ ܡܕܡ ܕܢܟܘܠ: ܒܝܕ ܗ݀ܝ ܕܠܝܬ ܗܘܐ ܣܟ ܡܕܡ 15 
إلا ܥܦܪܐ ̈ ܘܐܦܠܐ ܛܪܦܐ ܒܐܝ̈ܠܢܐ ܕܠܐ ܐܬܐܟܠܘ ܡ ܩܝܛ£. ܘܐܟܼܠ 
ܩܢܝܢܐ ܕܠܒܪ ܡܕܡ ܕܚܡܠ ܡܛܠ ܩܢܝܢܐ ܕܠܓܘ: ܘܗܝܕܝܢ 
ܣܦ وجح ܘܐܦ ܕܠܓܘ ”̇ ܡܛܠ ܕܢܓܪ ܣܬܘܐ ܘܐܝܢܿܟ-̇ ܘܩܢܘ ܪܐ 
ܐܬܥܙܥܙ. ܡܢ ܠܒܪ ܩܘܪܐ ܘܡ ܠܓܘ ܟܦܢܐ. ܘܥܠ ܗܝ ܡܝܬ 
ܩܢܝܢܐ ܟܠܗ ܕܓܪܒܝܐ ٠.‏ ܥܢܐ ܘܬܘܖ̈ܐ ܘܪ̈ܟܫܐ ܘܚܡܪ̈ܐ: ܐܝܟܢܐ ܕܣܪ̈ܝ 90 
ܩܘܪ̈ܝܣ قو ܓܘܫܪ̈ܐ”܆ ܥܕܡܐ ܕܒܝܫ̈ܢ ܗܢܝ̈ܢ موقيف ܒܣܪܝܘܬܐ 


ܡܢ ܩܒܪ̈ܐ ܀ 


. € ! 4 ¥" 0 ( ¥ 4 × 6 | × £ ܐܬ ܐ  #‏ )( ܐ 


ܕܒܘܡ ܩܕܐ )ܕܝܙܝ 


ܥܠ زوسل ܥܙܝܙܬܐ| ܕܗܘܬ ܒܗܿ ܒܫܢܬ| ܀ 


ܐܘܣܦܬ ܐܦ ܗܕܐ ܘܢܦܩܬ ܪܘܚܐ ܩܫܝܬ ܐ ܘܥܬ ܝܬܐ .ܐܝ .| ولا 
ܒܝܘ̈ܡܝܢ ܕܝܠܢ ܐܦܠܐ ܒܚܘܡܝ (ܒܗ̈ܝܢ ܐܬܝ ܙ ܝܬ ܐ ܟܚܘܬܗܿ: ܗܿܝ 
ܕܐܒܕܘ ܒܗܿ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܓܓܝ̈ܐܐ. ܘܩܛܝܢܬܐ ܘܡܝܪܐ ܘܦܪܚܬܐ ܟܠܗ 
ܐܒܕ ܒܗܿ. ܘܐܦ: ܙܪܥܐ ܓܗ ܐܬܥܩܪ. ܘܐܦ ܠܗ نها | ܕܐܪܥ ܐ 
ܥܒܕܬܗ ܢܫܒܝܬܐ ܐܝܟ ܗܠܝܢ ܕܗܘܝܢ݀ ܡܢ ܬܠܓܐ ْ ܗܘܬ ܕܚܢ الب 
ܝܘ̈ܡܬܐ ܚܕ ܒܬܪ ܚܕ : ܒܝܬ ܝܠܕܐ ܠܒܝܬ ܕܢܚܐ. ܘܬܘܒ حا 80 
ܥܣܪ ܒܫܒܛ: ܒܚܘܡ ܚܕ ܒܫܒܐ ܩܕܡܝܐ وردصل ٠.‏ ܘܒܬ لمم ܕܙܝܫ 
ܨܘܡܐ . ܘܛܠ ܕܡܪܦܚܐ ܗܘܬ ܐܪܥܐ ܡܢ ܓܠܝܕܐ ܘܪܘܛ ܒܚܢܐ 
ܠܝܬ ܗܘܼܐ: للحم ܙܪܥܐ ܟܠܗ ܕܐܝܬ ‏ ܒܡܟܪ̈ܐ ܘܒܐ ܙ̈ܠܬܐ قصدذا..: 
ܘܝܼܒܫ. ܐܩܛܝܪܬ ܐܦ ܚܫܘܟܐ ܘܥܟܠܛܢܐ ܡܢ سلا ܕܝܠܗ ܕܠܦܪܐ. ܐܦ 
ܦܪܚܬܐ ܟܠܗ ܐܒܕܬ ܝܬܚܪܐܬ ܚܘ̈ܢܐ. ܟܕ لل ܐܬܕܥ ܐܝܕܐ ܥܬܐ 
ܓܕܫܬ ܠܗܘܢ ܇. ܠܐ ل ܩܕܡܝܗܿ ܙܠ ܘܠܐ ܐܢ ܒܕܒܪܐ يف 
وف ܡܢ ܩܘܪܐ: ܐܝܟܢܐ ܕܒܒܝܒܪ̈ܝܢ ܕܠܐ ܣܟܐ مبذت..: ܘܐܠܐ 
ܩܠܝܠ ܩܠܝܠ ܠܐ ܦܫ ܒܗ̈ܝܢ. ܘܐܝܟ ܡܐ ܕܐܒܕ ܗܠܝܢ ܕܫܚܢܐ: 
ܗܟܢܐ ܐܦ ܗܠܝܢ ܕܚܘܪܒܐ ܡܝܬ ܀ 


ܥܠ ܒܕܪܿܐ ܕܢܚܬ .ܬܘܒ ܒܗ ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ ܀ 


ܢܝܬ ܬܘܒ |ܦ ܒܕܪܿܐ ܒܗܿ ܒܫܢܝܬܐ ܗܕܐ : ܐ ܝܢܢܐ ܕܠܐ ܐܬܚܚܐܝ 
ܒܝܘ̈ܟܠܬܢ ܐܟܘܬܗ. ܪܒ ܗܘܐ ܓܝܪ ܒܕܡܘܬܐ ܒܘܓܪܐ. ܐܦ ܚܖܘ̈ܩܢܐ 


ܕܟܠ ܓܢܟܩ ܐܬ ܗܘܐ ܒܗ. ܟܕ ܐܦ ܓܢܣܦ ܪ ܐ ܐܬ ܗܘܐ ܕܚܪܝܦܝܢ 
ܐܝܟ ܣܝܦܐ : ܐܬ ܕܬܪ̈ܝܢ ܘܐܝܬ 8519| ܘܐܝܬ ܕܐܪ̈ܒܥܐ. ܘܬܒܪ (7̈ܠܢܐ 


ܘܟܪ̈ܡܐ : ܘܥܩܪ |ܦ ܙܪܥܐ. ܘܟܠܗܘܢ تخا ܕܩܪ̈ܡܝܕܐ ܐܬܒܪ حبه 


431 


ܚܝ ܩ 9 )ممه 
ܩܪ̈ܡܝܕܝܗܘܢ. ܘܐܦ ܣܘܙ̈ܚܢܐ ܢܓܝܐܐ ܥܒܕ ܡܢ ܠܬܬ ܫ ܔܓܝܡܐ 
ܪܘܪ̈ܒܐ ܕܗܘܘ ܒܗ. ܪܽܘܚܐ ܕܝܢ ܐܝܕܐ ܕܒܗ ܡܢܢܐ ܢ ܫ ܒܐ ܗܘܬ ܆ܵ 
ܫܩܠܐ ܗܘܬ ܠܡܝ̈ܐ ܗܠܝܢ ܕܢܚܬܝܢ ܥܠ ܪܥ ܐ ܆ ܘܡܝܣ ܩܐ 
جه مح وبل ܕܢܚܬܝܢ ܡܢ ܠܠܠ: ܐܟܢܐ ܕܢ ܣ ܢܬ ܒ݀ܢܘܢ 
ܠܚ̈ܙܝܐ ܕܗܼܝ ܐܪܥܐ ܡܣܩܐ ܘܫܕܝܐ ܠܗܘܢ ܬܪܝܕܐܝܬ ܠܐܦ̈ܝ ܫܡ̈ܝܐ ܀ : 


ܥܠ ܗܦܘܟܝܐ ܕܡܘܣܐ ܒܪ ܡܘܨܥܒ ܐܪܥܐ : 
ܘܥܠ ܠܡܡ̈ܐܐ ܕܥܒ ܘܥܠ ܐܘܥܕܢܐ ܕܣܒܠً ܒܢܝܢܫܐ ܡܢܗܘܢ 3 


ܐܝܟ ܡܐ وص ܠܠ ܐ ܬܥܗܙܢܢ ܕܟܕ ܡܠܬܼ ܫ ܢܬܐ ܕܩ ܕܡ ܗܕܐ 
ܕܝܠܗ ܕܥܘܐܐ : ܫܚܪܘܢ ܟܠܗܘܢ ܐܬܪ̈ܘܬܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܘܕܡܘܨܠ܀ ܘܢܚܬ 
ܠܡܩܪܘܢܝܗܝ ܥܠ ܒܝܫܬܐ ܕܣܥܪ ܒܗܘܢ .إلا ܛܥܘ ܕܠܘܬ ܓܒܪܐ 10 
ܡܦܬܠܐ ܘܪܚܡܐ ܕܓܢܒܐ ܡܫܟܚܝܢ اذم ه1|: جه ܕܚܠܦ هدخ | 
ܕܐܣܒܪ ܕܡܫܟܚܝܢ܇܇. ܠܒܝܫܬܐ ܓܘܙܠܘ ܥܠܝܗܘܢ . ܟܕ ܠܘ ܟܒܠܚܘܕ 
ܡܠܝܗܘܢ لا محح<: إلا ܟܢܫ ܐܢܘܢ ܠܦܕ ܐ ܟܠܗܘܢ ܕܐܥܠܘ ܠܗ .ܘ 154 .أن" 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ ܡܛܠ ܐܘܥܕܢܗܘܢ܀ ܘܐܫܠܡ ܐܢܘܢ ܠܗ. ܘܐܦ 
ܐܘܣܦ ܠܗ ܐܬ ܝܩܪܗ ܘܣܡܗ ܠܠ ܡ ܟܠܗܘܢ ܪܘܙ̈ܒܢܘܗܝ. 3 
ܘܐܦ ܦܩܕܗ وبحت ܥܡ̈ܠܐ ܡܝܢ ܗܘܢ ܘܒܗܘܢ ܕܡܢܚܢܝܬܐ: ܟܠ 
ܡܕܝܢܬ ܐ ܥܡܠܗ̈ ܡܢܗ̇ ܘܒܗܿ. نوه ܕܝܢ ܟܕ ܦܘܩܕܢܐ ܗܢܐ يفعت 
ܘܗܦܟ ܒܙܘܟܬܐ° ܪܒܬ | ܇ ܢ ܗܡ ܐܝܟ ܐܪܝܐ ܠܬܒܪܐ. ܘܐܝܟ صل 
ܕܚܝܘܬܐ ܚܒܠܬܐ ܐܟܬܝ ܕܬܦܠ ܒܡܥܝܒܪܐ وامج .: ܥܠ ܒܚ̈ܫܬܐ 
ܩܕܡܝ̈ܬܐ ܡܘܣܦܐ: ܗܟܢܐ ܘܐܦ ܗܢܐ زومت ܥܠ ܒ ܢ ܫ ܥܬܐ 90 
ܩܕ̈ܡܝܬܐ ܒܥܐܦ̈ܐ ܓ̈ܝܐ| ܇ ى ححا ܣܡܟܗ حصح | ܀ 

ܘܐܦ وه ܐܠܗܐ ܐܘܫܬܕ ܠܗ ܐܝܕܐ ܵ܆ !ܟܢܐ ܕܐܦ ܐܪܡܝܐ ܐܡܕ: 


ܕܣܒ ܟܟܩܐ ܕܚܝܥܒܪܐ ܕܚܝܠܠܬܐ ܗܕܙܐ مدي ܐܝܝ ܘ ܐܫܒ ܝܗܝ 
. 3 ܐ 
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ܢܢ 


ܚܪܡ ܩܪܘ )ܙܝ 

ܠܟܠܗܘܢ ܥܡ̈ܡܐ ان ܕܡܫܕܪ ܐܢܐ ܠܟ ܥܠܝܗܘܢ. ܘܢܚܫܬܘܢ 
ܘܢܬܘܪܘܢ: ولا متكي ص ܩܕܡ ܚܪܒܐ ܕܡܫܕܪ ܐܢܐ ܒܝܢܬܗܘܢ. 
ܘܢܟܩܒܬ ܟܣܐ ܡ ܐܝܕܗ ܕܡܪܝܐ: ܘܐܫܩܝܬ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡ̈ܡܐ 
ܕܫܕܪܢܝ ܡܪܝܐ ܥܠܝܗܘܢ ܀ ܘܬܘܒ ܐܡܪ: ܐܫܝܬܘ ܘܐܪܘܘ ܘܐܛܓܝܪܦܗܘܗ 
ܘܦܠܘ.܆̇ ܘܠܐ ܬܩܘܡܘܢ ܡܢ ܩܕܡ ܚܪܒܐ ܕܡܫܕܪ ܐܢܐ ܒܢ ܥܬܟܘܢ ܀ 
ܘܬܘܒ ܐܡܪ : ܘܐܢܬܘܢ ܡܙܐܟܐ ܬܙܟܝܘܢܵ لا ܬܙܟܝܘܢ. ܡܛܠ وساحال 
هذا | ܢܐ ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܥܡܘܪ̈ܝܗܿ ܙ ܐܪܥܐ ܐܡܿ̄ܪ صاما. ܡܪܝܬܐ ܡܢ 
ܡܪܘܡܐ ܢܢܗܡ .+ ܘܡܢ ܘܥܡܪܐ ܕܩܘܕܫܗ ܢܬܠ ܩܠܗ: ܡܢ ܝܗܡ 
ܢܢܗܡ ܥܠ ܕܝܪܗ. ܝܗ݀ܝ ܝܗܝ ܐܝܟ حم هذا" ܢܥܢܐ ܥܠ ܟܠܗܘܢ 
حصصطا وإذحا. ܟܠܛܐ ܪܓܘܫܝܐ ܥܕܡܐ ܠܟܘ ܗܦܝܗܿ ܕܐܪܥܐ. ܡܛܠ 
ܕܕܝܢܐ ܠܡܪܝܐ ܥܡ ܟܠܗܘܢ ܥܡܘܪ̈ܝܗܿ وإفحا ܀ 

ܫܪܝܪܐܝܬ ܕܕܝܢܐ ܗܘܐ ܠܡܪܝܐ ܥܡ ܟܠܗܘܢ ܥܡܘܙܝ ܗ ܙ ܐܪܥܐ 
ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ : ܟܠܛܠ ܕܠܐ هوا ܚܕ حصا ܐܘ ܡܠ ܒܥܘܬܐ ܕܗܘܘ 
حسسا: الا ܟܠܗܘܢ ܒܚܕܐ ܫܘܝܘ ܬ | ܐܘܠܕܢܐ ܬܟܟܒ ܘ ܥܠܝܗܘܢ ̇. 


7 ܡܓ ܕܟܘܥܗܘܢ | ܫܬ ܚܘ ܡܢ حمعا ܕܐ ܝܕܗ ܕܡ̈ܚܒܪܒܚܚܝܐ ܘܬܘܪ 


ܘܐܬܛܪܦܘ.ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܒܗܿܝ ܕܠܐ ܐܬܝܗܒܘ ܠܗܘܢ܆ ܠܛܐ ° يتسا 
ܒܬ شد [|.+ ܘܝܗܘܕܝ̈ܐ ܘܟܪ̈ܣܛܕܝܢܐ ܥܡܗܘܢ صرةمل ܘܐܪܡܢܚܝܐ 
ܘܣ̈ܢܕܝܐ ܘܠܗܘܢ ܥܡ̈ܡܐ ܐܬܪܕܦ ܒܡܕ̈ܬܐ ܩܫܝܬܐ. ܘܡܟܚܠ 
ܡܘܕܥܐ ܗܕܐ: ܕܡ ܟܟܩܐ ܗܢܐ ܐܫܬܝܘ. ܚܘ ܬ ܐܢܘܢ ܠܡ خصي 


ܟ ܩܫܝܬ ܐ ܘܐܦ | ܫܩܝܬ ܢܘܢ نيفده | وحخنيسام. ܚܪ اهلا | ܪܥ ܐ 


ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ | ܫܬ ܘܙܒܬ ܡܢ اميا ܗܢܐ ܡܪܝܪܐ. | ܐܐ ܒܚܕܐ ܫܘܝܘܬܐ 
ܕܪܚܟܠܬ ܟܩܦܐ ܢܦܠ ܙ̈ܝܫܝܢ ܗܘܢ مقط[ ̈܆ ܕܚܠܢ ܘܐܦ 
ܕܝܠܗܘܢ : ܡܛܠ ܕܡܙܓܐ ܕܒܟܥܩܐ ܚܕ ܗ̱ܘ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡܿܡܐ . 
ܣܒܠܬ ܠܡ رحا ܡܢ ܐܝܩ ܪܐ ܀ ܐܡܪ إى ܚ ܥ ܧܩܘܩ :| ܫܬܝ ܐܦ 
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نهدا ܗ 5 
ܐܢܬ ܘܐ ܬܛ .ܦ ܵ܆ ܘܢܗܦܘܟ ܥܠܝܟ ܟܟܩܐ ܕܝܡܝܢܗ ܙܕܡܪܝܐ . رحا ܥܠ 
ܐܚܩܪܟ. ܡܛܠ ܕܚܛܛܕܘܦܝܐ ܕܥܒܢܢ ܢܟܒ ܥܩ ܝܟ : ܘܒܬܬܐ ܕܚܚܘܬܐ ِ 
ܬܕܠܚܟ ܡ ܕܡܐ ܕܒܪܢܫܐ܀ ܘܚܛ ܘܦܚܐ ܕܐܪܥܐ ܘܕܡ ܢ ܝ ܙ ܬܐ 
ܘܕܡܗܘܢ ܥܡܘܪ̈ܝܗ܀ ܗܐ ܚܘܝ ܢܒܚܐ ܗܢܐ ܕܟܥܩܬ ܩ ܕܡ ܢܐ 
ܕܐܫܬܝܬ ܐܪܥܐ ܘܥܡܘܪ̈ܝܗ ܒܫܢܬܐ| ܕܩܕܡ هو [:. ܡܢ ܝܕܝ ܡܝܪܝܐ ܪ 
نهف : ܟܕ ܡܘܕܥ ܘܐܡܪ ̈܆̇ ܕܢܗܦܘܟ ܥܠܟ ܟܟܩܐ ܕܝ ܡܢ ܢܗ 
ܕܡܪܝܐ .܆̇ ܘܨܥܪܐ ܥܠ ܐܝܩܪܟ ܀ 
ܗܐ ܠܡ ܣܺܐܡ ܐܢܐ ܒܕܗܝܘܢ ܟܐܦܐ ܕܬܘܩܠܬܐ ܘܐܒܢܐ ܕܟܫܠܐ: ܘܟܠ 
ܡܢ ܕܢܦܠ ܥܠܝܗ̄ ܬܕܪܚܘܗܝ ܘܟܠ ܕܬܦܠ ܥܠ ܘܗܝ ܢܬܪܥܥ. 
ܗܠܝܢ ܒܡܘܣܐ ܗܘܝ : ܕܐܢ مدي ܗܘܘ ܪܘܓܙܐ ܡܝܬܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ 10 
ܘܐܢ ܐܐ ܚܪܒܐ . هام ܟ ܓܒܝܢ ܒܝܫܬܐ. ܟܕ ܐܦ ܗܦܟ ܝܟ ܡܐ 
ܕܐܡܪܢܢ ܡܢ ܠܠܠ: ܘܡܪܝܐ ܝܗܒ ܬܘܩ̈ܠܬܐ ܠܟܠܗܘܢ ܥܡ̈ܡܐ 
ܩܕܡܘܗܝ ̈ ̈̇ ܘܫܦܠ ܐܢܘܢ ܒܒܪܝܐ ܘܒܩܘܪܐ ܘܒܬܠܓܐ ܘܒܓܠܝܕܐ. 
ܐܝܟܢܐ ܕܠܐ ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܥܡܦܩ ܘܠܠܪܩ ܡܢ ܩ ܕܡ ܘܗܝ .܆ ܡܢ 
ܩܫܝܘܬܐ ܪܒܬܐ ܕܝܠܗ «هله إذا. ذل قي ܢܓܕܲܫ ومخلةوقف سم 13 
ܡܢܗܘܢ | ولا ܬܘܗܝܐ حجى ܗܘܐ ܵ ܟܕ ܠܝܬ ܗܘܐ ܒܪ ܐܢܫܐ ܕܢܐܙܐܠ ,ܐ 4 : .انا 
ܒܬܪܗ: ܘܡܕܡܐ ܕܐܝܟ هه ܕܒܐܣܘܪ̈ܐ ܩܠܝܠܐܝܬ ܡ ܕܖ̈ܘܦܐ دع اب 
ܘܐܬܐ ܠܒܝܬܗ ܀ ܟܕ ܐܦ ܠܐ ܟܣ[ ܝܐܵܗ̇ صب ܢܒܚܐ ܇ إلا ܐܡܿܝܪ: ول 
ܬܩܝܡ ܒܡܪܘܡܐ ܩܢܟ صن ܐܡܘܢ ܐܚܬ ܟ : ول ܐܚܘܐ ܐ ܐܦ ܥܩܝܘܠ.. 
ܡܢ ܬܡܢ ܐܣܩܟ. ܘܐܫܠܡܟ ܒܐܝ| ܕܐܝ ܠܚܢ ܕܒܥܝܢ ܢܝܦ ܚܟ ܀ 30 
ܘܬܘܒ : ܘܢܕܘܫܝܘܗܝ ܐܝܟ ܣܝܢܐ ܕܫܘ̈ܩܐ ̈ ܘܐܝܟ احلا ܥܠ ܐܦ̈ܝ 
ܐܪܥܐ ‫ ܘܠܝܬ ܕܡܐ ܀ ܟܕ ܡ ܘܕܥܐ ܗܕܐ ܕܡ ܩܚܕܡ ܡܝܪܝ ܐ . 
55 ܥܠܝܢ ܟܕ ܠܛܦ ܗܢܐ ܢܗܡ ܐܝܟ ܪܝܐ ܠܬܒܪܐ ܆ ܘܫܐܠ܆ ܘܐܦ 
ܝܠܦ ܥܠ ܐܢܫܐ ܥܢ̈ܬܐ ܘܕܠܐ قسصط: ܘܥܒܕ ابي ܥ ܡ ܠܐ 


441 


هسم 


هم 


حص مد ܗܘܢ ܀ ܗܕܐ ܙܝܬܝܪ ܡܢ ܗܝܢ ܒܫܬ ܠܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܣܟܬܐ : 
ܡܛܠ ܕܐܐ ܢܢܡܣܩܪܘܢܝܗܝ | ܫ ܟܢ ..̇ ܝ ܕܐܬܘܗܝ ܒܚܪ ܐܬܪ[ ̇. 
هإكلا ܡܕܡ ܛܫܐ ܗܘܐ ܡܢ ܩܕܡܘܗܝ.܀ يمح ܠܗ ܕܝܢ أى ܗܘ 
ܙܪ݇ܘܒܢܐ ܕܡܕܝܢܬܐ ܘܕܐܬܪܐ.“ ܘܥܒܕ ܐܢܘܢ حو ܚܚ ܒ ܚܪܐ ܀ ܘܓܢܒܝܢܢ 
ܗܘܘ ܡܟܝܠ رجا .ܬ ٠.‏ ܗܢܘܢ ܘܥܡܠܐ: ܘܠܝܬ وات ܒܐܝ̈ܝܼܝܗܘܢ. 
وإ ܗܢܘܢ صصعخدا ܗܘܘ جاه نا ܪܒܐ : ܘܐܬܪܫܠ ܐܝܝ ܗܘܢ ٠.‏ 
مأهة ححه 5ت .* ه| أكمعم ܗܡ ܝܢ ܫܟܡܥܐ ܕܡܬܝܬܗ وتصكا.ء 
ܘܐܒܕ ܣܒܪܗܘܢ. ܡܛܠ ܙܕܚܠܬܐ ܐܢܐ ܕܕܚ ܠ محببية :|1 
ܥܠܝܗܘܢ : ܘܡܢ ܡܕܡ ܕܙܥܘܢ ܟܠܛܛܐ ܥܠܝܗܘܢ . ܠܐ ܫܠܘ ܘܠܐ ܫܥܬ 
ܦܬܐ ܢܚܘ܆: || ܪܗܓܐ| ̇ ܐܝܟ ܕܐܡܪ أمدت ܀ 

ܥܒܕ ܗܢܘܢ ܥܡ̈ܠܐ ܥܟܠ ܩܖ ܬܐ ܚܕ: ܟܕ ܐܦ ܐܝܬ ܥܡܗ ܐܚܪ̈ܢܐ 
ܓܓܝܐ|. ܟܢ ܐܦ هعس ܗܘܝ ܬܒܿܠܬܗܘܢ ܕܝܠܗܘܢ ܡܢ ܓܐ ܝܬܐ 
ܕܬܡܒܝܢ ܗܘܘܬ ܒܗܝ ܕܓܢܒܐ ܘܠܣܛ ܚܐ وكمععه | ܘܐܝܢ ܬ | 
ܐ ܬܝܗܘܢ : و حب ܓܒܘ ܘܣܡܘ ܐܢܘܢ ܕܺܝܢܐ . ܐܬܚܒ ܕܡܠܟ ̈ܐ 
حدلا ܠܗܘܢ ܦܠܚܝܗܘܢ حة لا ܐܢܝܘܢ. ܘܗܟܢܐ جاه حا عمال 
ܘܒܡܚܘܬܐ ܘܒܢܓܕܐ ܡܪܝܪ̈ܐ: ܬܥܝܢ ܗܘܘ ܠܒܢܚܢܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ. ܟܒ 
ܐܦ ܬܝܪ ܡܢ ܦܠܓܐ ܕܬܒܠܬܗܘܢ ܗܢܘܢ ܫܩܠܝܢ ܗܘܘ ܒܬܓܪܗܘܢ 
ܗܝܝ ܠ ܬܘܒ ܒܥܬ ܪ #لتمحمم ܗܘܘ لون 15 
ܒܐܓܪܗܘܢ. ܟ ܐܢܘܢ هات ܠܠ ܒܕܗܘܢ ܒܬ < | ܒ ܢܝܓ ܘܟܝ 


9 ܗܢܘܢ ܡܢ ܐܓܪܐ ܗܘ ܕܡܢܗܘܢ ܢܟܩܒ. ܘܗܟܝܢܐ ܡܠܘ ܒܬܝ ܗܘܢ 


حح| ܕܬܡܐ هوازه<* |. ܘܐܦ اح ܥܙܐܝܗܘܢ ܘܬܘ̈̈ܝ ܗܘܢ ܘܠܬ 
ܕܩܢܝܢ. ܟܕ ܢܓܕܫ ܘܢܦܘܩ ܚܝܢ ܡܢܗܘܢ 1:11 1 ضما ܡܢ ܡ 
نجهدذيا هذا ܕܝܠܗ ܬܠܥ ܘܒܬܪܿܟܝܢ ܓ ܐܢܘܢ هات ܥܒܕܗܘܢ 
ܗܘ : ܗܐܝܢܐ ܥܰܘܠܳܐ ܢܗܘܐ ܕܒܝܫ ܡܢ ܗܢܐ , ܦ ܐܦ ܙܝܫܝ] فصا 
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ܐܚܪܚ( ܡ )ܡܪ 
ܘܫ̈ܠܝܛܢܐ ܫ݀ܘ̈ܬܦܐ ܐܬ ܗܘܢ ܗܘܘ ܒܪܘܫܥܐ ܗܢܐ: ܘܬܚܪ مي ܟܠ 
محشلا | ܗܘܬ ܠܘܬܗܘܢ ܓܢܒܘܬܐ. ܪܘܪ̈ܒܢܝܟ [ܠܡ] ܡܪܘܕܝܝܢ 
ܘܫܘ̈ܬܦܐ ܐܢܘܢ ܕܓܢܒܵܐ܀ ܟܕ ܒܗܠܝܢ ܡܪ̈ܪܐ ܬܠܥ ܬܘܐܬܐ ܘܬܪ̈ܝܢ: ܟܕ 
ܐܐ ܫܘܪܝܐ | ܬܝܕܥ ܐܦܠܐ ܫܘܠܡܐ .. ܘ !ܐ | ܡܘܢ ܫܩܠܝܢ ܡܘܕܥܝܢ ܐܦܠܐ 
[ܡܘܢ] ܕܩܛܥܝܢ مغرب | ܕܕܥ : ܡܛܠ ܕܟܠܗܘܢ ܗ 6 ̄ܒ ܝܗܘܢ 3 
ܕܓܢܒ̈ܐ ܘܕܠܣ̈ܛܝܐ ܘܕܦܣܩ̈ܝ ܐܘܪ̈ܚܬܐ ܐܬܝܗܘܢ. ܠܒܟ لاتما 
ܝܕ̈ܝܥܐ وحنب ܚܐ ܪ̈ܐ ܕܝܠܗ ܕܐܬܪܐ: مات ܡܗ ܩܢܚܝܢܗܘܢ ܥܡ ܟܠ 
ܕܩܿܢܝܢ̇ ܘܐܚܪܒ ܘܐܘܒܕ ܐܢܘܢ ܡ ܐܦܝ ܐܪܥܐ. ܘܠܐ ܣܦܩܬ ܠܗܘܢ 
ܗܕܐ ܒܗܿܝ ܕܢܟܣܒ ܟܠ وغشنيب.:. إلا ܕܐܦ ܬܒܒܚܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ 
ܡܕܡ ولا ܩܢܘ. ܥܒܕ وب ܥܡ̈ܠܐ ܕܠ̈ܬܐ ܓܺܝܐܬܐ ارم ܐܠܡܠ ٠١‏ 
ܕܛܝ̈ܝܐ : ܘܬܠܥ ܐܢܘܢ ܒܠ̈ܦܐ وساا. ܥܒ ܥܣܣ̈ܛܐ ܥ ܝ̈ܣܐ: 
ܘܟܠ ܕܥܣܪ̈ܐ ܙܘ̈ܙܐ ܣܝܡ ̈̇ ܬܒܒܘܗܝ ܬܠ̈ܬܝܚܢ܆ ܘܓܕܫ ܐܪ̈ܡܒܝܢ. 
ا اللي ليس لان 
ܥܠ ܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪܚܐ. ܘܓܕܫ ܕܥܠ ܒܘܢܟܐ ܕܚܠܗ ܕܐܬܪܐ ܥܒܕܝܢ 
ܗܘܼܘ ܘܫܕܝܢ ܒܪ̈ܝܬܐ [ܘ]ܥܠ ܡܣ̈ܓܪܐ ܵ ܘܫܿܕܚܢ الوه ܠܠ ا 
ܟܪ̈ܣܛܝܢܐ .ْ ى ܠܘ ܥܠ ܒܛܝܠܘܬܐ ܕܡܫܠܡܢܘܬܐ حاحب : إلا 
ܕܢܣܟܪܘܢ ܠܝܥܢܘܬܗܘܢ ܒܪܚܟܠܬ ܟܟܩܦܐ. ܦܣܩܝܢ ܗܘܘ ܘܫܕܝܢ 
| ܩ̈ܛܝܥܝܬܐ ܕܠܐ ܒܪܚܡܐ ܥܠ ܐܬܪܐ ܘܥܠ ܐܘܓܪ̈ܣܐ ܕܛܝ̈ܝܐ& ܟܕ ܠܐ .܀ تت 0" 
ܒܢ ܠܠ̈ܬ̣ܗܝܢ. ܟܕ ܗ݈ܝ ܫܬܐܣܐ ܕܒܝ̈ܫܬܐ ص ܠܬܚܬ ܗܘܝܐ. 
ܘܥܡ̈ܠܐ ܬܘܒ ܡܘܣܦܝܢ ܗܘܘ ܐܟܘܬܗܿ: ܘܪ̈ܝܫܝ ܩ̈ܠܚܝܡܐ ܘܙܶܗܛܳܐ 0? 
ܘܫ̈ܠܛܢܐ ادهف ܥܠܝܗܝܢ ܬܘܒ. ܘܗܟܢܐ ܒܟܠܗܘܢ ܡܫܠܣܛܐ ܗܘܬ 
ܓܢܒܘܬܐ ولا ܒܪܝܚܡܐ ܘܥܠܒܘܬܐ ܘܥܘܠܐ ܀ 
ܕܠܘܬ ܗܠܝܢ ܡܙܥܩ ܢܒܝܐ |ܫܥܝܐ ܟܕ ܐܡܝܪ ܇ ܐܘܝ ܠܝ حونلا 
ܐܥܠܝܘ: حلا ܥܘܠܐ ܐܥܠܝܘ. ܕܚܠܬܐ ܘܓܡܘܨܐ ومسا ܥܠܝ ܟ 


١ 


ܕ ܪܘܐ فو )موقهم 
ܥܡܘܪܐ ܕܐܪܥܐ. ܘܡܢ ܕܢܥܪܘܩ ܡܢ هلا ܕܕܚܠܬܐ ܢܦܠ ححصصه [. 
ܘܡܢ ܕܢܟܩܩ ܡܢ ܓܘ بحصه | د امد حهسا. ܟܠ ܕܡܝܘܣ حا 
ܢ ܡܪܘܡܐܬ | ܬܦܬܚܘ: ܘ ܐܥ ܫܬ | ܣܵܿܚِܗܿ ܕܐܪܥܐ. ص ܬܕܘܠًܠ 
ܐܪܥܐ . ܘܡܡܘܛܕ أضحهك كا ܘܡ ܐܥ ܬܙܘܥ ܐܪܥܐ ܐܝ ܟ ܪܘܝ ܐ .܆̇ 


: ܘܬܢܘܕ ܐܝܟ ܥܪ ܙܐ . ܘܢܥܫܢ ܥܠܗܿ ܥܘܠܗ̇ ܘܬܦܠ: ܘܠܐ ܬܘܣܝܦ 


ܠܡܩܡ ܀ ܥܠܘ ܥܘܠܐ ولا ܒܙܘܐܬ ܐܦܵܐ : ܘܬܬ ܐܪܥܐ ܘܩܠܔܼܼܬ ٠.‏ ܘܐܬܘ 
ܒܢ̈ܝܢܫܐ ܡܢ ܩܪܐ ܠܩܪܐ ܘܡܢ ܐܬܪܐ ܠܚܒܪܗ. محف ܥܘܠܗܘܢ 
ܕܒܢ̈ܝܢܫܐ: ܘܐܬܚܒܠܬ ܐܪܥܐ ܘܐܣܬܚܦ ܐܦܶܝܗ̇. ܘܐܒܕ نصوها.: 
ܒܗܿܝ ووه[ ܥܒܕܐ ܐܝܟ صضزيه ٠.‏ ܘܟܪܗܢܐ 1ܝܟ حصا.- ܘܚܙܘܦܐ عمل 
ܡܢ ܡܘܙܦܢܐ .ܰ ܘܬܝܪ ܡܢ ܡܪܐ ܝ ܘܒܬ ص وسات ܠܗ ܀ ܘܐܦ 
| ܫܠܝܐ ܐܡܪ ܥܠ ܗܠܝܢ: ܕܗܐ ܡܪܝܐ ܡܚܒܪܥܐ ܘܟܠܬܪܥ ܠܗ ܵ̇ 
ܘܣܚܦ |ܦܶܝܗܿ ܹ ܘܡܒܪܪ ܥܡܘܪ̈ܝܗܿ. ܘܢܗܘܐ حصا ܐܝܟ ܟܗܢܐ .̇ 
ܘܥܒܕܐ ܐܝܟ ܡܪܗ ̇ ܘܐܟܠܬܐ ܐܝܟ صنابة.- ܝܙܘܦܐ ܐܝܟ ܡ ܘܙܦܢܐܐ ٠.‏ 
ܩܿܢܝܐ ܐܝܟ ܡܐܒܢܢܐ ٠.‏ 7 ܡܪܐ ܚܘܒܐ وسات ܠܗ. ܟܠܬܚ ܒܠܘ 
ܠܡ ܬܬܚܒܠ ܐܪܥܐ ܘܟܠܬܒܙܙܘ ܬܒܬ :: ܡܛܠ ܕܡܥܪܝܐ ܡܠܠ 
ܐܠܬ ܘܬܒܬ ܘܐܬܐܒܠܬ ܬܒܝܠ. ܘܐܪܥܐ ܐܬܕܡܝܬ ܠܟܡܘ̈̈ܝܗ : 
ܒܛܠ ܢܡܘܣܐ ܐ ܬܚܠܠܦܘܢ ܦܘܩܪ̈ܢܐ يخا ܠܒܝ̈ܫܐ: ܒܛܠܘܢ 
ܩ݀ܝܿܡܐ ܗ ܕܥܠܡ.ܰ ܘܚ ܠܦܚܗܘܢ ܥܠ ܥܘܠܐ ܘܪܘܫܥܬ حم 
ܓܢܒܘܬܐ. ܐܡܪ هنا ܠܘܬ حتما.- ܕܗܐ ܐܗܐ ܚܙܬ ܒܗܘܢ ܥܝܢܝ 
ܐܡܪ ܠܘܬ دحده. إزوكده. ܘܐܕܙܩܘܗܝ ْ ܐ ܢܡܪ | ܢܩ لا | ܫ 
ܢܬܦܠܛ من ܪܘܫܥܐ ܩܠܝܠ ܡܢ ܓܓܝ. قات ܡܝܕ ابه ماسو حه 
ܟܠܗܘܢ ܝܠܕ̈ܘܗܝ ܕܐܕܡ : ܐܫܟܚܬ ܐܝܕܗ ܐܝܟ مهنا ܠ ܒ ܢ ܫ 
ܕܥܡ̈ܡܐ .ܿ ܘܐܢܫ ܠܐ ܐܬܫܬܘܙܒ ܡ ܚܛܛܝܬܐ܇ ܦܬܐ ܐܦܝܣܩܦܐ | 
ܟܪܗܢܐ | ܘ ܙܕܝܢܐ ܐܘ ܡܢ ܡܣܘܪܝܐ ܐܘ ܡܢ ܚܛܛܘܦܝܐ ܚܝܢ ܕܚܕ ܐܘ ܡ 
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ܪ( ܪܐ )مره 
ܡܟܠܩܪܨ| ܘܕܘܚܝܬ| ܘܓܘܕܦܐ ܘܤܣܢܐܬ| ܘܪܛܝܢܐ ܐܘ ܓܢ ܒܘܬܐ ܐܘ 
ܓܘܪܿܐ ܐܘ ܗܦܘܟܝܐ ܕܒܩܒܪܐ. ܡܗܘܢ ܙܪ̈ܥܘܗܝ ܕܐܟܠܩ ܪ ا معأ 
| ܙܥ ܨܝܕ صحيه : ܐܝܟ ܕܪܐܓܗ ܘܐܝܟ ܚܚܠܗ ܚܡ ܗܘܐ ܥܠ 
ܒܝܫܬܐ. حون ܟܕ ܚܙܐ وه ܢܒܝܐ ܐܡܪ: ܡܛܠ وحب ܬܬܒ 
ܒܐܒܠܐ انحل ܘܢܬܚܚܒܘܢ ܟܠܗܘܢ ܥܡܘ ܙܝܝܗ. ܝܬܒ ܒܚܐ ܒ ܐܐ 
ܥܒܘܪܐ. مل ܓܘܦܢܐ ٠.‏ ܘܐܬܬܢܚܘ ܟܠ ܚܕ̈ܝܝ ܠܒܐ . ܒܚܛܬܼ 
ܚܕܘܬܐ ܘܦ̈ܠܓܐ : ܘܫܠܝ ܩܝܠܐ ܝ ܘܒܛܠܬ ܚܒܕܘܬܐ ܘܒܠ ܐ 
ܒܙܡܪܐ لا ܢܫܬܘܢ ܚܡܪܐ. ܢܐܡ ܫܟܪܐ ܠܫܬ ܝ ܘܗܝ . ܐܬܬܒ ܙܬ * 
ܩܪܬܐ ܘܐܬܬܚܕܘ ܟܠ حنج ܡܕ̈ܢܐ. ܝܠܬܐ ܥܠ ܚܡܪܐ ܒܫܘܩ̈ܐ܀ 
ܒܛ ܟܠܗ ܚܕܘܬܐ ܘܥܒܝܪ ܕܝܢ ܐ: ܘܥܠ ܚܠܦܝܗܘܢ سحل ١‏ 
ܘܕܘ݀ܘ̈ܢܐ ܘܡܪ̈ܪܐ. مجحب ܠܘ ܡ مدا ܐܬܝ̈ تك : إلا مار 
ܥܝ هاب + ܥܒ ܘ ܒܛܡܡܐ ܒܒܪ̈ܙܐ مكاي حتهينةا 
ܘܣܼܥܘ ܥܠ ܝܚܝܕ̈ܝܐ ܘܚܒܝܫܝ̈ܐ ܘܐܣܛܛܘܘ̈ܢܝܐ: ܘܐܚܬܘ ܠܓܓܝܐܐ 
ܡܢ ܐܣܛܕܘܢܐ ܟ ܘܐܦܩ ܠܚܒܝ̈ܫܝܐ ܡܢ ܒܝܬ ܚܒ ̇ܗܿܫܝܐ. ܕܝܪ̈ܝܐ 
ܗܢܘܢ ܕܒܟܢܘܫܝܐ ܩܕܝܫܐ ܕܒܥܘܡܪ̈ܐ ܕܕܚܪ̈ܬܐ ܟܢܝܟܐ ܬܬ ܘܩܕ ܝܫܐ ܬܬ ا 
حنمب : ܝ ܬܝܪ ܡܢ ܟܠ ܣܒܠܘ احا ܘ݀ܙܿܕܘܦܝܐ ٠.‏ ܘܢܓܕܐ ܡܪܝܪ̈ܐ 
ܡܢ جح ܬܒܠܬܐ ܕܕܝܢܐ. ܢܕܥ ܐܦ ܢܣ ܬܟܠ بوه ܕܩ̇ܪܐ: ولا 
ܡܘܬܘܡ ܐܬܚܙܝ ܒܥܠܡܐ ܖܪܕܘܦܝܐ ܕܩܫܐ ܡܢ ܕܫܢܬܐ ܗܕܐ. ܘܐܠܘ 
ܚܒܝܟܐ لل ܐܝܬܘܗܝ ܪܕܘܦܝܐ ܗܢܐ ܒܝܕ ܗ݀ܝ ܕܟܠܗܘܢ ܥܡܡܐ 
ܐܠܝܨܝܢ ܗܘܼܘ ܒܙܘ ܘܪܕܝܦܝܢ ܬܝܪ ܡܢ ܟܠ ܕܩܕܡܝܗ: ܐܬ ܗܘܐ ܠܝ 90 


ܢܘ 


ܠܡܫܒܚܘ ܥܠܢܩܗܪ̈ܘܬܐ ܕܝܘܡܢ. ܦܬܐ ܐܢ ܐܢܫ ما ܗܘܐ ܡܚܝܕܡ 
ܘܨܒܐ ܗܘܐ ܠܡܠܪܩ ,ܺܶ ܐܝܟ ܡܐ وحامهدةذا| ١‏ << مع ܗܘܐ .* ܥܕܡܐ .܆ ܐ 153 .01 
ܕܡܬܫܠܚ ܘܠܐ هيف ܗܘܐ ܡܪܡ : ܘܗܝܕܝܢ ܡܫܬ ܪܐ ܡܐ ܕܐܣܬܬ زم 


ܡܢ ܡܡܕܡ ܘܥܪܩ. ܟܢ ١١ج‏ ܗܘܐ ܡܕܡ ܠܚ ܡܢܗܘܢ ܕܢܥ ܪܘܩ 
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سيهيل ؤت )ܢܝ 

ܐܐ ܡܕܝܐ : ول ܢܥܪܘܩ ܗ̱ܝ وت ܐܘܪܚܐ دم كينا ܗܘܬ ܠܗ: ول 
ܢܗܘܐ ܘܢܟܩܝܡ ܥܒܕܗ ܒܐܪܥܐ ‏ ܗܝ ܗܺܝ ܕܘܟܬܐ ܩ ܪܝܐ ( ܗܘܬ) 
ܥܠܘܗܝ ̈܆̇ ܕܗܐ ܥܒܕܗ . ܕܦܠܢ ܬܘ ܣܒܘܢܝܗܝ: ول ܠܘܬ ܐܢܫܐ 
ܢܣܝܡ ܗܘ ܗܿܘ ܕܥܒܕ ܠܗ ܣܬܪܐ بوه ܡܫ ܩܬܐ ܗܘܐ ܠܗ ܕܘܟܬ 
ܓܢܒ̈ܐ ܘܠܩܩܛܝܐ ܀ 

ܥܠ محم ܐܡܿܪ ܢܒܝܐ ܥܘܒܕܝܐ: ول ܬܬܪܝܝܡ ܐܝܟ ܢܫܪܐ ܵ ول 
ܒܝܢܚܬ ܟܘܿܟܒܐ ܬܣܝܡ ܩܼܢܝܟ܀̇ ܡܢ ܬܡܢ ܐܚ ܬܟ ܐܡܥ 4969 ܠܠ 
ܘܬܘܒ ܐܡܪ : ܕܐܝܟܢܐ ܐܬܒ ܥܘܣܘ ܘܢܒܥ ܟܠܛܸܫܵܝܬܗ. ܗܪܟܐ ܐܝܬ 
ܗܘܐ ܠܡܚܙܐ وى ܟܠܬܛܕܫܐ ܡ ܐܢܫ ܡܕܡ ܘܩܠܝܬܐ .ܬ ܟܬܬܓܐܐ : 
ܘܗܘܫܥ ܬܘܒ ܐܡ̈ܪ: وي ܣ ܘܓܐ| ܕܥܘܠܐ ܐܬܬܪܬ ܫܪ ܝܚܘܬܐ. 
البح هاه ل سس اه" ةي انتما له 
ܘܥܘܐܐ ܘܬ وصععت ܒܐܦܐ܀ ܫܛܘ حصب ܘܠܝ ܠܐ ܝ ܕܥ: 
ܒܢܝܐ ܐܢܘܢ ܣܟ̈ܠܐ: ܚܟܝܡܝܢ ܠܒܝܫܬܐ .ء ܘܛܝܒܬܐ ܠܐ ܝܢܕܥܝܢ. 
ܚܪܬ ܠܡ حاتجا ܘܗܐ ܬܘܗ ܘܒܘܗ܇ ܐܡܪ ܩܕܝܫܐ (ܪܡܚܐ. ܗܘܬ 
ܐܪܥܐ ܟܠܗ ܬܘܗ ܘܒܘܗ: ܘܩܛܪ ܚܫܘܒܐ ܕܚܛ ܝܬܐ ܘܕܥܘܠܐ ܥܠ 
أكمبه ܀ 

الب حجن ܩܢ ܢ ܢ ܗ ܕܐܪܥܐ : ܓܘ ܬܓ ܐܝܗ ܬܝܚ هق 
ܒܘܟܒ̈ܝ ܫܡܝܐ ̈ ܐܝܟ ܡܐ ܕܒܕܩ ܠܢ ܐܦ سدم. ܥܙܐ ܒܛܢܬܐ 


ܬ̈ܬܝܢ 2816 ܒܙܘܙܐ: ܘܢܝܩܘܬܐ وحها.: لهذا ܒܐܘܙܐ݁ ܡܪܐ 


0 ܒܬܘܐ .“ ܒܓܠܐ ححمعة | ܘܐ | ْ ܗܘ ܡܕܡ ܕܦܫ ܡܢ ܣ ܘܦܐ ܙܠ 


ܒܪܘܚܐ . ܡܐܢܝܗܘܢ ܡܦܝ̈ܓܐ ܘܙ̈ܓܝܓܐ ٠.‏ ܡܐ وحابه مدا ܒܙ : ܘܗܠܝܢ 
ܐ ܙ ܕܒܢ ܕܡܓܢ. ܗܢܘ ܕܝܢ ܡܐܢܐ ܕܥܒܝܢ ܒܒܟܩܪ̈ܝܢ ܘܒ̈ܝܬܠܬܝܢ 
ܙܘܐ| ܙܠ ܒܬ ܕܝܢ ܬܬܐ ܐܘܐ|1܀ وح ܫܬ ܐܝܬ ܐܪܥܐ ܘܩܥ ܪܒ 
ܝܘܟܬܐ ܩܪ̈ܝܫܐ ܕܕܙܘܡܐ ܘܥܠܝܢ ܫܒܐ ܗܠܝܢ ܕܘܡܬܩܝܪܝܢ ܕܒܣܡܐ : 
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ܐ| سب ܠܘ ܕܒܣܡܐ ܡܟܢܝܢܢ ܠܗܝܢ ٠.‏ إلا ܕܡܪܪܐ ܘܕܥܩܬܐ 
ܘܕܬܢܚܬܐܵ܆ ܡܓ ܕܒܗܝܢ ܓܐ ܐܘܥܕܢܐ ܬܝܪ ܡܢ ܟܠܗ ܫܢܬܐ. 
ܘܗܟܢܐ ܐܬܝܒܠ مدا ܗܢܐ ܟܠܗ ܨܘܡܐ ܩܪܝܫܐ ‏ ܆ ܘܥܕܡܐ ܕܥܒܝܪ 
ܚܕ ܒܫܒܐ ܚܕܬܐ: ܘܒܛܠ ܥܕܥܝܕܐ ܘܚܕ ܒܫܒܐ ̇ ܒܛܠ ܒܒܝܘ̈ܬܐ 
ܗܠܝܢ ܕܐܝܟ ܥܝܕܐ ܥܒܕ ܒܝܘܡ̈ܝ ܨܘܡܐ ܘܐܘܫܥܢܐ ܘܚܢ ܒܫܒܐ . 5 
ܟܪ̈ܣܛܝܢܐ ܥܩܪܘܢ ܟܠܗܚܝܢ ܨܩܝܘ̈ܬܐ° ܕܦ ܪ ܙܐ ܘܕܩܢ ܝ ܩܩܐ ܡܢ 
ܒܬܝܗܘܢ ܘܙܒܢ: محف ܬܪ̈ܥܝܗܘܢ وات.: ܟܕ صمحب ܠܛ̈ܒܬܐ. 
ܠܚܪܬܐ ܐܦ ܩܖ̈ܝܬ| ܕܒܒܬܝܗܘܢ حم «احيله |. ܘܗܝܕܝܢ ܫܒ ܩ 
ܠܚܖ̈ܒܬܐ ܕܒ̈ܬܝܗܘܢ: ܘܥܪܩ ܡܫܠܚܐ ܟܕ ܛܝܢ ܡ ܩܪܐ ܠܩܪܐ 
ܘܡܢ || ܠܚܒܪܗ ܀ )1 
ܗܪܟܐ ܐܝܬ ܠܡܐܡܪ ܥܡ بجا ܐܪܡܚܐ: ܕܐܡܟܥܠ ܥܡܐ ܡܝܪܪܵܐܵ 

ܘܐ ܫܬ ܝܘ شال ܡܪܚܪ̈ܐ. ܘܐܬܒܪܖܪ ܒܝܢܬ حتحصا:. ولا ܝܢܥ̈ ܐܢܝܘܢ 
ܗܢܘܢ ܘܐܒܗܿܝܗܘܢ . ܘܐܫܬܕܪ ܒܬܪܗܘܢ سرحل حيصا و[ جص ܀ 
سما انك صر يس زح قز يشمي ورب حدما 
ܕܠܝܬ ܠܗܿ ܡܟܢܫܢܐ. ܐܢܫ ܠܟܡܗ ܢܬܦܢܝܘܢ: ܘܓܒܪ لإتحه ذا 
ܢܥܪܩܘܢْ ܘܬܘܒ: ܢܬܡܠܘܢ ܒܬܝ̈ܗܘܢ ܒܢ̈ܬ ܩ̈ܠܐ. .هارا ܢܪܩܕܘܢ 
ܬܡ. ܘܢܫܪ̈ܝܢ ام ܒܢܬ ܢܥܡ̈ܐ. ܘܢܥ̈ܢܝܢ ܣܪ ܝܢܩ ܒܢܟܩܚܪ̈ܬܗܘܢ: 
ܘܝܪܘܪ̈ܐ ܒܗܝܟ̈ܠܐ ܕܦܘܢܩ̈ܝܗܘܢ. ܠܘ ܟܒܠܚܘܕ ܐܝܬ ܠܢ ܠܡܐܡܪ 
ܕܥܒܪ ܣܡܝܕܐ ܘܢܘܩܚܐ ܡܢ ܒܚܝܬܗ ܕܐܠܗܐ : الا ܕܐܬܥ ܩ ܪ 
ܩܠܢܣܝܗܝܢ ܕܥܕ̈ܬܐ ܘܐܙܕܒܢ: ܘܕܫܪܟܐ ܝܩܢ ܒܢܘܪܐ ܵ“ ܘܥܒܝܕܗܝܢ 30 
ܕܬܫܡܫܬ ܐ إحبه. ܚܪܒ ܦܪ̈ܡܐ: الث ܓܘܦ̈ܢܐ . ܚܩܠ̈ܬܐ ܐܘܥܝܢ 
ܟܘܒܐ ܘܕܙܪܙܐ: ܝܒܫܬ ܬܬܐ ܵ܆̇ ܘܐܦ ܐܝܬ| | ܬܝܒܠ ܪܙ̈ܘܡܢܥܐ هوقلا َ 
ܘܚܙܘܖ̈ܐ ܘܟܠܗܘܢ ܐܚܠܢܐ ܚܪܪܒ: ܒܝܚܕ ܗܝ ܕܒܛܬ ܚܢܘܬܐ ܡܢ 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܽ ܘܥܪܩܘܢ ܦܠܐ مهمه ܒܬܝ̈ܗܘܢ ܡܥܡܪܐ ܠܚܝܘܬܐ܀ 
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.ܘ 150 .أوسا 


ܚܝܪܡ 99 )ܢܝ 


| ܥܠ ܐܘܠܢܐ ܕܗܘܐ ܒܝ ܬܒܪܐ ܘܒܝܫܬ| 


ܕܒ̈ܢܝ ܩܘܪܝܣ ܡܢܗܘܢ ܘܒܗܘܢ ܕܩܘܪ̈ܝܚܐ ܀ 


ܦ لا ܗܕܐ ܐܬܚܙܝܬ ܠܢ ܕܢܫܒܩܝܗܿ ܡܢ ܣܖܕܪܐ ܗܢܐ ܕܘܝܐ ܘܕܬܢܚܬܐ 
ܘܙܝܝܚܫܐ ܡܪܝܪܐ. ܩܝܕܟܠܬ ܪܫܬ ܡܢ ܠܠܠ ܕܒܚܫܝܬ̣ ܥܠܬܐ ܕܗܘܘ 
حصلا ܡܢ ܐܬܪܐ ܬܝܪ ܡ ܠܗܿܝܢ ܒܝܫ̈ܬܐ ܩܝܕ̈ܡܝܬܐ ܘܐܚܪ̈ܬܐ. 
ܟܬܛܠ ܕܠܐ ܣܦܩܐ ܗܘܬ ܠܗ ܡܟܘܠܬܗ ܕܝ ܠܗ ܠܚܘܕ: إلا ܐܦ 
ܥܕܡܐ ܥܫܶܝܛܐ ܐܦ ححا ܙ̈ܗܛܐ ܥܒܕ ܐܢܘܢ ܩ ܕܡܘܗܝ: ܘܠܐ 
ܫܒܼܩ ܐܦܠܐ ܣܟܬܐ ܒܐܣܬܐ ܕܠܐ ܫܩܥܘܗܝܵܿ ܡܛܠ ܕܓܢ ܘܒܝܢ 
ܗܘܘ ܐܝܟ وإحث ܪܡܫܐ. ܘܠܐ ܩܢܝܢ ܗܘܘ |ܦ ܠܐ ܡܪܡ : ܘܗܪܟܝܐ 
ܗܘܼܘ ܠܗܘܢ ܠܬܚܪ̈ܢܐ حب ܓܢܒܘܬܗܘܢ ܘܕܥܡܠܗܘܢ . ܗܠܝܢ ܕܥܖܡܐ 
ܠܝܘܡܢܐ ܩܝܛܝܘܠܐ ܘܩܵܛܠܝ ܐܘܪ̈ܚܬܐ ܘܪ̈ܘܝܐ ܘܙܒ̈ܝܐ ܘܟܝܡܝ ̈̈ 
ܒܠܝܠܘܬܐ و«حمهت خا | ܐܬܝܗܘܢ ܝܘܡܢܐ ܙ̈ܢܐ. ܚܐܘ إسْب ܣܥܪܘܬ 
ܚܛܗܐ : ܒܐܝܕ̈ܝ قن ܫ̈ܕܝܐ ܠܢܒܘܪ̈ܝܗܘܢ܀ ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܡܿܪܵ ܕܒܝܚܫܐ 
ܟܢ ܒܝܫܐ ܡܬܢܩܡ: ܗܐ ܚܛܗ̈ܝܢ ܐܝܟܐ ܘܒܐܝܕ̈ܝ م ܫܕܘ ܠܢ ودف 
ܗܘܘ ܠܢ ܬܒܘ̈ܥܐ ܐܢܫܐ ܥܢ̈ܬܐ ܘܠܐ ܡܪ̈ܝ ܡܢܐ ܀ ܟܝܕ ܕܝܢ ܬܥ 
ܓܙܝܬܐ مهدا ناا حقا ܰܓܝ̈ܐܐ: ܘܐܦ ܐܙܕܒܝܢ ܟܠ ما 
ܕܩܢܝܢ ܒܢܝܢܫܐ ܘܫܩܠܘܗܝ. ܘܠܘ ܒܠܚܘܕ ܡܕܬܐ ܕܕܘܟܬܐ ܬܡܥܝܘܢ 
ܡܢܗ إلا ܘܟܠܦ̈ܐ ܒܓܝ̈ܐܐ: ܘܠܐ ܪܝܫܐ ܐܬܝ ܢܥ ܐܦ ܐܐ ܡ ܐܘ 
ܫܘܠܡܐ. ܩܛܥܝܢ ܘܫܕܝܢ ܥܠ ܕܘܟ݀ܚܬ | مم ܐܡܝܪܝܝܢ: ܕܬܒ ܪܐ 
9 ܐܝܬܘܗܝ ܕܕܘܟܬ݂ܐ ܦܠܢܝܬ: ܘܙܦܠܢ لقا ܦܝܫܝܢ. ܘܡܐ ܕܐ ܠܠ ̇ ܗܢܐ 
ܦܣܩܪ ܬܘܒ وهنا ܕܐܬܠܨ ܘܐܩܚܡܘܗܝ ܐܦ ܠܗ ܠܗܢܐ ܫܚ ܕܐ 
ܬܘܒ ܘܐܲܢܵܫ ܕܢܡܠܠ ܐ ܡܫܟܚ ܒܗܿܝ ܕܟܠܢܫ ܕܚܠ ܗܘܐ ܡܢ 
ܦܟܩܩܘܬܗ ܕܝܠܗ ووننا. ܘܬܘܒ ܠܒܟ ܐܢܫܐ ܙܪܘܪ̈ܒܝܢܐ. ܘܩ ܛܥ 
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ܘܡ ܕܗ )ܒܝܚ 
ولا ܒܪ̈ܚܡܐ ܥܠܝܗܘܢ: ܥܕܡܐ ܕܠܓܓܝܐܐ| ܐܘܒܕ ܘܐܚܝܪܒ. ܐܢܚܘܢ 
ܝܗܒ ܐܝܕܐ ܠܠܒܕ̈ܝ ܒܝܫܬܐ| ܩܘܪ̈ܝܝܐ: ܘܣܒܟܝܢ دده ܥܠ إئما 
ܘܫܩܠܝܢ ܗܘܼܘ ܘܡܙܒܢܝܢ ܟܠ ܡܐ ܕܩܢܝܢ. ܒܛܠܘܡܝܐ ܟܕ ܐܡܝܪܚܢ 
ܕܟܪܡܐ ܐܝܬ ܠܟ ܒܩܪܝܬܢ ܐ ܘܓܢܬ | | ܘ ܥܒܐ ܐܘ ܙܝܬ| : ܐܘ ܥܪܝܒܬ ܠܢ 


ܒܓܒܪܐ: له ܐܝܬܝܟ ܒܪ ܓܙ ܝܬܢ ܘܙܦܠܢ ܫܶܢܝܐ ܠܐ ܝܗܝܒ ܠܟ: ܠܢ & 


ܗܫܐ ܐܝܬܐ ܠܢ ܕܠܠܝܕܝܢܢ. ܒܗܠܝܢ سي ܗܠܝܢ ܥܬܐ : ܫܒ݁ܰܒ݁ܺܝܢ 
ܗܘܘ ܠܗܘܢ مدعنا ܐܢܫܐ ܡܣܟ̈ܢܐ ܘܡܚ ܪܝܪܒܝܢ ܠܗܘܢ. ܘܐܒ ܗ̱ܘ 
ولط ܡܠܒܦ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܗܟܝܢܐ : ܘ݀ܝܝܗܒ ܐܝ ܢ“ ولا ܬܡ̇ܥ ܒܝܝܬ 
ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܡܚܡ ܕܥܒ ܚܢ ܀ ܘܐܦ ܥܠ ܥܒܪ ܘܝܬ ܐ| ܣܒ ܟܢ 
ܥܒܟܝܢ ماح 3 ` ܥܠܘܗܝ ܣܗ݀ܐ ܕܙܫܕܩܺ܆ | : ܕܒܪ 2-57 ههه . 
ܘܗܘ ܕܝܢ ܝܡܐ : و[هلا ܡܢ ܟܠܬܘܡ ܝܐ ܚܢ ܠܝ ܗܠܝܢܢ اتهل.ء ولا 
ܗܢܘܢ ܠܝ ܀ ܘܗܢܘܢ ܐܡܪܝܢ ܕܒܪ ܓܐܝܬܢ ܗܘ : وات ]ܝܬ ܘܡܢܢܗܘܢ 
ܘܒܗܘܢ ܣܖܪܗܕ̈ܐ ܖܕܫܘܩ ܪܐ ܘܐܩܚܡ ܥܠܘܗܝ. ܘܗܟܢܐ ܡܙ ܒܢܝܢ 
ܥܠܩܢܚܢܗ ܘܠܠܒܪܗ ܘܥ ܕܩܿܢܐ .ْ ܘܡܬܟܪܟܝܢ ܗܘܼܘ ܒܡܝ̈ܝܢܬܐ 


ܐܝܟ ܟܠܒܐ ܕܡܪܚܪܚܝܢ ܒܐܪܥܐ ܒܝܕܘܪܟܬܐ ܕܡܝܪ̈ܝܗܘܢ ܐܘ ومممه| :5 


ܐܘ ܕܥܢܐ. ܘܡܫܐܠܝܢ ܠܡܢ ܐܝܬ ܡܕܡ ܕܣܝܡ ܵ ܐܢ شها ܐܘ ܦܪܙܠܐ 
ܐܘ ܡܕܡ ܕܬܓܪܘܬܐ ܇ ܘܿܫܩܠܘܗܝ. ܘܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܡܚܐܐ| ܐܢܘܢ ܟܝܢ 
ܥܬܟܪ̈ܟܝܢ ܓܘܕܝܢ ܓܘܕܝܢ ܒܡܕܛ̈ܝܢܬܐ : ܘܐܦ ܟܠܬܚܪܪܚܚܝܢ ܠܠ 
ܐܢܫܐ : ܟܕ ܐܡܪܝܢ وفعت وت ذه. ܘܡܐ ܕܦܠܣ̄ ܡ ܗܢܐ 
ܩܒܠܘܗܝ (ܚܪ̈ܢܐ: ܘܡܢ ܗܠܝܢ ܠܘܬ ܐܚܪܢܐ ܐܬܝܒܠ. ܘܐܦܢ ܓܕܫ 
ܘܛܫܝ ܡܕܡ ܐܘ ܒܐܪܥܐ ܐܘ ܨܝܕ ܐܢܫ : ܗܝ ܗܝ ܕܘܟܬܐ ܡܝܠܐ ܗܘܬ 
ܥܠܘܗܝ ܒܕܡܘܬ ܒܛܢܬܐ ܕܚܒܠܐ ܠܡܐܠܕ. ܗܠܝܢ ܘܕܐܝܟ ܗܠܚܢ 
ܘܒܝܕ ܗܠܝܢ ܕܕܡܝܢ ܠܗܠܝܢ ܡܬܗܦܟܝܢ ووه ܐܢܫܬ ܒܢ ܘܘܬܐ 
ܩܖ̈ܝܫܐ ܕܨܘܡܐ ܀ ܡܟܝܠ ܢܫܢܐ ܠܘܬ حتفا ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ: ܐ ܝܠܚܢ 
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ܥܝ 


ܓܒܘ 


1 


ܝܗ 


ܒܢܪ ܪܘ عيب 

ܕܥܒܕ ܐܦ ܗܢܘܢ ܩܘܪ̈ܝܝܐ ܒܚܕܙ̈ܐ. ܢܐܙܐܠܘܢ ܠܡ ܡܢ سلا ܠܚ ̈ܝ ܬܐ. 

ܐܦ سب ܡܢ ܒܝܫܬܐ ܠܒܚܝܫܬܐ: ܡܛܠ ܕܬܐܒܬܐ ܥܠ ܬܒ ܢܬܐ 

ܘܬܝܘܒܐ ܥܠ ܬܝܘܒܐ: ܘܒܥܒܩܒܗ ܠܡ ܕܛܒܐ ܢܐܬܐ ܛܒܐ ّܐܚܚܪܢܐ ܀ 
14 


ܥܠ ܡܪܬܳܐ ܕܚܙܘ ܒܢܝܢܫܐ ܒܕܘܠܚܐ ً 


ܘܥܠ محا ܕܥܒܝ حلت هدايم ܒܚܕܕ̈ܐ ܀ ° 


ܡܛܠ ܕܓܡܘܪܝܐ ܘܦܣܝ̈ܩܬܐ ܥܿܒܕ ܡܝܪܝܐ ܥܠ | ܟܠܗܿ ܐܪܥܐ : 
ܗܪܟܐ ܐܝܬ ܠܡܚܙܐ ܓܡܘܪܝܐ ܕܗܘܼܐ ܠܟܠܡܕܡ. ܘܐܦܠܐ ܥܕܟܚܠ 
ܬܟܬ ܚܟܠܬܗ ܕܡܪܝܐ ܡܢܢ ܆ ܒܝܟ ܗܝ ܕܐܦܠܐ سب ܒܛܠܢܢ ܡܢ 
ܒܝ̈ܫܬܢ ܡܘ̈ܠܝܢ ܓܝ̈ܐܐ: الا ܝܘܡܝ̈ ص ܝܘܡܝ̈ ܥܠܝܗܘܢ ܡܘܣܦܝܢ 
ܗܘܝܢ. ܐܝܟ ܐܢܫ ܕܢܫܩ ܘܠ ܡܘܒܬܐ ܝ ܟܚܪܬܐ: وسحق ܗܝ . 
ܕܢܒܕܘܪ ܡܢܗܿ.܇ | ܐܐ ܥܠܝܗ̇ܿ ܝܘܣܦ. ܡܪܝܐ ܪܓܐ ܩܠܝܠ: ܘܚܝܢܝܢ 
حي ܠܒܝ̈ܫܬ| ܀ ܘܥܠ ند ܡܙܥܩ ܠܘܬܢ ܐܦ ܐܪܡܝܐ ܟܕ ܐܡܪ : 
ܕܗܟܢܐ ܐܡܪ ܡܪܝܐ .܆̇ ܕܐܢ ܢܩܘܡ ܡܘܫܐ ܘܫܝܡܘܐܝܠ ܩ ܡܫ : 


ܐܐ ܨܒܝܐ ܢܦܫܝ ܡܥܡܐ ܗܢܐ. ܐܦܩ ܐܢܘܢ ܡܢ ܩܕܡ ܐܦܝ ܘܢܦܟ ܘܢ. 


] ܘܐܢ ܢܐܡܪܘܢ ܠܟ ܐܐܝܟܐ ܢܦܘܩ. |ܡܪ ܠܗܘܢ : ܗܟܢܐ ܐܡܪ ܡܪܝܐ ٠.‏ 


ܕܠܡܘܬܐ ܠܡܘܬܐ ܵ܆ ܘܕܠܚܪܒܐ ܠܚܪܒܐ ܆̇ ܘܕܠܟܝܦܢܐ ܠܟܧܦܢܐ 

ܠܫܒܝܐ ܠܫܒܝܐ. ܘܐܦܩܘܕ ܥܠܝܗܘܢ ܪܥ ܡܚܘܢ ܐܡܪ ܡܪܝܐ : 
ܚܪܒܐ ܠܡܩܛܠ ٠تححا‏ | ܠܟ݂ܠܰܓܪ .̇ ܘܦܪ̈ܚܬܐ ܕܫܡܝܐ ܘܚܚܘ̈ܬܐ 
ܕܐܪܥܐ ܠܡܟܠܘ ܘܠܡܚܒܠܘ܀ ܗܖܿܟܐ ܐܦܩ ܠܢ ܡܝܪܝܐ ܡܢ ܩܚܕܡ 


٠‏ ܐܲܦ݂̈ܵܘܗܝ: هلا ܩܘܕܫܐ ولا ܚܘܣܝܐ ܐܦܠܐ ܐܢܫܐ ܟ̈ܬܢܐ ܕܒܝܢܬܢ شه 


ܠܡܪܝܐ ܥܠܝܢ : || ܚܪܒ |ܬܪܽܘܬ| : ܘܦܩ ܐܢܫܐ ܡܢ ܒܬ ܝܗܘܢ ٠.‏ 
ܘܢܦܠ ܥܠܝܗܘܢ ܠܰܒܶܐ حصي ܠܗܘܢ ܦܬ( ܡܚܒ 
ܐܢܘܢ ولا سوص : إلا ܘܒܝܫܝܢ ܡ ذخا ܘܦܪ̈ܚܬܐ ٠.‏ ܡܛܠ ܕܗܠܝܢ 
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ܠܡ ܘܡܕܩܐ ܘܡܕܡ ܕܡܘܬܪܐ ܒܪ̈ܓܠܝܗ ܕܝܫܐ. ܗܠܝܢ ܚܚ̈ܘܬܐ 
ܚܒ̈ܠܬܵܐ ܐܡܠܘ ܘܣܒܥ ܘܕܫܪܟܐ ܣܼܡ ܒܒܬܝ̈ܗܘܢ ܀ ܘܠܐ ܣܦܟ ܐܢ | 
ܠܗܘܢ ܒܝ̈ܫܬܐ ܟܠܗܝܢ ܕܬܢܝܢ: ܐܐܐ ܐܘܣܦ ܐܦ ܥܠܝܗܝܢ ܗܠܝܢ. ܟܕ 
| ܩܪܒ ܕܐܬܚܪܪ ܓܙܝܬܐ | ܟܠܗ ܐܫܬܕܪ ܓܒܪܐ ܡܪܝܪܐ ܥܠ ܐܪܥܐ 5 
ܕܢܫ| | ..... ܗܘ وص | ܐܠܠ ܐܬܥܗܕܢܢ. ܗܢܐ ܐܬܐ ܥܠ ܐܡܕ ܘܐܪܙܝܝܢ 
ܘܡܝܦܪܩܛܬ |. ܐܡܝܕ ܒܝܕ ܕܐܝܬ | ܒܗܿ ܐ̱ܢ̈ܫܐ مضا ܘܫܝ̈ܛܐ حت ܐܬܪܐ 
ܕܠܐ ܐܡܪ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܕܪܘܝ 18ل ܕܕܒܐ ܠܡܩܛܠܗ.܆ حمسىفة | 
ܩܒܠ ܗܢܘܢ ܪܘܪ̈ܒܢܐ 0 هحصلا 505 ܫܒ̈ܥܝܢ ܐܠܦ̈ܝܐ ܨܘܠܚܐ 
ܘܫܠܚ ܠܒܪ ܡܘ ܕܥܒ ܕܐܐ ܢܥܘܠ | ܪܐܚܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ܐܝ ܟ ܡܢ ()1 
ܕܢܥܒܕܘܢ ܗܢܘܢ ܪܓܬܗܘܢ ܦܩܬܬܐ..... ܗܝ ܕܐܦ ܥܒܕ 3 
حها ܢܓܝܐ|: ܘܠܘ ܒܠܚܘܕ ܫܒ̈ܥܝܢ ܐܠܦ̈ܝܐ ܬܠܥ إلا |516٠‏ 
ܥܦ̈ܐ ܥܠܝܗܘܢ : ܘܦܣܩ ܘܫܕܘ ܥܠ ܟܠܢܫ ܐܝܟ ܡܐ | ܕܡܝܬܐ ܠܗ 
ܘܟܕ ܟܠܗ 99 | ܟܠ ܡܐ ܕܩܢܐ . ܘܐܠܕ ܐܦ ܠܡܣ̈ܟܢܐ ܘܐܟܣܢ̈ܝܐ 
ܘܐܦ ܠܠܒܪ̈ܝ ܐܘܪ̈ܚܬܐ. .. ܘܐܦ ܥܠ ܬܓܪ̈ܐ ܘܐܢܫܐ ܕܒܡܕܝܢܬܐ ܫܠܚ ذا 
ܒܛܠܘܡܝܐ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܒܐ . . ܝܐ. ܘܥܡܠܐ ܝ ܗܒܪ ܗܘܐ ܐܚ ܕܐ ܥܠ 
ܗܠܝܢ. ܘܟܠ من ܕܡܫܟܚܝܢ همده ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܠܗ ܚܢ ܦܘܠܟܩ ܐ . 
ܫܪܘ ܥܠܘܗܝ ܦܘܡܐ ܘܫܠܚܚܘܗ ̈̇ ܐܘ شجا ܐܘ ܣܥܪ̈ܐ ܐܘ ܥܠܬ݂ܐ 
ܐܚܪ̈ܢܝܬܐ ܕܬܓܘܖܬܐ: ܘܗܝܕܝܢ ܠܡܚܟܣܩܢ ܐܩܚܡܘܗܝ ܠܗܘ ܡܕܡ 
إهره ܥܠܗܘܢ. ܘܟܕ ܟܠܢܫ [ ܫܬ ܠܚ ܘܡܢ ܟܠ ܓ حت ملل ود 
ܪ̈ܘܝܚܐ ܡܫܬܡܠܝܢ ܗܘܼܘ: ܘܐܦ مزه محقلا حذ رود وعيى حة 
ܩܠܝܠ ܩܠ ܠ ̈ ܦܣܩ ܘܫܪܘ ܥܠܝܗܝܢ: ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܕܩܠܝ ܒܐ 
ܦܠܢ ܥܪܚܩ ܘܠܝܬ ܒܗ |ܢܫ. ܘܐܦ ܠܗܘ ܝܗܒ: ܘܬܘܒ ܦܟܩܣ 


و هيه .* ܘܐܦ ܠܗܢܐ ܝܗܒܘ ܀ 
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.4 27 ܐ .1:1 


هم 


ܒܐ 


ܗܘܡ ܕܝܢ نوهت 

ܘܟܕ ܚܙܘ اثما ܡܣܟ̈ܢܢܐ ܕܓܢܒܘܬܐ ܗܕܐ ܓܠܝܝܬܐ لا ܒܛ ̄ܐܐܵ܇ 
ܘܐܦܝܗܘܢ ܐܠܐ ܒܗܬ ܘܡܢ ܐܠܗܐ ܠܐ ܕܚܠܝܢ.̇ ܘܐܦܠܐ ܗܼܘ ܪܝܫܐ ܕܟܠܗܝܢ 
ܒܝ̈ܫܬܐ ܬܠܥ ܒܝܬ ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܠܠܘܠܐ ܕܟܠܝܘܡܐ ܣܥܪܝܢ ܒ ܐܬܪ̈ܘܬܐ : 
ܩܝܡ ܓܵܒܐ :‫ ܩܕ ܐܡܪܝܢ علي ديا ܝܗܘܒ > ܘܬܟܝܪܐ ܐ| 
#ممحة مب ٠».‏ ܘܘܠܚܐ ܕܝܠܢ وولا ܕܝܠܢ: ܥܕܡܐ ܐܐܟܠܬܝ لا ܣܒܥܝܢ 
في ܒܟܩܪܢ. ܬܘܒ ܠܐ وحنب ܕܠܐ ܝܕܥܝܢܢ ܡ ܐܝܟܐ ܢܝܬܐ ܠܗܘܢ ܀ 
ܥܡܠܐ ܕܝܢ ܟܕ ܗܠܝܢ ملم.: فاتك ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܘܚܝܪܩ ܫܢܝܗܘܢ 
ܐܝܟ ܕܐܒܐ ܠܗܝܩ ܠܕܡܐ: ܘܟܢܫܘ ܥܠܝܗܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܓܢ̈ܒܐ 
ܘܩܛܛܘ̈ܠܐ ܕܡܕܝܢܬܗܘܢ. ܘܐܦ ܫܕܪ | ܚܠܝܦܬܗ ܘܥܡܗ (7 ܫ .ܐ 
ܓܢܒ̈ܐ ܘܐܫܕ̈ܝ ܕܡܐ ܙܘܪ̈ܒܢܐ ܡ ܐܬܪܐ ܕܩܘܪ̈ܝܝܐ ܆ ܐܢ̈ܫܐ ܥܢܬܐ ܘܠܐ 
ܡܪ̈ܚܡܢܐ . ܘܟܼܢܫ ܡ ܩܘܪܝܣ يكنا سلا ܢܟܓܝܬܐ ܒܩ ܘܢܛ ܪ̈ܐ 
ܘܒܩ̈ܠܥܐ: ܘܥܠ ܙܠ ܥܠܗܘܢ. ܟܕ ܐܦ ܗܢܘܢ ܩܝܘܪ̈ܝܝܐ ܥܒܕ 
ܒܝ̈ܫܬܗܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܩܛܘ̈ܐܐ ܘܓܢܒܐ ܕܒܝܢܬܗܘܢ: ܘܥܒܢ ܒܝܫܬܐ 
ܪܘܖ̈ܒܬܐ ܒܐܚܝܗܘܢ ٠.‏ ܐܝܠܝܢ ܕܙܥܘܪ ܗܘ ܠܫܢܐ ܕܢܬܢܐ إنب ܀ 


5 ܘܡܛܠ ܕܕܘܟܬܐ ܗܕܐ ܕܐܩܝܟܬܬ ܓܒ ܐ ܐܬܝܗܿ ܒ ܐܝܬ نهوذا| 


ܘܒܦܢܝܬܐ ܓܪܒܝܝܬܐ ܕܝܠܗ ܕܐܬܪܐ: ܡܬܩܪܝܐ ܕܝܢ ܬܘܬܝܥܩ: ܘܐܦ 
ܗܘ ܥܡܗ ܚܒܝܟܐ ܐܝܬܘܗܝ ܣܘܪܝܝܐ ܘܐܘܪܛܝܐ: حب ܗܝ ܕܥܝܡ 
ܐܘܪ̈ܛܝܐ ܦܠܓܝܢ: ܗܢܘ ومس ܕܐܪܡܢܝ ܕܐܪ̈ܥ. ܘܐܬ ܒܗ وبحم 
ܒܐܬܪܐ ܗܢܐ ܕܘܟܬܐ ܚܕܐ ܕܡܦܩܐ ܒܪܐ ܘܣܵܐܡܵܐ ܥܡ إسعمتع| 


ܕܢܣܟܢ ܦܢ )!| . ܘܡܢ ܐܘܠܕܢܐ ܪܒܐ ܕܣܥܐ ܠܠ ܟܠܗ ܐܠܐ ܆: 


ܐ ܬܟܢܫܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܒܪܘܟܬܐ ܗܕܐ ܕܐܒܝܪܐ ܓܝܐܐ: ܐܚܒ ܢܐ ܕܬܗܘܐ 
ܬܡܢ ܡܫܪܬܐ ܪܒܬܐ: ܘܐܦ حصالا ܢܗܘܐ ܠܗ ܡܢ ܡܠܟ ܐ. ܡܢ 
ܠܗܘܢ 11 ܘܬ| ܐܚܒܘ ܥܪܘܟܬܐ ܗܙ | : ܘܓܘܒ̈ܐ ܪܘܪ̈ܒܬ ܘܥܡ̈ܒܝܧܐ 


ܚܦܪ ܝܢ حبه ܡܢ جح | ܕܚ ܠܗ ܕܐܒ ܪ | ܀ ܠܗ ܕܝܢ ܠܢܘܟܬܐ ܗܕܐ 
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ܝܗ ܢ 3 

ܕܫܡܗܢܢ ܬ ܨܘ سملا هه ܕܩܘܪ̈ܝܚܐ : ܟܕ ܒܚܢ ܠܡ ܕܢܫܕܘܢ 
ܥܠܝܗܘܢ ܨܘܠܚܐ. ܦܪ̈ܣܝܐ ܕܝܢ ܥܡ̈ܥܝܗܘܢ ܐܐ ܒܘ ܠܡܩ ܥܠ 
ܥܠܝܗܘܢ : ܟܪ ܐܡܪܝܢ ܕܓܝ̈ܐܐ ܡܢܗܘܢ ܡ ܐܬܙܿܟܘܢ ܐܬܝ ܗܘܢ 
ܐܢܘܢ -̇ ܘܓܙ .ܬܐ ܘܥܩܬܐ ܚܗܿܒܚܢ. ܘܗܢܘܢ ܐܐ ܐܬܦ ܥܩ الا ܐܚܝܢ 
ܢܦܫܗܘܢ ܠܩܪܒܐ ܩܫܝܐ .ܬ ܘܕܢܫܒܘܢ ܠܟܠܡ ܕܡ ܕܐܝܬ ܠܗܘܢ. ‏ 
ܘܦܘܪ̈ܣܝܐ قف ܠܡܫܪܬܗܘܢ ܕܢܩܡܘܢ ܘܢܛܒ ܪܕܘܢ ܢ 1 
ܢܥܠܘܢ ܥܠܝܗܘܢ :. ܠܘ ܟܕ رحب ܒܩ̈ܛܛܕܬܐ. ܘܟܕ ܕܝܢ ܥܠܘܢ ܥܠܝܗܘܢ 
ܗܠܝܢ ܕܠܐ ܒܚܘܣܢܐ ٠.‏ ܘܐܦ ܫܪܝܘ ܡܩܛܠܝܢ ܠܗܘܢ : ܥܪܩܘ ܗܥܝܢ 
ܕܐܒܪܐ ܡܢ ܩܕܡ ܚܝܪܒܬܐ. ܘܒܚܝܕ ܗܝ ܕܥܕܟܝܠ ܣܥܬܘܐ ܗܘܼܐ.܆̇ 
ܘܬܠܓܐ ܪܒܐ ܐܬ ܗܘܼܐ حاتجا ܗܝ ܵ ܘܐܦ ܩܛ ܚܪ ܗܘܼܐ ܓܠܝܕܐ 1 
ܥܠ ܡܚ ومح ܓܘܒ̈ܐ ܵ ܘܛܡܪ̈ܢ ܬܘܒ ܒܬ ܠܓܐ ٠.‏ ܘ 
ܟ̈ܠܝܢ ܗܘܝ ܡܝ̈ܐ ّ܆ ܘܠܐ ܝܕܝܥ̈ܢ: ܟܕ ܥܪܩܝܢ ووه بح ܒܓܘܒܿܐ 
ܗܠܝܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ : ܘܡܢܗܘܢ ܓܝ̈ܐܐ ܘܐܬܚ ܢ ܧ ܘ داحم ܘܛܒ ܥ 
ܒܓܘܗܝܢ ܬܟܒ ܓܒܬܵܐ ܘܦܬܗ ܕܝܠܗ ܕܓܘܒܐ. ܘܐܦ ܠܓܝܬܐ 
ܡܢܗܘܢ ܩܛܠ ܒܣܝܦܐ ٠.‏ ܘܠܐ ܚܟܩ: هوك ܘܐܦ ܫܒܘܗ ܠܟܠܗ 3 
ܡܫܪܬܐ ܗܝ ܀ 
ܥܠ ܗܠܝܢ ܢܙܠ ܒܐ ܕܡܘܬܐ ܐܪܡܝܐ ܢܒܝܐ ܘܢܐܡܪ: ܕܦܬܚ ܥܠܝܢ 
ܦܘܡܝ̈ܗܘܢ ܟܠܗܘܢ ܒܥܠܕ̈ܒܒܚܝܢ: ܕܚܝܠܬܐ ܘܙܘܠܬܐ ܗܘܬ حم 
ܓܿܡܘܨܐ ܘܬܒܪܐ . اها ܕܡܝ̈ܐ ܐܙܙܺܚ ܥܝܢ̈ܝ ܥܠ ܬܒܪܗ̇ ܕܒܪܬ ܥܡܝ. 
ܡܨܐ ¡' بويت ܒܠ̈ܠܕܒܒܝ ܡܓ . ܬ ܫܬܩ ܒܓܘܒܐ ܝܝ . ܫܢܘ حب 90 
ܟܐܒ̈ܐ ْ ܦܘ صما ܠܠ ܡ ܪܚܫܝ܀ ܘܢܚܝܘܣܝܦ ܐܦ ܗܝ ܕܡ 

سويل ܬ ܡܬ ܕܡܢ ܕܢܠܪܘܩ ܡܢ ملا وبسح | ܢܦܠ حي ܡܘܨܐ: 
ܘܡܢ ܕܡ ܓܡܘܨܐ ܢܦܠܛ ܢܦܠ ܒܚܪܒܐ : ܘܡܢ ܕܢ ܚܪܒܐ ܢܦܘܫ 
ܢܦܠ ܒܫܒܝܐ ܀ ܗܪܟܐ لا ܐܬܒܨ ܡܕܡ ܡܢ ܗܠܝܢ . ܟܕ ܐܦܠܐ مت 
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ܪܐ ون ܕܩܡܠ 

ܕܐ ܬܚܢ ܩ ܐܘ ܐܬܩܛܠ܆ سقف ܥܠܝܗܘܢ حدهخ سدا ܚ ܒ ܪ̈ܝ ܗܘܢ 6 
ܘܐܣܩ ܘܩܒܪ ܐܢܘܢ : الا ول ܓܕܫ ܘܐܣܩܘܗܝ ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ ܫܠܚ 
ܡܢ̈ܘܗܝ” ܡܢܗ.܆ ܘܫܒܩܘܗܝ ܥܠ ܦܘܡܗ ܕܓܘܒܐ ܥܪܛܛܠܬܐܬ ܀ 
ܥܠ ܒܝ̈ܫܬܐ ܐܝܠܝܢ ܕܣܥܪ ܒܬܪܥܐ ܗܝ لا ܠ | ܗܘܬ ܠܡܕ ܢܝܘ 
اتب: سأاا ܡܛܠ ܕܐܟܒܝܪ ܠܐ ܡܬܝܚܗ̈ܡܝܢܝܢ ܡܢ انه ܡܛܠ 
ܒܝܫܘܬܗܝܢ: ܘܐܚܪ ܝܬܐ ܕܠܐ ܢܬܚܝܙܝܢ ܩܝܕܡ ستها:. ܘܢܐܡܝܪܘܢ 
ܕܠܝܬ ܕܚܠܬܐ ܕܐܠܗܐ حلت ܟܪ̈ܣܛܨܚܢܐ ܇ ܡܠܠ ܕܒܢ ܫܝܢܢ 
ܥܒܪ̈ܝܗܘܢ تج ܕܡ̈ܓܘܫܐ. الا حب يهب ܕܢܘܕܥ ܕܗܢܝܢ ܥܬܐ ܗܘܝ 
ܡܠܬܐ ܠܐܘܠ ܢܐ ܗܢܐ ܠܡܐ ܬܐ ܥܠܝܢ ܵ̈܆ ܕܐܝܠܝܢ ܕܚܙܝܢ ܥܒܕ̈ܝܢ܀ ܢܛܪܘܢ 
ܢܦܫܗܘܢ : ܘܬܘܒ ܕܢܚܘܐ ܠܪ̈ܚܡܘܗܝ ܕܐܠܗܐ ܕܛܠܝܢ ܘܡ ܩܚܒ 
ܠܝܛܝܢ ܘܣܘܓܬ| ܕܒܝܩܬܢ ٠.‏ ܫܒܩܝܢܢ ܩܠܝܠ ܪܘܫܡܐ ܕܝܠܗܝܢ ܀ 
ܥܠ ܕܝܢ ܥܠܝܗܘܢ: ܘܒܝܕ ܬܠܓܐ ܪܒܐ ܕܐܬ ܗܘܐ ܒܐܬܪܥܐ ه...: 
ܐ ܐ ܬܥܪܩ ܠܗܘܢ . ول ܓܕܫ ܘܥܪܩܘ ‏ ܐܙܠܝܢ ܗܘܘ ܒܕܙܟ̈ܗܘܢ: 
ܘܟܕ ܡܫܟܚܝܢ ܥܼܗܘܢ.܇ً ܟܕ ܫܕܝܢ ܒܬܠܓܐ ܗܢܘܢ ܘܥܒܕܗܘܢ 
ܘܢܫ̈ܝܗܘܢ ;¦ ܘܒܢܝ̈ܗܘܢ. ܘܪܬܝܬܝܢ ܘܩܢܥܝܢ ܐܝܟ ܡܠܚܐ ܡ ܩܫܝܘܬܗ 
ܕܝܠܗ ܕܩܘܪܐ. ܘܚܠܦ ܕܢܥܒܕܘܢ ܥܠܝܗܘܢ ܪ̈ܚܡܐ.ً ܡܫܠܚܝܢ ܗܘܘ 
ܥܠܗܘܢ ܠܟܠܗܘܢ ܠܓܒܪ̈ܐ ܘܠܢܫ̇ܬ ܘܠܚܝܠܘܪ̈ܐ: ܘܫܒ ܩ ܐܢܘܢ 
ܥܪܐܠܝܐ ܝܬ ولا جلا ܐܘ ܡܘܩܐ ܿ ܘܐܦ ܥܕܡܐ ܠܫܪ̈ܒܒܝܗܘܢ ܫܩܠܝܢ 


ܗܘܘ ܡܢܗܘܢ ܆ ܟܒ |ܦܠܐ ܡܬܐ ܥܢ̈ܝܢ ܗܘܘ حكن هد رنصعصصهه ܕܲܘܝܝܢܵܐ: 


: ܘܐܦ ܛܕܢܦܘܬܐ ܥܒܕܝܢ ܗܘܘ ܒܢܫܝܗܘܢ ܘܒܒܢܬܗܘܢ ܩ ܕܡ سارا| 


ولا خدم. . ܒܩ ܕܝܢ ܪܫܝܠܐ ܗܘ ܕܥܠ ܥܠܝܗܘܢ ܀̇ ܕܡܡܢܝܫ ܡܝܘܢ 
ܕܡܕ ܪܟ ܕܝܥܗ ܢܗܘܐ : ܐܝܟ ܟܢ ܕܢܫܡܠܐ ܗܘ مكحم و حلست 
ܕܕܒܩܘܗܝ ܘܥܠ ܥܡܗ ܡܢ ܐܬ ܪ| ܠܪܓܬܗܘܢ ܦܟܝܪܬ ܐ . ܗܝ ܕܐܒ 


حت. ܘܫܟܠܠܝ. ܟܕ ܐܦ ܩܫܝܢ وده مه 5سما 5 سعلسيه م ܬܚܪ ܡܢ 
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9 ± 3 
ܚܢ̈ܦܐ̈ ܘܠܐ ܚܩ ܥܠ ܐܝ ܗܘܢ ܐܦ ܠܐ ܩܠܝܠ: الا ܥܒ ܢ 
ܒܝܫܬ ܗܘܢ ܠܗܠܝܢ ܕܡܫܬܡܗܝܢ ܗܘܘ ܩܝܕܡ ܟܠܢܫ. ܩ ܕܓ ܝ 
ܐܘܪܚܐ ܙ ܒܘ̈ܬܐ ܐܝ̈ܠܝܢ ܕܐܝܬܝܗܝܢ ܬܫܡܫܬܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ )ܗܝܢ 
ܚܒܠ: ܐܢܝܢ ܕܩܝܟܩܐ ܐܘܒܕ ܒܢܘܪܐܵ ܘܕܦܚܪܐ ܬܒܪ ܵ ܘܕܢܚܝܫܐ 
ܘܕܦܪܙܐܐ ܢܟܩܒܘ انب ܠܗܘܢ. ܡܢ ܥܖ̈ܣܐ ܘܬܪ̈ܥܐ ܘܟܘ̈ܒܐ هنا ܠܐ 
ܫܒܩ ܡܕܡ ܕܠܐ ܘܒܕ ܒܢܘܪܿܐ. ܩܘܩ̈ܐ ܘܘܙܢܐ ܘܩܕ̣ܪܖ̈ܐ ܘܕܒܐ = 
ܘܠܚܡܪܐ ܕܒܗܘܢ ܐܫܬܝܘ ܟܡܐ ܕܐܫ ܟܢ ܘܕܫܪܟܐ | ܒ ܘܗܝ 
ܘܐܬܐܫܕ ܥܠ ܐܦܺܝ ܐܪܥܐ . ول ܓܕܫ ومجحه ܗܘܼܐ ܒ ܐܪܥܐ 
ܘܠܝܬ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܥܠܘܗܝ 1ܬ :| ܕܢܬܒܪܪܘܢܝܗܝ : ܐܘܫܬܕ ܒܗ 


ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܩܣܘܢܛܝܪܗ ܘܦܣܘ ܬܝܚܬ ܘܐܙܠ ܚ ܡܝܪܗ ܒܓ ܘ ١‏ 


ܐܪܥܐ . ܘܒܕܒܫܐ ܗܟܘܬ ܥܒ ܘ ܟܡܐ ܕܐܫܟܚ ܐܟܠ ܘܕܫܪܟܐ 
ܫ حانحا. دهذ| ܕܚܢ ܟܠܗܝܢ ܕܕܒܘܬ| ܬܒ .ܪ ܠܡ ܘܐܦܒ 
ܛܕܡܫ | ܒܢ دصا ܘܡܝܬܝܢ ܡܗܝܢ ْ ܐܦ حصا ܠܗܕܐ ܣܥܘ 


ح معدت .> ܒܢܝܢ ܡܠܒܗ ܕܣܛ 2 ܢܐ : ܗܘ وإلى ܠܗܘܢ أهذممطل 


للك 


لأسب .٠‏ ويه ܡܢ ܡ ܒܝ ܕܒ̣ܚܥܥܬ ܗܘܢ - عحه ܥܠ ا 


ܒܣܪܐ ܘܓܒܬܐ ܠܡܐܟܠ ܒܝܘ̈ܡܬܐ ܩܕ̈ܝܫܐ ܕܝܠܗ ܕܨܘܡܐ .: حم 
ܣܘܥܪ̈ܢܐ ܡܚܒ̈ܠܐ ܕܣܥܪ . ܐܝܟܢܐ ܕܟܕ مجلا ܛܒܐ حول ٠.‏ صف 
هحزه ܒܐܚܝܗܘܢ : حسما ܪܒܬܐ ܘܟܥܦܝܬ ܐ| ܘܬܢܥܝܝܬܐ ܩܫܢ ܬܐ 
ܗܘܝܢܢ: ܘܐܦ ااأوضدت ܕܟܡܐ ܢܫܬܥܐ ܒܝܫܐ ܒܟܒܢܝ̈ܢܫܐ. ܣܥܘ 
ܕܝܢ ܐܦ ܥܠ ܥܕܬܐ وس ةا ܠܟܬܒܝ̈ܗ ܘܠܟܠܗܘܢ ܡܐܢܢܚ 
ܬܫܡܫܬܐ ܕܙ̈ܵܐܙ| ܩܕ̈ܝܫܐ. ܘܡܛܠ ܕܒܗܝܢ ܒܒܝܕ̈ܬܐ ܚܝܒܫ ܗܘܘ 
ܠܐܫܘܬܗܘܢ : ܥܠܝܢ ܐܦ ܗܘܘ ܚܢ̈ܦܐ ܘܡܟܩܬܚܦܝܢ ܗܘܘ ܥܡܗܝܢ 
و حصفي نا 

ܗܪܟܐ ܐܬ ܗܘܐ ܠܡܒܟܐ ܥܡ ܐܪܡܝܐ ܘܠܡܐܡܪ: وفع ܘ 
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ܐܙ 08 ܙ .| 


ܗܡ ܝܒܢ ܕ 

ܨܗܝܘܢ ܟܠܗ ܗܕܪܗܿ: ܗܢܘ ونم ܡܢ ܥܕܬܐ ܩܝܕܝܫܬܐ. ܟܗܢܝܗܿ 
ܡܡܟܟܝܢ ܘܗܝ ܡܪܝܪܐ ܠܗ. ܐܬܬܪܝܡ ܒܥܠܕܒܒܐ. ܐܝܕ̈ܘܗܝ ܦܪܣ 
ܐܠܘܨܐ ܥܠ ܟܠܗܝܢ ܕܢ̈ܓܝܓܝܬܗ: ܘܚܚܙ ܬܬ ܥܝܡܝܡܐ ܕܥܠܒܘ 
ܠܡܩܕܫܟ .١‏ ܕܦܩܕܬܟ ܕܐܐ ܢܥܠܘܢ ܒܟܢܫܘܐ. ܥܡ هى: ونها 
ܒܕܗܝܘܢ ܨܥܪܘ ܀ 

مد ܒܝ̈ܫܬܐ ܐܣܬܥܪ ܒܐܪܥܐ ܗ݀ܝ. ܟܕ ܐܦ ܓܒܪ̈ܐ ܐܬܝ ܘ ܟܕ 
ܦܟܝܪܝܢ ܐܝܟ ܩܛܕܘܐܐ .ܰ ܘܩܢܝܢܗܘܢ ܟܠܗ ܫܚܪܘܗܝ ܘܐܦܝܩ ܘܗܝ 
ܥܡܗܘܢ. ܟܕ ܐܦ ܠܩܘܪ̈ܝܣ ܓܓܝܐܬܐ ܗܟܢܐ ܥܒܪܘ: ܕܡ ܦܩܝܢܢ 
ܗܘܘ ܠܩܘܪ̈ܚܐ ̈܆ ܘܫܒܝܢ ܘܡܓܪܓܪܝܢ ܥܠܡܘܪ̈ܝܗܝܢ ܀ 

ܒܐܪܙܚܝܢ ܕܚܢ ܘܒܡܝܦܪܩܛܬ ̈ܵ ܥܒܪ ܒܗܝܢ ܪܙܝܚܝܢ ܘܟܕ ܐܫ ܟܚ 
ܠܓܢܒܘܬܐ ܕܥܡܠܝܗܝܢ: ܕܢ ܐܢܘܢ ܒܫܢܝܕ̈ܐ ܪܘܒܬ ܘܒ ܒܚ ܘ̈ܬܐ 
ܩܫܝܬܐ ܵ܆ ܥܕܡܐ ܕܙܰܦܬ ܒܬܘ̈ܠܠܐ ܘܡܝܬ . ماحد ܐܚܕ̈ܚܗܘܢ ܐܦ 
ܕ̈ܓܠܝܗܘܢ ܒܢܦܘܦܐ : ܘܐܦܩܗ ً܇ ܠܡܠܐ هه ܕܒܙܗ ܡܢܗܘܢ. ܐܫܠܡ 
ܐܝܘܢ ܡܪܝܐ ܒܐ ܝܕܗ ܖܕܥܘܠܐ ܒܝܫܐ : ܘܟܠܗܝܢ ܛܢܦܘܬܐ ܕܣܥܪܚܝܢ 
ܗܘܘ ܤܠܩ ܒܩܢܘܡܗܘܢ. ܐܡܪܝܢ ܗܘܘ ܥܠܝܗܘܢ ܕܨܚܕܚܢ ܗܘܘ 
ܓܪ̈ܝܥܐ ܡܢ ܫܘ̈ܩܐ : ܘܡܚܒܠܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ . ܘܐܦ ܗܢܘܢ ܟܬܘ̈ܒܐ 
مدعي | ܥܘܐܐ ٠.‏ ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܗܘܘ ܟܪ̈ܣܛ مدا 6 ولا ܒܪܗܬܬ إقا 
ܡܫܕܪܝܢ ܗܘܘ ܘܡܝܬܝܢ ܒܬܘ̈ܠܬܐ ܒܢ̈ܬ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܘܡܚܚܒܠܝܢ 
ܠܗܝܢ ܥܡ ܒܬܘܿܠܬܐ ܒܢܬ ܚܐܐܐ ܘܙܺܝܫܝ ܓܒܪ̈ܐ ܀ ܫܚܪܝܪܐ ܬ 
ܕܒܗܬ|° ܐ ܒܗܬܝܢ ܘܠܡܬܦܣܘ ܠܐ ܝܕܥܝܢ: ܗܠܝܢ ومح ܥܠ 
ܡܟܪ̈ܬܗ ܕܡܫܝܚܐ ْ ܐܫܠܡ ܐܢܘܢ ܐܠܗܐ ܒܐܝܕ̈ܝܘܗܝ ܕܒܝܫ ܡܢܗܘܢ. 
ܒܝܫܐ ܠܡ ܡܢ ܒܝܫܐ ܟܠܬܢܩܡ: ܘܡܪܝܐ ܡܢ ܬ ܝܗܘܢ ܀ 

ܗܢܐ ܕܝܢ ܟܕ ܚܙܐ ܠܠܒܪ̈ܝܗܘܢ حنما.: ܐܝܬܝ ܘܢܩ ܒ ܐܢܘܢ 
ܠܢܚܝܪ̈ܝ ܒܘܢ ܘܐܪܡܝ ܒܗܘܢ ܙܐܡܡܐ ܐܝܟ ܕܒܓ.ܡ̈ܐܐܿ: ܘܒܥܒܚܝܥܬ 
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| ܙܓ ܘ 
ܥܝܢܝܗܘܢ ܢܩܒ .الا ܒܠܘܚܬܐ ܘܥܒ ܠܗܘܢ ܠܬܐ ܕܢܓܙܝܢ 
ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܗܝܢ. ܘܡܐ 3 ܠܓܪܝܥܘܢܐ ¬ | ܥܘܢ 
ܒܗ ܒܫܘܩܐ. ܘܗܝܕܝܢ ܫܕܐ ܐܢܘܢ ܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ. ܟ اهلا ܠ ܥܒܐ 
ܝܗܒ ܗܘܐ ܠܗܘܢ : إلا ܡܪ ܢܥܡܫ . ܒܝܬ | ܕܒܗ «ممحنهم ܗܘܘ 
ܬܝ ܡܢ محد| يخم ܗܘܐ ܡܬ ܝܚ ܣܪܝܘܬ| ܠ 33 ) 5 
ܗܠܝܢ ܪܫܟܬ ܩܠܠ ܕܟܕ ساب ܐܝܫܢܐ ܢ ܐܠܗܐ ܩ ܕܡ 
ܬܙܪܥܝܬ ܗܘܢ ٠.‏ هلا ܢܬܕܒܪܘܢ ܒ ܘܗ ܀܀܀ ܘܠܒ ܓ ܙܐܕܩܗ 2 ܬ | ` 
ܐܦ ܢܕܥܘܢ وأى ܠܗ ܠܠܣܩܝܠܬܟ ܢܡܘܣܐ ܢ ܡܘܣܐ | : ܘܢܥܩܬ ܡܘܢ 
ܕܪܝܫܐ ܕܡܠܬܕܒܪ ل[ ܢܡܘܣܐ ܝܬ ܒܓܠܠ ܘܩܠܝܠܐܝܬ ܡܬܓܥܠܓܠ 
ܡܥ ܗ مكدر ܕܪܝܫܢܘܬܐ ܕܗܘ ܡܘܙܒ حب .“ ܘܥܐ ܠ ܚܥܠܦܘܗܝ ܫܡܐ 10 


ܕܪܵܢܘܵܬ| ܕܡܠܐ ܟܠ ܒܘܪ̈ܝܢ. ܗܢܘ ܕܝܢ ܫܪܝܐ ܕܢܦܝܩ ܡܢ ܗܘܢܗ ܀ 


ܥܠ ܟܦܢܐ ܕܗܘܼܐ ܥܠ ܒܢܝܢܫܐ . 
ܘܥܠ ܟܘܪܗܢܐ ܥܙܝܙ|: ܘܥܠ ܡܘܬܢܐ ܝܐܐ ܕܗܘܼܐ ܒܗ ܒܫܢܬ | ܀ 


ܟܬܝܒ حدحجما].: وه[ ܡܚܘܟܠ ܐܢܐ ܠܗ ܠܠܡܐ ܗܢܐ ܡܝܪܐ : 
ܘܐ ܒܩܒܝܘܗ̈ܝ ܫܝܐ ܡܪܝ | ܘ ܐܒܘܗܝ ܒܒܫܐܐ ܥܐ ܕܐܐ ܝܕܥ $( 
ܐܝܘܢ. ܘܐܫܕܪ ܒܬܪܗܘܢ ܘܦܢܐ ܘܡܘܬܢܐ ܘܫܒܝܐ مسدحا: ܓ ܕܫ 
وب ܐܝܠܝܢ ܕܐܡܪ ܢܒܝܐ. ܟܕ ܠܐ ܐܬܒܪ ܡܝܕܡ : إلا ܘܬܝܚܪܐ ܗܘܼܐ. 
ܗܼܘܐ ܕܝܢ اميا ܪܒܐ ܒܐܬܪ̈ܘܬܐ ܬܝ ܡܒܢܚܐ: ܡܢ ܠܬܬ ܨܗܘܢܐ.̇ ܗܘ 
وح ܠܠܠ | ܬܥܗܕܢܢ. ܘܡܢ ܡܪܝܪܘܬܐ ܘܪܕܚܦܝܘܬܐ ܕܡܝܘܣܐ حم 
ܡܘܨܥܒ ܓܚܬ ܐܪܥܐ ܟܠܗ̈ ܬܝܡܢܝܬܐ ܘܡ ܕܢ ܚܬܐ : ܘܣܠܩ ܙ9? 
ܥܠ ܐܪܥܐ ܕܒܝܬ ܢܗܪ̈ܝܢ. ܘܐܬܡ̈ܠܝܢ ܩܘܪ̈ܝܣ ܘܡܕ̈ܝܢܬܐ مقع | 
ܘܐܓܘܪ̈ܣܐ ܡܼܢܗܘܢ : ܥܕܡܐ ܕܠܐ ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܐܬܪܐ ܠܐܫ ܠܡܗܠܟܘ 
ܘܥܠܘܬܬܒ ̇̇ ܡܢ ܗܘܢ . ܘܡܢ ܥܬܗܘܢ ونا ܐܘܠ ܕܢܐ ܪܒܐ ܥܠ 
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هوم 55 = 
ܡܣܟܢ̈ܐ ܘܦܠܚܐ ܕܒܝܬ نولب ٠.‏ ܒܝܕ بوه ܕܠܝܬ ومبدت ܐܓܪ | 
ܘܐܓܪ ܥܝ ܡܢܗܘܢ : ܡܓ ܕܐܢ دحا ܗܘܐ ܒܪܢܫܐ ܕܢܦܥܘܚ 
ܥܒܪܐ ܒܠܝܚܡܐ ܕܦܘܡܗ܇. ܕܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܡܝܬ ܐ ܓܒܝܪܐ حصا 
ܕܨܒܐ ܘܦܠܚ ܥ اهنا ܗܘ ܠܚܡܐ ܡ ܘܟܠ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܠܠܝܐ 1 
ومسب ܪܝܢ ܒܒܬܐ ܓܒܪ̈ܐ ܘܢܫܐ ܠܝܐ ܘܣܒܐ .+ ܟܠܗ ܝ ܘܡܐ ܘܠܐ 
حيدم . ܝܟܢܐ ܒ ملاب ܗܘܘ ܬܪܥܐ ܒܕܘܟ ܕܒܬ ܝܚ : بعصت 
ܥܠܘܗܝ ܬܠܬܝܢ ܘܐ ܪܒܥܝܢ ܡܢܗܘܢ ܝܟ ܚܕܐ . ܘܡܢ ܫܘܪܝܐ ܦܫܝܛܐ 
ܗܘܬ ܐܝܐ ܕܟܠܗܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܠܡܘܗܒܬܐ|: ܘܟ ܓܘܗܝ ‏ ܠܟܚܪ 
ܡܢ ܡܫܘܚܬܐ ܗܢܘܢ ܡܣܟ̈ܢܐ ܘ[ ܟܣܩܢܝܐ ܘܡܥܓܼܝ̈ܦܐ ٠.‏ ܬܘܟܢ ܣܢܘ 
ܒܢܝܢܫܐ ܐܝܕ̈ܗܘܢ ܡܢ ܡܘܗܒܬܐ: ܡܛܠ ܕܕܚܝܠ ܙܕܠܥܒܝܐ ات 
ܠܗܘܢ ܢܝܚܣܪ ܘܬܒܩ ܠܗܘܢ ܡܢܗܘܢ : ܘܬܘܒ ܕܡܥ:ܪ̈ܝ ܥܒ ܘ 
ܫܩܠܗ حصلا ܠܠܒܘܪܗܘܢ ܟܠܗ ܘܙܒܢܗ ܒܛܠܘܡܝܐ ܘܒܔܓܢܒܘܬܗ. 
ܟܒ اهلا ܗܢܘܢ ܡܒܩܟܢܐ ܦܠ ܡܢ ܚܛ ܝܬܐ ܠܠܒ ܒ ܠܗܘܢ 
ܟܘܿܣܝܬ | ܐܝܟ اآمدا ܘܡܚ̈ܒܠܐ ܘܣܡܡ̈ܝܐ ܐܠܝܐ ܚܝܠ̈ܬܢܐ وحون : 
ܘܐܦ ܒܪܘܡܐ ܕܪܚܚܩ ܡܢ ܒܗܬܬ ܐܦ̈ܐ : ܘܚ ܝܢ ܗܘܘ ܟܢ ܟܒܒܒܝܢ 
ܐܝܟ صسما. ܘܟܠ ܡܢ ولا ܝܗܒ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ̇ ܫܢܝܝܘ ܥܠ ܘܗܝ 
ܒܡܘܬܐ: ܘܡ ܬܪܥܐ ههه ل[ ܡܫܢܐ ܗܘܐ ܥܕܡܐ ܕܫܩܠ ܗܘ ܡܘܢ 
ܕܒܒܐ ܗܘܐ . ܘܡܢ ܥܬ ܡܿܘܡܬܐ | ٠.‏ ܕܚܠܝܢ ܗܘܘ ܒܢ̈ܝܢܫܐ هج ܚܢܕܢ 
ܠܬܪ̈ܥܝܗܘܢ : ܘܗܢܘܢ ¦ ܗܠܝܢ ܕ̈ܘܝܐ ܕܣܥܪܝܢ ܗܘܘ ܗܟܢܐ ܢܝܚܬ ܝܢ 
ܗܘܘ ܠܫܘܩܐ ܘܡܐ حلمب ܗܘܘ ܠܗ ܠܠܚ ܟܒܬܐ ܗܘ ܕܚܢܕ ܪܝܢ ܗܘܘ: 
ܘܙܒܢܝܢ ܠܗܘܢ ܒܟܩܪ ܐܐ ܘܚܡܪܐ. | ܝܟܒܢܐ ܕܟܢ ܗܠܚܢ ܬܘܒ ܚܚܙܘ 
ܒܢܝܢܫܐ : ܬܘܒ ܬܟܟܒܩ اممو ܡܢ ܡ ܫܩ ܟܢܐ ܘܥܠܘ ܠܐܘܠ ܢܵܐ 
ܪܒܐ ܗܢܘܢ ܒܐ̈ܝܐܫܐ .ܽ ܡܓ ܕܗܠܝܢ همل ولكحسمب ܗܘܘ هن حب 
ܖܐܐ | ܢ.ܫܘܬ| ܡܫܬ حسم مه ٠.‏ ܘܐܝܟ ܐܬܓܘܙܬܐ سمحوه ܠܗܘܙܐ ̈܆ܽ“ 
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ܟܕ دهعمب ܥܠ خخ | ܘܪ̈ܚܘܬ| ܘܒܡܨܘ ܨ ܫܒܝ ومسي ܐܢܒܡ 
111 ܘܬܐ ܕܒܝܬ ܢܗܪ̈ܝܢ.܇ ܘܥܠܘ ܬܘܒ حص يدخ | ܟܢ ܟܦܢܐ. ܐܙܕܒܝܢ 
ܓܚܪ ܡܗ ܥܒܕܗܘܢ: ܘܕܡܘܙܦ ܠܗܘܢ ܠܝܬ . ܘܐܠ ܒܢ ܟܘܢ | 
ܘܚܠܒܐ ܟܠܗ ܨܘܡܐ ْ حد. ܕܗܘܬ { ܫܚܚܚܛܬܐ ܕܩܝ ܢܝܢܐ: ܟܠ | ܟܐ 
ܕܡܒܚܢ ܗܘܘ ܝܗܒܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܟܩܪܐ. ܐܬܩܫܝ ܒ̈ܕܘܟܚܢ ܕܘܟܝܢ ܪ : 
ܗܘ ܟܦܢܐ ܥܠ حت (اذا ذه ܝܘܐ ܕ݁ܚܲܘܭܵܝܵܐ : ܥܕܡܐ ܕܝܒܘ 
ܥܠ جد عد | ° ܕܡܝܵܬ | ܀ 
ܢܘܟ̈̈ܝܐ ܕܝܢ ܟܕ ܡܢ ܟܦܢܐ ܕܐܬܪܗܘܢ ܥܪܩ ܕܠܐ ܢܐܒܝܕܘܢ ܒܚܗ: 
ܩܕܡܝܗܘܢ ܘܥܡܗܘܢ ܘܒܬ ܪܗܘܢ ܐܬܐ ܠܟ ܝܟܐ ܕܐܙܠܚܝܢ ܘܐܬܝܝܢ 
ܘܐܦ ܚܪܒܐ ܘܡܘܬܢܐ ܀ ܘܐܟܠ ܡܪܪܐ ܀ ܘܐܫܬܝ ܡܪܪܪܙܐ܀ ܘܐܬܒ ܢܪ 0 ܙ 
ܒܝܢܬ ܥܡܡܐ ܕܠܐ بيت ܐܢܘܢ : ܘܐܦ ܫܕ ܒܬ ܪܗܘܢ ܚܪܒܐ ܘܫܒܝܐ 
ܘܟܦܢܐ |ܦ صوانا.: ܥܕܡܐ ܙܐ ܬܓܡܪ. ܗܘܼܘ ܕܝܢ ܒ < ܗܢܐ 
ܡܗ ܙܒܢܐ ܕܣܬܘܐ. ܟܢ ܕ ܕܚܢ ܡܝܢܥ ܠܗܘܢ ܝܘܡ̈ܬܐ ܕܫ ܢܝܢ 
صحه--.. معد مسا| .15)| : ܙܰܗ݁ܛܝܘ ܥܠ يوفورا ܪܒܚܘܝܐ ‏ 
ܘܪܿܠܝܢ ܗܘܘ ܒܗܘܢ ܒܕܡܝܘܬܐ ܕܩ ܢܚܢܐ. ܘܐܦ ܠܩ ܛ ܚܝܢ ܗܘܘ 15 
ܡܢܗܘܢ . ܘܡܡܠܝܢ ܠܫܘܩܐ: ܘܡܙܒܢܝܢ ܘܙܒܝܢܝܢ ܠܗܘܢ ܒܗܘܢ 
ܠܚܡܐ. مسرا ܗܘܐ ܕܝܢ ܐܦ ܗܘ ܓܘܢܗܘܢ ܒܕܡ ܘܬ ܝܪܩ ܐ ܆ 
ܘܐܦܠܐ ܡܟܣܩܒܬܬܐ ܗܘܬ ܠܗܘܢ الا ܐܝܟ ܩܢܝܢܐ . ىب محصح ܕ 
ܠܘܬܗܘܢ ܗܳܝ ܕܡ ܢܒܝܐ ܐܬܡܪܬ: ܕܬܟܝܘܠ ܠܡ ܡܡ 
ܡܛ ܕܥܒܪܬܐ ܬܗܘܐ ܒܓܘܟ . ܗܟܢܐ ܓܕܫ ܗܫܐ : ܕܐܡܠܝܢ ܗܘܘ 20 
هلز ܣܒܥܝܢ ܗܘܘ ܐܦܠܐ ܗܠܝܢ . ܘܢ ܦܠ تحوي ܒ ܟܚ ܘܪܗܢܐ 
ܕܟܪܣܐ: ܘܐܬܡܿܠܝܘ ܡܢܗܘܢ ܐ ܣܛ .ܘܐ ܘܫܘܩܝܐ ܘܩܝܕܡ ܝ ܐ ܘ̈ܬܐ 
ܘܒܘܪ̈ܓܐ ܘܗ݀ܝ̈ܟܠܐ ܘܡܡܕܘܟ ܀ܿ 
ܘܗܝܕܝܢ ܫܪܝܘ ܬܘܒ حدقي نآ ܡܫܚܠܦܐ ܘܣܓܝ̈ܐܐ ܢܒܥܝܢ ܒܗܘܢ: 
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4 0 ܐ .801 


ܝܡܹܐ ܕܝܒ سويب 


ܫܚܛܛܐ ܘܚܟܠܛܐ وكات حزها ܘܟܐܒܐ ܕܥܝܢ̈ܐ ܘܐܫܬ | ولا حاحل 
ܐܚܖ̈ܢܐ ܘܬܪܡܣܐ ܕܗܼܘ ܦܪܕܝܢ ܘܒܪܣܡܘ ܥܡ ܟ̈ܐܒܐ ܐܚܪ̈ܢܐ ܓܝܐܐ 
ܕܠܐ مومحب. ܓܐ ܕܝܢ ܐܦ ܟܐܒܐ ܕܒܟܩܘܪ ܘܟܢܫ ܡܝܐ ܀ 

ااا ܠܘܬܢ ܛܒܐ ܕܐܬ ܟܐܒܐ ܒ ܣܒܘ ܠ܀ ܕܥܒܝܢ ܐ̈ܝܫܢܗܘܢ 
ܘܩܠܝܠܐܝܬ يقت ܘܡܝܬܝܢ: ܟܕ ܐܦܠܐ ܡܡܕܝܢ ܕܢܩܒܢܘܢ. ܘܥܢ ܗܕ | 
ܫܘܥܝܬܐ ܡܕܡ ܚܫܝܒܐ ܗܘܬ ܠܢ : الا ܐܐ[ ܫܘܚܪ ܓܓܝ.܆̇ ܘܟܠܛܕܬ 
ܨܝܕܝܢ.ْ ܟܕ ܒܩܠܝܠ ܩܠܝܠ ܗܠܟ ܒܡܪ̈ܝܢܬܐ ܬܚܥܬ݀ܬܐ ܥܕܡܐ 
ܕܟܠܛܐ ܨܝܕܝܢ.ْ ܘܗܟܢܐ | ܬܘܗܝ. ܟܕ ܠܘܩ ܕܡ ܒܐܡܐ وميه 
ܕܐܢܫ ܠܒܟ ܗܘܐ : ܘܡܗܠܟ ܩܠܝܠ مك ܘܢ ܝܬ ܗܘܼܐ 
ܥܕܡܐ ܕܡܿܠܛܛܐ ܗܘܼܐ ܠܗܿܘ ܠܒܐ ̈܆& مكحي ܒܗ. ܘܗܝ ܕܚܢ |ܬܕܘܕ 
ܗܘܢܐ: ܘܐܙܠ ܢܘܗܪܐ وحثنا ٠.‏ ܘܐܒܕܬ ܟܠܗܿ ܚܕܠܬܗ ܕܒܝܪܢܫܬ ¦ 
ܘܟܠܬܛܒܥ ܗܘܼܐ ܐܝܟ ܡܝܬ : ܘܗܟܢܐ ܝܘܬܬܐ ܒܓ̈ܝܐܐ ܗܘܼܐ ܗܘܐ ܵ̇ 
ܟܕ ܡܢ ܟܠܗ ܝܕܠܬܐ ّ(ܢܫܝܬܐ ܪܚܝܩ ܗܘܐ . ول ܗܘ ܕܟܕ ܒܠܿܠ ܗܘܐ 
ܓܿܒܪܐ ° ܘܒܘ ܒܝܘܡܐ ܩܕܡܝܬ ܐܘ ܒܗܘ ܕܬܖ̈ܝܢ.̇ ܐܐ ܥܒܕ ܗܘܐ 
ܕܬܝܩܐ: لا ܡܕܝܐ ܗܘܬ ܠܗ ܬܘܒ ܕܢܕܥ. ܘܢ ܕܝܢ ܓܕܫ ܘܒܢܬ ܪ 
نوهد | اف .هو( ܗܘܢܗ ܘܡܒܩܬܘܕ: ܡܬܓܝ ܪ ܗܘܼܐ ܐܝܒܟ ܕܡ 
ܫܢܬܐ ܥܡܝܩܬܐ ܵ܆ ܟܕ لا ܝ ܥ ܐܦ لا ܕܟܬܒ ܠܗ ܡܝ ܕܡ . ول 
ܡܚܝܠܘܬܐ ܕܦܓܪܐ ܝܗܒܐ ܗܘܬ: ܩܝܡ ܗܘܼܐ. ܗܦܟ ܗܘܼܐ ونم ܥܠ 


ܒܪܢܫܐ ܝ ܬܝܪ ܡܢ ܚܡܡܰܫ ܘܫܶܬ݂ ܙܒܢܝ̈ܢ. ܟܕ ܡܢܗܘܢ ܒܩܥ̈ܡܚ ܢܬܐ 


?$ |ܠܝܢ .“ ܘܐܬ ܕܒܬܬܪ̈ܬܝܚܢ: ܘܐܝܬ ܕܟܕ ܒܓ ܝܪ ܠܗ ܝܬܪ ܡܢ 


ܚܡܫ ܒܢܝܢ ܗܦܟ ܗܘ| ܘܫܩܠܗ. ܢܫܝܢ ܕܝܢ ܡܢܗܘܢ صملا 
نهف ܗܘܐ ܒܚܕ ܡܢܗܘܢ ܫܚܛܕܐ ܚܘܪܐ: وح ܚܕ ܝܘܡܐ ܐܘ ܬܙ̈ܝܢ 
ܗܘܐ ܗܘܐ ܚܡܡܐ ‏ ܗܘܐ ْ ܘܢ3ܦܣܩ ܬܘܒ ܒܗܘ ܣܪ ܘܡ ܘܐܬ واف ܗܢܐ 


ܚܡܐ ܗܘܐ .̇ ܘܢܦܿܩ ܬܘܒ ܩܝ ܘܢܥܐ. ܘܟܕ ܟܠܗ ܗܢܐ ܐܘܠ ܕܢܐ 
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يدفم ܐ سيب 
ܝܘܡܬܐ ܓܝܐܐ| ܣܒܠ ܗܘܼܐ .ܰ ܘܡܣܒܪ ܕܗܐ ܡܝܟܝܝܠ مح 
ܚܘܠܡܢܐ: ܒܓܪ ܡܢ ܟܪܣܗ. ܘܟܕ ܬܘܒ ܡ ܗܢܐ ܛܕܶܦܠܛ ܩܝܒܠܗ 
ܚܟܠܛܐ ܘܦܪܕܝܢ. ܟܕ ܡܫܬܟܚܝܢ ܗܘܘ ܐܪܡܐ ܘܝ ܡܫܐ ܕܫܕܚܢ 
ܒܚܕܐ ܕܘܟܐ : ܘܠܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ جين ܗܘܐ ܡܢ ܚܕ ܟܐܒܐ ̈ܰ ܟܕ 
ܬܐ ܕܡܝܢ ܗܘܘ ܟܐܒܝ̈ܗܘܢ ܠܚܕ̈ܕܐ܀ ܐܚܪ̈ܢܐ ܬܘܒ ܡܫܬܟܚܝܢ ܗܘܘ 3 
ܕܒܓܪܝܢ ܡ ܚܟܠܛܐ ܘܡ ܟܪܣܐ ܘܡܢ ܫܚܛܛܐ ܘܡܢ ܒܥܩ ܘܪ ܘܡܢ 
ܗܘ ܟܐܒܐ ܡܕܘܕܐ ܕܠܒܐ: وص ܠܗܘܢ ܟܺܐܒܐ ܒܝܕܐ ܫ ܘܝܘܬܐ 
ܡܫܬܟܚܝܢ ܗܘܘ ܥܠ ܚ ܦܓܪܐ. ܘܟܕ ܟܠܗܝܢ ܒܝܚ مح 
ܗܘܼܐ ̈ ܫܕܐ هو| ܡܝܬܐ: ܟܕ ܐܦ ܟܦܢܐ ܐܦ ܨܗܝܐ ܡܢ ܘܠ هوا 
ܠܗ ܝܬܝܪ ܡܢ ܗܠܝܢ. ܘܗܟܢܐ ܫܕܝܢ ܗܘܘ ܒܐܣܿ̈ܛܛܘܐ ܘܒܗܝܟܬܐ ا 
ܘܟܒܕ̈ܬܐ ܘܒܒܘܪ̈ܓܐ ܘܒܫܘ̈ܩܐ܇ ܘܛܕܡܪܝܢ ܒܬܒܬܐ: ܘܡܝܢܝܘܠܝܢ 
ܒܟܘ݀ܗܢܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ. ܐܝܠ ܪ̈ܢܐ ܠܬ ܦܡܒܒܒܝܝܒܢ ܗܘܘ هد ܐܘܠ ܢܢܐ 
ܕܟܦܢܐ ܒܡܕ̈ܝܢܬܐ. ܟܕ ܐܦ ܩܝܡܝܢ ܗܘܘ ܠܠ احا ܒ ܨܐ 
ܫܘܝܘܬܐ .ܬܝܪ مج ܥܣܪ̈ܐ ܘܥܣܪ̈ܝܢ ܘܬܠ̈ܬܝܢ: ܟܕ ܡܢܗܘܢ ܡܠܝܢ 
ܚܟܠܛܐ ܘܡܢܗܘܢ ܫܚܛܐ ܘܡܢܝܗܘܢ فج ܟܼܚܪܣܐ ̈ ܐܚܚܪ̈ܢܐ ܡܢ ١3‏ 
ܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ. ܘܟܕ ܐܘܠܕܢܐ :و حب هدعم :ووه ܥܠ 
ܦܓܖ̈ܝܗܘܢ: مسحب ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܐܦ ܐܘܠ ܢܐ ܡܐܝܐ( :حسخكيا 
ܘܕܨܗܝܐ : ܕܢܐܙܠܘܢ ܥܠ ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܘܪ̈ܓܠܝܗܘܢ ̈ܺ ܘܢܒܥܘܢ ܠܗܘܢ 
ܠܚܡܐ ܡܢ ܟܠܕܘܟ: 
ܡܡܕܝܢ ܗܘܘ ولح اللو ܕܐܬܝܢ ܠܬܪ̈ܥܝܗܘܢ. وص وها | 30 
ܕܗܠܝܢ ولاب ܗܘܘ تخ |[ : جمرب ܗܘܘ ولحل ܕܫܕܝܢ ܒܫܘܿܩܐ 
ܡܢ ܟܦܢܐ ܘܡ ܨܗܝܐ ܀ 
ܢܗܘܘܢ ܠܡ ܪܡܝܢ ܒܫܘ̈ܩܝܗܿ ܕܐܘܪܫܠܡ ܡܢ ܩܕܡ ܚܪܒܬ ܘܟܦܢܐ 


كحك اهلا ܐܝܠܝܢ ܢ ܗܘܘ ܕܢܥܒܕܘܢ ܙܩܢܬ | 


ܘܡܘܬܢܐ.݀ ܘܠܝܬ ܠܗܘܢ ܩܟܘܪ : ܗܢܘܢ ܘܢܫܢܝܗܘܢ وحفيوي . 
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-# ܐ 9 ܝܔܓܝܢ )9 ܬܝܚ 


ܘ | ܫܘܫ ܥܠܝܗܘܢ ܒܢܣܖܕܬܗܘܢ . ܢ ܬܦ ܘܩ ح ܒܪܐ ܗܐ ممت 
سؤخا. هلل ܬܥܘܠًܠ ܠܓܘ ܩܬܐ ܗܐ ܟܠܛܪ̈ܦܝ ܦܦ̈ܢܐ ܀ كك "وح 
ܢܦܠ ܗܢܐ ܟܘܪܗܢܐ حضحبد! |.' ܘܫܪܝܘ ܕܢܟܩܘܦܘܢ ܐܝܝ صء, | : 
2 ܬ 
ܕܚܠ حسيما ܕܢܥܠܘܢ ܥܡܖܪ̈ܝܢ | ܡܢ ܥܬ حه جه اا .” ܘܡܢ 
د ܦܘܪܵܗܢܐ ܘܡܘܬܢܐ. ܘܫܪܝܘ ܢܦܠܝܢ ܠܠ حبنسيما.:٠‏ د ܐܢܢ 
ܠܐܘܪܝܚܝܬ | ܘܒܐ ܝܢ ܠܒܢܝܢܫܐ ܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪܚܐ : ܟܘܕ يعحب وكاب 
ܘܡܩܠܚܝܢ ܘܩܛܠܝܢ .̇ ܐܐ ܡܡ ܗܘܘ ܘܪܗܛܝܢ ܒܬ ܪ ووحطل 
ܘܣܐܡܐ ٠.‏ ܐܝܟ ܡܐ ܕܟܠܬܟܪܪܟܝܢ ܗܘܘ ܘܡܒ ܝ ܚܝܢ ܒܬ ܪ ܠ .ܡܐܬ : 
ܢ 
| ܟܢܐ ܕܣ̈ܛܬܐ صما ° ܗܘܘ ܡܢ لط ܩܡܚܐ أه ܚܢܐ ܕܨܿܠܚܝܝܢ ܗܘܐ 
|])|١‏ _ ܡܝܧܗܘܢ : ܘܐܙܠ ܢܘܟܠ ܡܩ إبهداه. ܪܝܢܘ ܐܐ ܒܩܢ ܗܘܘ : 
ܡܠ ܚܝܢ ܩܦܝܐ | أه ܚܡ̈ܩܐ ܢܫܕܘܢ ܕܡܪܗ (| ܢܣ ܀ 
ܣܥܘ ܐܦ 11 ܘܬ ! ܕܢܥܒܪܘܢ ܘܢܫܒܘܢ ܩܝ ܝܒܩ ܒܢ 1505(]| ܚܢ ܢܐ 
ܘܕܢܩܛܥܘܢ ܐܘܪ̈ܚܬܐ ܥܠ ܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪܚܝܐ܀ ܥܠܚܢ ܗܘܘ ونم ܡܢ 


|اذا: كه ܟܠܬܚܝܐ | ܓܘܢܗ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܝܟ ܚܝܪܩܐ . وك ومم حا 


- 


ܘܡܙܒܢ ܦܘܠܚܢܐ وإندمه..:- ܘܙܒܢ ܠܗ ܠܚܡܐ: ܐܡܿܠ ܗܘܼܐ ܡܢܗ 
ولا ܡܫܘܚܬܐ.܆ ܘܩܠܝܬܐ ܝܬ ܢܦܠ ܗܘܐ ܒܬܬ ܪܥ ܡܝܘܬܐ. ܘܐܬ ܗܘܐ 
ܡܢܗܘܢ ܕܟܕ ܠܒܟ ܗܘܐ جه ܠܠܚܝܡܐ ܒܬܝ ܗ ܘܐܠ ܗܘܐ : ܫܚܚܪ 
ܓܘܢܐ ܐܝܟ ܣܩܐ ٠.‏ ملحت ܥܒܣܬ زى ٠.‏ درك ܘܦܐ ܝ ܥܫ ܬܚ . 
ܟܕ ܒܓܝܐ| ܓܕܫܬ ܗܕܐ . ܟܕ ونم ܫܪ ܝܘ ܡܝܪ ܬܚܝܢ ܩܖܝܢܝܗܘܢ 
0 ̈ܝܐ : ܟܕ لا ܡܡܕܝܢ ܗܘܘ حسيقا ܕܢܩܒܪܘܢ ܠܗ ܝܘܡܐ ܀ 
ܐܦܠܐ ܗܿܟܢܐ ܗܡܝ ܐܠܗܐ ܡܢ ܡܟܩܟܒܢܐ. ܟܕ جني ܐܕܒ ܘܬܗ 
ܘܡܪܚܡܝܘܬܗ ܥܠܝܗܘܢ : ملحدمانر ونس ܒܓ دهع 
,: ܬܐ ܒܟܘܪܗܢܐ ܗܢܐ ܶܳ܆ ܥܕܡܐ ܕܣܪ̈ܝܢ ܗܘܘ ܇ ܫܘܩܐ ܘܡܝܢܕܘܟ ܡܢܗܘܢ . 


ܘܗܟܢܐ ܐܝܟ ܐܒܢܐ ܘܥܘܩܒܠ ܗܘ ܡܪܡ ܩܠܝܝܠ ܕܩܢܢܚܝܢ ܗܘܘ 
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ܐ ܪܝܢ ܚ 
ܒܬܝ̈ܢܫܐ܇ ܠܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܝܟ ܚܝܠܗ 3 ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ. ܟܕܕ ܐܦ 
ܠܗܢܘܢ ܕܡܝܬܝܢ ܗܘܘ ܡܥܝܗܘܢ: فخ ميف ܒܐ ܒܝܒܝܐܐ ܪܒܐ 
ܡܬܥܦܝܢ ܗܘܘ. ܟܕ ܡܝܬܝܢ ܥܪ̈ܣܬܐ ܘܡܐܢܐ ܘܠܒܫܝܢ ܠܗܘܢ : 
ܘܢܦܩܝܢ ܣܝܡܝܢ ܠܗܘܢ ܒܝ ܩ ܒܘܐ ܫܦܝܬ̈ܐ ܕܚ ܠܗܘܢ 
ܒܬ ܫܟܖܫܬ | وحصرصهه !| ٠.‏ ܐܝܟ ܡܐ وروص دوك اهنا ܕܢܥܒܕܘܢ ܀ 
ܟܢܫ ܐܢܘܢ ܬܘܒ ܠܗܠܝܢ ܕܡܚܝܢ ܘܫܕܝܢ ܒܫܘܩ̈ܐ ܘܡܬܢܘܠܝܢ 
ܡܢ ܟܘܪܗܢܐ ܘܟܦܢܐ ܘܡܢ ره مل : ܘܐܘܟܠ ܐܢܘܢ ܗܘܒܐ ܫܒ > 
ܘܣܡ ܠܗܘܢ ܐܢܫܐ ܕܢܫܡܩܘܢ ܐܢܘܢ ܘܡܠܝܢܫ ܐܝܟ ܚܝܠܗ ܫܒܠ 
ܘܡܘܟܠ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܀ ܘܡܠ ܐܘܠ ܢܐ ܕܟܠܓܛܐ ܥܠ ܐܪܥ ܗܘܢ 
ܫܘܝܢ ܗܘܘ ܒܣܢܝܩܘܬܐ توي ܵ܇ ܗܢܘܢ ܕܗܘܘ ܡܪܝ ܢܟܝܐ ܗܐ 
ܚܕܘܪ̈ܐ ܀ ܗܢܘܢ ܠܡ ܕܐܟܠܚܢ ܗܘܘ ܦܘܢܩ̈ܐ.܆ ܗܐ ܣܝܡܝܢ ܒܫܘܩܐ : 
ܕܐܬܪܒܝܘ ܥܠ ܙܚܘܪܬܐ܆ ܗܐ ܕܡܟܝܢ ܒܩܝܩ̈ܠܬܐ܀ ܘܬܘܒ ܡܝܬ | 
ܗܘ ܢܒܝܐ | ܪܡܝܐ ܘܐܡܪ ܚܫܟܘ ܠܡ ܡܢ ܫܘܚܪ̈ܐ ܚ ܐܘܗܘܢܵ .1 
ܐܬ ܝܕܥ حموقال. ܩܦܕ ܡܫܟܗܘܢ ܥܠ ܓܪ̈ܡܝܒܘܢ : محم ܘܗܘܐ 
ܐܝܟ ܩܝܣܩܐ. يحب ܗܘܘ عونت ܚܪܒܐ ܡܢ ܩܛܚ̈ܠܝ مها : 
ܕܕܒܘ ܐܝܟ ܗܢܘܢ ܕܡܡܚܝܢ ܘܫܕܝܢ ܒܚܩܠܐ ܀ ܗܟܢܐ ܐܦ ܗܠܝܢܢ 
ܕܟܝܒܝܢ ܗܘܘ ܘܐܦ ܡ̇ܘܠܝܢ. ܘܟܝܕ ܫܝܪܚܘܢ ܡܠܬܢܓܠܠܝܢ ܡܢ 
ܫܘܩܵܐ ܘܡܬܩܒܪܝܢ܀ ܩܕܚܘ ܗܘ ܪܘܓܙܐ ܒܒܢܝ ܡܕ̈ܝܢܬܐ: ܘܢܦܠܘ 
ܟܠܗܘܢ ܒܚܕܐ ܫܘܝܘܬܐ: ܪܘܪ̈ܒܐ ܘܙܥܘܪ̈ܐ: ܐܠܝܐ وهحا.: ܓܝܕ̈ܘܕܐ 
ܘܒܬܘ̈ܠܬܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܟܕ ܬܥ ܘܠ ܠܠܟܩܪ̈ܝܢ ܒܝܬܐ ܠܡܚ ܩܢ 
ܢܫܬ حب ܒܚܕ ܡܢܗܘܢ ܐܢܫ ܕܡܫܟܚ ܢܟܠܛܐ ܡܝ̈ܐ ܠܚܒܪܗ: إلا 
ܠܗܘܢ ܫܕܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ ܡܝ̈ܬ|ܐܵ ܟܕ لا ܝܕܥ ܚܕ ܡܝܢܗܘܢ ܒܝܬܐ 
ܛܒ ܠܒܝܫ. ܘܐܝܟ ܡܬ ܕܠܗܠ ܐܡܪ ܕܠܐ هه( ܒܝܬܐ ܕܠܝܬ 
ܗܘܐ ܒܗ ܡܝܬ |: ܗܟܢܐ ܐܦ ܗܖܿܟܐ ا ܗܘܐ ܠܡܐ ܡܪ ܕܠܝܬ ܗܘܐ 


= 


سيمل قي )ܪܪܚ 
ܒܝܬܐ ܐܦܠܐ ܚܕ ܕܠܝܬ ܗܘܐ ܒܗ ܟܝܪ̈ܝܗܐ. ܥܝܡ ܗܝ ܬܘܒ ومن 
ܐܪܡܝܐ ܐܬܡܪܬ܆ ܕܕܒܼܩ ܠܫܢܗ ܕܝܠܘܕܐ ܠܫܡ̈ܝ ܚ ܟܪܗ ܒܕܗܝܐ. 
يما ܫܐܠ ܠܚܡܐ ܘܠܝܬ ܕܩܿܨܐ ܝܿܗܒ ܠܗܘܢ܀ ܟܕ ܐܦ ܚܕ ܐܘ 
اقب من ܒܝܬܐ ܦܝܫܝܢ ܘܠܐ ܒܓܪܚ̣ܢ: ܫܝܕܚܢ ܡܢ مهالا ܘܐܦ 

ܕܘܕܘܢ جمرب ܬܝܪ ܡܢ ܕܒܟܘܪܗܢܐ ̈܆ ܒܗܿܝ ܕܠܝܬ ܗܘܼܐ ܐܢܫ 
ܕܐܦܐ ܘܥܒܕ ܠܗܘܢ ܠܚܡܐ. ܘܗܠܝܢ ܬܘܒ ܕܫܝܕܝܝܢ ܒ ܟܚܘܪ̈ܗܢܐ 
ܡܫܚܠܦܐ ٠.‏ ܐܠܨܝܢ ܗܘܘ ܒܟܦܢܐ ܘܒܕܗܝܐ : ܡܛܠ ܕܙܥܪܝܢ ܗܘܘ 
ܒܢ̈ܝܢܫܐ ܕܡܨܝܢ ܗܘܘ ܢܩܘܡܘܢ ܘܢܬܠܘܢ ܡܝܐ ܠܚܕܕ̈ܐ܀ ܬܩܝܦ 
ܒܗܘܢ ܪܘܓܙܐ ܩܫܝܐ .ܬ ٠.‏ ܘܫܪܝܘ ܒܗܘܢ ܡܘܬܢܐ: ܐܝܒܢܐ ܕܢܦܩܘܢ 


0 لقب ܘܬܠ̈ܬܐ ܒܝܘܡܐ ܡܢ ܒܝܬܐ ܚܕ. ܘܐܦ ܢܦܩܘܢ ܒܰܚܝܕܐ ܠܪ̈ܣܐ 


ܐܡܐ ܘܒܪܬܗ ̈ ܘܐܒܐ ܘܒܪܗ ܵ ܘܬܪ̈ܝܢ ܐܚܐ ܐܝܟ ܚܕܐ. ܘܐܦ ܢܦܩܘܢ 
ܐܚ̈ܐ ܬܖ̈ܝܢ܆ ܚܕ مع ܗܢܐ ܓܒܐ ܕܡܕܝܢܬܐ ܆ ܘܚܕ ܡܢ ܗܢܐ ܓܒܐ : 
ܘܢܐܬܝ̈ܢ ܥܪ̈ܣܬܗܘܢ ܘܢܦ̈ܓܥܢ ܒܚܕܕ̈ܐ ܘܢܬܘܥܕ̈ܢ ܨܝ ܕ ܩ ܒܪܐ 
ܫܘܝܐ .ܬ :. ܘܐܦ ܢܬܣܝܡܘܢ ܚܕ ܥܠ ܚܕ. ܗܕܐ ܒܓ̈ܝܐܐ ܓܕܫ ܬ 
ܕܙ ܕܠܗ ܠܦܩܘܩܐ݀ ܐܚܪܝܐ ܒܚܕ ܥܕܢܐ حي ܠܒܪܘܝܗܘܢ܀ ܬܩܝܦ 
ܕܝܢ حم محا ܘܒܪ܆̈ܝܫܝ ك8 [. ܘܐܦ ܟܪ ܗܢܐ ܟܠܗܘܢ ܕܥܕܬܐ ܕܐܡܕ 
ܣܦܘ ܒܗ ܒܡܘܬܢܐ ܗܢܐ ܀ ܘ]ܫܪܝ وبلا ܩܠ ܐܒܠ ܘܰܢܦܿܩ 
ܡܢ ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܠܐܬܙ̈ܘܬܗܘܢ. ܘܢ ܦܠ ܒ ܧܣܘܪ̈ܝܢܣ : ܘܐܟܚܙܢܐ 
ܕܒܡܕ̈ܝܢܬ | ܣܥܪ .: ܗܟܢܐ ܐܦ ܠܒܪ ܀ 
ܫܠܘܬ ܕܝܢ وتخا ܐܦ ܡܠܬܐ ܕܐܫܥܝܐ ܆ أمظ هي ܡ ܐܝ ܕܗ 
ܕܡܪܝܐ حصا ܕܪܘܓܙܗ: ܘܐܫܬ ܬ ܘܐܡܨܝܬ ܟܥܩܐ ܕܪܥܠܐ. ܘܠܝܬ 
ܕܡܒܝܐ ܠܟ ° ܡܕ ܠܗܘܢ ܒܢ̈ܟ ܕܝܠܕܬ. ܘܠܝܬ ܕܐܚܿܕ ܒܐܝܕ̈ܝܗ 


ܫ 


20 


ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܒܢܝܐ ܕܪܒܝܬ. 151ب ܢܚܝܢ ܡܠܛܝܟ ‏ ܆ ܥܠܡܢ ܬܟܚܪܐ 
܀ مب الع ܥܠܝܟ: ܒܙܬܐ ܘܬܒܝܪܐ ܘܟܦܢܐ | ܘܚܪܒܐܵ ܡ ܢܒܚܐܟ. حثمي 
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ܒܪ وكل سر 

ܬܘܪܝܢ ° ܘܕܡܟܝܢ ܒܪܝܫ ܟܠܗܘܢ حدما ٠.‏ سن دهها ܙܟܝܡܝܢ. 
ܘܡܠܝܢ ܪܘܓܙܗ ܕܡܪܝܐ ܘܟܐܬܗ ܕܠܠܗܟ܀ ܒܕܡܝܘܬܐ ܕܣ ܢ ܩܐ 
ܕܟܡܝܕ ܒܓܠܝܕܐ : ܗܟܢܐ هذا ܓܘܢܗܘܢ ܕܟܠܗܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ مجه 
ܡܢ ܟܘܪܗܢܐ ܗܢܐ. ܟܕ ܐܦ ووه ܓܪ̈ܝܥܐ ܟܠܗܘܢ: ܐܝ ܟܚܢܐ ول ܡܢ 
ܡܐܢܝܗܘܢ ܐܐ ܟܠܬܦܪܫܝܢ ܗܘܘ ܕܚܪܝܐ ܐܘ ܟܗܢܐ. ܠܐ ܐܢܫ ܡܫ ܒܚ 
ܗܘܐ ܠܡܦܪܫ ܥܟܗܢܐ ܡܢ ܥܠܡܝܐ: ܡܠ ܕܟܠܗܘܢ ܡܝ ܣܦܪ̈ܐ 
ܗܘܼܘ. ܟܕ ܐܦ ܢܘܗܪܐ ܕܥܝܢܝܗܘܢ ܙܠ ܘܫܟܡܐ ܬܘܒ ܕܐܙ̈ܢܝܗܘܢ܆: 
ܘܐܦܠܬܐ ܬܘܒ ܚܝܠܗܘܢ ܐܫܬܙܪܪܿܘ ܥܠܝܗܘܢ ܒܙܒܢܐ .ܨܚ ܐ| .:‹ هحص[ 
ܕܝܢ ܕܫܢܬܐ ܫܚܢܐ ܗܘܬ: ܗܟܢܐ ܟܠܬܥܙܙ ܗܘܐ ܟܘܖܿܗܢܐ܀ 

ܟܕ ܩܪܒܘ مي ܒ ܫ ܕܒܝܬ ܥܪ̈ܒܝܐ ܫܚܪ ܥܡܐ ܠܗ 
ܓܪܒܚܝܐ ̈܆ ܐܦ ܢܘܟܪ̈ܝܐ : ܘܢܚܬܘ ܟܠܗܘܢ ܠܚܢܕ( ܐܒܢܐ ܕܒܠܚܟܘܕ 
ܠܡܐ ܢܣܒܥܘܢ. ܘܢܚܼܬ ܐܦ ܢܫܐ ܘܓܪ̈ܝܥܐ. ܡܛܠ ܕܗܟܢܐ ܐܝܬ 
حب[ خضا ܓ̈ܪ̈ܒܵܝܵܝܐ ܢܚܬܘܢ ܐܨܠܝܝܗܘܢ حم ܗܫܐ ܕܝܢ ܢܚܬܘ 
ܣܒܐ هيما ܘܢܫܐ ܘܓܪ̈ܝܥܐ : ܡܢ احا ܟܓܝܐܐ ܕܣܡܟ ܥܠܝܗܘܢ 
ܒܙܒܢܐ ܗܢܐ. ܟܕ ܕܝܢ ܢܚܬܘ ܘܐܦ ܐܟܠܘ ܠܚܡܐ ܚܒܗܘܢ : ܢܦܠܘ 
ܟܠܗܘܢ ܬܘܒ ܒܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ. ܐܟܢܐ ܕܐܘ̈ܝܚܬܐ ܘܫܒܝ̈ܠܐ 
ܘܖ̈ܘܡܐ ܘܥܘܿܡܩܐ ܡܢܗܘܢ ܡܠܝܢ ܗܘܘ : ܘܩܝܘܪ̈ܝܥܩ ܘܡܕ̈ܝܢܬܐ 
© تح و مرء* ܟܕ ܐܦ ܣܝܦܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ ܡ ܐܓܪܐ وب ܠܝܬ ܗܘܐ : 
ܐܐܐ ܒܠܚܘܕ ܠܚܡܐ ܕܦܘܡܗ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ . ܓܝ̈ܐܐ ܕܝܢ ܐܡܪܝܢ ܗܘܼܘ 
ܕܢܦܩܝܢ [ ܗܘܘ] ܠܚܩܠܐ ܡܢܗܘܢ : ܘܡܐ وات وده وهححب..٠‏ 
مه<له | ܘܡܝܬ{ ܘ]. ܐܝܟܢܐ ܕܢܦܩܘܢ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܢܥܠܘܢ سصما. ܘܟܕ 
ܝܕܥܘ ܗܕܐ ܡܪ̈ܝ ܨܐ ܠܐ ܝܗܒܝܢ ܗܘܘ ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ ܢܥܘܠ 
ܠܚܩܠܗ. ܐܐܐ ܠܐܝܢܐ ܕܫܦܝܪ ܓܘܢܗ ܘܫܡܝܢ ܒ ܟܩܚܪܗ. ܟܝܕ ܐܦ 


ܝܗܒܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܓܪ | ܚܡܡܫܐ ܦܘܠܣܐ ܒܝܘܡܐ .̇ ܘܒܢ ܡܢ 
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ܛܨ ܕܟܒ | ܬܘܚ 
ܥܒܣܢ | . ܘܗܟܢܐ .ܟ ܨ ܒܢܝܢܫܐ ܐܡܝ ° ܕܡܠܝܢ: ܒܢ ܐܐ ܦܩܢ 
ܗܘܼܘ ܥܠ ܚܝܠܗܘܢ ܕܡܣܣܟ̈ܿܢܐ . ܘܐܦܠܐ ܠܚܡܐ ܝܥ ܫܐ ܡܘܡܝܢܢ 
ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܗܘܢ : ܠܘ ܡܢ ܚܟܩܪܘܬ | .` إلا ܟܕ خبطا ܒܢ ܫܐ 
ܙܩܢܝܢ ܗܘܘ ܀ ܢܘܐ ܕܝܢ ܐܦ ܐܝ ܠܝܢ ܒܝܫܬܬ | ܥܒܚܢ ܗܘܘ ܒܐܝܰܢܩܐ : 


ܘܝ ̈ ܘܥ ̈ܐ ومحذا ܘܕܙܥܢܝ̈:! 4 
ل : 


ܥܠ ܬܠܘ | ومحد|: ܘܥܠ ܡܒܘܠܚܢܘܬܐ ܖܥܢܚܖ̈ܐ ܀ 


ܥܠ ܗܦܘܟܝܐ ܕܝܢ ܕܩܒܪ̈ܐ ܐܪܡܝܐ بحا خف ܠܢ .: ܟܚܕ ܐܡܪ 
ܥܠܝܗܘܢ ܗܟܢܐ ܘܐܦ ܥܠ ܒܘܕܪܐ ܕܓܪ̈ܡܝܗܘܢ : مكلك ܠܗܘܢ 
ܡܟܢܩܢܐ܇̈ إلا ܐܝܟ احلا ܥܠ ܐܦܝ انحا ܢܗܘܘܢ. ܢ ܗܘܐ ܠܡ 
ܒܙܒܢܐܿ ܗܘ ܐܡܪ ܡܪܝܐ : ܢܦܩܘܢ ܓܪ̈ܡܐ ܕܡܠܟ̈ܐ ܕܝܗܘܕܐ ܘܓܪ̈ܡܐ 
ܕܪܘܪܒܢܝܗܘܢ ܘܓܪ̈ܡܐ ܕܟܗܢܝܗܘܢ ܘܓܪ̈ܡܬܐ ܕܢ ܒܝܚܬܐ ܘܓ ܖ̈ܡܐ 
ܕܥܡܘܪ̈ܝܗܿ ܕܐܘܪܝܫܠܡ ܡ ܩܘܒܪ̈ܐܗܘܢ°. ܘܢܫܛܚܘܢ ܐܢܘܢ ܠܫܡܩܐ 
ܘܠܒܩ ܪܗܐ ܘܠܟܠ ܚܝܠܘܬܐ ܕܫܡܝܐ ܕܪܚܡܘ ܐܢܘܢ ܘܦܠܚܘ ܠܗܘܢ 
ܘܐܙܠܘ ܒܬ ܪܗܘܢ ܘܫܐ ܠܘ ܒܗܘܢ ܘܓܕܘ ܠܗܘܢ : ولا ܢܬܟܢܫܘܢ ܘܠܐ 
ܢܬܩܒܪܘܢ .٠‏ الا امب احلا ܥܠ اق ܐܪܥܐ ܢܗܘܘܢ܀ ܠܝܢ ܕܝܥܠܝܢ 
ܠܬ دوو ܤܛܝܢܐ ܡܢ ܠܠܬ݀ ܚܛ ܗܝܢ ܓܝܐ| ܡܢ ܕܖ̈ܐ ܘܙܒܝܢܐ ܘܡܢܚܝܢܝܐ 
ܓܓܚܐ| ܕܥܒܝ ܕܢܟܩܒܪ ܝܗ ܠܗܕ| ܀ ܟܝ ܗܦܟܘܢ ܒ ܓܢ ܟܢܐ ܘܕܪܘܢ 
ܠܓܖ̈ܡܝܗܘܢ ܠܒܪ ܡܢ ܩܒܪ̈ܝܗܘܢ ܕܐܐ ܚܝܘܣܢ. ܘܐܟܥܙܐܢܐ ܕܐܢ ܫܩ 
ܢܦܩ ܐܒܢܐ ܡ ܓܘ ܒܝܬ | وت ذ| ܠܒܪ: ܗܟܢܐ ܡܦܩܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ 


إن 1 ܘܫܢܝܢ 1 ܓܙ̈ܡܝܗܘܢ ܠܠܝ حت صحة مره 5 ܀ ܒܢ ܬ ال < = ܗܘܘ 


ܥܠܝܗܘܢ ܕܝܗܦܟܘܢ ܐܢܘܢ ܠܕܘܟܝܬ ܗܘܢ ܡܐ ܕܣܥܝܪܬܘ ܒܗܘܢ 


ܦܩܪܐ ܘܥܙܬܬܐ ܒܗܘܢ . ܒܢ ܐܦ ܐܢ دد< حسلمك ܗܘܘ ܐܢܫܐ ܛܤ ܙ ܢܐ 
ܘܕܚܿܠܝ ܡܢ مه | ܕܟܐܝܢ ܗܘܘ ܒܗܘܢ ,' دوج ܒܝܩܫܬܐ ܗܕܐ محولا 
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حديعم اي امد و 
ܘܪܘܫܥܐ ܗܢܐ : ܐܡܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ .> ܘܡܘܢ ܥܒܕܝܢܢ ܠܗܿ ܠܒܝܫܬܐ 
ܗܕܐ ܆ ܘܡܢ ܐܝܟܐ ܢܐ ܬܐ ܘܢܬܠ. ܟܕ ܐܦ ܡܫܬ ܐܠܝܢ ܗܘܘ ܬܘܒ 
ومدمد س8 م0 ܡܕܡ موص : مودي ܦܩܪ̈ܐ ܕܒܼܩܘ ܡܠܐ ܕܣܛ ܢܐ 
ܐܒܘܗܘܢ ܘܪܒܗܘܢ ܘܐܡܪܘ ܕܡܫܟܚܝܢܢ. ܡܐ ܕܝܢ ܕܐܬܬܟܥܘ ܕܠܟ 
ܕܝܠܟ ܡܘܢ ܡܫܟܚ ܠܟ: | ܡܪ ܕܠܝ ܥܕܟܝܠ ل[ همح حب 6 
ܡܕܡ ܇̇. الا مح امح ܘܙܦܠܢ ܥܪ̈ܩܬ| ܘܩ̈ܕܫܐ ܘܥܩ̈ܐ ܕܕܗܒ ܐ 
هكب ”. ܘܦܥܢܐܼܝ)ܬ | ܩܪܝܬܐ ܒܐܬܦܠܢ ܐܠܦܝܐ ܡܟܩܩ ܠܗ ووحل 
ܐܦ ܣܐܡܐ ܀ ܗܠܝܢ ܕܝܢ ܡܠܐ ܦ ܢ ܚܬ | ܡܠܝܦ ܗܘܼܐ ܠܗܘܢ 
ܤܛܛܢܐ ܕܢܐܡܪܘܢ ܚܠܦ ܟܘܘܪܗܘܢ. وح ܕܝܝܢ ܓ ܕܫ ܘܐܬܬܠܥ ذه 
ܕܐܬܐܡܪ ܥܠܘܗܝ ܕܐܫܟܚ: ܐܘ ܓܕܫ ܕܗܘܬ ܫ ܟܚܝܬܗ ܩ ܕܫܝܥܬ | 10 
ܕܢܚܫܐ ܐܘ ܥܪܩܬܐ ܕܦܪܙܠܐ ܗܼܘ. مجحب ܗܘܝ 1 
ܘܤܛܝܢܐ ܡܟܪܙ ܗܘܐ جوت حب ܦܠܚܘ̈ܗܝ ܠܬܕܡܪ̈ܬܐ ܘܠܐܠܦ̈ܐ 
ܘܠܪ̈ܒܘܬܐ̱ܹ | ܝܟܢܐ ܕܟܝܢܫ ܢܦܠܘܚ ܥܡܗ ܒܪܘܫܥܐ ܗܢܐ: حب 
ܐܓܪܗܘܢ ܝܗܒ ܠܗܘܢ ܫܓܪܐ ܕܓܝܗܢܐ ܀ ܘܒܝܕ ܕܡܝܪܕܘ ܡܢܝܗ و5| 
ܡܗܝܡܢܐ ܘܩܝ̈ܡܝܐ ٠.‏ 33 ܒܗܘܢ ܒܡܫܡܫܗ ܒܢ ܢ ܫ ܗܘܢ ٠.‏ 15 
ܐ ܬܬܢܝܚ ܗܫܐ ܘܫܡܠܝܘ ܥܪ ܓܬ ܗ ܘܠܝܚ̈ܘܗܝ ܒܒܘܕܪܐ ܕܓܪ̈ܡܝܗܘܢ . 
ܗܪܟܐ ܐܗܠ ܣܢܐ ܕܠܗܝܢ ܫܦܝܪܬܐ ܒܢ ܘܒܗܘܢܿ ܒܗܘܢ و[ ܬܒܪܘ 
ܓܪ̈ܡܝܗܘܢ ٠.‏ ܘܒܢ ܕܝܠܢ ܕܣܥܪܢܗܿ ܠܗܕܐ ܒܐ ܚܕ̈ܝܢ ܀ ܘܐܝ ܢܟ ܙܐ 
وشحب ܟܠܗܘܢ ܒܡܘ̈ܬܢܐ ܡܫܚ̈ܠܦܐ ܡ ܝܬܘ : ܗܟܢܐ |ܦ ܟܝ ܘܗܢܐ 
ܡܫܚܠܦܐ يقح ܒܒܢܝܢܫܐ. ܘܫܠܘܬ ܡܠܬܐ ܟܬܒܐ ܚܬܐ ܕܐܡܝܪܐ 90 
ܕܐܡܬܝ ܕܡܬܦܬܚܝܢ ܩܒܪ̈ܐ ܡܘܬܢܐ ܝܐܐ مجحب ܥܠ 
ܡܕ̈ܝܢܬܐ܀ ܘܡܢ جع ܦܪܪܣܝܐ ܪܒܬܐ ܕܫܩܠܘ حسدما ܕܢܗܦܟܘܢ 
ܩܒܪ̈ܐ: ܐܡܪܚܘ ܐܦ ܥܠ ܥܢܝܕ̈ܐ ܕܡܬܩܒܪܝܢ ܒܗܘܢ جنوه ونج | 
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ܕ ܬܘܐ ܟܢ ܕ ܐ ܚ 
ܕܢܐܝܬܘܢ ܚܒܪܗ ܘܥܠ ولاب متمد ܩܖܡܝܐ . .و هتمهم ܗܘܘ ܐܦ 
ܠܚܦܪ̈| ومسا ܘܙܝܗܘ̈ܢܙܵܝܐ . ܘܡܫܠܚܝܢ ܠܗ ܘܗܦܒܝܢ ܫܕܝܝܢ ܠܗ 
ܘܛܟܪܪܘܗܝ .> ܟܠܠ ܕܐܐ ܢܝܪܓܩܘܢ ܒܗܘܢ : ܐܘ ܫܒܩܘܗܝ حم ܫ .ܐ 
ܠܠ ܐܦܘܗܝ ܡܫܠܚܐ .` ܘ| ܙܠܘ .ْ ܐ ܝܟܢܐ وك ܐ ܪܓܧܩܘ ܒܐܚܢܫܐ 1ܦ 
حبهو|.٠‏ ܘܐܒ ܝ ܡܢܗܘܢ ܕܝܠܗܘܢ ܕܡܚܠ ܕܝ ܩ ܝ ܥ ̄ ̄ < 1 ,̇ ܘܐܲܦ 
| ܫܒܚܘ ܠܡܐ ܢܝܗܘܢ ܕܥܢܚܖ̈ܐ ܥܡܗܘܢ . ܐܐ ܫ ܢܢܝ ܗܘܘ 
ܠܡܝܬ | ܐ ܟܠܬ ܝ ܕܗܘ ܕܡܠܬܠܦܐ ܕܐܐ ܢܝܘ ܐ ܐܐ ܐܝ ܡܡܒܐ اهلا 
ܒܠܠܝܐ ܥܕܡܐ ܕܡܒܩܬܪܚ. ܟܕ ܐܦ ܠܗܘܢ ܠܡܡܬܢܐ ممحهةها 
ܕܣܝܡܝܢ ܗܘܼܘ ܥܡܗ: ܡܒܩܢܕܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܩܣܢ ܡ ܟܠܬܬܬ ܗ 
ܕܣܟܩܐ : ܒܡ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܥܝܛܝܪܢܐ ْ ܐ ܟܢܐ ܕܢܗܘܝܢ ܡܠܠ 
ܥܠܬܐ ܗܕܐ ܟܠܓܘ̈ܬ| ܣܝܐ ܬܐ ܒܝܬ ܩܒܪ̈ܐ ܙܣ ܘܝܚܝܐ ܘܛܢ ܐ 
ܘܙܝܗܘܙ̈ܝܐ : و حردا ܕܡܒܩܬܬ سم داك ܡܪܗܠܝܢ ٠.‏ 1 ܫܒܒܝܢ 
ܗܘܘ ܠܙܗ° ولا ܢܛܝܘܪ| ْ ܒ ܐܦ لا ܚܟܩܝܢ ܗܘܘ ܗܢܘܢ ܠܣܩܛܝܚܐ 
ܘܢܢܒܐ ١‏ ܢ ܠܡܩܒܩܟܢܐ ܕܣܝܡܐ ܥܡܗ ܡܙ ܝܠܐ ܩܪܡܚܬ |" 
أه هيدا ܕܓܐܐ ܀ ܥܠ ܗܦܘܟܝܐ ܕܝܢ ومحهدا | ܫܟܚܢܢ ܒܢ ܒܚܐ : 


ܐܙ ܥܠ موادا ܕܡܝ̈ܬܐ لا ܐܫܟܚܢܢ. الا ܚܢܢ ܠܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ 


. 


ܥܒܝܪܢܢ حب زو مكب ܘܥܘܠܝܢ ̇ ܕܣܝܡܢ حتذحال دولا سف : 
الا ܢܘܕܐ ܠܡܪܝܐ ܥܠ ܛܚܒܘܬܗ ولا ه:<« حمسال | ܘ مجح وزحا ܡܢ 


ܠܝ | ܕܛܠܝܢ ْ̇ ܘܡܒܩܚܒܪ ܥܝܛܕܚܝܢ ܘܣܘܓܐ| ܕܒܝܩܫܬܢ 5 


ܥܠ ܣܘܦܢܐ ܖܕܝܠܗ ܙܕܡܘܬܢܐ. 
ܘܥܠ ܚܝܽܘܬܐ ܚܒ̈ܠܬ݂ܳܐ ܕܢܦܩ ܒܬ ܪ ܡܘܬܢܐ ܀ 


ܘܟ ܒܟܠܗ ܗܢܐ ܪܘܫܥܐ ܘܥܘܠܐܐ ܕܡܗܝܢ ܣܢܝܬܐ نفعت عمال : 


دمج ١١!‏ ܘܒܚܛܕܘܦܝܐ ܘܒܒܐܘܙܝܐ ܕܚܕ̈ܕܐ ܒܠܩ( ܘܬ 
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ܗܟܘ ܕܦ ديب 
مجدبيها دج ذا ܒܔܢܒܘܬܐ ܒܥܩ ܪܘܬܐ ܙܒ ܫ ܘܩܪܐ ܒܟ ܥܢ .ܐܐ 
ܘܒܡܟܩܩܘܪܝܐ ܕܚܝܕܕܪ̈ܐ. معدم حنف1| ܟܚܪ̈ܟܚܢ ܠܢ ܡܢ ܟܠ 
ܒܝ ܕܢܬܘܒ ܘܢܬܦܢܐ ܠܘܬ ܡܪܝܐ ܒܚܕ ܦܘܪ̈ܣܝܢ ܐ إمحسن.: 
ܐܐ ܐܦ ܠܡܝ̈ܬܐ ܕܫܟܒ بايد ܐܢܘܢ ܡܢ ܕܘܟܝܬܗܘܢ: ܗܚܕܝܢ ܦܢܝ 
ܪ ܡܪܝܐ ܠܘܩܒܠ ܥܒܪܕ̈ܝܢ: ܘܥܒܕ ܒܢ ܐܠܗܐ ܡܫܬ ܒܩܢ ܘܬܐ 
ܘܒܘ حل ܟܠܗܝܢ ܒܝܫܬܐ: ܐܝܟ ܡܐ ܕܐܡܪ ܢܒܚܐ ܇ ܕ[ ܟܢ ܢ ܫ 
ܥܠܝܗܘܢ ܒܝܫ̈ܬܐ ܘܓܐܪ̈ܝ ܐܘܟܠ ܒܗܘܢ . هافق ܒ ܟܦ ܢܐ 
ܘܢܫܬܠܡܢ ‏ ܠܪܘܚ ܒܝܫܬܐ. ܘܠܛܝܪܐ ܐܫܠܡ ܐܢܘܢ܇ ܘܚܝܘܬ ܫܢܐ 
ܐܓܪ ܒܗܘܢ. ص ܠܒܪ ܬܓܪ ܚܪܒܐ ܘܡ ܬܘܘ̈ܢܐ ܕܚܠܬܐ܀ ܐܫܥܝܐ 
وت ܐܡܪ: ܕܢܫܬܒܩܘܢ | ܟܚܕܐ ܠܛܶܝܪܐ ويههة( ܘܠܚܚܘܬܐ ܕܐܪܥܐ. 
ܘܬܟܢܫ ܥܠܘܗܝ ܛܛܕܝܪܐ: ܘܚܝܘܬ | ܕܐܪܥܐ ܥܠܘܗܝ ܬܢܓܐ ܀ ܚܒܩܘܩ 
وب ܐܡܪ: ܕܣܒܠܬ ܨܥܪܐ ܡܢ |ܝܩܝܪܐ. | ܫܬ ܝ ܐܦ ܐܢܬ ܘܐ ܬܛ ܪܦ ْ 
ܢܗܦܘܟ ܥܠܟ حصا ܕܝܡܝܢܗ ܖܡܪܝܐ ٠.‏ دحا ܥܠ ܐܝܩܪܟ. ܡܛܠ 
ܕܚܛܛܘܦܝܐ ܕܥܒܢܢ ܢܟܒܩܝܟܵ ܘܒܙܬܐ ܕܚܝܘܬܐ ܬܕܠܚܟ: ܡ ܕܡܐ 
ܕܒܪܢܫܐ ܘܚܛܼܕܘܦܝܐ ܕܐܪܥܐ ܘܕܡܕܝܢܬܐ ܘܕܟܠܗܘܢ ܥܡܘܙܝܗ ܀ ܐܡܪ 
ܕܝܢ ܐܦ ܩܕܝܫܐ ܐܪܡܝܐ: ܕܐܦܩ ܐܢܘܢ ܡܢ ܩܝܕܡ ܐܦ̈ܢܚ ܘܢ ܦܩܘܢ. 
ܘܐܢ ܢܐܡܪܘܢ ܠܟ ܠܐܝܟܐ ܢܦܘܩ ‏ ̈ ܐܡܪ ܠܗܘܢ : ܗܟܢܐ ܐܡܪ ܡܪܝܐ ܆̇ 
ܕܠܡܘܬܐ ܠܡܘܬܐ ܘܕܠܚܪܒܐ ܠܚܪܒܐ ܘܕܠܟܦܢܐ ܠ ܒ ܤܢܢܐ 
ܘܕܠܫܒܝܐ ܠܫܒܝܐ. ܘܐܦܩܘܕ ܥܠܝܗܘܢ ܐܪܒܥ ܡܚܘܢ ܐܡܿܪ ܡܝܪܝܐ : 
ساحا ܠܡܿܩܛܠ ܘܟܰܠܒ݁ܶܐ ܠܡܓ ܘܦܪܝ ܘܬܐ ܕܫ ܫܒܚܬܐ ܘܚ ܘܬܐ 
ܕܐܪܥܐ ܠܡܐܟܠ ܘܠܡܚܒܠܘ. ܘܐܬܠ ܐܢܘܢ ܠܬܘܬܬܐ ܀ ܘܬܘܒ 
ܐܡܪ: ول ܬܦܘܩ ܠܕܒܪܐ ܵ ܗܐ مهلج ܚܪܒܐ: ول ܬܥܘܠ ܠܓܘ 
ܩܪܝܬܐ܇ ܘܠܛܪ̈ܦܝ ܟܦܢܐ܀ ܟܕ ܓܝܪ عسل حنم | ܬܪܕܥܬܐ 


ܘܙܚ ܣܝܪܘܬܐ ܘܟܦܢܐ ܘܡ .ܘܬܢܐ ܘܟܘ̈ܪܐܗܢܐ ل عت كفا ܥܠ 
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ܒܢܝ̈ܢܫܐ : ܫܒܩܕܘܢ ܒܬܝܗܘܢ ܘܣܥܩ ܬܒܼܘ] ܒܛ ܘܪ̈ܵܐ هحتجهلا. 
ܘܬܡܢ ܣܝܦܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ مح |" ܡܢ ܟܦܢܐ ܘܡܢ ܡܥܘܬܢܐ ܘܡܢ 
ܩܘܪܐ: ܘܟܬܟܠܝܢ ܡܢ ܚܝܘܬܐ ܘܦܪ̈ܚܬܐ ܽ“ ܘܠܝܬ ܕܩܤܒܪ܀ 

ܥܫܢ ܕܝܢ ܗܘ ܡܘܬܢܐ ܒܐܬܪ̈ܘܬܐ 81 ما: هإسزحبة لإتحا ܗܿܝ. 
ܐܝܟܢܐ ܙܕܖ̈ܬܐ ܓܝ̈ܐܬܐ ܕܡܦܩܐ ܗܘܬ ܐܡܝܢ وسعدمب: ܦܚܫ 
ܕܐܐ ܚܕ ܒܦܩܝܢܢ ܗܘܘ ܒܚ ܘܡܐ ܚܢܕ ܡܢ ܡܝܘ ܙܠ .ܬܝܪ ܡܢ 
ܐܠܦܐ ܕܥܪ̈ܣܬܐ. ܟܕ ]ܦ ܢܢܝܒܢܝܢ ܩܪ̈ܬܐ ܡܪܡ ܥܒܕܚܢ ܗܘܘ 
ܪܘܒܬ | : ܘܣܚܝܦܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܒܗܘܢْ ܡܝܬ ܕܝܢ ܖ̈ܘܪܒܢܐ ܟܠܗܘܢ 
ܙܐ ܪܥܐ : ܘܬܝܪܐܬ ܒܠ ܡܝܘܬܢܐ ܗܢܐ ܟ̄ܗ̈ܢܐ ܕܡܢܥ̈ܝ ܢ ܢ ܬ | 
ܘܕܩܪ̈ܝܟܩ. ܡܝܬ ܕܝܢ ܡܢ ܕܝܪܐ ܕܩܪܬܡܢ ܒܥܒܘܬܢܐ ܗܢܐ ܬܫܥܝܢ 
ܘܚ̈ܡܫܐ ܒܢܝܢܫܐ .: .ܬܝܪܐܬ ܚܕ̈ܝܥܬܐ: ܘܡܢ ܕܝܝܪܐ ܬܘܒ ܕܡܝܪܝ 
ܠܒܐ ܟܠ݀ܗܘܢ ܪ̈ܝܫܢܝܗܿ. ܦܫܘ ܕܝܢ ܐܘܓܪ̈ܣܬܐ ܘܩܘܙܺܝܥܩ ܘܙܙ̈ܬܐ. 
ܪ݇ܘܪ̈ܒܬܐ ܕܡܕ̈ܝܢܬܐ ܟܕ روب ܀ 

| ܥܡ ܗܠܝܢ ܬܘܐܒ ܘ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܐܢ ܒܬܪܗ ܕܝܠܗ ܕܡܘܬܢܐ ܗܢܐ .܆̇ 
ܚܝܘܬ| ܡܕܡ ܐܝܠܬ | ܘܙܚ̈ܠܬܐ ٠.‏ ولا ܡܢ ܡܕܡ ܐܝܥܠܢ ܗܘܝ . ܘܐܦܠܐ ܡܢ 
ܒܢܝܢܫܐ حداف ܗܘܝ ܐܘ ܐܝܠܢ : ܘܒܢܝ̈ܢܫܐ ܕܠܐ ܡܢܝܢ سحجحجله |. 
ܕܡܘܬܐ ܡܕܡ ܐܝܬ ܗܘܐ ܠܗܘܢ ” ܕܕܐܒܐ : ܟܕ ܐܦ ܡܫܚܠܦ̈ܢ ܗܘܝ 
ܩܠܝܠ ܡܢ وإحل.ء ܒܗܿܝ ܕܡܩܘ̈ܙܐ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ ”° ܩܛܝ̈ܢܐ ܘܐ ܝܟܐ 
ܡ ܗܘܼܘ. ܐܢܐ ܕܝܢ ܪܘܒܬ | ܩܢܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ ܕܣܘܣܝܐ ‏ ܐܦ݀ 
ܣܥܪܐ ܐܝܢܐ و << ܟܠܬܢܐ ܕܚܕܝܗܝܢ ܐܝܬ ܗܘܐ ܒܕܡ ܘܬ اقم ܡܕܡ 
ܕܚܙܝܪܐ: ܐܪܝܟܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܘܙܩܝܦܐ ܠܐܦ̈ܝ ܫܡܚܐ. حجم وب 
سدحلا ܪܘܪ̈ܒܐ ܒܒܢܝ̈ܢܫܐ ܒܛܛܘܪܥܒܝܚܢ. ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܗܘܘ 
ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܕܐܟܠ ܡ ܩܪ ܬܐ ܚܕܐ ܝܬܝܪ ܡܢ ܡܬܐ ܒܢܝ̈ܢܫܐ: ܘܡܢ 
ܨܝ̈ܐܬܐ ܐܝܬ ܕܥܣܪ̈ܝܢ ܘܐܝܬ ܕܐܪ̈ܒܒܝܢ ܘܐܬ ܕܚܡܫܝܝܢ. ܟ ܢ لا 
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ܒܘ ܦܵܐ ܫܪܒ 
ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝܢܫܐ ܠܡܗܪܘ ܠܚܕܐ ܡܢܗܝܢ ܡܕܡ : ܘܐܦ ܠܐ 
ܥܪ̈ܩܢ ܗܘܝ م (ܢܫ̈ܐ. ܟܕ ܐܠܘ هوب ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܕܢ ܦܩܝܢ ܗܘܘ 
ܒܬܪ ܚܕܐ ܡܢܗܝܢ.܆̇ ܟܕ ܡܙܝܥܐ ܠܐ ܡܗܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܡܚܕܡ : 
ܘܐܦܠܐ ܗܝ ܥܪܩܐ ܗܘܬ ܡܢ ܩܕܡܝܗܘܢ : إلا ܕܡܬܦܢܝܐ ܗܘܬ 
ܥܠܝܗܘܢ وم لمح دون ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܟܢ ܙܝܢܗܘܢ .- ܘܫܘܪܐ ܥܠܝܗܘܢ 3 
ܘܡܦܪܬܐ ܠܗܘܢ. ܥܠܝܢ ܗܘܘ ܠܒܝܬܐ ܘܥܕܙ̈ܬܐ ومفدب ܗܘܘ 
ܓܪ̈ܝܥܐ ܘܢܦܩܝܢ: ܘܠܝܬ ܕܡ ܐܐ ْ ܣܠܩܚܢ ܗܘܘ وبب 
ܥܠܝܗܘܢ ܒܠܝܠܘܬܐ ܠܐܓܪ̈ܐ ܖ̈ܡܐ ܘܫܩܠܝܢ ܓܪ̈ܝܥܐ ܡܢ ܒܝܬܗܘܢ 
ܘܢܚܬܝܢ : ܘܠܝܬ ودصرا. ܟܕ ܐܦܠܐ تخا تحسب ووه حسم 
ܡܢܗܘܢ . ܐܝܟܢܐ ܕܟܘ ܠܬܐ ܗܕܐ & هج ܐܪܥܐ ܗ̇ܝ ܠܐܘܥܕܢܐ ܡܪܝܪܐ 
ܘܩܫܝܐ .ܬܝܪ ܡܢ ܟܠܗܘܢ [ܙ|ܥܒܼܪ ܥܠܝܗ. ܟܕ ܠܐ ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ 
ܒܢ ܘܬܠܬܐ ܕܢܗܠܟܘܢ ܐܝܟ ܚܝܕܐ. ܩܢܚܢܐ ܕܝܢ ܐܦ ܠܐ ܒܚܕܘܟ 
ܐܬܚܙܝ: ܕܐܬܟܠܘ ܡܢ ܚܕ ܡܢܗܘܢ . ܟܕ ܐܢ ܠܺܝܠ ܗܘܼܐ ܚܕ ܡܢܗܘܢ 
ܠܠܙ̈ܐ ܐܘ هنا.. انما ܫܩܿܠ ܗܘܼܐ܀ ܘܐܝܟܢܐ ܐܝܬ ܠܢ ܠܡܐ ܡܪ ܆ 
ܡܛܠ ܫܒܛܐ ܗܢܐ ܡܪܝܪܐ: ܐܠܐ ܕܡ ܐܠܗܐ ܐܫܬܕܪܘ ܥܠܝܢ. ܟܕ ;ܙ 
ܐܦ ܠܟܠܢܫ ܓܠܝܐ ܗ݀ܝ ܕܡ ܐܠܗܐ ܢܟܩܒܘ ܫܘܠܛܢܐ ܗܢܐ : ܒܗܿܝ 
ܕܠܐ تدخا ܘܐܦܠܐ انما ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܠܡܗܪܘ ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ܀ 
ܐܡܪ ܕܝܢ ܕܐܟܢܫ ܥܠܝܗܘܢ ܒܝ̈ܫܬܐ. ܗܐ ܡܫܪ̈ܕܘܬܐ ܕܡ ܕܬܐ 
ܕܠܐ ܒܪܚܡܐ : ܘܥܿܪܘܩܝܐ وض ܕܘܟܐ ܠܪܘܟܐ ً ܘܗܐ ܬܘܒ ܟ ܒ ܢܐ 
ܘܡܘܬܢܐ ܘܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܫܚܠܦ̈ܐ. ܗܐ ܒܬܘܙܝܐ ܘܫܒܚܐ ܕܚ ܕܕ̈ܐ 90 
ܘܕܐܬܪܐ ܕܚܒܪܗ. ܟܕ ܐܦܠܐ ܩܢܝܢܐ ܟܠܗ ܕܐܪܥܐ | ܒܕ ܒܫܢ ܬܐ 
ܗܕܐ : ܘܗܐ ܛܝܪ̈ܐ ܕܒܟܠܕܘܟ ܫܠܕ̈ܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ ولأ ܩܒܝܪ̈ܢ ܡܢܬܬ ܫܢ 
ܗܘܼܝ. ܥܡ ܗܠܝܢ ܘܒܘ ܗܐ ܒܝܗܐ| ܠܰܐ ܥܒܪ ܕܚܝܢ ويب 


ܚܪ 
ܡܗ 


ܚܝܘܬܐ ܠܐܪܥܐ واذل..* ܘܚܘ̈ܒܠܐ زه تحز ܥܒܪ ܒܝܩܚܪ ܬܐ ܚܪܐ: ܘܐܦ 
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سمه( ܕܰܟ ]ܘܟܫܚ 
ܒܐܪܥܐ ܕܡܝܦܪܩܛ ̇ ܘܐܦ ܒܛܛܝܘܪܐ ܨܗܝܐ. ܘܐܡܝܕ ܚܒܼܠ ܩܠܝܠ܀ 
ܘܒܗܠܝܢ ܟܠܗܝܢ ܠܐ ܗܦܼܟ ܪܘܓܙܗ ܕܡܝܪܝܐ ܡܚܢܝܢ: إلا ܘܬܘܒ 
ܐܝܕܗ ܪܡܐ . ܒܪܡ ܠܘ ܗܘ ܠܐ وحن ܡܢ ܫܒܛܝܗ: |ܠܐ .ܢܢ ܠܐ 
ܗܦܼܟܢ مه ܥܒܕ̈ܝܢ ܣܢܝܐ ܆ | ܠܐ ܘܬܘܒ ܐܘܣܦܢ ܥܠܝܗܘܢ ܒܥܦ̈ܐ 
ܓܝ̈ܐܐ. ܐܝܟܢܐ ܕܐܦ ܥܠܝܢ ܐܬܚܕܬ[ܘ] ܒܚܫ̈ܝܬܐ ܥܠ ܒܝܫ̈ܬܐ: 
ܘܐܘܣܦ ܡܪܝܐ ܬܢܝܐ ܕ ܐܝܕܗ ܥܠܝܢ ܒܡܘܪܕܘܬܐ ܀ 


[.اةتمكسسعهد ع[ ܐܐܣ ܘܐܬܐ / ܬܐܘ ܐܪ̈ܬܬܐܿܐ عدة جنا ܐܐܐ ܧ&$݀ ܘܐ« ܐܐ ] 


ܟܕ ܐܦ ܠܒܝܟܝܢ شا ܘܠܣܘܪ̈ܝܝܝܐܵ ܥܠ إقه ܝ ̈ܬܘܬܐ: 
ܘܡܚܩܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܩܫܝܐ ܝܬ ܘܡܪܚܪܐܬ. ܟܝܕ ܠܐ ܝܗܒܚܢ 
ܗܘܘ ܠܒܝܪܢܫܐ ܩܪܝܒ ܒܩܣܪܗ وإنى.: ܐܝܟ ܡܐ ܕܟܬܚܒ ܒܢܡܘܣܐ 
ܕܟܠ̈ܠܟܐ .“ ܕܢܪܬܝܘܗ ܠܒܪ ܡܢ ܒܪܐ ܐܒܐ ܘܐܒܐ ܠܒܪܐ ܘܕܕܐ ܠܒܪ 
ܐܝܚܐ | ܘ ܒܪ ܐܚܐ ܠܕܕܗ܀ ܐܦ ون ܒܐܘܥܢܐ ܦܠܛܝܢ ܗܘܘ ܡܢܗܝܢ 
ܕܚܝ̈ܘܬܐ. ܐܡܪ ܓܝܪ ܢܒܝܐ ܝܘܐܝܠ: ܕܫܢ̈ܘܗܝ ܐܝܟ ܫܢܐ ܕܐܪܝܐ 
ܘܢ̈ܐܒܘܗܝ ܐܝܟ ܢ̈ܐܒܐ ܕܓܘܪܝܐ ܕܐܪܝܐ. ܥܒܼܕ ܓܦܬܝ حسدنحا:. 
ܘܬܬܝ ܠܦܘܫܚܐ. ܦܫܚܗܿ ܘܫܕܗܿ ܘܚܘܪ ܣܘܟ̈ܝܗܿ܀ ܗܪ̈ܟܝܐ وب 


ܓܕܫ ܕܡܘܢ ܕܡ , ܫܩܠܘ] : ܘܕܦܝܫܩ ܬܥ ܡܢ ܪܐ 
ܙܝܬܘܬܐ. ܫܠܚ ܐܢܘܢ ܠܒܢ̈ܝܢܫܐ : ܘܚܘܪ ܣܘܟܝܗܘܢ ܡܢ ܟܠܝ ܡܕܡ ܀ 


ܫܪܒܐ ܕܫܬܐ: ܥܠ ܡܘܬܗ ܕܐܡܚܪܐ ܕ[ܡܚܢ ٠.‏ 
ܘܥܠ ܟܬܒܐ ܕܥܒܝܪ هو 1[.:- 
ܘܥܠ ܪܘܚܚܝܬܐ ܕܗܘܬ ܒܪܘܪ̈ܒܢܝ |ܬ ܪܐ ܗܠܚܢ ܕܚܒܝܫܝܢ ܗܘܘ܀ 


0 ܥܠ ܐܡܕ ܕܝܢ“ ܙܥܘܪ ܗܘ ܠܢ ܙܒܝܢܐ ܕܢܫܬܬܥܐ ܥܠ ܒܚܫܝܬܐ 


ܐܝܠܝܢ ܕܗܘܚ ܒܙܘ ܒܫܢܬܐ ܗܙܵܐ : ܡܛܠ ܕܬܝܝܪ ܡܢ ܟܠܗܚܝܢ 
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وما 5 - 
ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܣܒܠ ܐܘܠܕ̈ܢܐ ܒܫܢܝܬܐ ܗܕܐ. ܐܠܐ ܡܛܠ ܕܥܕܟܚܠ 
ܪܝܫܐ ܐܬܘܗܝ ܕܚܒܠܐ ܘܠܐ ܫܩܠ ܫܘܠܡܐ: ܐܡܪ ܥܠ ܫܘܪܝܗܿ 
ܕܝܠܗܿ ܕܒܝܫܬܐ. ܟܕ ܐܦ ܠܩܕܝܫܐ اهكا.: دج ووه ܚܙ| ܐܢܝܢ 
ܡܕܡܝܐܬ ܠܒܝܫܬܐ بول .> ܘܗܘ ܡܦܣ ܒܗܝ .ܬܝܪ ܡܢܢ: ܟܕ 
ܐܦ ܡܝܬ ܐ ܥܡܗ ܠܟܢܬܗ إنصا.: ܕܥܠ هدم اكلم ܣܗܕ̈ܝܢ 
ܬܬܩܝܡ ܟܠ ܡܠܐ. ܕܠܘܚܝܐ ܐܬܡܠܝܬ ܩܪ ܝܬܐ ملا ܬܡܠܚ ܢܬ 
ܩܪܝܬܐ ܥܫܝܢܬ ٠.|‏ ܩܛܝܠܝܟ ܠܐ ܗܘܘ ܩܛܛ ܝܐܐ ܕܣܝܦܐ .- ܐܦܠܐ صدخ | 
ܕܩܪܒܐ. ܟܠܗܘܢ ܫܠܝ ܛܕ ܢܝܟ ܢܕܘ ܐ ܟܚܕܐ ܵ“ ܡܢ ܗܢܐ ܪܘܓܙ| ܘܐܬܣܪܘ. 
ܕܐ ܫܬ ܚܪܘ ܒܟ: | ܟܚܕ ܐ ܐܬ ܣܪܘ ܘܕܫܪܟܐ ܠܪܘܚܝܩܐ حزمه. 
ܟܠܛܠܗܢܐ ܐܡܪܬ ܆ܽ ܫܒܩܘܢܝ ܐܬܡܪܡܪ ܒܒܟܬܐ ܥܠ ܬܒܪܗ ܕܒܪܬ 
ܥܡܝ. ܡܛܠ ܕܝܘܡܬ ܕܒܬܐ ܘܕܕܠܘܚܝܐ ܘܕܕܝܫܚܐ ܘܕܒܥܬܐ. ܩܪܐ 
ܡܪܝܐ ܚܝܠܬܢܐ ܒܚܘܡܐ ܗܢܐ ܠܒܟܬܐ ܘܠܡܪ̈ܩ ܕܬܐ ܘܠܩ ܘ ܕ̈ܝ ܬ | 
ܘܠܟܒܢܐ ܕܣܩ̈ܐ. ܥܠ ܢܐܬ |ܦ ܢܒܝܐ ܐܪܡܝܐ ......... ܕܗܘܘ 
ܬܝܪ ܡܦܣ ܒܒܟܬܐ ܘܒܐܘܠܝܬܐ. ܟܠܝܬ ܡܒܩܬܝ ܘܠܒܝ ܙܘܐ 
ܥܠܝ. ܗܐ قح ܓܠܬܗ̇ ܕܒܪܬܝ ܥܡ ܡ ܐܪܥܐ ܪܚܝܩܬܐ. ܥܠ 
ܬܒܪܗ ܕܒܪܬ حصب ܐܬܟܡܪܬ ܘܬܡܗܐ ܐܚܕܢܝ. ܥܠ ܕܠܐ ܣ ܠܩܬ 
ܠܪܝܫܗܿ ܐܣܝܘܬܗܿ ܕܒܪܬ ܥܡܝ. ܡܢ ونم ܝܗܒ ܪܚܫܝ ܡܚܝܚܝܐ 
هحب ܡܒܘܿܥܐ ܕܕܡܠܬܐ : ܘܒܟܝܬ ܒܐ ܝܡܡܐ ܘܒܠܠܝܐ ܥܠ ܬܒܪܗ 


ܕܒܪܬ ܥܡܝ. ܡ ܕܝܢ ܫܒܩܢܝ ܒܡܕܒܪܐ ܒܚܝܬ ܒܘܬܐ ܕܥܒܪ̈ܝ 


أوزسا: ܘܫܒܩܬ ܠܠܡܝ ܘܐܙܠ ܠܝ ܡܢ ܥܘܐܬܗܘܢ . ܡܛܠ ܕܟܠܗܘܢ 
جام م ,” ܘܭܐܝ ܥ ܫܬ | ابي وقجحلا. دهده ܠܫܢܝܗܘܢ ܐܝ ̄ܟ 


ܕܒܩܫܬܗܘܢ ْ ܒܫܘܩܪܐ ܘܠܐ ܒܗܝܡܢܘܬܐ ܥܫܢܘ ܒܐܪܥܐ: ܡܛܠ 
ܕܡܢ سما ححصم | ܢܦܩܘ: ܘܠܡܪܝܐ لا ܝܕܥܘ ؟ 
ܗܠܝܢ مسق * ܟ ܗܠܝܢ ܒܝܫ̈ܬܐ ܓ݁ܺܝ ܒܐܡܕ ܡܕܝܢܬܐ ܕܓܐܝܪܬܐ 


ܢܝܢ 
سيد 


1 


15 


20 


ܚܪܘ ܕ݁ܰܠܠ )سمهب 
ܒܫܢܬܐ ܗܕܐ : ܒܐܝܕ̈ܝ حصلا حولا ܘܛܪܘܢܐ ܕܐܬܼܐ ܠܗ̇. ܓܕܫ وب 
ܕܢܐܬ ܐ| ܠܗܿ ܓܒܪܐ حصلا ܡܢ ܩܝܠܢ ܢ ܩܟܩ ܕܫܝܡܗ ܡܒ ܕܘܠ: 
ܓܒܪܐ ܪܫܝܥܐ ܘܥܢܬܐ ‏ دولا ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܐܠܗܐ ܒܟܠܗܝܢ ܬܪ̈ܥܝܬܗ. 
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7016 | ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܘ ܒܢܝܢܫܐ ܢܥܒܪܘܢ |ܘ ܢܟܠܛܘܢ ܠܚܕܪ ܒܚܬܐ ينه 
ܡܢ ومسا ܩܫܝܐ ܕܣܪܝܘܬܐ ܕܢܦܩ ܗܘܐ ܡܢ ܒܝܬܐ ܗܿܘ. ܐܙܠ ܗܘܐ 
ܕܝܢ ܐܦ ܠܪܘܚܩܐ ܓܝܐܐ. ܟܕ ܕܚܢ ܐܢ ܗ ܗܘܬ ܠܬܐ ܐܢܝܢ ܫ 
ܕܢܟܠܛܐ ܠܒܝܬܐ ܗܘ ܡܛܠ ܐܢܫ ܕܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܗ ܬܡ ܆ ܗܘܐ ܗܘܼܐ 
0 ܟܕ ܡܕܘܕ ܡܢ ܪܝܚܐ بذه ܚܘܡܐ ܘܬܪܙ̈ܝܢ ܀ 
ܗܪܟܐ ܐܝܬ ܗܘܼܐ ܠܢ ܠܡܐܡܪ ܥܡ ܢܝܒܝܐ܇ܐܫܥܝܐ܆̈ ܕܐܝܿܝܟܚܢܐ 
ܕܡܬܟܢܫܢ ܒܢܬܐ ܕܫܒ̈ܝܩܢ: . ܟܢܫܘܗܿ ܠ ܟܠܗܘ ܿ | ܪܥܝܐ. ܘܠܐ ܗܘܐ 
ܕܡܪܝܡ ܓܦ̈ܐ ܘܦܬܚ ܦܘܡܗ ܗ ܀ ܐܬܟܢܫܘ هما ܘܣ ܘܙܺܝܚܐ ٠.‏ 
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ܐܙ ܕܠܐ ܙܡܢܝ 

ܪܘܙ̈ܒܢܐ ܘܩܘܛܥܢܐ.܆ ܡܪ̈ܝ ܐܬܪܐ ܘܢܘܟܪ̈ܝܐ: ܘܠܐ ܗܘܐ ܐܢܝܫ ܕܡܝܪܝܡ 
ܓܦ̈ܐ ܐܘ ܦܬܚ ܦܘܡܗ ܘܡܡܠ ܀ ܢܐ ܬܐ ܐܦ يجيا وهىت..: ܘܢܚ ܙܐ 
ܟܕ مص ܗܝܟܠܐ ممما ܘܥܒܝܕ ܒܝܬ ܡܚܪܝܐ ܒܕܡܘܬ ܒܝܬ 
دحلا ܗܘ ܕܢܕܘܡܝܠ. ܘܢܐܡܪ: ܕܐܠܗܐ ܥܠܘ ܥܡܡܐ ܠܝ ܪܐܘ̈ܐܟ܀ 
ܘܛܡܐܘܗܝ ܠܗܝܟܠܟ فيقا. ܥܒܕܘܗܿ ܠܒܕܬܟ ܩ ܫܬܐ ܒܚܝܬ 5 
ܡܚܪܝܐ.܆܇ ܘܣܠܩ ܪܝܚܐ ܣܪܝܐ ܡܢܗ ܚܠܦ ܪܝܚܐ ܒܣܝܡܐ ܀ ܐܡܪ 
ܓܝܪ وه |ܫܥܝܐ: ܕܡܛܠ ܗܠܝܢ ܬܬܒ ܒܐܒܠܐ ܐܪܥܐ ܆̇ ܘܢܬܚܚܒܘܢ 
ܠܗܘܢ ܥܡܘܪ̈ܝܗ. ܠܠܬ ܘܬܒܬ ܒܐ ܒܠܐ إنحا. ܠܠܬ ܘܬܒܢܬ 
ܘܐܬܒܠܬܼ ܬܒܝܠ. ܡܛܠ ܕܟܠܗܘܢ ܦܬܘܪ̈ܐ ܐܬܡܠܝܘ ܬܝ ܘܒ ܐ 
ܘܬܐܒܬ ܐ ܡܢ ܟܠܝ |ܬܪܐ. ܐܡܪ ܓܝܪ ܠܘܬܗܘܢ بوه ܢܒܝܐ ܵ̇ ܐܝܟ ܕܡܢ 10 
ܦܘܡܗ ܕܡܝܪܝܐ : ܕܐܡܝܪܬ ܠܗܘܢ .> ܕܗܕܐ ܗܝ ܢܝܬܝ ܐܢܝܚ 
ܠܟܠܛܪ̈ܦܐ .- ܘܗܢܘ ܫܠܝܐ. ܘܠܐ ܨܒܘ ܠܡܫܡܡܢܢ. ܘܗܘܬ ܠܗܘܢ 
مه ܕܡܪܝܐ܆܇ ܬܒܬܐ ܥܠ ܬܒܬܐ ܘܬܒܬܐ ܥܠ ܬܒܬ | ܵ܆ ܘܬܝܘܒܐ 
ܥܠ ܬܝܘܒܐ ܘܬܝܘܒܐ ܥܠ ܬܝܘܒܐ܀ ܗܪܟܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܠܡ ܐ| 
ܠܬܝܒܬܗܘܢ ܥܠ ܬܝܚ ܒܬܗܘܢ: ܘܟܠ ܦܬܘܪ̈ܝܗܘܢ ܡܠܚܝܢ ܡܢ &! 
ܬ ܝ]ܒܬܗܘܢ ܡܢ ܟܠܝ ܐܬܪܐ. ܐܝܠܝܢ ܕ̈ܡܥܐ | ܝܢܐ سما ܐܝܬ ܗܘܐ 
ܕܣܦܩ: ܟܕ ܡܬܚܙܝܢ ܐܢ̈ܫܐ ܒܢܝ̈ ܚܐܪ̈ܐ ܘܢܩܝܕ̈ܐ ܟܕ ܠܒ ܟܝܢ 
ܠܚܡܗܘܢ ܒܐܝܕ̈ܝܗܘܢ ܘܐܟܠܝܢ܇܇ ܘܩܕܡܝܗܘܢ ܟܫܐ احلا ܥܠ ܙܒܐܐ܇ 
ܘܐܦ ܐܚܪ̈ܢܐ ܕܢܦܩܝܢ ܩܕܡܝܗܘܢ ܡܛܠ ܠܠ ܘܬܗܿ ܕܕܘܟܬܐ ܗܝ ܀ 
ܥܠ ܗܠܝܢ ܡܙܥܩ ܢܒܝܐ ܝܘܐܝܠ ܘܐܡܪ ܕܟܗ̈ܢܐ ܐܬܟܒܢܘ هما : 90 
ܘܐܪܩܕܘ ܘܐܝܠܠܘ ܡܫܡܫܢܝ ܡܕܒܚܐ: ܥܘܠܘ ܒܝܘܬܘ ܒ ܟܩ مقا 
ܡܫܡܫܢܘܗܝ ܕܐܠܠܗܝ: ܠܘ ܠܛܠ ܕܐ ܬܟܠܝ ܢܘܩܝܐ ܘܣܡܝܕܐ ܡܢܗ܆ܵ 
الا ܡܛܠ ܕܗܘܬ ܥܕܬܐ ܐܦ ܡܣܠܝܬܐ ܘܫܒ ܩܬܐ ص ܡܪ ܪܝ ܐ 
حامتى ܢܘܟܪ̈ܝܐ ܀ 


0 


حم 


9 


20 


ܘ( وبحت )ܙܚ 
ܘܟ ܒܟܠܗ ܗܢܐ ܐܘܠܕܢܐ ܪܒܐ ܪܡܚܢ ܗܘܘ ܒܢܝܢܫܐ : ܠܟ ܗܘ ܥܘܐܐ 
ܠܢܟܬܒܐ ده ܕܟܬܒܘܢ ܒܪܝܫ ܫܢܬܐ ܒܕܡܘܬ ܬܥܕܝܠ ܡܕܡ ܠܡ . 
ܘܟܠ ܡܢ ܕܠܝܬ ܫܡܪܗ .+ ܐܵܘ ܡܟܪܟܢ ܗܘܐ ܥܠ ܐܝܕ̈ܘܗܝ : ܫܕܐ ܒܪܝܬܐ 
ܥܠܘܗܝ ܒܪܬ ܐܪܙ̈ܒܥܝܢ ܘܬܡ̈ܢܝܐ ܕܩܝܡܐ ܗܘܬ ܫܬ ܝܢ ܙܘܙܐ.“ ܘܒܪܬ 
لاتب ܘܚܡ̈ܫܐ.ܰ“ ܘܒܪܬ ܥܣܪ̈ܝܢ ܘܚܡܫܐ.܆ ܘܒܪܬ ܝܗ̄: ܘܗܟܢܐ 
ܐܒܩ ܠܓܓܝܐܐ ܡܔܗܘܢ . ܟܢ ܡܟܩܟ̈ܢܐ ܘܝܟܐ حفه ܒܗ 
ܒܚܒܘܫܝܐ : ܟܝ - منج بو حب ܒܟܦܢܐ ܘܒܪܝܚܐ ܣܪܝܐ. ܠܒܟ ܕܚܝܢ 
ܠܪܘܒܢܐ ܡܛܠ ܒܝܢܝܚܗܘܢ ܘܐܚܝܗܘܢ ܘܒܢܝ ܒܝܬܗܘܢ : بو حب ول 
ܟܬܝܒܝܢ ܒܟܬܒܐ ياه سي: ܘܫ .ܐ ܗܘܐ ܥܠܝܗܘܢ ܒܥܝܬܐ .‫ < 
ܐܦ لامح ̇ ܕܟܬܝܒܝܢ : ܘܒܚ ܘܣܪ̈ܢܐ ܓܝ ܐܐ ܟܬ 
ܥܡܗܘܢ . ܓܒܝ ܠܗ وبي ܐܢܫܐ حشرا ܘܙ̈ܘܝܐ ܵ̇“ ܘܥܒܕ ܐܢܘܢ ܠܗ 


ܗܘܐ 


ܚܒܪ̈ܐ: ܘܡܟܩܪܝܢ ܗܘܘ ܠܢܩܩܘ̈ܛܐ ܘܠܪܘܪ̈ܒܐ ٠.‏ ܘܗܢܝܘܢ ܨܚ ܕܝܢ 
ܗܘܘ أ ܘܡܝܬܝܢ. ܠܗ. ܘܒܝܗܕܐ .ܠܐ لاهج انم ܣܟ ܕܠܐ 
ܐܚܣܪܘܗܝ ܐܘ ܟܠܛܠܬܗ |ܘ ܡܛܠ حنتد ܒܚܝܬܗ: ܐܘ ܓܪܓ 
ܥܠܘܗܝ ܠܠܬܐ. ܠܒܼܟ ܬܘܒ ححتب ܐܬܪܐ ܘܪܨ ابي ܕܢܕܠܚܘܢ 
ܥܡܗ: ܘܥܠ ܗܕܐ ܐܬܚ ܪܝܘ ܓܝ. ܘܡܚܝܐ ܠ ܪܝ ܫ ܢ ܗܘܢ 
ܡܚܘ̈ܬܐ܇ ܥܕܡܐ ܠܡܘܬܐ: ܘܩܼܛܒ݂ ܘܫܼܕܐ ܥܠ ܟܠܢܫ ܐܝܟ ورحا.. 
ܘܠܝܬ ܕܟܐܝܐ ܒܗ ܐܘ ܐܡܪ ܠܗ ܇. ܡܢܐ. ܥܒܕܬ܀. ܟܠܠܬܐ زه ܫܪܪܿܐ ܨܝܕ 
ܚܕ ܡܢܗܘܢ ܠܝܬ ܗܘܼܐ: ܡܛܠ ܕܠܒܟܘ] ܐܢܘܢ ܠܒܢ̈ܝ ܡܕܝܢܬܐ 
ܘܙܠܚܘ ܥܡܗܘܢ ܥܠ ܒܢ̈ܝܗܘܢ ܘܥܠ ܐܚ݀ܝܗܘܢ ܀ ܥܠ ܬܝܢ ܠܠܦ̈ܝܢ. 
ܘܟܕ ܫܩܼܠ ܠܐ ܬܟܘ ܡܢ ܒܝܫܬܗ: الا ܢ ܦܩ ܠܒܪ̈ܬܐ. ܟܚܕ 
ܡܓܪܓ ܥܠܝܗܘܢ ܠܬܐ ܕܙܢ̈ܚܢ ܙܢ̈ܝܢ: ܢܦܩܝܢ ‏ ܗܘܘܼ ܥܠ ܐܘܪ̈ܚܬܐ 
ܘܫܟܝܐܐ ٠.‏ ܟܕ ܨܚܕܝܚܢ ܗܢܘܢ ܕܐܝܬܝܚܗܘܢ ܣܝܣ̈ܛ ܐ ܘܗܢ ܘܢ ܕܠܐ 
* .ܗܘܢ ̇ ܐܦ ܡܫܠܝܝܢ ܘܫܩܠܝܢ ܟܠܡܕܡ وإ ܗܘܐ ܥܠܳܳܐ ܢܩ ܀ 


476 


ܙܘ ܠܓ ܒܟܪ 

حك ܕܝܢ ܐܠܗܐ ܐܝܟ ܙܚ ܡܒܘܗܝ ܕܗܘܐ 3 ܗܢܐ ܒ .ܐ ܝ ܪ : 
ܘܡܟܝܠ ܟܠܗܘܢ ܒܢܝܢܫܐ ܒܛܚܘܪ̈ܐ ܛ ܟܝܢ ܗܘܘ ܐܝܟ مدلا 
ܒܓܕܢܦܐ ً الاح ܟܠܗܝܢ ܐܘܪ̈ܝܚܬܐ ܡܢ |ܙܘܐܐ ܘܡܢ ܕܐܬܚܢ: ܡܛܠ 
ܕܟܠܗܘܢ ܐܬܘܬ | ܪܘܓܙܐ ܗܢܐ ܣܡܟ ܥܠܝܗܘܢ. ܣܦܘܢ ܒܢܬ̈ܢܫܐ في 
ܟܦܢܐ : ܘܕܚܠܝܢ ܗܘܼܘ ܕܢܟܠܬܛܘܢ ܠܡܕܝܢܬܐ ܐܘ ܠܩܪܝܬܐ. ܓܕܫ ܕܝܢ 5 
ول ܐܝܬ ܗܘܐ ܥܗ ܠܚܕ ܡܢܗܘܢ ܙ ܒܘܬܐ ܡܕܡ وبري ܒܡܕ ܝ ܢܝܬܐ 
ܘܢܙܒܢ ܠܗ ܠܚܡܐ : ܡܐ ܕܝܢ ܕ ܐܬܐ ܘܩܿܪܒ ܨܝ ܟܪ̈ܐ ܕܡܝܢܬܐ܆ 
ܡܝܬ ܝܢ ووه ܥܡܗܘܢ نمل ܘܡܫܕܪܝܢ ܗܘܘ ܠܗܝܢ ܕܗܢܝܢ ܢܥܠܢ: 
ܘܗܢܘܢ ܛܦܫܝܢ هوه ܒܙܪ̈ܥܐ .܇ ܥܕܡܐ ܕܣܝܦܝܢ ܗܘܘ مج ܟܦܢܐ. 
ܟܕ ܚܝܪܝܢ الح حل ܕܫܕܪܘ.ܰ ܟܕ ܐܦ ܗܘܐ ܗܘܐ ܚܕ ܡܬܝܗܘܢ ܬܙ̈ܝܝܢ 10 
ܘܬܬܐ ܘܐܪ̈ܒܒܐ [( ܝܘܡ̈ܬܐ)]: ܘܐܦ ܡ ܚܕܒܫܒܐ ܠܚܕܒܫܒܐ. ܟܢ 
ܡܬܛ ܦܫ ܒܝܬ ܩܒܘܖܙ̈ܐ ܘܒܙܪ̈ܥܐ ܐܝܟ ܕܝܘܢܵܐ: ܘܐܦ ܡܬܢܘܠ مي 
ܟܦܢܐ. ܘܟܕ ܦܩܬ ܓܕܫ ܕܕܡܓܢ ܡܬܒܝܢ ܗܘܐ ܠܗ احجمدان. 
ܘܡܟܝܠ ܙܒܢܐ ܗܘ ܠܢ ܠܡܬܡܝܪ: ومني ܠܒܝܪ ܬܓܢܐ ܚܥܪܒ ܐ 
ܘܟܦܢܐ : ܘܡܢ ܬܘ̈ܢܐ ܕܚܠܬܐ܀ 15 
ܘܐܦ ܥܠ ܒܝܬ احا ܘܿܒܝܬ ܐܘܪ̈ܗܝܐ ܘܒܝܬ ܚܪ̈ܢܝܐ ܐܬܩ ܫܝ 
ܪܘܓܙ| ܗܢܐ . ܐܡܪ ܓܝܪ ܢܒܝܐ: ܕܗܕܐ وى ܠܘܛܛܬܐ ܕܢܦܩܬ ܥܠ 
اقب ܟܠܗܿ ܐܪܥܐ ܀ ܢܕܝܒܢ̈ܝܐ ܕܝܢ ܟܕ ܡܲܓܐ ܫܒܛܐ ܗܢܐ ܡ ܪ ܪ¡ 
<< لهم .̇ هولا ܒܪܚܡܐ ܦܟܩܩܝܢ ܥܠܝܗܘܢ ٠.‏ ܘܠܟܠ ܕܬܐ ܘܐܙܠ 
ܠܒܟܘܗܝ ‏ ̈܆ ܘܥܠ ܩܘܪ̈ܚܝܣ عيب ܗܘܘ ܡܝܕܡ ܕܠܐ ܒܪ̈ܚܝܡܐ : 90 
ܐܬܟܢܫܘ ܟܠܗܘܢ ܪܘܪ̈ܒܢܝ ܐܬܪܐ ܘܢܚܬܘ ܠܘܬ ܡܘܣܐ ܆ ܘܐܦܝܩܘܗܝ 
حا ܠܡܗܘܢ ." هلا رجا. ܘܬܘܒ ܐܦܝܣܘܗܝ ܙܢܐܒܝܢ إثنب .ܘ 43 : . ܐܘ 
ܠܗܘܢ ܠܒܪ̈ܬܐ وحن ܕܫܕܪ ܵ ܘܟܠܚܘܕ ܒܐܪܥܗܘܢ ܗܠܝܢ ܡ̈ܠܒܐ 
ܝܠ̈ܢܐ ܕܫܕܪ ܠܐ ܢܗܠܟܘܢ; ܐܦܠܐ ܠܗܕܐ |انصى.٠‏ إلا عم" ܐܢܘܢ 
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ܚܪܡ ܕܠ )ܢܘܪܚ 
ܘܫܕܐ ܐܢܘܢ ܒܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ ܥܡܘ .<.. ܘܐܘܩܝܪ ܠܗܘܢ ܦܪܪ̈ܙܠܐ ̇ 
ܘܐܚܪܡ ܥܠ ܢܦܫܗ ܕܟܡܐ ܕܐܝܬ ܠܗ ܫܘܠܛܢܐ ܠܐܐ ܡܫܪ ܬܪܝܢ ܡܢ 
ܬܡܘܢ. ܘܟܕ ܓ̈ܝܐܐ ܐܦܝܣܘܗܝ ܡܛܠܬܗܘܢ: ܠܐ ܐܬܪܡܝ ܠܗܘܢ . 
ܘܗܟܢܐ ܦܫܘ ܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ .̇ ܥܕܡܐ ܕܥܒܕ ܡܪܝܐ ܦܘܪܩܢܐ: ܘܩܒܠ 
ܐܦ ܛܝܪܘܢܐ ܡܣܡ ܒܪܝܫܐ ܐܓܪܐ هه ܕܫܘ̈ܐ ܠܗ܀ 
ܐܒܢܐ هه ܗܫܐ ܕܢܫܢܐ ܡܢ حم | ܠܘܬ ܒܝܫܬ| ܀ 


ܫܪܒܐ ܕܥܣܪܐ: 


ܥܠ ܐܡܝܪ̈ܢܐ ܕܥܘܣܪܐ.܆ ܘܥܠ ܐܡܚܪ̈ܢܐ ܕܕܨܘܦܝ ܀ 


ܙܡܪ ܓܝܪ ܕܡܢ ܥܩܪܐ ܕܐܟܕܢܐ ܢ ܦܩ ܠܢ جاده[ ܘܦܐ ܪ̈ܘܗܝ 
ܚܪ̈ܡܢܐ ܕܦܪܚܝܢ. ܗܢܐ ܐܟܝܕܢܐ ܬܝܪ ܡܢ ܓܪܣܐ ܒܚܫܝܚܢ ܗܘܘ 
ܐܝܠܝܢ ܕܡܢܗ ܡܫܬܕܪܝܢ ܥܠ ܐܪܥܐ. ܗܠܚܢ ونم ܟܝܕ ܐܬܘ ܘܥܠ 
ܠܡܕܝܢܬܐ܆ً ܫܕܪ ܟܬܒܘ ܡܕܡ ܥܠ ܒܢܝܢܫܐ ܕܠܐ ܒܪ̈ܚܡܐ. ܘܓܒܪܐ 
ܕܠܐ قدا ܗܘܐ ܚܛܬܐ زه ܣܥܪܬܐ ܘܡܢ ܫܘܩܐ ܙܒܿܝܢ ܘܰܐܟܽܠ ܐ ݁ܒ 
ܥܠܘܗܝ ܐܠܦܐ ܕܓܪ̈ܝܒܐ܆ ܐܚܪܢܐ اقب ܐܠܦܝ̈ܢ ܘܐܝܬ ܚܡ̈ܫܐ ܘܐܬ 
ܥܣܪܐ ܵ܆ ܘܥܪܕܡܐ ܐ ܙ̈ܒܥܝܢ ܐܘ ܚܡ̈ܫܝܢ ܐܠܦܝܢ ܓܪ̈ܝܒܐ. ܘܟܕ ܠܐ 
ܠܒܝܬܗ ܕܚܕ ܡܢܗܘܢ ܥܿܐܠ ܗܘܐ ܘܡܘܢ ܐܝܬ ܠܗܢܐ ܝܕܥ: ܟܬܼܒ 
ܥܠܘܗܝ ܗ݀ܘ ܡܕܡ ܕܡܢ عيبا ܟܠܬܨܚ ܗܘܐ ܠܗ܀ ܥܠ ܚܝܢ ܘܝܐ 
ܘܒܪ̈ܙܐ ܘܡܫܚ̈ܐ ܘܬܓܿܝܪܐ ܕܟܠܗ ܫ ܘܩܐ܆ ܗܟܥܢܐ. ܥ ܢ ܢ : دولا 
ܒܪ̈ܚܡܐ ..... ܥܠܝܗܘܢ ܘܬܠܥ ܐܢܘܢ ; .ܐܝ ܟܝܢܐ ܕܟܕ ܡܚܙܕܒܝܢ 


:` ܗܘܐ ܘܥܠ ܡܐ ܕܐܝܬ ܒܚܢ ܘܬܐ ܗܝ ل[ ܡܠ ܦܠܓܝܐ ܕܗܘ ف 


ܕܒܥܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܀ ܘܟܕ ܒܐܘܥ̈ܕܢܐ ܗܢܐ ܪܒܐ ܪܡܚܝܢ ܗܘܘ ܡܠܗܘܢ 
ܒܢ̈ܝ̈ܢܫܐ : ܡܢ ܣܩܛܛܕܬܐ ܘܡܢ ܥܘܣܪܐ ܘܡܢ ܓܙ ܝܬܐ : ܘܦܝ ܕܝܢ ܐܦ 
ܐ ܒܫܘ ܐܝܟ عده حاون ١,‏ تت ܫܒܐ ܘܒܙܝܐ ܠܘܠܐ ܘܠܝܦܘܩܐ ܠܓ 
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ܚܡ ܕܠ )ܡܝ 
ܗܪܟܐ ܐܬ ܗܘܼܐ ܠܢ ܠܡܐܡܪ: ܕܡܕܡ ܕܐܘܬܖܪ معد ܦܝܪܚܚܐ ܐܟܠ 
ܐܚܬܐ. ܘܗܘ ܡܕܡ ܕܡ ܗܢܐ ܦܠܛ ܐܟܠ ܙܪܨܘܪܵܐܵ بوهم ܡ ܗܢܐ 
ܐܡܘ ܡܫܘܛܐ. ܗܟܢܐ ܡܕܡ ܕܡ ܓܙܝܬܐ عم ܫܩܼܠ همي ا.. 
ܘܕܦܫ ܒ ܫܩܠ تححمعانآل.: ܘܕܡܢ ܗܢܐ ܦܠ عمف 
روكب : كي ܠܡ ܕܡܢ ملز ܕܕܚܠܬܵܐ ܢܥܪܘܩ ܢܦܠ ححعحه | ܘܡܢ & 
ܕܡܢ ܓܡܘܨ| ܢܟܣܩ ܢܦܠ ܒܦܚܐ ̈ ܘܡܢ وم كسامل ܢܫܬܘܙܒ 


ܬܡܠܝܘܗܝ ܒܬ ܫܢܐ “9 


ܥܠ ܡܚܪܐ ܕܬܪ̈ܝܢ وصدحخ] ܀ 


ܟܕ ܕܝܢ ܡܝܼܬ ܡܝܠ ܒܪ ܙܕܝܢ ܐܡܝܪܐ ܕܡܪ̈ܒܛܐ ܵ܆ ܗܘ وص ܠܠܠ 
ܐܬ ܥܗܕܢܢ ܒܕܬܒܐ ٠.‏ ܘܐܬܐ ܐܒܘ ܥܘܢ ܥܕܘܟܬܗ: ܥܒܕ ܥܡ ܥܡ̈ܠܘܗܝ 10 
حصلا ܕܒܪ ܡܘܨܥܒ ܝܢܒܐ ܀̄ ܘܝܩ ܐܢܘܢ ܡܢ ܡܚܕ متخ |: |ܬ| 
ܡܢ ܡܠܟܐ ܓܒܪܐ قدتها.: ܓܒܪܐ ܩܫܝܐ إى ܥܙܝܙ|ܐ ܘܐܫܕ وصل. 
ܗܢܐ ܕܝܢ ܐܙܝܥܗܿ ܐܪܥܐ : ܘܥܠܘܢ ܟܠܗܘܢ مسا ܡܢܗ ܒܬ ܠܥܐ 0.6 3ج .انا 
ܡܛܠ ܕܠܠܬܐ ܐܝܠܝܢ ܕܠܐ ܡܥܕܝܢ ܦܘܪ̈ܣܝܐ ܠܡܡܒ ܫܪܝ ܕܢܥܒܕ. 
ܢܡܘܣܐ ܓܝܪ ܕܦܘܪ̈ܣܝܐ دي ܒܪܫܝܬ وخا ܐܬܝܗܘܢ: ܚܒܘܫܝܐ دا 
ܢܓܝܪܐ ول ܒܪܚܡܐ. ܗܢܐ ܫܪܝ ܕܢܩܛܛܘܠ ܒܡܚܘܬܐ ܘܐܦ ܢܙܩܘܦ. 
ܘܐܥܠ امنا ܪܒܐ ܠܟܐܝܟܐ وصجا ܥܠ ܣܘܪ̈ܝܝܐ ̈ حب ܣܘܟܪܐ 
ܕܩܢܝܢܐ ܘܢܦܩ̈ܬܐ ܕܚܝܠܗ: ܒܗܿܝ ܕܫܝܪܝܢ ܗܘܘ ܥܠ حتتتما[ 
ܘܡܢܗܘܢ ܗܘ̈ܐ ܗܘܐ ܟܠܗ ܬܘܪܣܝܗܘܢ ܕܝܠܗܘܢ ܘܕܩܢܝܢܗܘܢ ܀ ܐܡܪ 
ܓܝܪ ܢܒܝܐ : ܕܟܠܗܘܢ ܠܚܛܕܘܦܝܐ |ܬܝܢ܀ ܗܢܐ ܩ ܕܡ ܕܢܥܩܝܘܪ ܡܢ 90 
ܡܕܝܢܬܐ ܡܫܕܪ وو[ ܩܕܡܘܗܝ ܩܕܡܐ ܕܝܠܗ ܕܢܬܬܩܝܢ ܠܗ ܕܘܟܬܐ 
ܘܢܠܒܘܟ ܠܗ ܩܢܝܢܐ ܒܣܘܟܪܐ. ܗܢܐ ܟܕ |ܬܐ ܗܘܐ ܩܕܡ ܥܣܪ̈ܝܢ 
ܝܘܡ̈ܝܢ ܠܡܕܝܢܬܐ܀܆ ܠܟܠܗܝܢ ܒܝܫܩܬܐ وسهودكما ܟܠܬܪܡ ܢܐ 


479 


0 


هم 


5 


ܙܘ ܕܠܘ )ܝܙܚ 
ܗܘ : ܟܕ ܢܦܩܝܢ ܗܘܘ ܥܠ ܐܘܪ̈ܚܬܐ ܐܦ ܥܠ ܩܘܪܝܣ ܘܠܒܟܝܢ 
ܠܒ̈ܓܐܐ ܘܠܪ̈ܟܫܐ ًّ̈ ܘܐܦ ܥܕܡܐ ܠܩܘܥܘ̈ܢܐ ܐܢܘܢ ܡܫܬܓܪܝܢ ܗܘܘ 
ܒܢ ܘ 
ܕܝܗܒ ܗܘܐ ܠܗܘܢ اقم ܙܘܙܐ ܠܒܓܬܐ زه ܥܠ ܪܒ ̈ ܫ ܐ ܐܦܢܩ 
ܘܫܕܪܘܗܝ ̇ ܘܨܕܘ ܠܚܒܪܗ. ܢܢ ܦܩܝܢ ܗܘܘ ܐܦ ܠܐܘܪ̈ܝܝܝܬܐ ܘܥܠ 
ܦܘܬܩܐ وحخ: ܡܢ ܡܕܝܢܬܐܵ̇ ܘܝܢ مع[ ܕܡܟܩܟ̈ܢܐ ܘܫܩܠܚܢ 
ܗܘܘ ܡܢܗܘܢ ܕܟܠ ܚܡܪܐ ܙܘܙܐ ܘܫܕܪܘܗܝ. ܢ ܦ ܘ ܐܦ !ܬܪܐ 
ܘܬܒܥܝܢ ܗܘܘ ܕܢܝܬܘܢ ܠܗܘܢ ܩܢܝܢܐ : ܘܡܐ ܕܐܬܝܘܗܝ ܠܦܘ 
ܬܟܒܘ ܐܢܘܢ ܕܢܬܠܘܢ ܙܘܙܐܵ&ܹ ܟܠ حي لا اقب ܙܘ̈ܙܐ.܆ ܘܕܚܝܡܪܐ 
ܙܘܙܐ. ܘܟܠ ܕܠܐ مبوت ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܐܥܠܘܗܝ ْ ܘܗܟܚܢܐ ܥܠܘ 
ܩܢܝܢܐ سلا ܡܢ ܐܬܪܐ ܘܐܘܪܙ̈ܚܬܐ ܘܡܢ ܫܘܩܐ: ܘܚܒܫܘ ܒܕܖ̈ܬܐ ܀ 
ܟܕ ܐܦ ܐܬܥܕܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܩܫ ̈ܐ ܬ ܒܢ ܦ ܧܩ̈ܬܐ ܕܝܠܗܘܢ 
ܘܕܩܢܝܢܗܘܢ: ܘܗܘܘ ܟܕ ܘ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܘ ܘ ܀ ܀ ܀ ܠܓܝܝܐ| ܕܗܝ ܪܝܢ 
الاب ܟܕ ܐܦ وهم ܗܘܐ مسد ܕܬܓܪ̈ܐ ܘܕܥܒܚܪ̈ܝ ܐܘܪܚ ܐ . 
ܘܗܟܢܐ ܠܒܼܟ ܩܢܝܢܐ ܓܝܐ ܕܐܢ̈ܫܐ ܡܥܩܟ̈ܢܐ܆ ܚܘ̈ܡܬܐ ܘܚܖ̈ܚܐ 
ܓ̈ܝܐܐ ̈܆ ܘܠܐ ܫܪܐ ܐܢܘܢ ܥܕܡܐ ܕܙܒܢܘ ܗܢܘܢ ܟܠ ܡܐ ومنب 
ܥܠ ܢܦ̇ܩܬܗܘܢ : ܟܢ لا 1 ܙܢܫܢ ܆ ܘܐܦ ܠܐ ونش << ܠܗܘܢ 
ܥܕܡ ܀ ܐܡܪ ܟܬܒܐ ّّ̈ ܕܚܪܝܦܝܢ ܡ ܙ̈ܐܒܐ ܕܪܡܫܐ ܆ً ܘܢܛܘܣܘܢ ܐܝܟ 
ܢܫܪܐ ܕܟܦܢ ܠܡܟܘܬܬܐ ܀ ܘܬܘܒ ܐܡܿܪ ܝ ܕܟܠܗܘܢ ܠܚܛܕܦܝܐ ܐܬܝܢ ܀ 


1 ܢܐܡܪ ܕܝܢ ܥܠܘܗܝ ܕܝܠܗ مجلا ؛ 


ܟܢ ܕܝܢ ܢܦܩ ܛܕܒܗ ܒܐܬܙܘܬ | : ܘܐܘܠܬܐ ܘܐ|ܪܬܝܬܐ ܡܰܝ ܠܠ 
ܡܢܝܗ. ܘܫܝܪ ܝ ܕܢܡܚܐ ܕܠܐ ܢ ܘܕܝܣܛܘܠ ܘܐܦ ܢܐܩ ܘܦ : 
ܘܡܠ صن مدخ | ܕܥܐܠ ܗܘܐ ܠܗܿ”. ܬ ܐܚܝܢ ܘܬܠܬܐ ܘܝ ̄ܒ ܫ ܐ 


ܚܐ ܩ ܕܦ : ܘܬܘܒ "ܐܥܘ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܡܢ ܩܢ ܝ ܡܢܘܗܝ ܀ [ܡܚܝܪܹ=ܢ ܗܘܘ 


480 


ܚܪܡ ܪܠܐ )ܢܢܝ 


ܕܝܢ ف عا ءا ( ( 3 894 عجولا ܘܩ̈ܛܥܝ ܐܘܪܚܬ | ܡܘܒܢ: ܘܚܝܢܝܢ 
ܝܠܦܝܢ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܐܝܟ ܕܒܣܘܓܐ| إلا انما ܡܨܠܝܢܐ ܗܠܝܢ 
ܕܡܬܩܪܝܢ ܛܢܢܐ ܚܕܘܪ̈ܝܐ ܘܡܕܠܝܢܐ. ܥܒܪ وب ܒ ܡܨ̈ܝ ܢܬܐ 
ܠܗܝܢ ܬܚܬ .ܬܐ ܕܓܙܚܪܬܐ ܆“ ܟܕ ܡܿܚܐ ܘܩܛܠ ܘܙܩ̈ܚܝܦ: ܘܟܼܓܐ 
ܠܐܡ . ܘܟܕ ܝܚܘܩܬܐ ܓܝ ܐܐ صم ܒܗ ܘܐܦ امف ܒܚ ܗܿ 5 
ا تدحا ܓܒܪ̈ܝܢ: ܥܒܪ ܠܡܝܦܪܩܛ .> ܘܡ ܬܡ هلا ܠܗܿ ܠܐܡܢ 
ܘܬܒ ܒܗ. ܟܕ : 
[ ܙܪܟܐ ܥܬ ܒܕܚܚܐ] 


ܓܣܚܡ333 


41:1 


482. 


ܐ 00 117 _ 0 ها متو 1 ܗ 9 / : ܕ 1 


ܝ ܝ 1 ܢ 7 وو : 2 ܝ 2 
2/41 1 1 ܐ 2 : 9 7 : 
نه بو يوري ܡܥܡ ܘܕ ܙܘܪ 99 ܚ 1 
ܘ ܝ 
ܬ 0 ܪ : 


0 ܡ 6 : 2 سم 5 مو صحوصو بحرم رو × 5 


ܐܘܐ ܨ ܡ . ܪܝܢ 
اانا ا ܝ 9 ܗ 
ܐܝܗ ܝ . ܗܘܒܘ ܘܡܕܕܕܡܡܗܕܡܡ ܡܝܡ . ܡܗܘ 
بابلاب ما 10 : ܡܣ : 
ܟ ܘ ܐ 1 سر تومير :24> سأي بأ 0ل لجواوبه »لحرا دوه ين رمد ما باذ 37 ܘܘܗܟ. 7 1 ا 
6 0 فل من نه لماع ܐܐܐܠ ܘܗܝ 0 ܚܰܦ عيبت ܘ 
09 ܗܝ ܐܰܡ ܘܡܣܘ ܝ ܗܗ ܗܘܕܘ ܘܘܗ ܘܳܐ ܕܡ ١‏ 
: 1 ܘܕܗܣ ار 74/7077 ܐ ܚ 0 ܐ ܗܒܘܗܡܘܢܗܘܙܡܙܘܗ. . 
ܚܕܗ مم سس سس سس سد 1 د 01 ܒ : ܩܙ ܡܡ ܡܡܗܗܡܡ_ܝ ܝ ܘܡ ܚܘ±ܪܪܘܘܘܘ”-”¬~ܐ~"ܐً ܡ+ܶܶܶ ܘ ممه ”0 
ܐܘܝ : 
ܐܡܡ ܓܣܘ ܝܟܐ ܐܟ̈ܪܐ 144 ܝ ̈ܡ م ام ܒܗܘ ܘܦܘ + ܡܝ ܗܕܗ 0 


ܐܩܘܣ ܪ̄܀ 42626 سجر 
عب ا ܒ ܗܘܗܪܘܡܣܗܘ مسصيصمه سهد + جسم دمب مج ١ ١‏ / عبر ܘ ܐܪܗ 


ܵܐ 1 2:11214 ¥ ܒܟ2ܐܐܐܠܢ_`_____ ܣܘ جعي مه 9.35 


1171111 ܘ 


-. > خه حو صم سابحوابك21 22 سا2 : 


ܒܝܒܗ وه ܗܚ ܗܣ ܗ مساصا ا 


ܡ ܕܗ ܗ ܕܗ ܐܡܗ ܗ ܝ 7 ا ل ا 0 1060 
0007 بعرم جه ܐܐ ܕܡܘ ܐܝ ܦܘܐ ܪܘܕܐ : ܝ اج اناه ܘܗܘ ܟ ܗܗ ܗܘܗ ܪܕܗ ܗܘ ܕܘܡܘ ܚ ܘܟ ܀܀ ܘܡܕ ܡܪܘܝ 20 18 + ܐܐ . ܝ 
ܚܝܚ ܘܐܫ 2 0 . ܡ 87 . / 

ܗ ܐ ܢ 2 مه مسوم سسصيصيس هو ܝܚ ܕܤ ¬ ܘ يميه وان ܚ ܕ ܘ : ܘ . + ܐܡܗ ونا ܗܗ ܘܘ ܗܣܕ ܗܘܢ 


ܫ لم هسم م سه عن مالم سام سس سس و رن معو ووو روا مصممب .د 1 


مب > ما ماريب ܬܟܦܗ رهن 7 : 1 
ܝ 
ܨ ܗ موه ܣܩ ܣܢܚ 
ܐ 0 £ 
7 ܵܝ ܗ 
ܢܘܗܝ ܠ ܣ ܡ 
)ܠܠ ܗܢܟ ܡ 


0 
ܘ “00 ܀ ما لام ܣܘܣ باد موسي جصهم ج وهم ص ص وده ܒܗ ل ܕ 3 
ܗܘܕ حو عجوم وه ممصي ܐܗ ܀ ܡܣ ܇ ل <>« 
6 ܚ 
3 ܒܒܒܒܣܗܣܝܘܣܘܓܘܝܝܗ ܒܒܥܒܢ سوحصحب معام ܕܗܘ ܀ ܘܣ يمسوم 
ܒ مسوم هعم ادر 
َس ܝ ܢܠܟܐ ܫܗ ܫܡ ܪܝܕܗ ܒ نينت ܝܣܘܡ ܗܡܦܡܣܣܣܕܡܝܗܘܟ + ܗ 6 ܗ ܗܝ .6 
ܚ ܘܗܕܢܚܩܥܪܢܗ ܘܗܐ ܐ ܗܝܝ ܗ 
ܒܝ ܒܗܝܘ َܗ ܘ ܡ هوب :> :4 ܝ ا صوصب ܡܣܘ :83:2 ١‏ < 5 
ماع صوصو ܐܐ ܚ | ܟܐ ܟ ܐܡܘܟ - - - 0 6 2 ܝ ܢܣܘܡܣܗܣܡܬܗܝܪܗܝܪܗܚܕܗ 0183 :ܗ ܐܘܗܝ 
سوسس ܟ0_~ܐ÷~ܐܘܝ)ܢ. ܐܹܝ ܗ 9 ܢܦ ܗ ٍ~܂¦_~__ ܝ 
ܒ ما عاسو ܗܪܡܚ ܝܼܘܕܝ܇ 0 :3-, 0 
2 0 لسصسس مم لال 
ܕ ܝ :ومس يسبب مسد سسا ١|‏ 8 ܥ ܡܗ ܗܝܘ بصا ص ص ܪܐ 9 5 
0 ܨ لسع ل ܝܘܗܣܒ ܗܪܗ ܘܘܚ :ܙܝ ܀ 
£ .ܘ 
2 و 2 0 


777 يبد وسميسييه ܗܗ 9 “دعومو سمسصمويي + + ܒܟܫ ܙܚ سمح ܥܗܣܡܫܟܝ ܝܕܥܕܒܣܡܘ ܘܒܗ ܘܡܣ 


بعر ܡܘܥ ܘܕܝܗ 0 


000 مت ا ܗ 
ܐ 
ܫܗ دب .13 .~ ܕܘܣܙܣܘܘ ܣܘ ܘܝ 0 .م 
: £ 
ܕܘܗ ااا 
ممما د ܣܣ ܣܘܡܣ ܣܣ ܦ ܚܝ 9 ܚܝ ܕܗ ܝ 
ا ااا 110111 ܗܗ : 
سس اس ص ܗܝ 00 
7 صصص سدم مسح سس ل ܥܕܡ : ܫܫܗܕ .ܗܝ 052001000 ܗ ܝ 
ܗ 2 ܒܐܒ ܒܣ ܗܡܘ ܗܗ ܝܗܘܟ ܗ + مور 
ل سح ستسص م عم مومه - 
: ܒ 2 
0 مم مبيسحصص مل سسب عه ܒܒ ܝܗܡ ܡܗܣ , 
ܚܣ 3 سيب ܘܡܣ ܕܣܘܒܘܢܘܗܝ مدت ܕܘܗܝ ܢ ܝ ܝ 
مسصممحه موده ونم جب سحي جومم ب ١‏ . 
ܗܚ الح 0 ما ܘܫܘ 7 ا 
0000 : ܒܚ ܒܝܩܕܣܗܚܘܣܡܗܗܡܡܡܪܡܕܡܘܗ. : 
ܕܗ يت ܗ ممم : ܚܕܗ : 
«لصصسصصسسصسسسسده ܫ:7477ܹܝܝܝ 
زان :ازيب د حت اف كامس وسيسب وس 
132 ܓ حمس سس جسم مدو هه ܘ 0057 نه مجه ديد م صل 
لعن مه تند دح حي ܝ ܣܝ 
ܥܝ مسسبص سسوم سا ممصم - ܕܝ 
327 م1000 : ܗ ܩܘ 
ܫ ܣܬܣܡܘܢ ܢܗ 0:0 22 2 صصح ܣܝ 2126:2 س سس جم 03 
سس موسو 
معطم ند انعو بخص ومستمطصصصع د انعد ده 0 ܛܘ 5 ܕܕܗ 0 
ܗܗ ܕܡ 0041( 
?ܝ 2 8 ܥ ܘܗܘܗ ܡܡܘܗ . تيد 
0ك ܐܣܡܘܕ بس 0 : 0 بيجب ܕܗܘ ܨ 
دح ܘܗ ܣܣ محا بح عد ܕܘܗ ܩ 
99 ܐ ا 0 
5 0 ܪ ܡ ود 
ܣܝܗܩܥ وعم ܫܩܦܝܪܣܟ ܘܩܕܘܝܢ܀ < ܫܠܕ اإمايعوه ومجمصود رصح د اع« > ححا نه 1 1 ܛ ممع ܗ ܦܣܣܣ ܘܗ ܗ من عيصوصد  «٠‏ سدع دصرب ܝ 
2 مسوح ب ونون بن مح ` 
ܕ ܐ ܐܢܝ ܕ المحم وود ܒܬ ܗܘܘ ܡܝܗ 0ك 
ܝ 0 < سس ܒܣ ܣ ܡܗ ܡܘܡ ܡܕܐ ܀ 30 
ܚܕ ܚܒܓܣܣܡܘܣܕܡܣܣܣܕܒܗܢܗܡܗܕܝܪܗܝܪܝܕܘܘܝ - . 
ܡܠܡܡܣܡܡܥܡܡܡܕܡܚܗܣܣܡܣܡܣ_ܡ~ܡܣ ܣܡ 
7 ܡܡܣܡܕܕܡܕܡܣܐ :ܘܪܡܙ ܨܒ 
ܕܕܗ > £ 
سوبد ب بحي < ܐܒܪܘܚܒ ܒܝܣܘܗܪܚܟ ܘܗܘ 5 8 0 
كك يا ܕܝܵܘܣ. 7* ܥܕܡ ܕܣܕܗ بابح سب ليج نس يلوي لدو ادي 3 ܝ : 
ܫܠ ܗܘ ܡ نيه اج ممم تا لانن ست ܣܪܦ ܡܕ ܗܕܗܘܣܪ ܗܪ بس جو جر ܘܥ وا نيالوا مواسة: 3 7 2111110 
ܘܔ 8 + ݂ܣ ܗܘܢ ܒܡ تنوم ممصي 


يي يفي يي سس معام سس مس ܗ 


ممه وتنا اه موده او ܐܕܗ 


0 لجيج مساب مسمسموبسح ب عجن د عومج 38 < وج مم 


ܡ 


66 


ܢܫܡܫܡܘ ܆× ܐܩܘܠܘ ارا من عو بيد زر 63826 


ܢܫ ܣܪܘ د وسو طوطب وت ܦܬܘ زاب ايوج لطر + 4 


ܥܒ ܡܘܕܣ ܗ ܡܕܢ مانا ܗܚ ܗܘܢܘ ܗܗ 


